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3 English

ENGLISH (Original instructions)
Ex planation of general view

1. Battery cartridge
2. Red indicator
3. Battery release b utton
4. Indicator lamps

5. Ch eck b utton
6. Sw itch
7. MODE b utton
8. Flood mode

9. Spot + Flood mode
10. Spot mode
11. Hook
12. Strap

13. Ring

SPECIFICATIONS
Model: DML812

LED Spot : 9W × 1 & Flood : 1 W × 16

Dimensions (L × W × H) 119 mm × 115 mm × 313 mm

Rated voltage D.C. 14.4 V/18 V

Net w eigh t 1.2~1.6 kg

• Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change 
w ith out notice.

• Specifications may differ from country to country.
• T h e dimensions are w ith  BL1860B and w ith  th e h ead f acing upw ard.
• T h e w eigh t may dif f er depending on th e attach ment(s), including th e b attery cartridge. T h e ligh test and h eaviest 

comb ination, according to EP T A -P rocedure 01/2014, are sh ow n in th e tab le.

Applicable battery cartridge
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• Some of  th e b attery cartridges listed ab ove may not b e availab le depending on yo ur region of  residence.

 W ARN IN G: Only use the battery cartridges listed above. Use of  any oth er b attery cartridges may cause 
injury and/or fire.

Operating time

Battery cartridge
Operating time (Approx imately)

Spot Flood Spot + Flood Strobe

BL1415N 1.9 h ours 1.4 h ours 1.2 h ours 1.6 h ours

BL1430, BL1430B 3.0 h ours 2.4 h ours 1.9 h ours 2.7 h ours

BL1440 4.5 h ours 3.5 h ours 3.0 h ours 4.0 h ours

BL1450 6.0 h ours 4.5 h ours 3.5 h ours 5.0 h ours

BL1460B 6.5 h ours 5.0 h ours 4.0 h ours 5.5 h ours

BL1815N 2.5 h ours 1.9 h ours 1.5 h ours 2.2 h ours

BL1820, BL1820B 3.0 h ours 2.6 h ours 2.1 h ours 2.9 h ours

BL1830, BL1830B 4.5 h ours 3.5 h ours 2.9 h ours 4.0 h ours

BL1840, BL1840B 6.5 h ours 5.0 h ours 4.0 h ours 5.5 h ours

BL1850, BL1850B 8.5 h ours 6.5 h ours 5.0 h ours 7.0 h ours

BL1860B 10 h ours 7.5 h ours 6.0 h ours 8.5 h ours

• T h e operating times in th e ab ove tab le are a rough  guideline. T h ey may  dif f er f rom actual operating times.
• Operating times may dif f er depending on b attery typ e, ch arging status, and usage condition.
• Battery cartridge may dif f er f rom country to country .
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Symbols
T h e f ollow ing sh ow  th e sym b ols used f or th e eq uipment. 
Be sure th at yo u understand th eir meaning b ef ore use.

• Read instruction manual

• Indoor use only

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Only f or EU countries
Do not dispose of  electric eq uipment or 
b attery pack togeth er w ith  h ouseh old w aste 
material!
In ob servance of  th e European Directives, 
on Waste Electric and Electronic Eq uipment 
and Batteries and A ccumulators and Waste 
Batteries and A ccumulators and th eir 
implementation in accordance w ith  national 
law s, electric eq uipment and b atteries and 
b attery pack(s) th at h ave reach ed th e end 
of  th eir lif e must b e collected separately 
and returned to an environmentally 
compatib le recycl ing f acility .

• Optical Radiation (UV and IR). 
Minimize  exp osure to eye s or skin.

• Do not stare at operating lamp.

• Use appropriate sh ielding or eye s 
protection.

• T ake particular care and attention!

SAFETY  W ARNINGS
IMPORTANT SAFETY  
INSTRUCTIONS

 W ARN IN G: Wh en using electric tools, b asic 
saf ety precautions sh ould alw ays b e f ollow ed to 
reduce the risk of fire, electric shock, and personal 
injury, including the folloZing:

READ ALL INSTRUCTIONS.
1. Do not look into the light, or do not ex pose the 

light to eyes. Eye s may b e damaged.
2. Do not cover or clog the lit tool w ith cloth or 

carton, etc. Covering or clogging it may cause a 
flame.

3. The tool is not w aterproof. Do not use it in damp 
or w et locations. Do not ex pose it to rain or 
snow . Do not w ash it in w ater.

4. 'o not touch the inside of the flashlight head 
w ith tw eezers, metal tools, etc.

5. Do not give the tool a shock by dropping, 
striking, etc.

6. W hen the tool is not in use, alw ays sw itch off 
and remove the battery cartridge from the tool.

7. Battery tool use and care
• Prevent unintentional starting. Ensure the sw itch 

is in the off position before connecting to battery 
pack, picking up or carrying the machine. Carry ing
the appliance Zith your finger on the sZitch or 
energizi ng appliance th at h ave th e sw itch  on invites 
accidents.

• Disconnect the battery pack from the appliance 
before making any adjustments, changing 
accessories, or storing machine. Such  preventive 
saf ety measures reduce th e risk of  starting th e 
appliance accidentally .

• 5echarge only Zith the charger specified by the 
manufacturer. A  ch arger th at is suitab le f or one typ e 
of battery pack may create a risk of fire Zhen used 
w ith  anoth er b attery pack.

• 8se appliance only Zith specifically designated 
battery packs. Use of  any oth er b attery packs may 
create a risk of injury and fire.

• W hen battery pack is not in use, keep it aw ay 
from other metal objects, like paper clips, coins, 
keys, nails, screw s or other small metal objects, 
that can make a connection from one terminal to 
another. Sh orting th e b attery terminals togeth er may 
cause burns or a fire.

• Under abusive conditions, liq uid may be ejected 
from the battery;  avoid contact. If contact 
accidentally occurs, flush Zith Zater. ,f liTuid 
contacts eyes, seek medical help. LiTuid ejected 
f rom th e b attery may cause irritation or b urns.

• Do not use a battery pack or appliance that is 
damaged or modified. 'amaged or modified 
batteries may ex hibit unpredictable behaviour 
resulting in fire, e[plosion or risk of injury.
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• Do not ex pose a battery pack or appliance to 
fire or e[cessive temperature. ([posure to fire 
or temperature above 130°C (265°F) may cause 
ex plosion.

• Follow  all charging instructions and do not 
charge the battery pack or appliance outside 
of the temperature range specified in the 
instructions. Ch arging improperly  or at temperatures
outside of the specified range may damage the 
battery and increase the risk of fire.

• +ave servicing performed by a Tualified repair 
person using only identical replacement parts.
T h is w ill ensure th at th e saf ety of  th e product is 
maintained.

• Do not modify or attempt to repair the appliance 
or the battery pack ex cept as indicated in the 
instructions for use and care.

• 'o not dispose of the battery�ies� in a fire. T h e 
cell may exp lode. Ch eck w ith  local codes f or possib le 
special disposal instructions.

• Do not open or mutilate the battery(ies). Released 
electrolyt e is corrosive and may cause damage to th e 
eye s or skin. It may b e toxi c if  sw allow ed.

• Do not charge battery in rain, or in w et locations.
• Do not handle charger, including charger plug, 

and charger terminals w ith w et hands.
• Do not charge the battery outdoors.
8. The light source contained in this luminaire shall 

only be replaced by the manufacturer or his 
service agent or a similar Tualified person.

Important safety instructions for 
battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all 
instructions and cautionary markings on (1) 
battery charger, (2) battery, and (3) product using 
battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.
3. If operating time has become ex cessively 

shorter, stop operating immediately. It may result 
in a risk of overheating, possible burns and even 
an ex plosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them out 
w ith clear w ater and seek medical attention right 
aw ay. It may result in loss of your eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:
(1) Do not touch the terminals w ith any 

conductive material.
(2) Avoid storing battery cartridge in a container 

w ith other metal objects such as nails, coins, 
etc.

(3) Do not ex pose battery cartridge to w ater or 
rain.

A battery short can cause a large current 
floZ, overheating, possible burns and even a 
breakdow n.

6. Do not store the tool and battery cartridge in 
locations w here the temperature may reach or 
ex ceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if it 
is severely damaged or is completely w orn out. 
7he battery cartridge can e[plode in a fire.

8. Be careful not to drop or strike battery.
9. Do not use a damaged battery.
10. The contained lithium ion batteries are subject to

the Dangerous Goods Legislation req uirements.
For commercial transports e.g. b y th ird parties, 
f orw arding agents, special req uirement on packaging 
and lab eling must b e ob served. 
For preparation of  th e item b eing sh ipped, consulting 
an exp ert f or h aza rdous material is req uired. 
P lease also ob serve possib ly more detailed national 
regulations. 
T ape or mask of f  open contacts and pack up th e 
b attery in such  a manner th at it cannot move around 
in th e packaging.

11. W hen disposing the battery cartridge, remove 
it from the tool and dispose of it in a safe place. 
Follow  your local regulations relating to disposal 
of battery.

12. Use the batteries only w ith the products 
specified by Makita. Installing th e b atteries to non-
compliant products may result in a fire, e[cessive 
h eat, exp losion, or leak of  electrolyt e.

13. If the tool is not used for a long period of time, 
the battery must be removed from the tool.
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SAVE THESE INSTRUCTIONS.
 C AU TION : Only use genuine Makita batteries.

Use of  non-genuine Makita b atteries, or b atteries th at 
h ave b een altered, may result in th e b attery b ursting 
causing fires, personal injury and damage. It Zill 
also void th e Makita w arranty f or th e Makita tool and 
ch arger.

Tips for maintaining max imum 
battery life
1. Charge the battery cartridge before completely 

discharged. Alw ays stop tool operation and 
charge the battery cartridge w hen you notice 
less tool pow er.

2. Never recharge a fully charged battery cartridge. 
Overcharging shortens the battery service life.

3. Charge the battery cartridge w ith room 
temperature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a 
hot battery cartridge cool dow n before charging it.

4. Charge the battery cartridge if you do not use it 
for a long period (more than six  months).

FUNCTIONAL 
DESCRIPTION

 C AU TION : Alw ays be sure that the tool is 
sw itched off and the battery cartridge is removed 
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery 
cartridge (Fig. 1)

 C AU TION : Alw ays sw itch off the tool before 
removing of the battery cartridge.

 C AU TION : Hold the tool and the battery 
cartridge firmly Zhen installing or removing 
battery cartridge. Failure to h old th e tool and th e 
battery cartridge firmly may cause them to slip off your 
h ands and result in damage to th e tool and b attery 
cartridge and a personal injury.

T o remove th e b attery cartridge, slide it f rom th e tool 
w h ile sliding th e b utton on th e f ront of  th e cartridge.
T o install th e b attery cartridge, align th e tongue on th e 
b attery cartridge w ith  th e groove in th e h ousing and slip 
it into place. Insert it all th e w ay until it locks in place 
w ith  a little click. If  yo u can see th e red indicator on th e 
upper side of  th e b utton, it is not locked completely .

 C AU TION : Alw ays install the battery cartridge 
fully until the red indicator cannot be seen. If  not, 
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to 
yo u or someone around yo u.

 C AU TION : Do not install the battery cartridge 
forcibly. If  th e cartridge does not slide in easily , it is 
not b eing inserted correctly .

Indicating the remaining battery 
capacity (Fig. 2)

Only  f or battery  c artridg es  w ith  th e indic ator
P ress th e ch eck b utton on th e b attery cartridge to 
indicate th e remaining b attery capacity . T h e indicator 
lamps ligh t up f or a f ew  seconds.

Indicator lamps

Remaining capacityLighted Off Blinking

         75% to 100%

         50% to 75%

         25% to 50%

         0% to 25%

         Ch arge th e b attery .

         

         

T h e b attery may h ave 
malf unctioned.

NOTE: Depending on th e conditions of  use and th e 
amb ient temperature, th e indication may dif f er sligh tly 
f rom th e actual capacity .

Lighting up the light (Fig. 3)

 C AU TION : Do not look in the light or see the 
source of light directly.

P ush  th e pow er b utton to ligh t up th e ligh t. T o turn of f  
th e ligh t, push  th e pow er b utton again.
NOTE: T h e appliance turns on at th e same mode as th e 
last setting.

Selecting the mode
During th e ligh t is on, press th e MODE b utton to cycl e 
th rough  spot, flood and spot � flood settings.

Turn on strobe lighting (Fig. 4)
P ress and h old th e MODE b utton until th e appliance 
turns to strobe mode. T o turn of f  th e strobe mode, 
simply press th e MODE b utton.

Battery protection system
T h e tool is eq uipped w ith  th e protection syst em, w h ich  
automatically  cuts of f  th e output pow er f or long service 
lif e. T h e ligh t goes of f  during operation w h en th e 
remaining b attery capacity gets low . T h is is caused b y 
th e activation of  th e protection syst em and does not 
sh ow  troub le. Remove th e b attery  cartridge f rom th e tool 
and ch arge it.



7 E ng l i sh

Head angle (Fig. 5)

 C AU TION : W hen changing the head angle, be 
careful not to pinch your fingers betZeen the head 
and the tool body.

The head angle can be adjusted in 4 stages.

Hook (Fig. 6)

 C AU TION : W hen raising the hook, be careful 
not to pinch your fingers betZeen the hook and 
the tool body.

Shoulder Strap (Fig. 7)
T h e sh oulder strap can b e installed b y clips at b oth  
ends.

MAINTENANCE

 C AU TION : Alw ays be sure that the tool is 
sw itched off and the battery cartridge is removed 
before attempting to perform inspection or 
maintenance.

N OTIC E: Never use gasoline, benzine, thinner, 
alcohol or the like. Discoloration, deformation or 
cracks may result.

T o maintain product SA FET Y  and RELIA BILIT Y , 
repairs, any other maintenance or adjustment should 
b e perf ormed b y Makita A uth orize d or Factory Service 
Centers, alw ays using Makita replacement parts.

OPTIONAL 
ACCESSORIES

 C AU TION : These accessories or attachments 
are recommended for use w ith your Makita tool 
specified in this manual. T h e use of  any oth er 
accessories or attach ments migh t present a risk of  
injury to persons. Only use accessory or attachment 
f or its stated purpose.

If  yo u need any assistance f or more details regarding 
th ese accessories, ask y our local Makita Service Center.
• Makita genuine b attery and ch arger

NOTE: Some items in th e list may b e included in th e 
tool package as standard accessories. T h ey may dif f er 
f rom country to country .
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FRANÇ AIS (Instructions originales)
Ex plication de l' idé e gé né rale

1. Cartouch e de b atterie
2. Voya nt rouge
3. Bouton de dé verrouillage

de la b atterie

4. Voya nts lumineux
5. Bouton de vérification
6. Commutateur
7. Bouton MODE

8. Mode Flood
9. Mode Spot + Flood
10. Mode Spot
11. Croch et

12. Sangles
13. A nneau

SPÉ CIFICATIONS
Modè le : DML812

DEL Spot : 9W × 1 et Flood : 1 W × 16

Dimensions (L × l × H) 119 mm × 115 mm × 313 mm

T ension nominale C.C. 14,4 V/18 V

P oids net 1,2 à  1,6 kg

• En raison de notre programme continu de recherche et développement, les spécifications des présentes sont 
sujettes j des modifications sans préavis.

• Les spécifications peuvent varier d¶un pays j l¶autre.
• Les dimensions correspondent au BL1860B et dont la partie supé rieure est orienté e vers le h aut.
• Le poids peut varier en f onction de l' accessoire ou des accessoires, notamment la cartouch e de b atterie. La 

comb inaison la plus lé gè re et la plus lourde, conf ormé ment à  la procé dure EP T A  01/2014, est indiq ué e dans le tab leau.

Cartouche de batterie compatible
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• Certaines des cartouch es de b atterie é numé ré es ci-dessus peuvent ne pas ê tre disponib les en f onction de votre 

ré gion de ré sidence.

 AVERTISSEMEN T : N’ utilisez q ue les cartouches de batterie é numé ré es ci-dessus. L¶utilisation de 
toute autre cartouch e de b atterie peut provoq uer des b lessures et/ou un incendie.

Duré e de fonctionnement

Cartouche de batterie
Duré e de fonctionnement (approx imative)

Spot Flood Spot + Flood Clignotant

BL1415N 1,9 h eures 1,4 h eures 1,2 h eures 1,6 h eures

BL1430, BL1430B 3,0 h eures 2,4 h eures 1,9 h eures 2,7 h eures

BL1440 4,5 h eures 3,5 h eures 3,0 h eures 4,0 h eures

BL1450 6,0 h eures 4,5 h eures 3,5 h eures 5,0 h eures

BL1460B 6,5 h eures 5,0 h eures 4,0 h eures 5,5 h eures

BL1815N 2,5 h eures 1,9 h eures 1,5 h eures 2,2 h eures

BL1820, BL1820B 3,0 h eures 2,6 h eures 2,1 h eures 2,9 h eures

BL1830, BL1830B 4,5 h eures 3,5 h eures 2,9 h eures 4,0 h eures

BL1840, BL1840B 6,5 h eures 5,0 h eures 4,0 h eures 5,5 h eures

BL1850, BL1850B 8,5 h eures 6,5 h eures 5,0 h eures 7,0 h eures

BL1860B 10 h eures 7,5 h eures 6,0 h eures 8,5 h eures

• Les duré es de f onctionnement indiq ué es dans le tab leau ci-dessus sont mentionné es à  titre indicatif . Elles peuvent
ê tre dif f é rentes des duré es de f onctionnement ré elles.

• Les durées de fonctionnement peuvent varier en fonction du type de batterie, de l¶état de charge et des conditions d¶utilisation.
• La cartouche de batterie peut varier d¶un pays j un autre
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Symboles
Les sym b oles suivants indiq uent les sym b oles utilisé s 
pour ces appareils. A ssurez- vous de b ien comprendre 
leur signification avant de les utiliser.

• Lise] le manuel d¶instruction

• Utilisation en inté rieur uniq uement

Cd
Ni-MH
Li-ion

• UniTuement pour les pays de l¶UE
Ne j etez pas les appareils é lectriq ues ou le 
b loc-b atterie avec les ordures mé nagè res !
Conf ormé ment aux directives europé ennes 
relatives aux dé ch ets des appareils 
é lectriq ues et é lectroniq ues et des b atteries 
et accumulateurs ainsi Tu¶au[ déchets des 
b atteries et accumulateurs et leur mise 
en œ uvre conf ormé ment aux lé gislations 
nationales, les appareils é lectriq ues et 
les b atteries et accumulateurs q ui ont 
atteint leur fin de vie doivent rtre collectés 
sé paré ment et remis à  un centre de 
recyclage respectueu[ de l¶environnement.

• Rayo nnement optiq ue (UV et IR). 
Minimise] l¶e[position au[ yeu[ ou j la 
peau.

• Ne fi[e] pas une lampe en fonctionnement.

• Utilisez un dispositif  de protection ou une 
protection oculaire approprié e.

• Restez particuliè rement vigilants et f aites 
attention !

AVERTISSEMENTS DE 
SÉ CURITÉ
CONSIGNES DE SÉ CURITÉ  
IMPORTANTES

 AVERTISSEMEN T : Lors de l' utilisation 
d' outils é lectriq ues, des pré cautions de sé curité  de 
b ase doivent touj ours ê tre prises pour ré duire les 
risq ues d' incendie, de ch oc é lectriq ue et de b lessures 
corporelles, notamment les pré cautions suivantes :

LISEZ  TOUTES LES 
INSTRUCTIONS.
1. Ne regardez pas directement dans la source de 

lumiè re ou n' ex posez pas la source de lumiè re 
aux  yeux . Cela peut endommager les ye ux.

2. Ne couvrez pas ou n' obstruez pas l' outil allumé  
avec un chiffon ou un carton, etc. Ce faisant, 
vous risq uez de provoq uer un incendie.

3. Cet outil n' est pas é tanche. Ne l' utilisez pas dans 
des endroits humides ou mouillé s. Ne l' ex posez 
pas à  la pluie ou à  la neige. Ne le lavez pas dans 
l’ eau.

4. Ne touchez pas la partie inté rieure de la tê te de 
la lampe de poche avec une pince, des outils 
mé talliq ues, etc.

5. Ne soumettez pas I' outil à  un choc en le faisant 
tomber, en lui donnant des coups, etc.

6. Lorsq ue l' outil n' est pas en cours d' utilisation, 
é teignez-le toujours et retirez sa cartouche de 
batterie.

7. Utilisation et entretien de la batterie de l' outil
• Empê chez tout dé marrage involontaire. Assurez-

vous q ue l' interrupteur est en position d' arrê t 
avant de brancher la batterie, de prendre ou de 
transporter l' appareil. Le fait de porter l¶appareil 
en mettant le doigt sur l¶interrupteur ou d¶alimenter 
l¶appareil alors Tue l¶interrupteur est en marche 
risTue d¶entravner des accidents.

• Dé branchez la batterie de l' appareil avant 
d' effectuer des ré glages, de changer des 
accessoires ou de ranger la machine. Ces 
mesures de sé curité  pré ventives ré duisent le risq ue 
de faire démarrer l¶appareil par inadvertance.

• Rechargez l’ appareil uniq uement avec le chargeur
sppcifip par le fabricant. Un ch argeur adapté  à  un 
type de bloc-batterie peut créer un risTue d¶incendie 
lorsTu¶il est utilisé avec un autre bloc-batterie.

• N' utilisez l' appareil q u' avec des batteries 
spé cialement conç ues à  cet effet. L¶utilisation 
de tout autre b loc-b atterie peut cré er un risq ue de 
blessure et d¶incendie.
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• Lorsq ue la batterie n’ est pas utilisé e, é loignez-
la des autres objets mé talliq ues, tels q ue les 
trombones, les piè ces de monnaie, les clé s, les 
clous, les vis ou autres petits objets mé talliq ues, 
q ui peuvent é tablir une connex ion d’ une borne à  
une autre. Un court-circuit des b ornes de la b atterie 
peut provoq uer des b rû lures ou un incendie.

• Dans des conditions ex trê mes, du liq uide peut 
ê tre é jecté  de la batterie ;  é vitez tout contact. En 
cas de contact accidentel, rincez à  grande eau. 
En cas de contact avec les yeux , consulter un 
mé decin. Le liq uide é j ecté  de la b atterie peut causer 
une irritation ou des b rû lures.

• N’ utilisez pas une batterie ou un appareil 
endommagp�e� ou modifip�e�. /es batteries 
endommagpes ou modifipes peuvent prpsenter 
un ré action impré visible pouvant entraî ner un 
incendie, une ex plosion ou un risq ue de blessure.

• N’ ex posez pas une batterie ou un appareil à  
un incendie ou à  une tempé rature ex cessive. 
L' ex position au feu ou à  une tempé rature 
supé rieure à  130°C (265°F) peut provoq uer une 
ex plosion.

• Suivez toutes les instructions relatives à  la 
charge et ne chargez pas la batterie ou l' appareil 
en dehors de la plage de tempprature sppcifipe 
dans les instructions. Une ch arge incorrecte ou à  
des températures en dehors de la plage spécifiée 
peut endommager la b atterie et augmenter le risq ue 
d¶incendie.

• Faites effectuer l’ entretien par un ré parateur 
Tualifip en n¶utilisant Tue des piqces de rechange 
identiq ues. Cela garantira le maintien de la sé curité  
du produit.

• 1e modifie] pas ou n¶essaye] pas de rpparer 
l’ appareil ou le bloc-batterie, sauf comme indiq ué  
dans le manuel d’ utilisation et d’ entretien.

• Ne jetez pas la (les) batterie(s) au feu. Elle(s) peut 
(peuvent) exp loser. Consultez les ré glementations 
locales pour d' é ventuelles instructions spé ciales 
d' é limination.

• N' ouvrez pas et ne soumettez pas la (les) 
batterie(s) à  des mutilations. L' é lectrolyt e lib é ré  est 
corrosif  et peut endommager les ye ux ou la peau. Il 
peut ê tre toxi q ue lorsq u' il est avalé .

• Ne chargez pas la batterie sous la pluie ou dans 
des endroits humides.

• 1e manipule] pas le chargeur, notamment la fiche 
du chargeur et les bornes du chargeur avec les 
mains mouillé es.

• Ne chargez pas la batterie à  l' ex té rieur.
8. La source de lumiè re contenue dans ce luminaire 

ne doit ê tre remplacé e q ue par le fabricant, son 
agent de service ou une personne Tualifipe 
similaire.

Consignes de sé curité  importantes 
pour la cartouche de batterie

1. Avant d’ utiliser la cartouche de batterie, lisez 
toutes les instructions et les mises en garde sur 
(1) le chargeur de batterie, (2) la batterie et (3) le 
produit q ui utilise la batterie.

2. Ne dé montez pas la cartouche de batterie.
3. Si la duré e de fonctionnement est devenue 

trop courte, arrê tez immé diatement l’ appareil. 
Cela peut entraî ner un risq ue de surchauffe, de 
brû lures et mê me d’ ex plosion.

4. Si de l' é lectrolyt e entre en contact avec vos ye ux,  
rincez -les à  l' eau propre et consultez  immé diatement 
un mé decin. Ce type de blessure peut entraî ner 
une perte de la vue.

5. Ne court-circuitez pas la cartouche de batterie :
(1) Ne touchez pas les bornes avec un maté riau 

conducteur.
(2) É vitez de ranger la cartouche de batterie 

dans un contenant avec d’ autres objets 
mé talliq ues tels q ue des clous, des piè ces de 
monnaie, etc.

(3) N’ ex posez pas la cartouche de batterie à  l’ eau
ou à  la pluie.

Un court-circuit de la batterie peut causer un 
flu[ de courant important, une surchauffe, des 
brû lures possibles et mê me une panne.

6. Ne rangez pas l' appareil et la cartouche de 
batterie dans des endroits où  la tempé rature 
peut atteindre ou dé passer 50 °C (122 °F).

7. N’ inciné rez pas la cartouche de batterie mê me 
si elle est fortement endommagé e ou si elle est 
complè tement usé e. La cartouche de batterie 
peut ex ploser en cas d’ incendie.

8. Veillez à  ne pas faire tomber ou percuter la 
batterie.

9. N’ utilisez pas une batterie endommagé e.
10. Les batteries lithium-ion incorporé es sont 

soumises aux  ex igences de la lé gislation sur les 
marchandises dangereuses. P our les transports 
commerciaux,  par exe mple par des tiers ou des 
commissionnaires de transport, des exi gences 
particuliè res en matiè re d' emb allage et d' é tiq uetage 
doivent ê tre respecté es. 
Pour la préparation de l¶article j e[pédier, consulte] 
un exp ert en matiè res dangereuses. 
Veuillez é galement respecter les ré glementations 
nationales é ventuellement plus dé taillé es. 
Scellez  ou masq uez  les contacts ouverts et emb allez  
la batterie de maniqre j ce Tu¶elle ne puisse pas 
bouger j l¶intérieur de l¶emballage.

11. Lors de la mise au rebut de la cartouche de 
batterie, retirez-la de l’ outil et jetez-la dans un 
endroit sû r. Respectez les ré glementations 
locales relatives à  l’ é limination des batteries.

12. N’ utilisez les batteries q u’ avec les produits 
recommandé s par Makita. L¶installation des 
b atteries sur des produits non conf ormes peut 
provoq uer un incendie, une ch aleur exce ssive, une 
e[plosion ou une fuite d¶électrolyte.

13. Si l’ outil n’ est pas utilisé  pendant une longue 
pé riode, sa batterie doit ê tre retiré e.
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CONSERVEZ  CES INSTRUCTIONS.
 AVERTISSEMEN T : Utilisez uniq uement 

des batteries Makita d' origine. L¶utilisation de 
b atteries Makita non auth entiq ues ou de b atteries 
modifiées peut entravner leur e[plosion et provoTuer 
des incendies, des b lessures corporelles et des 
dommages. Cela annulera é galement la garantie 
Makita sur l¶outil et le chargeur Makita.

Conseils pour maintenir la duré e 
de vie max imale de la batterie
1. Chargez la cartouche de batterie avant q u’ elle 

ne se dé charge complè tement. Arrê tez toujours 
l' appareil et chargez la cartouche de la batterie 
lorsq ue vous constatez une ré duction de la 
puissance de celui-ci.

2. Ne rechargez jamais une cartouche de batterie 
complè tement chargé e. Une surcharge ré duit la 
duré e de vie de la batterie.

3. Chargez la cartouche de batterie à  tempé rature 
ambiante entre 10 °C et 40 °C (50 °F et 104 °F). 
Laissez une cartouche de batterie chaude 
refroidir avant de la charger.

4. Chargez la cartouche de batterie si vous ne 
l’ utilisez pas pendant une longue pé riode (plus 
de six  mois).

DESCRIPTION 
FONCTIONNELLE

 AVERTISSEMEN T : Assurez-vous toujours 
q ue l' appareil est é teint et q ue la cartouche de 
batterie est retirpe avant de rpgler ou de vprifier le 
fonctionnement de l' appareil.

Montage ou dé montage de la 
cartouche de batterie (Fig. 1)

 AVERTISSEMEN T : É teignez toujours l' outil 
avant de retirer la cartouche de batterie.

 AVERTISSEMEN T : Tenez fermement l' outil 
et la cartouche de batterie lorsq ue vous montez 
ou dé montez la cartouche de batterie. Si vous ne 
tenez pas f ermement l' outil et la cartouch e de b atterie, 
ils risq uent de glisser de vos mains, de s' endommager 
ainsi et de provoq uer des b lessures corporelles.

P our retirer la cartouch e de b atterie, f aites-la glisser 
de l¶outil tout en faisant glisser le bouton j l¶avant de la 
cartouch e.
P our monter la cartouch e de b atterie, alignez la 
languette de la cartouch e de b atterie avec la rainure 
du bovtier et faites-la glisser dans le bovtier. Insére]-la 
jusTu¶j ce Tu¶elle s¶enclenche d¶un simple clic. Si vous 
aperceve] l¶indicateur rouge sur le c{té supérieur du 
bouton, c¶est Tu¶elle n¶est pas complqtement verrouillée.

 AVERTISSEMEN T : Installez toujours la 
cartouche de batterie complè tement jusq u’ à  ce 
q ue l’ indicateur rouge ne soit plus visible. Dans le 
cas contraire, elle pourrait tomb er accidentellement 
de l' appareil et vous b lesser ou b lesser q uelq u' un de 
votre entourage.

 AVERTISSEMEN T : N’ installez pas la 
cartouche de batterie en forç ant. Si la cartouch e ne 
glisse pas facilement, c¶est Tu¶elle n¶est pas insérée 
correctement.

Indication de la charge ré siduelle 
de la batterie (Fig. 2)

U niq uement pour les  c artouc h es  de batterie 
munies  de v oy ant.
Appuye] sur le bouton de vérification de la cartouche de 
b atterie pour indiq uer la capacité  restante de la b atterie. 
Les voya nts lumineux s' allument pendant q uelq ues 
secondes.

Voyants lumineux

Capacité  restanteAllumé É teint Clignotant

         75 % à  100 %

         50% à  75%

         25% à  50%

         0% à  25%

         Ch argez la b atterie.

         

         

La b atterie a peut-ê tre 
mal f onctionné .

REMARQ UE : Selon les conditions d¶utilisation 
et la température ambiante, l¶indication peut différer 
lé gè rement de la capacité  ré elle.

Allumage de la lampe (Fig. 3)

 AVERTISSEMEN T : Ne regardez pas dans la 
lampe ou ne regardez pas directement la source 
de lumiè re.

A ppuye z sur le b outon d' alimentation pour allumer la 
lampe. P our é teindre la lampe, appuye z à  nouveau sur 
le b outon d' alimentation.
REMARQ UE : Lorsq ue l' appareil s' allume, le mode 
de f onctionnement est le mê me q ue celui du dernier 
ré glage.
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Sé lection du mode
Lorsq ue la lampe est allumé e, appuye z sur le b outon 
MODE pour faire défiler les réglages spot, flood et spot 
� flood.

Allumer les stroboscopes (Fig. 4)
A ppuye z sur le b outon MODE et maintenez- le enf oncé  
j usq u' à  ce q ue l' appareil passe en mode strob oscopiq ue. 
P our dé sactiver le mode strob oscopiq ue, appuye z 
simplement sur le b outon MODE.

Systè me de protection de la 
batterie

L' appareil est é q uipé  d' un syst è me de protection q ui 
coupe automatiq uement la puissance de sortie pour 
une longue duré e de vie. Le voya nt s' é teint pendant 
le f onctionnement lorsq ue la capacité  ré siduelle de la 
b atterie est f aib le. Ceci est dû  à  l' activation du syst è me 
de protection et ne pré sente aucun prob lè me. Retirez la 
cartouch e de b atterie de l' appareil et ch argez- la.

Angle de direction (Fig. 5)

 AVERTISSEMEN T : Lorsq ue vous changez 
l' angle de direction, veillez à  ne pas pincer les 
doigts entre la tê te et le corps de l' appareil.

L' angle de direction peut ê tre ré glé  en 4 positions.

Crochet (Fig. 6)

 AVERTISSEMEN T : Lorsq ue vous relevez le 
crochet, veillez à  ne pas pincer les doigts entre le 
crochet et le corps de l' outil.

Sangles d' é paules (Fig. 7)
La sangle d' é paule peut ê tre installé e à  l' aide de pinces 
aux deux ex tré mité s.

ENTRETIEN

 AVERTISSEMEN T : Assurez-vous toujours 
q ue l' outil est é teint et q ue la cartouche de 
batterie est retiré e avant de tenter d' effectuer une 
inspection ou un entretien.

REMARQ U E : N’ utilisez jamais d’ essence, de 
benzè ne, de diluant, d’ alcool ou d’ autres produits 
similaires. Il pourrait en ré sulter une dé coloration, 
une dpformation ou des fissures.

P our maintenir la SÉ CURIT É  et la FIA BILIT É  du produit, 
les ré parations et tout autre entretien ou aj ustement 
doivent ê tre ef f ectué s par des centres de service agré é s 
par Makita ou par des centres agré é s par le service 
tech niq ue constructeur, touj ours avec des piè ces de 
rech ange Makita.

ACCESSOIRES 
FACULTATIFS

 AVERTISSEMEN T : Nous vous 
recommandons d' utiliser ces accessoires ou 
piqces dptachpes avec votre outil Makita sppcifip 
dans le pré sent manuel. L¶utilisation d¶autres 
accessoires ou piè ces dé tach é es peut exp oser 
les utilisateurs à  des risq ues de b lessures. Utilisez 
l¶accessoire ou la piqce détachée uniTuement au[ fins 
indiq ué es.

Si vous avez b esoin d' aide pour plus de dé tails 
concernant ces accessoires, adressez- vous à  votre 
centre de service Makita de votre localité .
• Batterie et chargeur Makita d¶origine

REMARQ UE : Certains articles de la liste 
peuvent rtre inclus dans la trousse de l¶outil comme 
accessoires standard. Ils peuvent varier d¶un pays j 
l¶autre.
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DEUTSCHLAND (Original Anw eisungen)
Erlä uterung der allgemeinen Ansicht

1. Batterief ach
2. Rot-A nze ige
3. Batterie-Entriegelung
4. A nze igelampen

5. P rü f taste
6. Sch alter
7. MODUS-T aste
8. Flut-Modus

9. Spot- und Flut-Modus
10. Spot-Modus
11. Haken
12. Riemen

13. Ring

SPEZ IFIKATIONEN
Modell: DML812

LED Spot: 9 W × 1 & Flut: 1 W × 16

A b messungen (L × B × H) 119 mm × 115 mm × 313 mm

Nennspannung D.C. 14,4 V / 18 V

Nettogew ich t 1,2~1,6 kg

• Die Spe]ifikationen k|nnen ohne vorherige Ank�ndigung gelndert Zerden, da Zir die Forschung und EntZicklung 
lauf end f ortsetze n.

• Die Spe]ifikationen sind je nach Land unterschiedlich.
• Die A b messungen gelten f ü r BL1860B und f ü r nach  ob en ausgerich teten Kopf .
• Das *eZicht ist je nach den =ubeh|r unterschiedlich, einschlie�lich des Batteriefachs. Die leichtesten und 

schZersten Kombinationen laut EPTA-Verfahren 01/2014 finden Sie in der Tabelle.

Z ulä ssige Batterien
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• Einige der oben aufgef�hrten Batterien sind an Ihrem :ohnort m|glicherZeise nicht verf�gbar.

 W ARN U N G: Verw enden Sie ausschließ lich die oben aufgefü hrten Batterien. Wenn Sie andere Batterien 
verZenden, kann dies ]u Verlet]ungen und/oder einem Brand f�hren.

Betriebsdauer

Batteriefach
(Ungefä hre) Betriebsdauer)

Spot Flut Spot + Flut Stroboskop

BL1415N 1,9 Stunden 1,4 Stunden 1,2 Stunden 1,6 Stunden

BL1430, BL1430B 3,0 Stunden 2,4 Stunden 1,9 Stunden 2,7 Stunden

BL1440 4,5 Stunden 3,5 Stunden 3,0 Stunden 4,0 Stunden

BL1450 6,0 Stunden 4,5 Stunden 3,5 Stunden 5,0 Stunden

BL1460B 6,5 Stunden 5,0 Stunden 4,0 Stunden 5,5 Stunden

BL1815N 2,5 Stunden 1,9 Stunden 1,5 Stunden 2,2 Stunden

BL1820, BL1820B 3,0 Stunden 2,6 Stunden 2,1 Stunden 2,9 Stunden

BL1830, BL1830B 4,5 Stunden 3,5 Stunden 2,9 Stunden 4,0 Stunden

BL1840, BL1840B 6,5 Stunden 5,0 Stunden 4,0 Stunden 5,5 Stunden

BL1850, BL1850B 8,5 Stunden 6,5 Stunden 5,0 Stunden 7,0 Stunden

BL1860B 10 Stunden 7,5 Stunden 6,0 Stunden 8,5 Stunden

• Die in der oberen Tabelle angegebenen Betriebs]eiten sind nur grobe Richtlinien. Sie unterscheiden sich eventuell 
von den tatslchlichen Betriebs]eiten.

• Die Betriebsdauer hlngt von der Art der Batterie, dem Lade]ustand und den Nut]ungsbedingungen ab.
• Das Batteriefach ist eventuell in jedem Land unterschiedlich.
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Z eichen
Im Folgenden finden Sie die =eichen, die f�r dieses *e-
rlt verZendet Zerden. Stellen Sie sicher, dass Sie die 
Bedeutung der =eichen kennen, bevor Sie das Produkt 
verZenden.

• Lesen Sie die Betrieb sanleitung

• Nur f ü r den Betrieb  im Inneren

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Nur f�r die Nut]ung in EU-Llndern
Entsorgen Sie elektrische *erlte oder 
Batterien nich t im Haush altsab f all!
Um die Europlischen Richtlinien soZie die 
nationalen *eset]e ]ur Entsorgung von 
elektronischen und elektrischen *erlten, 
Batterien und A kkus einzu h alten, mü ssen 
diese am Ende ih rer Leb ensdauer getrennt 
von anderem M�ll gesammelt und bei 
einem umZeltvertrlglichen Rohstoffhof 
ab gegeb en w erden.

• Optisch e Strah lung (UV und IR) 
Abstrahlungen auf Augen und Haut vermei-
den.

• Nich t direkt in die eingesch altete Lampe 
b licken.

• Verw enden Sie eine angemessene Blende 
oder A ugensch utz.

• *ehen Sie besonders vorsichtig vor!

SICHERHEITSW ARNUNGEN
W ICHTIGE SICHERHEITSANW EI-
SUNGEN

 W ARN U N G: :enn Sie Elektrogerlte nut]en, 
sollten Sie stets die Sicherheitsvorkehrungen einhal-
ten, um das Risiko eines Brandes, eines elektrisch en 
Schlags und von Verlet]ungen ]u vermeiden, ein-
schlie�lich des Folgenden:

ALLE ANW EISUNGEN DURCH-
LESEN.
1. Sehen Sie nicht direkt ins Licht und richten Sie 

das Licht nicht direkt auf Augen. Dies k|nnte ]u 
Verletzu ngen an den A ugen f ü h ren.

2. Decken Sie das brennende W erkzeug nicht mit 
einem Tuch oder Karton oder dergleichen ab.
A b decken oder Verdecken kann zu  einem Brand 
f ü h ren.

3. Das W erkzeug ist nicht w asserdicht. Verw enden 
Sie es nicht an einem feuchten oder nassen Ort. 
Setzen Sie es keinem Regen oder Schnee aus. 
Nicht in W asser w aschen.

4. Berü hren Sie nicht die Innenseite des Kopfes der
Taschenlampe mit Pinzetten oder metallischem 
W erkzeug.

5. Lassen Sie das W erkzeug nicht fallen und schla-
gen Sie nicht darauf.

6. Schalten Sie das W erkzeug immer ab und ent-
fernen Sie das Batteriefach aus dem W erkzeug, 
w enn Sie es nicht verw enden.

7. 1ut]ung und 3flege der Batterie.
• Vermeiden Sie ungew ollte Inbetriebnahme. Ach-

ten Sie darauf, dass der Schalter in der Aus-Posi-
tion steht, bevor Sie die Batterie anschließ en, das 
Gerä t aufheben oder tragen. :enn Sie das *erlt 
mit dem Finger am Sch alter tragen oder gleich ze itig 
einschalten, kann dies ]u Unflllen f�hren.

• Trennen Sie die Batterie vom Gerä t, bevor Sie 
Einstellungen vornehmen, Z ubehö r ausw echseln 
oder das Gerä t lagern. Solche Vorsichtsma�nah-
men senken das Risiko, dass das *erlt versehent-
lich  in Betrieb  geh t.

• Laden Sie das Gerä t nur mit dem vom Hersteller 
zugelassenen Ladegerä t auf. Ein Ladegerlt, dass 
f ü r einen Batterietyp  geeignet ist, kann b ei anderen 
Batterietyp en zu  einer Brandgef ah r f ü h ren.

• Verw enden Sie das Gerä t nur mit ausdrü cklich 
zugelassenen Batterien. Wenn Sie andere Batterien 
verZenden, kann dies ]u Verlet]ungen oder einem 
Brand f ü h ren.

• W enn Sie die Batterie nicht verw enden, halten Sie 
sie von sonstigen Metallgegenstä nden w ie Heft-
klammern, Mü nzen, Schlü sseln, Nä gel, Schrau-
ben oder sonstigen kleinen Metallgegenstä nden 
fern, die einen Kurzschluss auslö sen kö nnten. Ein 
Kurzsch luss der P ole kann zu  Verb rennungen oder 
einem Brand f ü h ren.
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• W enn Sie die Batterien missbrä uchlich verw en-
den, kann Flü ssigkeit aus der Batterie austreten;  
vermeiden Sie direkten Kontakt mit der Flü s-
sigkeit. Falls es doch versehentlich zu einem 
Kontakt kommt, w aschen Sie Ihre Hä nde mit W as-
ser. Falls Sie Flü ssigkeit in die Augen bekommen, 
suchen Sie medizinische Hilfe auf. Flü ssigkeiten, 
die aus der Batterie austreten, k|nnen Rei]ungen 
oder Verbrennungen verursachen.

• Verw enden Sie keine Batterien oder Gerä te, die 
beschldigt oder modifi]iert Zurden. Beschldigte 
oder modifzierte Batterien kö nnen zu unvorher-
sehbarem Verhalten fü hren, w as w iederum zu 
einem Brand oder zu einer Ex plosion fü hren kann 
oder ein Verletzungsrisiko darstellt.

• Setzen Sie eine Batterie keinem offenem Feuer 
oder sehr hohen Temperaturen aus. W enn Sie das 
Gerä t Feuer oder einer Temperatur ü ber 130 °C 
(265 °F) aussetzen, kann dies zu einer Ex plosion 
fü hren.

• +alten Sie sich an alle +inZeise ]um $ufladen 
und laden Sie den Akku oder das Gerä t nicht 
auß erhalb des in der Anleitung angegebenen 
Temperaturbereichs. Unsachgeml�es Aufladen 
oder Aufladen bei Temperaturen au�erhalb der 
f estgelegten G renzw erte kann dazu  f ü h ren, dass die 
Batterie beschldigt Zird, oder das Brandrisiko steigt.

• /assen Sie :artungsarbeiten nur von Tualifi]ier-
ten Arbeitern mit passenden Ersatzteilen durch-
fü hren. Dadurch  w ird die Sich erh eit des P rodukts 
geZlhrleistet.

• Modifi]ieren Sie das *erlt oder die Batterien 
nicht und versuchen Sie nicht, diese zu repa-
rieren, auß er entsprechend den Nutzungs- und 
3flegeanZeisungen.

• Entsorgen Sie die Batterie(n) nicht, indem Sie 
sie verbrennen. Die =ellen k|nnten e[plodieren. 
hberpr�fen Sie die |rtlichen Richtlinien auf m|gliche 
Sondervorschriften der Entsorgung.

• Ö ffnen und beschä digen Sie die Batterien nicht.
Freigeset]te Elektrolyte sind lt]end und k|nnen 
Verlet]ungen an Augen und Haut hervorrufen. Sie 
k|nnen beim Verschlucken giftig sein.

• Laden Sie die Batterie nicht im Regen oder an 
nassen Orten auf.

• Arbeiten Sie nicht mit nassen Hä nden mit dem 
Ladegerä t, auch nicht mit dem Ladekabel oder 
den Ladeklemmen.

• Laden Sie den Akku nicht im Freien auf.
8. Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtq uelle darf 

nur vom Hersteller oder seinem Servicemitar-
beiter oder einer lhnlich Tualifi]ierten 3erson 
ausgetauscht w erden.

W ichtige Sicherheitsanw eisungen 
fü r Batterien

1. Bevor Sie Batterien verw enden, lesen Sie alle 
Anw eisungen und Sicherheitsmarkierungen auf 
(1) dem Ladegerä t, (2) der Batterie und (3) dem 
Produkt durch, in w elches die Batterie eingesetzt
w ird.

2. Nehmen Sie die Batterie nicht auseinander.
3. Falls die Betriebsdauer sich w esentlich verkü rzt, 

stellen Sie unverzü glich den Betrieb ein. Es 
besteht die Gefahr von Ü berhitzung, mö glichen 
Verbrennungen und es kann sogar zu einer 
Ex plosion kommen.

4. Sollten Elektrolyte in Ihre Augen geraten, 
spü elen Sie diese mit sauberem W asser aus und 
suchen Sie unverzü glich medizinische Hilfe auf.  
Es besteht die Gefahr, das Augenlicht zu verlie-
ren.

5. Schließ en Sie die Batterien nicht kurz:
(1) Berü hren Sie die Klemmen nicht mit leitfä hi-

gem Material.
(2) Bew ahren Sie die Batterien nicht in einem Be-

hä lter mit Metallobjekten w ie Nä geln, Mü nzen 
usw . auf.

(3) Setzen Sie die Batterien keinem W asser oder 
Regen aus.

Ein Kurzschluss an der Batterie kann zu einem 
starken Stromfluss und somit hberhit]ung, 
mö glichen Verbrennungen und sogar zu einem 
Ausfall fü hren.

6. Lagern Sie das W erkzeug und die Batterien nicht 
an Orten mit Temperaturen ü ber 50 °C (122 °F).

7. Verbrennen Sie die Batterie nicht, selbst dann 
nicht, w enn sie schw er beschä digt oder vollkom-
men verschlissen ist. Die Batterie kann ex plodie-
ren.

8. Achten Sie darauf, die Batterie nicht fallenzulas-
sen oder sie Stö ß en auszusetzen.

9. Verw enden Sie keine beschä digte Batterie.
10. Lithium-Ionen-Batterien unterliegen den gesetzli-

chen Vorschriften fü r Gefä hrliche Gü ter. Bei kom-
merzi ellem T ransport, b eispielsw eise durch  Dritte 
oder Spediteure mü ssen b esondere A nf orderungen 
an die Verpackung und die Kennze ich nung b each tet 
w erden. 
Bei der Vorb ereitung der Versandw aren mü ssen Sie 
einen Fach mann f ü r G ef ah rengü ter zu  Rate zi eh en. 
Bitte beachten Sie auch die m|glicherZeise genaue-
ren nationalen Vorsch rif ten. 
Kleben Sie offene Kontakte ab und verpacken Sie 
die Batterie so, dass sie sich  in der Verpackung 
nich t f rei b ew egen kann.

11. W enn Sie die Batterie entsorgen, mü ssen Sie 
sie aus dem W erkzeug nehmen und an einem 
sicheren Ort entsorgen. Halten Sie sich an die 
ö rtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Batte-
rien.
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12. Verw enden Sie die Batterien nur mit den von 
Makita angegebenen Produkten. Wenn Sie die 
Batterien in ungeeigneten Produkten verZenden, 
kann dies ]u einem Brand, starker Hit]e, einer E[-
plosion oder dem Auslaufen von Elektrolyten f�hren.

13. Falls das W erkzeug lä ngere Z eit nicht verw en-
det w ird, muss die Batterie aus dem W erkzeug 
entfernt w erden.

BEW AHREN SIE DIESE 
ANW EISUNGEN GUT AUF.

 VORSIC H T: Verw enden Sie ausschließ lich 
originale Makita-Batterien. Wenn Sie keine origi-
nalen Makita-Batterien verZenden, oder Batterien, 
die modifi]iert Zurden, besteht die *efahr, dass die 
Batterie platzt , w as zu  einem Brand, Verletzu ngen 
oder Schlden f�hren kann. Au�erdem verflllt die 
Makita-G arantie f ü r das Makita-Werkze ug und das 
Ladegerlt.

Tipps fü r eine max imale 
Lebensdauer der Batterie
1. Laden Sie die Batterie auf, bevor sie vollstä ndig 

entladen ist. Sollten Sie merken, dass die Leis-
tung nachlä sst, halten Sie das W erkzeug an und 
laden Sie die Batterien auf.

2. Laden Sie keine vollstä ndig geladene Batterie 
auf. Ein Ü berladen verkü rzt die Lebensdauer der 
Batterie.

3. Laden Sie die Batterie bei Z immertemperatur 
zw ischen 10-40 °C (50-104 °F) auf. Bevor Sie eine 
hei�e Batterie aufladen, sollten Sie sie abk�hlen 
lassen.

4. Laden Sie die Batterie auf, bevor Sie sie lä ngere 
Z eit nicht verw enden (lä nger als sechs Monate).

FUNKTIONSBESCHREI-
BUNG

 VORSIC H T: Achten Sie stets darauf, dass 
das W erkzeug abgeschaltet ist und das Batterie-
fach entfernt w urde, bevor Sie die Funktionen des 
W erkzeugs einstellen oder ü berprü fen.

Installation oder Entfernung des 
Batterifachs (Fig. 1)

 VORSIC H T: Schalten Sie das W erkzeug stets 
aus, bevor Sie das Batteriefach entfernen.

 VORSIC H T: Halten Sie das W erkzeug und 
das Batteriefach gut fest, w enn Sie es installieren 
oder entfernen. Wenn Sie dies nich t tun, kann es 
Ihnen aus den Hlnden rutschen und ]u Schlden am 
Werkze ug oder dem Batterief ach  sow ie zu  Verletzu n-
gen f ü h ren.

Um die Batterie zu  entf ernen, zi eh en Sie sie aus dem 
*erlt heraus, und dr�cken Sie gleich]eitig die Taste auf 
der Vorderseite des Einsatze s.
Um das Batterief ach  einzu setze n, mü ssen Sie den 
hervorstehenden Teil des Batteriefachs in die Ausspa-
rung des *ehluses einrasten lassen. Legen Sie die 
Batterie vollstlndig ein, bis Sie ein kleines Klicken h|ren 
k|nnen. :enn Sie die rote An]eige auf der Oberseite 
der T aste seh en, ist die Batterie rich tig eingerastet.

 VORSIC H T: Stecken Sie die Batterie stets 
sow eit ein, bis die rote Anzeige nicht mehr zu 
sehen ist. Falls nicht, kann sie versehentlich aus 
dem Werkze ug h erausf allen, w as zu  Verletzu ngen b ei 
Ih nen oder Ih ren Mitmensch en f ü h ren kann.

 VORSIC H T: Drü cken Sie die Batterie nicht 
gew altsam in Position. Falls die Batterie nich t leich t 
einzu setze n ist, mach en Sie etw as f alsch .

Z eigt die ü brige Leistung der 
Batterie an (Fig. 2)

N ur f ü r Batterief ä c h er mit Anze ig e
Drü cken Sie die P rü f taste an der Batterie, um die rest-
liche Batteriekapa]itlt an]u]eigen. Die An]eigelampe 
leuch tet einige Sekunden lang auf .

Anzeigelampen

Ü brige Kapazitä t
Leuch-

tend Aus Blin-
kend

         75 % b is 100%

         50% b is 75%

         25% b is 50%

         0% b is 25%

         Batterie aufladen.

         

         

Die Batterie hat eventu-
ell eine Feh lf unktion

HINW EIS: Je nach  den Nutzu ngsb edingungen und 
der Umgeb ungstemperatur, kann die A nze ige sich  
etZas von der tatslchlichen Kapa]itlt unterscheiden.
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Die Lampe leuchtet auf (Fig. 3)

 VORSIC H T: Sehen Sie nicht direkt in das 
Licht oder die Lichtq uelle.

Drü cken Sie auf  die Einsch alttaste, damit die Lampe 
leuch tet. Um die Lampe ab zu sch alten, drü cken Sie 
erneut auf  die Einsch alttaste.
HINW EIS: Das *erlt schaltet im selben Modus Zieder 
ein, der zu letzt  eingestellt w ar.

Modusausw ahl
Wenn die Lampe b rennt, drü cken Sie auf  die T aste 
MODUS, um durch  die Einstellungen Spot, Flut und 
Spot + Flut zu  sch alten.

Schalten Sie die Stroboskop-Be-
leuchtung ein (Fig. 4)

Drü cken und h alten Sie die T aste MODUS, b is das 
*erlt in den Stroboskop-Modus sch altet. Um den 
Stroboskop- Modus ab zu sch alten, drü cken Sie einf ach  
auf  die T aste MODUS.

Batterieschutz
Dieses Werkze ug ist mit einem Sch utzsyst em ausge-
stattet, durch  das die A usgangsspannung automatisch  
abgeschaltet Zird, um die Lebensdauer ]u verllngern. 
Die Lampte erlischt Zlhrend des Betriebs, Zenn 
die Batteriekapa]itlt sich dem Ende ]uneigt. Diese 
Funktion Zird durch das Schut]system ausgel|st und 
ist kein Feh ler. Entf ernen Sie das Batterief ach  aus dem 
Werkze ug und tausch en Sie es aus.

Kopfw inkel (Fig. 5)

 VORSIC H T: W enn Sie den Kopfw inkel 
ä ndern, achten Sie darauf, dass Sie sich nicht die 
Finger zw ischen Kopf und Gehä use des W erk-
zeugs einklemmen.

Der Kopf w inkel kann in 4 untersch iedlich e Stuf en einge-
stellt w erden.

Haken (Fig. 6)

 VORSIC H T: Achten Sie beim Anheben des 
Hakens darauf, dass Sie sich nicht die Finger zw i-
schen Haken und Gerä tegehä use einklemmen.

Schulterriemen (Fig. 7)
Der Sch ulterriemen kann mit Klemmen an b eiden Enden 
montiert w erden.

W ARTUNG

 VORSIC H T: Achten Sie stets darauf, dass 
das W erkzeug ausgeschaltet ist und das Batterie-
fach entfernt w urde, bevor Sie Inspektions- oder 
W artungsarbeiten durchfü hren.

H IN W EIS: Verw enden Sie niemals Benzin, Leicht-
benzin, Verdü nner, Alkohol oder ä hnliches. Dies 
kann zu Verfä rbungen, Verformungen oder Rissen 
fü hren.

Um die Produkt-SI&HERHEIT und =UVERLbSSI*KEIT 
b eizu b eh alten, dü rf en sonstige Wartungs- und Einstel-
lungsarbeiten nur von einem vom Makita ]ugelassenen 
oder von einem :erks-Kundendienst durchgef�hrt 
Zerden, der ausschlie�lich Ersat]teile von Makita ver-
w endet.

Z UBEHÖ R

 VORSIC H T: Dieses Z ubehö r und die Z usatz-
teile w erden fü r die Verw endung in Ihrem Maki-
ta-W erkzeug empfohlen, das in diesem Handbuch 
beschrieben ist. :enn Sie anderes =ubeh|r oder 
=ubeh|rteile verZenden, besteht Verlet]ungsrisiko. 
VerZenden Sie =ubeh|r oder =ubeh|rteile nur f�r den 
angegebenen =Zeck.

Falls Sie Zeitere Angaben �ber das =ubeh|r ben|tigen, 
Zenden Sie sich an Ihr |rtliches Makita-Service-&enter.
• Originalbatterie und Ladegerlt von Makita

HINW EIS: Einige *egenstlnde auf dieser Liste 
sind m|glicherZeise als Standard-=ubeh|r in diesem 
:erk]eugsat] enthalten. Dies kann je nach Land 
untersch iedlich  sein.
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ITALIANO (Istruzioni originali)
Spiegazione con panoramica generale

1. Cartuccia della b atteria
2. Spia rossa
3. P ulsante di rilascio 

b atteria
4. Spie luminose

5. P ulsante di controllo
6. Interruttore
7. P ulsante MODA LIT À  
8. Modalitj flood

(f ascio di luce largo)

9. Modalità  Spot + Flood
10. Modalità  spot 

(f ascio di luce stretto)
11. G ancio
12. Cingh ia

13. A nello

DESCRIZ IONI
Modello: DML812

LED Spot: 9W × 1 & Flood: 1 W × 16

Dimensioni (L × P  × H) 119 mm × 115 mm × 313 mm

T ensione nominale CC 14,4 V/18 V

P eso netto 1,2 ~ 1,6 kg

• A causa del nostro continuo programma di ricerca e sviluppo, le indica]ioni ivi contenute sono soggette a modifiche
senz a preavviso.

• Le indicazi oni possono variare da paese a paese.
• Le dimensioni si rif eriscono all' utensile munito di BL1860B e con la testa rivolta verso l' alto. 
• Il peso può  variare a seconda degli accessori, compresa la cartuccia della b atteria. La comb inazi one più  leggera e 

q uella più  pesante, secondo la procedura EP T A  01/2014, sono riportate nella tab ella.

Cartuccia batteria compatibile
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• A lcune cartucce delle b atterie sopra elencate potreb b ero non essere disponib ili a seconda della propria regione di 

residenza .

 ATTEN Z ION E: Utilizzare esclusivamente le batterie sopra elencate. L' uso di q ualsiasi altra b atteria può  
causare lesioni e/o incendi.

Tempo di funzionamento

Cartuccia della 
batteria

Tempo di funzionamento (approssimativo)

Spot Flood Spot + Flood Luce stroboscopica

BL1415N 1,9 ore 1,4 ore 1,2 ore 1,6 ore

BL1430, BL1430B 3,0 ore 2,4 ore 1,9 ore 2,7 ore

BL1440 4,5 ore 3,5 ore 3,0 ore 4,0 ore

BL1450 6,0 ore 4,5 ore 3,5 ore 5,0 ore

BL1460B 6,5 ore 5,0 ore 4,0 ore 5,5 ore

BL1815N 2,5 ore 1,9 ore 1,5 ore 2,2 ore

BL1820, BL1820B 3,0 ore 2,6 ore 2,1 ore 2,9 ore

BL1830, BL1830B 4,5 ore 3,5 ore 2,9 ore 4,0 ore

BL1840, BL1840B 6,5 ore 5,0 ore 4,0 ore 5,5 ore

BL1850, BL1850B 8,5 ore 6,5 ore 5,0 ore 7,0 ore

BL1860B 10 ore 7,5 ore 6,0 ore 8,5 ore

• I tempi di f unzi onamento riportati nella tab ella precedente rappresentano una guida di rif erimento. Essi possono 
dif f erire dai tempi di f unzi onamento ef f ettivi.

• I tempi di f unzi onamento possono variare a seconda del tipo di b atteria, dello stato di carica e delle condizi oni di 
utilizzo .

• La cartuccia della b atteria può  variare da paese a paese.
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Simboli
Di seguito sono riportati i simb oli utilizza ti per l' apparec-
chiatura. Assicurarsi di averne compreso il significato
prima dell' uso.

• Leggere il manuale di istruzi oni

• Solo per utilizzo  in interni

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Solo per i paesi dell' UE
Non smaltire le apparecch iature elettrich e o
il pacco batterie insieme ai rifiuti domestici!
In conf ormità  con le direttive europee sui 
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elet-
troniche, batterie e accumulatori, sui rifiuti
di b atterie e accumulatori e la loro attua-
zi one in conf ormità  alle leggi nazi onali, le 
apparecch iature elettrich e e le b atterie e i 
pacch i b atterie ch e h anno raggiunto il loro 
fine vita utile devono essere raccolti sepa-
ratamente e consegnati ad un impianto di 
riciclaggio compatib ile con l' amb iente.

• Radiazi oni ottich e (UV e IR). 
Ridurre al minimo l' esposizi one agli occh i o 
alla pelle.

• Non fissare la lampada operatoria.

• Utilizza re una sch ermatura appropriata o 
una protezi one per gli occh i.

• Prestare particolare atten]ione!

AVVERTENZ E DI 
SICUREZ Z A
ISTRUZ IONI IMPORTANTI 
RELATIVE ALLA SICUREZ Z A

 ATTEN Z ION E: P er ridurre il risch io di incendi, 
scosse elettrich e e lesioni personali, q uando si usano 
utensili elettrici si devono sempre seguire  precauzi oni 
di sicurezza  di b ase, comprese le seguenti:  

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZ IONI.
1. Non guardare direttamente la luce o non puntare 

la luce verso gli occhi. G li occh i possono esserne 
danneggiati.

2. Non coprire oppure ostruire l’ apparecchio 
acceso con panno, cartone, ecc. La copertura o 
l¶ostru]ione possono provocare fiamme.

3. L’ apparecchio non è  impermeabile. Non utiliz-
zarlo in ambienti umidi o al bagnato. Proteggere 
l' apparecchio da pioggia o neve. Non lavarlo in 
acq ua.

4. Non toccare l' interno della testa della torcia 
elettrica con pinzette, strumenti metallici, ecc.

5. Non lasciare cadere l’ apparecchio, non esporlo a 
urti, ecc.

6. Q uando l’ apparecchio non è  in uso, spegnerlo 
sempre e rimuovere la cartuccia della batteria.

7. Utilizzo e manutenzione dell’ apparecchio a batteria
• Evitare l' avviamento accidentale. Assicurarsi 

che l' interruttore sia in posizione “o ff” prima di 
collegare il pacco batteria, prendere in mano 
l’ apparecchio o trasportarlo. Il trasporto dell' appa-
recch io con il dito sull' interruttore o dell' apparecch io 
energizza nte ch e h a l' interruttore acceso, è  indice di 
incidenti.

• Prima di q ualsiasi regolazione o sostituzione di 
accessori o prima di riporre l’ apparecchio, scol-
legare il pacco batteria. T ali misure di sicurezza  
preventive riducono il risch io di avviamento acciden-
tale dell' apparecch io.

• 5icaricare solo con il caricabatterie specificato 
dal produttore. Un caricab atterie adatto ad un tipo di 
b atteria può  creare il risch io di incendio se utilizza to 
con un altro tipo di b atteria.

• Utilizzare l’ apparecchio soltanto con pacchi 
batteria specificatamente predisposti. L' uso di altri 
pacch i b atteria può  creare un risch io di lesioni e di 
incendio.

• Q uando il pacco batteria non viene utilizzato, 
tenerlo lontano da altri oggetti metallici, come 
graffette, monete, chiavi, chiodi, viti o altri piccoli 
oggetti metallici, che possono effettuare un col-
legamento da un terminale all' altro. Il cortocircuito 
tra i terminali della b atteria può  causare ustioni o 
incendi.
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• In condizioni abusive, il liq uido può  essere 
espulso dalla batteria;  evitare il contatto. In caso 
di contatto accidentale, sciacq uare con acq ua. Se 
il liq uido viene a contatto con gli occhi, rivolgersi 
immediatamente a un medico. Il liq uido espulso 
dalla b atteria può  causare irritazi one o ustioni.

• Non utilizzare batterie o apparecchi danneggiati 
o modificati. Batterie danneggiate o modificate 
possono avere reazioni imprevedibili con conse-
guente incendio, esplosione o rischio di lesioni. 

• Non esporre un pacco batterie o un apparecchio al 
fuoco o a temperature eccessive. L' esposizione al 
fuoco o a temperature superiori a 130 °C (265 °F), 
può  causare esplosione.

• Seguire tutte le istruzioni di ricarica. Non caricare 
il pacco batteria o l’ apparecchio al di fuori dell’ in-
tervallo di temperatura specificato nelle istru]io-
ni. Una carica impropria o a temperature al di f uori 
dell
intervallo di temperatura specificato puz danneg-
giare la b atteria e aumentare il risch io di incendio.

• Far eseguire la manutenzione da un riparatore 
Tualificato utili]]ando solo pe]]i di ricambio iden-
tici. In q uesto modo si garantisce il mantenimento 
della sicurezza  del prodotto.

• 1on modificare o tentare di riparare l
apparecchio 
o il pacco batteria se non come indicato nelle 
istruzioni per l' uso e la manutenzione.

• Non gettare la batteria /  le batterie nel fuoco. La 
cella potreb b e esplodere. P er lo smaltimento, attener-
si alle disposizi oni delle normative locali.

• Non aprire o manomettere la batteria /  le batterie.
L’ elettrolita ch e f uoriesce è  corrosivo e può  causare 
danni agli occh i o alla pelle. P uò  essere tossico se 
ingerito.

• Non ricaricare la batteria sotto la pioggia o in 
ambienti umidi.

• Non maneggiare il caricabatterie, la spina o i 
terminali del caricabatterie con le mani bagnate.

• Non ricaricare la batteria all’ aperto.
8. La sorgente luminosa contenuta in q uesto appa-

recchio deve essere sostituita solo dal produtto-
re o dal suo agente di servizio o da una persona 
Tualificata simile.

Importanti istruzioni di sicurezza 
per la cartuccia della batteria

1. Prima di utilizzare la cartuccia della batteria, 
leggere tutte le istruzioni e i segni di attenzione 
(1) sul caricabatterie, (2) sulla batteria e (3) sul 
prodotto che utilizza la batteria.

2. Non smontare la batteria.
3. Se il tempo di funzionamento si è  ridotto ecces-

sivamente, interrompere immediatamente l’ utiliz-
zo. Ciò  può  comportare il rischio di surriscalda-
mento, possibili ustioni e persino un' esplosione.

4. Se l' elettrolita viene a contatto con gli occhi, 
sciacq uare con acq ua pulita e consultare imme-
diatamente un medico.  Ciò  può  comportare la 
perdita della vista.

5. Non causare il cortocircuito della batteria:
(1) Non toccare i terminali con materiale da con-

duzione.
(2) Evitare di conservare la batteria in un conte-

nitore con altri oggetti metallici come chiodi, 
monete, ecc.

(3) Non esporre la batteria all' acq ua o alla piog-
gia.

Un cortocircuito della batteria può  causare un 
grande flusso di corrente, surriscaldamento, 
possibili ustioni e persino un guasto.

6. Non conservare l’ apparecchio e la cartuccia 
della batteria in luoghi dove la temperatura può  
raggiungere o superare i 50 °C (122 °F).

7. Non incenerire la batteria anche se gravemente 
danneggiata o completamente esaurita. La batte-
ria può  esplodere in caso di incendio.

8. Fare attenzione a non far cadere o urtare la bat-
teria.

9. Non utilizzare una batteria danneggiata.
10. Le batterie agli ioni di litio sono soggette ai re-

q uisiti della legislazione sulle merci pericolose.
P er i trasporti commerciali, ad esempio da parte di 
terz i o spediz ionieri, devono essere rispettati partico-
lari req uisiti per l' imb allaggio e l' etich ettatura. 
P er la preparazi one dell' articolo da spedire è  neces-
sario consultare un esperto di materiali pericolosi. 
Si prega di osservare anch e le eventuali disposizi oni 
nazi onali più  dettagliate. 
Coprire con un nastro adesivo i contatti scoperti e 
imb allare la b atteria in modo tale ch e non possa 
muoversi nell' imb allaggio.

11. Per lo smaltimento della cartuccia della batteria, 
rimuoverla dall' apparecchiatura e smaltirla in un 
luogo sicuro. Seguire le normative locali relative 
allo smaltimento della batteria.

12. Utilizzare le batterie solo con i prodotti indicati 
da Makita. L' installazi one delle b atterie su prodotti 
non conf ormi può  provocare incendi, eccessivo calo-
re, esplosione o perdita di elettrolita.

13. Se l' utensile non viene utilizzato per un lungo 
periodo di tempo, la batteria deve essere rimos-
sa dall' utensile.
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CONSERVARE LE PRESENTI 
ISTRUZ IONI.

 AVVERTEN Z A: Utilizzare solo batterie ori-
ginali Makita. L' uso di b atterie non originali Makita, 
o di b atterie ch e sono state alterate, può  provocare 
lo scoppio della b atteria causando incendi, lesioni 
personali e danni. Si annulla anch e la garanzi a Makita 
per l' utensile e il caricab atterie Makita.

Suggerimenti per mantenere la 
massima durata della batteria
1. Caricare la cartuccia della batteria prima di scari-

carla completamente. Spegnere sempre dell’ ap-
parecchio e ricaricare la cartuccia della batteria 
q uando l’ apparecchio mostra un calo di potenza.

2. Non ricaricare mai una batteria completamente 
carica. Una carica eccessiva riduce la durata del-
la batteria.

3. Caricare la batteria a temperatura ambiente a  
10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Lasciare raffreddare 
una batteria calda prima di caricarla.

4. Caricare la cartuccia della batteria se non viene 
utilizzata per un lungo periodo (più  di sei mesi).

DESCRIZ IONE 
FUNZ IONALE

 AVVERTEN Z A: Prima di regolare o controlla-
re le funzioni dell' apparecchio, assicurarsi sempre 
che l' apparecchio sia spento e che la cartuccia 
della batteria sia stata rimossa.

Installazione o rimozione della 
cartuccia della batteria (Fig. 1)

 AVVERTEN Z A: Spegnere sempre l’ apparec-
chio prima di rimuovere la cartuccia della batteria.

 AVVERTEN Z A: Tenere saldamente sia l’ ap-
parecchio sia la cartuccia della batteria durante 
l' inserimento o la rimozione della cartuccia. Se 
l’ apparecch io e la cartuccia della b atteria non sono 
tenuti saldamente possono scivolare dalle mani e 
provocare danni sia all’ apparecch io sia alla cartuccia, 
e anch e lesioni personali.

P er rimuovere la cartuccia della b atteria, f arla scorrere 
dall' utensile f acendo scorrere il pulsante sulla parte 
anteriore della cartuccia.
P er installare la cartuccia della b atteria, allineare la 
linguetta presente sulla cartuccia con la scanalatura 
dell' alloggiamento e inserirla in posizi one. Inserirla com-
pletamente fino a Tuando non si blocca in posi]ione con
un piccolo clic se l' indicatore rosso sul lato superiore del 
pulsante non è  completamente b loccato.

 ATTEN Z ION E: Installare sempre la batteria 
completamente fino a Tuando l¶indicatore rosso 
non è  visibile. In caso contrario, la cartuccia potreb b e 
accidentalmente f uoriuscire dall' apparecch io, cau-
sando lesioni all’ utente o alle persone ch e gli stanno 
attorno.

 ATTEN Z ION E: Non installare la cartuccia 
della batteria con la forza. Se la cartuccia non scorre 
f acilmente, non viene inserita correttamente.

Indicazione della carica residua 
della batteria (Fig. 2)

Solo per le c artuc c e della batteria c on l' indi-
c atore
P remere il pulsante di controllo sulla cartuccia della 
b atteria per indicare la capacità  residua della b atteria. 
Le spie si accendono per alcuni secondi.

Spie luminose

Capacità  residuaIlluminato Spento Lampeggiante

         dal 75% al 100%.

         dal 50% al 75%.

         dal 25% al 50%.

         dal 0% al 25%.

         Caricare la b atteria.

         

         

La b atteria potreb b e non 
f unz ionare correttamente.

NOTA: A  seconda delle condizi oni d’ uso e della tem-
peratura amb iente, l’ indicazi one può  dif f erire legger-
mente dalla capacità  ef f ettiva.

Accensione della luce (Fig. 3)

 AVVERTEN Z A: Non guardare la luce o la 
fonte luminosa in modo diretto.

P remere l’ interruttore per accendere la luce. P er spe-
gnere la luce, premere nuovamente l’ interruttore.
NOTA: L' apparecch io si accende con la stessa modalità  
dell' ultima impostazi one.

Selezione della modalità
Mentre la luce è  accesa, premere il pulsante MODALITÀ
per scorrere tra le varie impostaz ioni spot, flood e spot + 
flood.
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Attivazione della luce stroboscopi-
ca (Fig. 4)

P remere e tenere premuto il pulsante MODALITÀ fino a
q uando l' apparecch io non si trova in modalità  strobo-
scopica. P er disattivare la modalità  stroboscopica, è  
sufficiente premere il pulsante MODALITÀ .

Sistema di protezione della batteria
L’ apparecch io è  dotato di un sistema di protezi one ch e 
interrompe automaticamente la potenz a di uscita per as-
sicurare una lunga durata di servizi o. La luce si spegne 
durante il f unzi onamento q uando la carica residua della 
b atteria si sta riducendo. Ciò  è  il risultato dall’ attivazi one 
del sistema di protezi one e non è  segno di anomalie. 
Rimuovere la cartuccia della b atteria dall’ apparecch io e 
ricaricarla.

Inclinazione della testa (Fig. 5)

 AVVERTEN Z A: 4uando si modifica l
inclina-
zione della testa, prestare attenzione a non pizzi-
carsi le dita tra la testa e il corpo dell’ apparecchio.

P ossib ilità  di regolare l’ inclinazi one della testa in 4 posi-
zi oni.

Gancio (Fig. 6)

 AVVERTEN Z A: Q uando si solleva il gancio, 
prestare attenzione a non pizzicarsi le dita tra il 
gancio e il corpo dell’ apparecchio.

Tracolla (Fig. 7)
La tracolla può  essere agganciata con clip a entramb e 
le estremità .

MANUTENZ IONE

 AVVERTEN Z A: Prima di procedere a q ualsi-
asi controllo o manutenzione, assicurarsi sempre 
che l' apparecchio sia spento e che la cartuccia 
della batteria sia stata rimossa.

ATTEN Z ION E: Non utilizzare mai benzina, diluen-
ti, alcool o simili. 3ossono verificarsi scolorimen-
to, deformazioni o crepe.

P er mantenere la SICUREZ Z A  e l' A FFIDA BILIT À  del 
prodotto, le riparazi oni, la manutenzi one o la regolazi o-
ne devono essere eseguite presso Centri di assistenza  
locale o autorizza ti Makita, utilizz ando sempre parti di 
ricamb io Makita.

ACCESSORI OPZ IONALI

 AVVERTEN Z A: Q uesti accessori sono racco-
mandati per l¶uso con l¶apparecchio Makita specifi-
cato in q uesto manuale.
L’ uso di q ualsiasi altro accessorio può  comportare il 
risch io di lesioni alle persone.
Utilizza re l’ accessorio solo per lo scopo dich iarato.

Se occorrono ulteriori inf ormazi oni su q uesti accessori, 
rivolgersi al Centro di assistenza  locale Makita.
• Batteria e caricab atterie originali Makita

NOTA: A lcuni elementi della lista possono essere 
inclusi nel pacch etto dell’ apparecch io come accessori 
standard. P ossono dif f erire da paese a paese.
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NEDERLANDS (Originele instructies)
Uitleg van algemeen aanzicht

1. Batterij patroon
2. Rode indicator
3. Batterij vrij gaveknop
4. Indicatielampj es

5. Controleknop
6. Sch akelaar
7. Knop MODE
8. Stand Flood

9. Stand Spot +Flood
10. Stand Spot
11. Haak
12. Riem

13. Ring

SPECIFICATIES
Model: DML812

LED Spot: 9W × 1 & Flood : 1 W × 16

A f metingen (L × B × H) 119 mm × 115 mm × 313 mm

Nominale spanning G elij kstroom 14,4 V/18 V

Nettogew ich t 1,2 - 1,6 kg

• Omdat Zij een programma van voortdurend onder]oek en ontZikkeling uitvoeren kunnen de specificaties die 
h ierin w orden vermeld, zo nder vooraf gaande kennisgeving w orden gew ij zi gd.

• Specificaties kunnen van land tot land verschillen.
• De af metingen zi j n met BL1860B en met de kop naar voren w ij ze nd.
• Het gew ich t kan versch illen af h ankelij k van h et h ulpstuk/de h ulpstukken, inclusief  de b atterij patroon. De lich tste en 

zw aarste comb inatie, volgens de EP T A -P rocedure 01/2014, w orden getoond in de tab el.

Geschikte batterijpatroon
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• Enkele van de batterijpatronen die hierboven Zorden vermeld, ]ullen afhankelijk van uZ geografische locatie of 

w oonplaats missch ien niet verkrij gb aar zi j n.

 W AARSC H U W IN G: Gebruik alleen de hierboven vermelde batterijpatronen. G eb ruik van een andere 
b atterij patroon kan letsel en/of  b rand tot gevolg h eb b en.

Bedrijfstijd

Batterijpatroon
Bedijfstijd (Bij benadering)

Spot Flood Spot + Flood Strobe

BL1415N 1,9 uur 1,4 uur 1,2 uur 1,6 uur

BL1430, BL1430B 3,0 uur 2,4 uur 1,9 uur 2,7 uur

BL1440 4,5 uur 3,5 uur 3,0 uur 4,0 uur

BL1450 6,0 uur 4,5 uur 3,5 uur 5,0 uur

BL1460B 6,5 uur 5,0 uur 4,0 uur 5,5 uur

BL1815N 2,5 uur 1,9 uur 1,5 uur 2,2 uur

BL1820, BL1820B 3,0 uur 2,6 uur 2,1 uur 2,9 uur

BL1830, BL1830B 4,5 uur 3,5 uur 2,9 uur 4,0 uur

BL1840, BL1840B 6,5 uur 5,0 uur 4,0 uur 5,5 uur

BL1850, BL1850B 8,5 uur 6,5 uur 5,0 uur 7,0 uur

BL1860B 10 uur 7,5 uur 6,0 uur 8,5 uur

• De b edrij f stij den in de b ovenstaande tab el z ij n een ruw e rich tlij n. Z ij  kunnen versch illen van de w erkelij ke b edrij f stij den.
• Bedrij f stij den kunnen versch illen af h ankelij k van b atterij typ e, laadstatus en geb ruiksconditie.
• Batterij patroon kan van land tot land versch illen.
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Symbolen
Hieronder w orden de sym b olen getoond die voor de ap-
paratuur w orden geb ruikt. Het is b elangrij k dat u h iervan 
de b etekenis b egrij pt vó ó r geb ruik.

• Lees de instructieh andleiding

• A lleen voor geb ruik b innensh uis

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Uitsluitend voor EU-landen
G ooi elektrisch e apparatuur of  b atterij en 
niet w eg b ij  h et h uish oudelij k af val!
Ingevolge De Europese rich tlij nen, over A f -
val De elektrisch e en Elektronisch e A ppara-
tuur en Batterij en en b atterij ' s en A f val De 
b atterij en en b atterij ' s en de implementatie 
ervan in overeenstemming met nationale 
w etgeving, moeten elektrisch e apparatuur 
en b atterij en en accu’ s die h et einde van 
h un levensduur h eb b en b ereikt, apart 
w orden ingeza meld en w orden terugge-
b rach t naar een recycl ing-voorzi ening die 
de materialen op milieuvriendelij ke w ij ze  
verw erkt.

• Optisch e Straling (UV en IR).
Beperk b lootstelling van ogen of  h uid 
zo veel mogelij k.

• Kij k niet in de w erkende lamp.

• G eb ruik gesch ikte af sch erming of  oogb e-
sch erming.

• Wees b ij zo nder zo rgvuldig en oplettend!

VEILIGHEIDSW AARSCHUW INGEN
BELANGRIJ KE 
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

 W AARSC H U W IN G: Wanneer elektrisch  
gereedsch ap w ordt geb ruikt, moeten altij d elementaire 
veiligh eidsmaatregelen w orden gevolgd zo dat h et 
risico van b rand, elektrisch e sch ok en persoonlij k 
letsel w ordt voorkomen, inclusief :

LEES ALLE INSTRUCTIES.
1. Kijk niet in het licht, richt het licht niet op ogen.

Ogen kunnen b esch adigd raken.
2. Bedek of verstop het brandende gereedschap 

niet met doek of karton, enz. Bedekken of  verstop-
pen kan leiden tot b rand.

3. Het gereedschap is niet w aterproef. Gebruik het 
niet op vochtige of natte locaties. Stel het niet 
bloot aan regen of sneeuw . W as het niet in w ater.

4. Raak de binnenzijde van de schijnw erper niet 
aan met een tang, metalen gereedschap, enz.

5. Stoot het gereedschap niet en laat het niet val-
len, enz.

6. Schakel het gereedschap uit, w anneer het niet 
in gebruik is en neem de batterijpatroon uit het 
gereedschap.

7. Gebruik en verzorging van de batterij.
• Z org ervoor dat het apparaat niet onbedoeld kan 

w orden ingeschakeld. Let erop dat de schakelaar 
in de uit-stand staat voor u de accu aansluit, het 
apparaat oppakt en w anneer u het gaat dragen.
Het apparaat dragen met uw  vinger op de sch akelaar 
of  de b atterij  plaatsen in een apparaat dat is inge-
sch akeld, leidt tot ongelukken.

• Koppel de accu los van het apparaat voor u aan-
passingen uitvoert, accessoires w isselt of het ap-
paraat opbergt. Dergelij ke preventieve veiligh eids-
maatregelen b eperken h et risico dat h et apparaat per 
ongeluk w ordt ingesch akeld.

• Laad alleen op met de lader die door de fabrikant 
w ordt genoemd. Een lader die gesch ikt is voor h et 
ene typ e b atterij  kan een risico van b rand geven b ij  
geb ruik met een andere b atterij .

• Gebruik het apparaat uitsluitend met de speciaal 
aangeduide accu' s. G eb ruik van andere b atterij en 
kan een risico geven van letsel en b rand.

• Bew aar een batterij, w anneer u deze niet gebruikt,
op enige afstand van andere metalen voorw er-
pen zoals paperclips, munten, sleutels, spijkers, 
schroeven of andere kleine metalen voorw erpen 
die een verbinding van de ene pool met de andere 
tot stand kunnen brengen. Wanneer kortsluiting 
ontstaat tussen de polen van de b atterij  kan dat 
b randw onden of  b rand veroorza ken.
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• W anneer de batterij ruw  w ordt behandeld kan er 
vloeistof uit komen;  vermijd contact hiermee Als 
u per ongeluk deze vloeistof aanraakt, spoel dan 
met w ater. Roep medische hulp in als de vloeistof 
in uw  ogen komt. Vloeistof  die uit de b atterij  komt 
kan irritatie of  b randw onden veroorza ken.

• Gebruik niet accu’ s of apparaten die zijn bescha-
digd of w aaraan w ijzigingen zijn aangebracht. 
Beschadigde of gemodificeerde accu
s kunnen 
onvoorspelbaar gedrag vertonen, w at brand, 
ex plosie of een risico van letsel tot gevolg kan 
hebben.

• Stel een batterij of apparaat niet bloot aan brand 
of uitzonderlijk hoge temperaturen. Blootstelling 
aan brand of een temperatuur boven 130°C kan 
een ex plosie tot gevolg hebben.

• Volg alle aanw ijzingen voor het laden op en laad 
de accu of het apparaat niet op buiten het tempe-
ratuurbereik dat in de instructies w ordt opgege-
ven. Het op onj uiste w ij ze  laden of  laden b uiten h et 
opgegeven temperatuurb ereik kan de b atterij  b esch a-
digen en h et risico van b rand doen toenemen.

• Laat servicew erkzaamheden uitvoeren door een 
gekZalificeerde reparateur die alleen identieke 
vervangende onderdelen gebruikt. Dit garandeert 
dat de veiligh eid van h et product w ordt geh andh aaf d.

• Breng geen w ijzigingen in het apparaat of de bat-
terij aan en probeer het niet te repareren, behalve 
als dat w ordt aangegeven in de instructies voor 
gebruik en onderhoud.

• Gooi de accu(' s) niet in het vuur. De cel kan exp lo-
deren Kij k of  er locale voorsch rif ten zi j n en speciale 
instructies voor h et opruimen van accu' s. 

• Maak de accu(' s) niet open en beschadig ze niet.
Vrij gekomen elektrolyt  veroorza akt roestvorming en 
kan de ogen en de h uid b esch adigen. Het kan gif tig 
zi j n als h et w ordt ingeslikt.

• Laad een accu niet op in de regen, of op natte 
locaties.

• Raak de lader, de stekker van de lader en de 
aansluitpunten van de lader niet aan met natte 
handen.

• Laad de accu niet op buitenshuis.
8. De lichtbron in dit armatuur mag alleen w orden 

vervangen door de fabrikant of zijn onderhoud-
smonteur of een vergelijkbare gekZalificeerde 
persoon.

Belangrijke veiligheidsinstructies 
voor de batterijpatroon

1. Lees, voordat u de batterijpatroon gebruikt, 
alle instructies en markeringen op (1) de batte-
rijlader, (2) de batterij en (3) het product dat de 
batterij gebruikt.

2. Demonteer de batterij dat er niet.
3. Als de bedrijfstijd aanzienlijk korter is gew orden, 

stop dan onmiddellijk met het gebruik van het 
product. Doet u dat niet, dan kan dat oververhit-
ting tot gevolg hebben en, mogelijke brandw on-
den en zelfs een ex plosie.

4. Komt er elektrolyt in uw  ogen, spoel ze dan uit 
met schoon w ater en roep onmiddellijk medische 
hulp in. Het kan resulteren in gezichtsvermogen-
verlies.

5. Sluit de batterijpatroon niet kort:
(1) Raak de polen niet aan met een geleidend 

materiaal.
(2) Berg de batterijpatroon niet op in een contai-

ner met andere metalen voorw erpen, zoals 
spijkers, munten, enz.

(3) Stel de batterijpatroon niet bloot aan w ater of 
regen.

Kortsluiting van een batterij kan leiden tot een 
grote elektrische stroom, oververhitting, mo-
gelijke brandw onden en zelfs storing van het 
apparaat.

6. Berg het gereedschap en de batterijpatroon niet 
op op locaties w aar de temperatuur 50 °C of 
hoger kan w orden.

7. Gooi de batterijpatroon niet in het vuur, zelfs 
niet als deze ernstig is beschadigd of volledig is 
uitgeput. De batterijpatroon kan ex ploderen in 
vuur.

8. Laat de batterij niet vallen, behandel de batterij 
voorzichtig.

9. Gebruik niet een beschadigde batterij.
10. Voor de lithium-ion accu’ s gelden de eisen van 

de W etgeving Gevaarlijke Goederen. Voor com-
mercië le transporten, b ij v. door derden, exp editeurs 
moeten speciale eisen voor verpakking en lab eling 
in ach t w orden genomen. 
Vraag b ij  de voorb ereiding van verze nding van een 
item h et advies van een exp ert op h et geb ied van 
gevaarlij ke materialen. 
Neem ook nationaal van krach t zi j nde meer gede-
tailleerde voorsch rif ten in ach t. 
Dek open contactpunten af  met tape of  op andere 
w ij ze  en verpak de b atterij  zo  dat deze  zi ch  niet kan 
verplaatsen in de verpakking.

11. Verw ijder de batterij, w anneer u deze w egdoet, 
uit het gereedschap en kies een veilige plaats 
voor de afvalverw erking. Volg de lokale voor-
schriften voor de afvalverw erking van accu’ s.

12. Gebruik de accu’ s uitsluitend in de producten 
die door Makita w orden aangeduid. Wanneer 
u de accu’ s in producten plaatst die daarvoor niet 
gesch ikt zi j n, kan dat b rand, uitzo nderlij ke w armte-
ontw ikkeling, exp losie of  lekkage van elektrolyt  tot 
gevolg h eb b en.
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13. Als het gereedschap gedurende lange tijd niet 
w ordt gebruikt, moet u de batterij uit het gereed-
schap halen.

BEW AAR DEZ E INSTRUCTIES.
 LET OP : Gebruik alleen originele Makita-bat-

terijen. G eb ruik van niet-oorspronkelij ke b atterij en van 
Makita, of  van b atterij ' s w aaraan veranderingen z ij n 
aangeb rach t, kan ertoe leiden dat de b atterij  openb arst,
w at b rand, persoonlij k letsel en sch ade kan veroor-
z aken. Ook z al h ierdoor de Makita-garantie voor h et 
Makita-gereedsch ap en de lader komen te vervallen.

Tips voor een max imale 
levensduur van de batterij
1. Laad de batterij op voordat deze volledig is 

ontladen. Stop altijd de w erking van het gereed-
schap en laad de batterijpatroon op w anneer u 
merkt dat het gereedschap minder vermogen 
heeft.

2. Laad nooit een volledig opgeladen batterijpa-
troon op. Door de batterij te veel op te laden, 
verkort u de levensduur van de batterij.

3. Laad de batterijpatroon op bij een kamertempe-
ratuur van 10 °C - 40 °C. Laat een batterijpatroon 
afkoelen voordat u deze oplaadt.

4. Laad de batterijpatroon op als u deze gedurende 
een lange tijd niet gebruikt (meer dan zes maan-
den).

FUNCTIONELE 
BESCHRIJ VING

 LET OP : Let er altijd op dat het gereedschap is 
uitgeschakeld en de batterijpatroon is verw ijderd, voor u 
de w erking van het gereedschap aanpast of controleert.

De batterijpatroon plaatsen en 
uitnemen (Fig. 1)

 LET OP : Schakel altijd het gereedschap uit 
voor u de batterijpatroon uitneemt.

 LET OP : Houd het gereedschap en de batte-
rijpatroon stevig vast w anneer u de batterijpatroon 
plaatst of installeert. Houdt u h et gereedsch ap en de 
b atterij patroon niet stevig vast dan kunnen z ij  uit uw  h an-
den glippen en dat kan leiden tot b esch adiging van h et 
gereedsch ap en de b atterij patroon en persoonlij k letsel.

U kunt de b atterij patroon uitnemen door deze  uit h et 
gereedsch ap te sch uiven terw ij l u de knop aan de voor-
zi j de van de patroon versch uif t.
P laats de b atterij patroon door de lip van de b atterij pa-
troon tegenover de groef  in de b eh uizi ng te h ouden en 
de patroon op z' n plaats te sch uiven. Sch uif  de patroon 
zo  ver mogelij k in h et vak tot u een lich te klik h oort. Kunt 
u de rode indicator aan de b ovenzi j de van de knop zi en, 
dan is de patroon niet geh eel vergrendeld.

 LET OP : Plaats de batterijpatroon altijd zo ver 
dat u de rode indicator niet meer kunt zien. Doet 
u dat niet, dan kan de b atterij patroon uit h et gereed-
sch ap vallen en u of  iemand b ij  u verw onden.

 LET OP : Gebruik geen gew eld bij het plaat-
sen van de batterijpatroon. A ls u de patroon niet 
gemakkelij k naar b innen kunt sch uiven, plaatst u de 
b atterij  niet op j uiste w ij ze .

Aanduiding van de resterende 
batterijcapaciteit (Fig. 2)

Alleen v oor batterij patronen met de indic ator
Druk op de controleknop op de b atterij patroon zo dat u 
kunt zi en h oeveel capaciteit de b atterij  nog h eef t. De 
indicatielampj es lich ten enkele seconden op.

Indicatielampjes

Resterende capaciteitBrandend Uit Knipperend

         75% tot 100%

         50% tot 75%

         25% tot 50%

         0% tot 25%

         Laad de b atterij  op.

         

         

Missch ien is er storing in 
de b atterij  opgetreden.

NB: A f h ankelij k van de geb ruikscondities en de omge-
vingstemperatuur kan de aanduiding w at af w ij ken van 
de w erkelij ke capaciteit.

De lamp aansteken (Fig. 3)

LET OP : Kijk niet in de lamp of direct in de lichtbron.

U sch akelt de lamp in door op de knop P ow er (A an/Uit) 
te drukken. U sch akelt de lamp uit door nogmaals op de 
knop P ow er te drukken.
NB: Het apparaat w ordt ingesch akeld in de laatst inge-
sch akelde stand.

De stand selecteren
Druk terw ij l de lamp b randt, op de knop MODE en door-
loop de instellingen spot, flood en spot � flood.
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De instelling Strobe inschakelen 
(Fig. 4)

Houd de knop MODE ingedrukt tot h et apparaat de 
stand Strobe b ereikt. U kunt de stand Strobe insch ake-
len door op de knop MODE te drukken.

Batterij-beveiligingssysteem
Het gereedsch ap is uitgerust met een b eveiligingssy -
steem dat h et gereedsch ap uitsch akelt voor een langere 
levensduur. De lamp gaat uit w anneer de capaciteit van 
de b atterij  af neemt. Het is h et b eveiligingssyst eem dat 
dat doet en h et w ij st niet op een prob leem. Neem de 
b atterij patroon uit h et gereedsch ap en laad de patroon 
op.

Hoek van de kop (Fig. 5)

LET OP : Let er, w anneer u de hoek van de kop 
w ijzigt, goed op dat u niet uw  vingers klemt tussen 
de kop en de behuizing van het gereedschap.

De h oek van de kop kan in 4 stappen w orden aange-
past.

Haak (Fig. 6)

 LET OP : Let er, w anneer u de haak omhoog 
haalt, goed op dat u uw  vingers niet klemt tussen 
de haak en de behuizing van het gereedschap.

Schouderriem (Fig. 7)
De sch ouderriem kan met de klemmen aan b eide uitein-
den w orden geplaatst.

ONDERHOUD

 LET OP : Let er altijd op dat het gereedschap 
is uitgeschakeld en de batterijpatroon is uitge-
nomen, voor u het gereedschap inspecteert of er 
onderhoud aan verricht.

KEN N ISGEVIN G: Gebruik nooit dieselolie, 
w asbenzine, verfverdunner of alcohol of iets 
dergelijks. Dat zou kunnen leiden tot verkleuring, 
vervorming of het ontstaan van scheuren.

Om te w aarb orgen dat de VEILIG HEID en BET ROUW-
BA A RHEID van h et gereedsch ap b eh ouden b lij ven 
moeten reparaties, eventuele andere onderh ouds- of  
aanpassingsw erkza amh eden w orden uitgevoerd door 
Makita A uth orize d Service Centers of  servicecentra van 
de f ab riek, w aarb ij  altij d vervangende onderdelen van 
Makita w orden geb ruikt.

OPTIONELE ACCESSOIRES

 LET OP : Deze accessoires en hulpstukken 
w orden aanbevolen voor gebruik met het Ma-
kita-gereedschap dat in de handleiding w ordt 
genoemd. Het geb ruik van andere accessoires of  
h ulpstukken kan een risico van letsel voor personen 
geven. G eb ruik h et accessoire of  h ulpstuk uitsluitend 
voor h et aangegeven doel.

Heef t u h ulp nodig en meer inf ormatie over deze  ac-
cessoires, neem dan contact op met h et Makita Service 
Centre ter plaatse.
• Oorspronkelij k Makita-b atterij  en -lader

NB: Bepaalde items in de lij st kunnen onderdeel 
uitmaken van h et gereedsch apspakket en kunnen 
standaard-accessoires zi j n. Welke items dat zi j n, kan 
van land tot land versch illen.
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ESPAÑ OL (Instrucciones originales)
Ex plicació n de la visió n general

1. Cartuch o de b aterí a
2. Indicador roj o
3. Botó n de ext racció n de 

la b aterí a

4. Luces del indicador
�. Botyn de verificaciyn
6. Interruptor
7. Botó n de MODO

8. Modo de inundació n
9. Spot + Modo de 

inundació n
10. Modo spot

11. G anch o
12. Correa
13. A nillo

ESPECIFICACIONES
Modelo: DML812

LED Spot : 9W × 1 & Inundació n : 1 W × 16

Dimensiones (L × A  × A ) 119 mm × 115 mm × 313 mm

T ensió n nominal D.C. 14,4 V/18 V

P eso neto 1,2~1,6 kg

• Debido a nuestro continuo programa de investigaciyn y desarrollo, las especificaciones indicadas aTut estin
suj etas a camb io sin previo aviso.

• Las especificaciones pueden variar de un pats a otro.
• Las dimensiones son con BL1860B y con la parte superior h acia arrib a.
• El peso puede variar dependiendo de los accesorios, incluyendo el cartucho de baterta. Las combinaciones mis

pesadas y mis livianas, de acuerdo con EPTA-Procedimiento 01/2014, se ven en la tabla.

Cartucho de baterí a aplicable
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• Puede Tue algunos de los cartuchos de baterta mencionados no se encuentren disponibles dependiendo de su ubicaciyn.

 ADVERTEN C IA: Utilice ú nicamente los cartuchos de baterí a mencionados previamente. El uso de 
otros cartuch os de b aterí a puede causar lesiones y/ o incendios.

Tiempo de funcionamiento

Cartucho de baterí a
Tiempo de funcionamiento (aprox imado)

Spot Inundació n Spot +  inundació n Estrobo

BL1415N 1,9 h oras 1,4 h oras 1,2 h oras 1,6 h oras

BL1430, BL1430B 3,0 h oras 2,4 h oras 1,9 h oras 2,7 h oras

BL1440 4,5 h oras 3,5 h oras 3,0 h oras 4,0 h oras

BL1450 6,0 h oras 4,5 h oras 3,5 h oras 5,0 h oras

BL1460B 6,5 h oras 5,0 h oras 4,0 h oras 5,5 h oras

BL1815N 2,5 h oras 1,9 h oras 1,5 h oras 2,2 h oras

BL1820, BL1820B 3,0 h oras 2,6 h oras 2,1 h oras 2,9 h oras

BL1830, BL1830B 4,5 h oras 3,5 h oras 2,9 h oras 4,0 h oras

BL1840, BL1840B 6,5 h oras 5,0 h oras 4,0 h oras 5,5 h oras

BL1850, BL1850B 8,5 h oras 6,5 h oras 5,0 h oras 7,0 h oras

BL1860B 10 h oras 7,5 h oras 6,0 h oras 8,5 h oras

• Los tiempos de f uncionamiento mencionados en la tab la anterior son una guí a aproxi mada. P ueden variar de los 
tiempos de f uncionamiento reales.

• Los tiempos de f uncionamiento pueden variar dependiendo del tipo de b aterí a, el estado de la carga y las 
condiciones de uso.

• El cartuch o de b aterí a puede variar de un paí s a otro.
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Sí mbolos
A  continuació n, se detallan los sí mb olos aplicab les 
a este dispositivo. A segú rese de comprender su 
significado antes del uso.

• Lea el manual de instrucciones

• Solo para uso en interiores

Cd
Ni-MH
Li-ion

• A pto solo para paí ses de la UE
£No deseche el eTuipo eléctrico o el
paTuete de batertas junto con los residuos
domésticos!
De conf ormidad con las Directivas 
Europeas relativas a Residuos de ETuipos
Eléctricos y Electrynicos y Acumuladores,
y Residuos de Baterí as y A cumuladores 
y su implementació n segú n las leye s 
nacionales, el eTuipo eléctrico, las batertas
y el o los paTuetes de batertas cuya vida
~til haya terminado se deberin recolectar
por separado y llevar a una instalació n de 
reciclaj e compatib le con el medio amb iente.

• Radiació n ó ptica (UV e IR). 
Reduzca  la exp osició n a los oj os o la piel.

• No mire fijamente la limpara mientras esté
f uncionando.

• Utilice las protecciones para oj os 
apropiadas.

• £Tenga especial cuidado y atenciyn!

ADVERTENCIAS DE 
SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES

 ADVERTEN C IA: Siempre Tue se usen
herramientas eléctricas se deben tomar medidas
bisicas de seguridad para reducir el riesgo de
incendio, descarga eléctrica y lesiones, incluyendo las
siguientes:

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES.
1. 1o mire la lu] fijamente, o no e[ponga sus ojos 

a la luz. Sus oj os pueden dañ arse.
2. No cubra ni obstruya la lá mpara con un trapo o 

cartyn, etc. Cub rirla u ob struirla puede causar un 
incendio.

3. La herramienta no es resistente al agua. No 
la use en lugares h~medos o mojados. 1o la 
ex ponga a la lluvia o nieve. No la lave con agua.

4. No toq ue el interior del cabezal de la linterna con 
pin]as, herramientas de metal, etc.

5. 1o sacuda la herramienta� no la deje caer ni la 
golpee, etc.

6. Siempre Tue la herramienta no estp en uso, 
apá guela y q uite el cartucho de baterí a de la 
herramienta.

7. Uso y cuidado de la baterí a
• Evite el encendido accidental. Asegú rese q ue el 

interruptor esté  en posició n de desactivado antes 
de conectar el paTuete de baterta, levantarlo o 
transportarlo. T ransportar el dispositivo con los 
dedos sob re el interruptor o suministrar corriente a un 
dispositivo encendido puede ocasionar accidentes.

• Desconecte el paq uete de baterí a del dispositivo 
antes de hacer alg~n ajuste, cambiar accesorios, 
o guardar la má q uina. Estas medidas preventivas 
de seguridad reducen el riesgo de encendido acci-
dental del dispositivo.

• 5ecargue ~nicamente con el cargador especifi-
cado por el fabricante. Un cargador apropiado para 
cierto tipo de paTuete de baterta puede ocasionar
riesgo de incendio si se utili]a con otro paTuete de
b aterí a.

• Use el dispositivo con los paq uetes de baterí a 
espectficamente disexados ~nicamente. El uso de 
otros paTuetes de baterta puede resultar en lesiones
o incendios.

• &uando no estp en uso, mantenga el paTuete de 
baterta alejado de objetos metilicos como clips, 
monedas, llaves, clavos, tornillos o cualTuier 
otro objeto metilico peTuexo Tue pudiese crear 
una conex ió n entre las terminales. Causar un 
cortocircuito en las terminales de la b aterí a puede 
ocasionar Tuemaduras o incendios.
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• Bajo condiciones de maltrato, la baterta puede 
ex pulsar lí q uido;  evite el contacto. En caso de 
contacto accidental, enjuague con agua. (n caso 
Tue un ltTuido entre en contacto con los ojos, 
busq ue asistencia mé dica. El ltTuido e[pulsado de
la baterta puede causar irritaciyn o Tuemaduras.

• No utilice paq uetes de baterí as o dispositivos 
daxados o modificados. /as batertas daxadas o 
modificadas pueden mostrar un comportamiento 
impredecible Tue resulte en un incendio, 
ex plosió n o riesgo de lesió n.

• No ex ponga el paq uete de baterí a o dispositivo al 
fuego o temperaturas ex cesivas. La ex posició n al 
fuego o temperaturas superiores a 130°C (265°F) 
pueden causar una ex plosió n.

• Siga todas las instrucciones de carga y no 
cargue el paq uete de baterí a o el dispositivo 
mis alli del rango de temperatura especificado 
en las instrucciones. La carga incorrecta o b aj o 
temperaturas mis alli del rango especificado puede
dañ ar la b aterí a e incrementar el riesgo de incendios.

• Las reparaciones deben llevarlas a cabo 
personas cualificadas y utili]ando ~nicamente 
piezas de recambio idé nticas. Esto asegurari Tue
se mantenga la seguridad del producto.

• 1o intente modificar o reparar el dispositivo o el 
paq uete de baterí a salvo como se indiq ue en las 
instrucciones de uso y mantenimiento.

• No deseche la/ s baterí a/ s en el fuego. La celda 
podrta estallar. VerifiTue las regulaciones locales
para mis informaciyn sobre posibles instrucciones
especiales de desech o.

• No abra ni despedace la/ s baterí a/ s. El electrolito 
lib erado es corrosivo y puede causar dañ o a los oj os 
o a la piel. P uede ser tó xi co si se traga.

• 1o cargue la baterta bajo la lluvia o en lugares 
mojados.

• 1o manipule el cargador, incluido el enchufe, 
y las terminales del cargador con las manos 
mojadas.

• No cargue la baterí a al aire libre.
8. La fuente de luz contenida en esta luminaria 

solo debe ser reemplazada por el fabricante o 
su agente de servicio o una persona calificada 
similar.

Instrucciones importantes de 
seguridad para el cartucho de 
baterí a

1. Antes de utilizar la baterí a asegú rese de 
leer todas las instrucciones y sí mbolos de 
precauciyn en ��� el cargador de batertas, ��� la 
baterí a y (3) el producto q ue utiliza la baterí a.

2. No desarme el cartucho de baterí a.
3. Si el tiempo de funcionamiento se ha reducido 

e[cesivamente, detenga la operaciyn 
de inmediato. Puede haber riesgo de 
sobrecalentamiento, Tuemaduras e incluso 
ex plosió n.

4. Si entra electrolito en sus ojos, enjuiguelos 
con agua limpia y busq ue asistencia mé dica de 
inmediato. Puede ocasionar pé rdida de la vista.

5. No cause un cortocircuito en el cartucho de 
baterí a:
(1) No haga contacto entre las terminales y 

materiales conductores.
(2) Evite almacenar el cartucho de baterí a en 

un contenedor junto con otros objetos 
metilicos, tales como clavos, monedas, etc.

(3) No ex ponga el cartucho de baterí a al agua o 
la lluvia.

Un cortocircuito en la baterí a puede ocasionar 
un gran flujo de corriente, sobrecalentamiento, 
posibles q uemaduras e incluso averí as.

6. No guarde la herramienta y el cartucho de 
baterí a en lugares donde la temperatura pueda 
alcanzar o ex ceder 50 °C (122 °F).

7. No incinere el cartucho de baterí a incluso si 
ha sido seriamente daxado o si se ha agotado 
completamente. El cartucho de baterí a puede 
ex plotar si se ex pone al fuego.

8. 1o deje caer ni golpee la baterta.
9. 1o utilice batertas daxadas.
10. Las baterí as de ion de litio provistas está n 

sujetas a los reTuerimientos de la /egislaciyn de 
Mercancí as Peligrosas. P ara transporte comercial, 
por ej emplo, por terceros o transportistas, se deb en 
acatar los reTuisitos especiales en el embalaje y el
etiTuetado.
Para preparar un arttculo a distribuir, se reTuiere la
asistencia de exp ertos en materiales peligrosos. 
Si es posib le, tenga en cuenta otras regulaciones 
nacionales mis detalladas.
Encinte o atsle los contactos e[puestos y empaTue
la baterta de tal manera Tue no pueda moverse
dentro del emb alaj e.

11. 3ara desechar un cartucho de baterta, rettrelo 
de la herramienta y desé chelo en un lugar 
seguro. Siga las regulaciones locales relativas al 
desecho de la baterí a.

12. Utilice las baterí as ú nicamente con los productos
especificados por Makita. Instalar b aterí as en 
productos Tue no cumplen con las regulaciones
puede ocasionar incendios, sob recalentamiento, 
exp losiones o f ugas de electrolito.

13. Retire la baterí a si la herramienta no se utiliza 
por un largo perí odo de tiempo.
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GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.
 P REC AU C IÓ N : Solo use baterí as genuinas 

Makita. El uso de b aterí as Makita no genuinas o 
batertas Tue han sido modificadas puede resultar
en exp losiones de la b aterí a o incendios, lesiones 
personales y daxos. Esto también anulari la garantta
Makita de su h erramienta y cargador Makita.

&onsejos para ma[imi]ar la vida 
ú til de la baterí a
1. Cargue el cartucho de baterí a antes q ue se 

descargue por completo. Siempre q ue note q ue 
la potencia de la herramienta ha disminuido, 
detenga su funcionamiento y cargue el cartucho 
de baterí a.

2. Nunca recargue un cartucho de baterí a q ue 
tiene carga má x ima. La sobrecarga de la baterí a 
disminuye su vida ú til.

3. Cargue el cartucho de baterí a a una temperatura 
ambiente de �� �&±���& ��� �F±����F�. 'eje Tue 
el cartucho se enfrí e antes de cargarlo.

4. Cargue el cartucho de baterí a si no lo ha 
utilizado por un largo perí odo de tiempo (má s de 
seis meses).

DESCRIPCIÓ N DEL 
FUNCIONAMIENTO

 P REC AU C IÓ N : Siempre asegú rese q ue la 
herramienta está  apagada y q ue se ha q uitado el 
cartucho de baterta antes de ajustar o de verificar 
la funció n de la herramienta.

Instalar o q uitar el cartucho de 
baterí a (Fig. 1)

 P REC AU C IÓ N : Siempre apague la 
herramienta antes de q uitar el cartucho de baterí a.

 P REC AU C IÓ N : Sujete la herramienta y el 
cartucho de baterta firmemente cuando instale o 
q uite el cartucho de baterí a. En caso de no suj etar 
la herramienta y el cartucho de baterta firmemente, se
pueden resb alar de sus manos y resultar en dañ os a 
la h erramienta y el cartuch o de b aterí a y lesiones.

Para retirar el cartucho de baterta, despréndalo de
la h erramienta mientras desliza  el b otó n en la parte 
delantera del cartuch o.
P ara instalar el cartuch o de b aterí a, alinee la lengü eta 
del cartuch o de b aterí a con la ranura de la carcasa y 
desltcelo hasta Tue Tuede en su lugar. Insértela hasta el
fondo hasta Tue se escuche un clic y Tuede asegurada
en su lugar. Si el indicador roj o sob re el b otó n se 
encuentra a la vista Tuiere decir Tue no esti asegurada
completamente.

 P REC AU C IÓ N : Cuando instale el cartucho 
de baterí a siempre asegú rese q ue el indicador 
rojo no Tuede a la vista. De lo contrario, puede Tue
se caiga accidentalmente de la herramienta, lo Tue
puede causarle lesiones a usted o alguien cerca.

 P REC AU C IÓ N : No instale el cartucho 
de baterí a a la fuerza. Si el cartuch o no se 
desli]a ficilmente es porTue no ha sido insertado
correctamente.

Indicació n de la carga restante  
(Fig. 2)

Solo para c artuc h os  de baterí a c on indic ador
Presione el botyn de verificaciyn de la baterta para
determinar la carga restante. Las luces del indicador se 
iluminan por unos segundos.

Luces del indicador

Carga restanteIluminado Apagado Parpadeando

         75% a 100%

         50% a 75%

         25% a 50%

         0% a 25%

         Cargue la b aterí a.

         

         

La b aterí a puede estar 
f uncionando mal.

NOTA: Dependiendo de las condiciones de uso y de 
la temperatura del amb iente, las indicaciones pueden 
variar un poco en relació n al nivel de carga real de la 
b aterí a.

Encendido de la luz (Fig. 3)

 P REC AU C IÓ N : 1o mire fijamente la lu] o la 
fuente de luz.

Oprima el botyn de encendido para Tue se encienda la
luz.  P ara apagar la luz,  oprima el b otó n de encendido 
nuevamente.
NOTA: El dispositivo se enciende en el mismo modo en 
el Tue se usy por ~ltima ve].

Selecció n de modo
Mientras Tue la lu] esté encendida, pulse el botyn
MODO para atravesar las opciones de modo spot, 
inundació n, y spot + inundació n.
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Encendido de iluminació n de 
estrobo (Fig. 4)

P ulse y mantenga el b otó n MODO oprimido hasta Tue
el dispositivo llegue a modo estrobo. P ara apagar el 
modo estrobo, solo pulse el b otó n MODO.

Sistema de protecció n de la baterí a
La herramienta esti eTuipada con un sistema
de protecció n, el cual corta la potencia de salida 
automiticamente para una larga vida ~til. La lu] se
apaga durante el f uncionamiento cuando la carga 
restante disminuye . Esto es causado por la activació n 
del sistema de protecció n y no presenta prob lemas. 
Q uite el cartuch o de b aterí a de la h erramienta y 
cirguelo.

Á ngulo del cabezal (Fig. 5)

 P REC AU C IÓ N : Cuando cambie el á ngulo 
del cabe]al, tenga la precauciyn de no agarrarse 
los dedos entre el cabezal y el cuerpo de la 
herramienta.

El ingulo de cabe]al se puede ajustar en 4 posiciones.

Gancho (Fig. 6)

 P REC AU C IÓ N : &uando levante el gancho, 
tenga la precaució n de no agarrarse los dedos 
entre el gancho y el cuerpo de la herramienta.

Correa (Fig. 7)
La correa se puede instalar con clips en amb os 
ext remos.

MANTENIMIENTO

 P REC AU C IÓ N : Siempre asegú rese q ue la 
herramienta esté  apagada y q ue se ha q uitado el 
cartucho de baterí a antes de intentar realizar una 
inspecció n o mantenimiento.

ATEN C IÓ N : 1unca utilice gasolina, bencina, 
solvente, alcohol o similares. (sto puede 
ocasionar decoloraciyn, deformaciyn o grietas.

P ara mantener la SEG URIDA D y  la FIA BILIDA D del 
producto, las reparaciones y cualTuier otro ajuste los
deben reali]ar los &entros de Servicio de Fibrica o los
Centros A utoriza dos Makita, siempre usando pieza s de 
recamb io Makita.

ACCESORIOS 
OPCIONALES

 P REC AU C IÓ N : Se recomienda el uso de 
estos accesorios con su herramienta Makita 
especificada en este manual. El uso de cualTuier
otro accesorio o anexo  podrí a provocar riesgo de 
lesiones personales. Utilice ú nicamente accesorios o 
anexo s diseñ ados para su propó sito indicado.

Si necesita ayuda o mis detalles con relaciyn a estos
accesorios, consulte su Centro de Servicio Makita local.
• Baterí a y cargador genuinos de Makita

NOTA: A lgunos artí culos en la lista pueden estar 
incluidos en el paTuete de herramientas como
accesorios estindar. Pueden variar de un pats a otro.
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PORTUGUÊ S (Instruç õ es originais)
Ex plicaç ã o do panorama geral

1. Cartuch o de b ateria 
2. Indicador Vermelh o
3. Botã o de lib eraç ã o da b ateria
4. Luze s de indicaçã o

5. Botã o de ch ecagem
6. Interruptor
7. Botã o de MODO
8. Modo Focaliza do

9. Modo A cab ado + Focaliz ado
10. Modo A cab ado
11. G anch o
12. Cinta

13. A nel

ESPECIFICAÇ Õ ES
Modelo DML812

LED Spot 9W × 1 & Flood : 1 W × 16

Dimensõ es (C × L × A ) 119 mm × 115 mm × 313 mm

T ensã o nominal D.C. 14,4 V/18 V

P eso lí q uido 1,2~1,6 kg

• Devido a um conttnuo programa de pesTuisa e desenvolvimento, as especificao}es Tue constam neste manual 
estã o suj eitas a alteraçõ es sem aviso pré vio.

• As especificao}es podem variar de pats para pats.
• A s dimensõ es sã o de BL1860B e com a cab eça  voltada para cima
• O peso pode ser dif erente dependendo do(s) anexo (s), incluindo o cartuch o de b ateria. A  comb inaçã o mais leve e 

mais pesada, de acordo com a EP T A -P rocedimiento 01/2014, sã o mostrados na tab ela.

Bateria padrã o
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• A lgumas b aterias listadas acima podem nã o estar disponí veis dependendo da sua regiã o.

 AVISO: Use apenas as baterias listadas acima. O uso de outras b aterias pode provocar o risco de f erimen-
tos e/ou incê ndio.

Tempo operacional 

Cartucho de bateria
Tempo de operaç ã o (aprox imado)

Acabado Focalizado Focalizado integral Estroboscó pio

BL1415N 1,9 h oras 1,4 h oras 1,2 h oras 1,6 h oras

BL1430, BL1430B 3,0 h oras 2,4 h oras 1,9 h oras 2,7 h oras

BL1440 4,5 h oras 3,5 h oras 3,0 h oras 4,0 h oras

BL1450 6,0 h oras 4,5 h oras 3,5 h oras 5,0 h oras

BL1460B 6,5 h oras 5,0 h oras 4,0 h oras 5,5 h oras

BL1815N 2,5 h oras 1,9 h oras 1,5 h oras 2,2 h oras

BL1820, BL1820B 3,0 h oras 2,6 h oras 2,1 h oras 2,9 h oras

BL1830, BL1830B 4,5 h oras 3,5 h oras 2,9 h oras 4,0 h oras

BL1840, BL1840B 6,5 h oras 5,0 h oras 4,0 h oras 5,5 h oras

BL1850, BL1850B 8,5 h oras 6,5 h oras 5,0 h oras 7,0 h oras

BL1860B 10 h oras 7,5 h oras 6,0 h oras 8,5 h oras

• Os tempos de operaç ã o na tab ela acima sã o uma orientaç ã o aprox imada. Eles podem dif erir dos tempos de operaç ã o reais.
• Os tempos de operaçã o podem dif erir dependendo do tipo de b ateria, ní vel da carga e condiçã o de uso.
• A  b ateria pode variar de paí s para paí s.
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Sí mbolos
A  seguir encontram-se os sí mb olos usados para este 
eTuipamento. &ertifiTue-se de Tue pode entender o 
significado dos stmbolos antes de usar.

• Leia o manual de instruçõ es

• A penas para uso interno

Cd
Ni-MH
Li-ion

• A penas para paí ses da Uniã o Europeia
Nã o descarte eq uipamentos elé tricos nem 
b aterias no lixo  domé stico!
De acordo com as Diretivas Europeias 
em resí duos de eq uipamentos elé tricos e 
eletrô nicos b em como b aterias e acumula-
dores e o descarte desses, e suas imple-
mentaçõ es em concordâ ncia com as leis 
nacionais, eq uipamentos elé tricos e a(s) 
bateria(s) Tue atingem o fim de sua vida 
ú til devem ser recolh idos separadamente e 
entregues à  uma instalaçã o de reciclagem 
amb ientalmente compatí vel.

• Radiaçã o Ó tica (raios ultravioleta e inf ra-
vermelh os). 
Evite exp osiçã o aos olh os ou à  pele.

• Nã o olh e diretamente para a lâ mpada 
acesa.

• Use proteçã o apropriada ou proteçã o ocu-
lar.

• T enh a muito cuidado e atençã o!

AVISOS DE SEGURANÇ A
INSTRUÇ Õ ES DE SEGURANÇ A 
IMPORTANTES

 AVISO: A o usar f erramentas elé tricas, sempre 
devem ser seguidas as precauçõ es b á sicas de segu-
rança  para reduzi r o risco de incê ndio, ch oq ue elé trico 
e f erimentos pessoais, incluindo o seguinte:

LEIA TODAS AS INSTRUÇ Õ ES.
1. Nã o olhe para a luz ou nã o a ex ponha aos olhos.

Os olhos podem ficar danificados.
2. Nã o cubra ou obstrua a ferramenta acesa com 

pano ou caix a de papelã o, etc. A  cob ertura ou 
entupimento pode causar uma ch ama.

3. A ferramenta nã o é  prova d’ á gua. Nã o a use em 
locais ú midos ou molhados. Nã o a ex ponha a 
chuva ou neve.  Nã o a lave em á gua. 

4. Nã o toq ue na parte interna da cabeç a da lanter-
na com pinç as, ferramentas de metal etc.

5. Nã o choq ue a ferramenta ao cair, bater etc.
6. Q uando a ferramenta nã o estiver em uso, sem-

pre desligue e remova a bateria da ferramenta.
7. Uso e cuidados com a bateria
• (vite ligar sem intenomo de usi-la. 9erifiTue se 

o interruptor está  na posiç ã o desligada antes de 
conectar a uma bateria, pegar ou transportar a 
má q uina. T ransportar a f erramenta com o dedo no 
interruptor ou conectar a f erramenta q uando ela esti-
ver com o interruptor ligado pode provocar acidentes.

• Desconecte a bateria do aparelho antes de fazer 
ajustes, trocar acessó rios ou guardar a má q uina.
Estas medidas de segurança  preventivas reduze m o 
risco de ligar a f erramenta elé trica acidentalmente. 

• Recarregue a ferramenta somente com o carrega-
dor especificado pelo fabricante. Um carregador 
designado para um tipo de b ateria pode provocar 
risco de incê ndio q uando usado para recarregar 
outro tipo de b ateria.

• Utilize o aparelho apenas com baterias especi-
ficamente designadas. O uso de outras b aterias 
pode provocar o risco de f erimentos e/ou incê ndio.

• Q uando a bateria nã o estiver em uso, mantenha-
-a longe de outros objetos metá licos, tais como 
clipes de papel, chaves, pregos, parafusos ou 
outros objetos metá licos peq uenos, q ue podem 
provocar a conex ã o de um terminal ao outro. P ro-
vocar o curto-circuito nos terminais da b ateria pode 
causar q ueimaduras ou incê ndio.

• Sob condio}es incorretas de uso, o fluido pode 
vazar da bateria;  evite contato com ele. Se ocor-
rer o contato acidental, lave com bastante á gua. 
Se o liq uido atingir para os olhos, procure ajuda 
mé dica.  O fluido ejetado da bateria pode causar 
irritaçã o ou q ueimaduras.
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• Nã o use uma bateria ou ferramenta q ue esteja 
danificada ou modificada. $s baterias modifica-
das ou danificadas podem mostrar um compor-
tamento imprevisí vel q ue resultaria em chamas, 
ex plosã o ou risco de ferimentos. 

• Nã o ex ponha a bateria ou a ferramenta ao fogo 
ou temperatura ex cessiva. Ex posiç ã o ao fogo 
ou à  temperatura acima de 130°C (265°F) pode 
causar ex plosã o.  

• Siga todas instruç õ es de carregamento e nã o 
carregue a bateria ou aparelho fora do alcance 
da temperatura especificada nestas instruo}es. 
Carregar de f orma impró pria ou a uma temperatura 
fora da amplitude térmica especificada pode danificar 
a b ateria e aumentar o risco de incê ndio.

• Proceda à  reparaç ã o da ferramenta elé trica por 
um tpcnico Tualificado e utili]e apenas peoas 
sobressalentes idê nticas. Dessa f orma, é  possí vel 
garantir q ue a segurança  da f erramenta elé trica será  
mantida.

• 1mo modifiTue ou tente reparar a ferramenta ou a 
bateria ex ceto como indicado nas instruç õ es de 
uso e cuidado.

• Nã o ex ponha a(s) bateria(s) ao fogo. O aparelh o 
myvel pode e[plodir. VerifiTue os cydigos locais para 
ob ter possí veis instruçõ es especiais de descarte.

• 1mo abra ou danifiTue a�s� bateria�s�. O eletró lito 
lib erado é  corrosivo e pode causar danos aos olh os 
ou à  pele. P ode ser toxi co se engolido. 

• Nã o carregue a bateria sob chuva ou em locais 
hú midos.

• 1mo manuseie o carregador, incluindo a ficha do 
carregador e os terminais do carregador com as 
mã os molhadas.

• Nã o carregue a bateria ao ar livre.
8. A fonte de luz contida nesta luminá ria deve ser 

substituí da apenas pelo fabricante ou seu agen-
te de servioo ou pessoa Tualificada semelhante.

Instruç õ es importantes de 
seguranç a sobre a bateria

1. Antes de usar a bateria, leia todas as instruç õ es 
e sí mbolos de aviso no (1) carregador de bateria, 
(2) bateria, e (3) produto usando a bateria.

2. Nã o desmonte a bateria.
3. Se o tempo de operaç ã o tornar-se ex tremamente 

curto, pare o funcionamento imediatamente. Isso
pode resultar num risco de sobreaq uecimento, 
possí veis q ueimaduras ou mesmo uma ex plo-
sã o.

4. Se o eletró lito entrar em contato com os olhos, 
lave-os com á gua limpa e procure atendimento 
mé dico imediatamente. Isso pode causar perda 
de visã o.

5. Nã o provoq ue curto-circuito na bateria:
(1) Nã o toq ue nos terminais com nenhum tipo de 

material condutor.
(2) Evite guardar a bateria em um ambiente com 

outros objetos metá licos tais com pregos, 
moedas etc.

(3) Nã o ex ponha a bateria à  á gua ou chuva.
8m curto na bateria pode causar um flu[o e[-
tenso de corrente, sobreaq uecimento, possí veis 
q ueimaduras e até  mesmo avarias.

6. Nã o guarde a ferramenta e a bateria em locais 
onde a temperatura possa atingir ou ex ceder 
50 ° C (122 ° F).

7. Nã o incinere a bateria mesmo se ela estiver se-
veramente danificada ou completamente gasta. 
Ela pode ex plodir no fogo.

8. Tome cuidado para nã o derrubar ou bater a bate-
ria.

9. 1mo use uma bateria danificada.
10. As baterias q ue conté m í on de lí tio estã o sujei-

tas aos req uisitos da Legislaç ã o de Mercado-
rias Perigosas. P ara transportes comerciais, por 
transportadores terceiriza dos, um req uisito especial 
de emb alagem e rotulagem deve ser ob servado. 
A  preparaçã o do item para envio deve ser consulta-
da por um perito em materiais perigosos. 
Favor consultar os regulamentos da sua regiã o para 
mais detalh es. 
Passe fita ou cubra os contatos da bateria e embale-
-a de f orma q ue nã o se mova durante o transporte.

11. Q uando descartar a bateria, remova-a da ferra-
menta e descarte-a em um local seguro. Siga os 
regulamentos da sua regiã o relativos ao descar-
te de baterias.

12. Use as baterias apenas para os produtos espe-
cificados pela Makita. A  instalaçã o das b aterias 
em produtos nã o compatí veis pode causar incê ndio, 
aq uecimento exce ssivo, exp losã o ou vaza mento do 
eletró lito.

13. Se a ferramenta nã o for utilizada durante um lon-
go perí odo de tempo, a bateria deve ser removi-
da dela.
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GUARDE ESTAS INSTRUÇ Õ ES.
 C U IDADO: 8se apenas baterias Makita 

originais. O uso de b aterias nã o originais, ou b aterias 
Tue foram modificadas, pode resultar na e[plosmo da 
b ateria causando incê ndio, f erimentos e danos pes-
soais. Isso tamb é m anulará  a garantia da Makita para 
a f erramenta e o carregador.

Sugestõ es para a má x ima vida 
ú til da bateria
1. Carregue a bateria antes de descarregar comple-

tamente. Sempre pare a operaç ã o da ferramenta 
e carregue o cartucho da bateria q uando notar 
q ue há  pouca carga na ferramenta.

2. Nunca recarregue uma bateria completamente 
carregada. Carregar demais a bateria diminui 
sua vida ú til.

3. Carregue a bateria em temperatura ambiente de 
10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Se a bateria estiver 
q uente, deix e-a esfriar antes de carregá -la.

4. Carregue a bateria se nã o for usá -la durante um 
longo perí odo (mais de seis meses).

DESCRIÇ Ã O FUNCIONAL
C U IDADO: &ertifiTue-se sempre Tue a ferramen-

ta está  desligada e o cartucho da bateria foi removido 
antes de ajustar ou verificar a funomo na ferramenta.

Instalaç ã o ou remoç ã o do 
cartucho da bateria (Fig. 1)

 C U IDADO: Sempre desligue a ferramenta 
antes de retirar o cartucho da bateria.

 C U IDADO: Segure a ferramenta e o cartucho 
da bateria firmemente  durante a instalaomo ou 
remoç ã o do cartucho da bateria. A  f alh a em segurar 
a ferramenta e a bateria firmemente pode fa]er com 
q ue escorreguem das mã os e resultar em danos à  
f erramenta, ao cartuch o da b ateria, alé m de f erimen-
tos pessoais.

P ara remover a b ateria,deslize -a para f ora da f erramen-
ta enq uanto desliza  o b otã o na f rente da b ateria.
P ara instalar  o cartuch o da b ateria, alinh e a lingueta no 
cartuch o da b ateria com a ranh ura no compartimento 
e encaixe -o no lugar. Insira-a até  q ue se trave com 
um cliq ue. Se você  vir um indicador vermelh o no lado 
superior do b otã o, ela nã o está  travada completamente.

 C U IDADO: Sempre instale a bateria comple-
tamente até  q ue o indicador vermelho nã o seja 
visto. Caso contrá rio, pode cair acidentalmente da 
f erramenta, causando f erimentos a você  ou a algué m 
ao seu redor.

 C U IDADO: Nã o force a bateria ao instalá -la.
Se a b ateria nã o desliza r f acilmente, é  por q ue nã o f oi 
inserida corretamente.

Indicando a capacidade restante 
da bateria (Fig. 2)

Apenas  para c artuc h os  da bateria c om o indic ador
P ressione o b otã o de ch ecagem na b ateria para indicar 
a carga restante da b ateria. A s luze s indicadoras acen-
dem durante alguns segundos.

Luzes de indicaç ã o

Carga restanteIluminado Desligado Piscando

         75% a 100%

         50% a 75%

         25% a 50%

         0% a 25%

         Carregue a b ateria.

         

         

A  b ateria pode ter tido 
um mau f uncionamento.

NOTA: Dependendo das condiçõ es de uso e tempe-
ratura amb iente, a indicaçã o pode dif erir ligeiramente 
da capacidade atual.

Acendendo a luz (Fig. 3)

 C U IDADO: Nã o olhe para a luz ou olhar para 
a fonte da luz directamente 

P ressione o b otã o da carga para acender a luz P ara 
desligar a luz,  pressione o b otã o de carga novamente.
NOTA: O aparelh o deve ser ligado do mesmo modo 
como a ~ltima definiomo. 

Selecionando um modo
Enq uanto a luz estiver ligada, pressione o b otã o MODO
para ir as definio}es de Acabado, Focalizado e Acaba-
do + Focalizado.

Ativar iluminaç ã o estroboscó pica 
(Fig. 4)

P ressione e mantenh a o b otã o MODO até  o aparelh o 
mudar para o modo estreboscó pio. P ara desligar o 
modo, apenas pressione o b otã o MODO.
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Sistema de proteç ã o da bateria
A  f erramenta é  eq uipada com o sistema de proteçã o, 
q ue automaticamente desliga a carga para estender o 
tempo de vida da b ateria. Q uando a capacidade da b a-
teria reduz,  a luz desliga-se automaticamente durante a 
operaçã o.  Isto é  causado pela ativaçã o do sistema de 
proteçã o e nã o causa dano algum.  Remova o cartuch o 
da b ateria da f erramenta e troq ue-o.

Â ngulo da cabeç a (Fig. 5)

 C U IDADO: Q uando mudar do â ngulo da 
cabeç a, cuidado para nã o beliscar os dedos entre 
a cabeç a e o corpo da ferramenta.

A  cab eça  do â ngulo pode ser aj ustada em 4 está gios. 

Gancho (Fig. 6)

 C U IDADO: Q uando levantar o gancho, cui-
dado para nã o beliscar os dedos entre a cabeç a e 
corpo da ferramenta.

Alç a do ombro (Fig. 7)
A  alç a de omb ro pode ser instalada com clipes nas duas 
mã os. 

MANUTENÇ Ã O

 C U IDADO: Sempre se certifiTue de Tue a 
ferramenta está  desligada e q ue o cartucho da 
bateria foi removido antes de tentar uma inspeç ã o 
ou manutenç ã o. 

AVISO: Nunca use gasolina, benzina, removedor, 
á lcool ou similares. Isso pode causar descolora-
ç ã o, deformaç ã o ou rachaduras.

P ara manter a SEG URA NÇ A  e CONFIA NÇ A  do produ-
to, reparos, q ualq uer manutençã o ou aj uste devia ser 
f eito pelos Centros A utoriza dos ou Fá b rica da Makita, 
sempre usando as pecas sob ressalentes da Makita. 

ACESSÓ RIOS OPCIONAIS

 C U IDADO: Estes acessó rios ou anex os sã o 
recomendados para o uso com a sua ferramenta 
devidamente especificado neste manual. O uso de 
q ualq uer outro acessó rio poderá  apresentar um risco 
de f erimentos a terceiros. Use os acessó rios ou aco-
plamentos somente para os fins a Tue se destinam.

Se você  precisar de aj uda para mais detalh es acerca 
destes acessó rios, peca ao Centro de Serviço  local da 
Makita.
• Carregador e b ateria originais Makita

NOTA: Eles podem dif erir de paí s para paí s.
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DANSK (Originale instruktioner)
Forklaring på generel visning

1. Batteripatron
2. Rød indikator
3. Batteriudløserknap
4. Indikatorlamper

5. Kontrolknap
6. Kontakt
7. MODE-knap
8. Flood-mode

9. Spot + Flood-mode
10. Spot-mode
11. Krog
12. Rem

13. Ring

SPECIFIKATIONER
Model: DML812

LED Spot : 9W × 1 & Flood : 1 W × 16

Dimensioner (L × B × H) 119 mm × 115 mm × 313 mm

Nominel spænding Jævnstrøm 14,4 V/18 V

Nettovægt 1,2 ~ 1,6 kg

• Specifikationer heri kan ændres uden varsel som følge af vores løbende forsknings- og udviklingsprogram.
• Specifikationer kan variere fra land til land.
• Dimensionerne er med BL1860B og med hovedet vendt opad.
• Vægten kan variere afhængigt af vedhæftning(er), inklusive batteripatronen. Den letteste og tungeste kombination 

er vist i tabellen ifølge EPTA-procedure 01/2014.

Anvendelig batteripatron
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• Nogle af de ovennævnte batteripatroner er muligvis ikke tilgængelige alt afhængigt af din bopæl.

 ADVARSEL: Anvend kun de ovennævnte batteripatroner. Brug af andre batteripatroner kan medføre 
skade og/eller brand.

Driftstid

Batteripatron
Funktionstid (cirka)

Spot Flood Spot + Flood Strobe

BL1415N 1,9 timer 1,4 timer 1,2 timer 1,6 timer

BL1430, BL1430B 3,0 timer 2,4 timer 1,9 timer 2,7 timer

BL1440 4,5 timer 3,5 timer 3,0 timer 4,0 timer

BL1450 6,0 timer 4,5 timer 3,5 timer 5,0 timer

BL1460B 6,5 timer 5,0 timer 4,0 timer 5,5 timer

BL1815N 2,5 timer 1,9 timer 1,5 timer 2,2 timer

BL1820, BL1820B 3,0 timer 2,6 timer 2,1 timer 2,9 timer

BL1830, BL1830B 4,5 timer 3,5 timer 2,9 timer 4,0 timer

BL1840, BL1840B 6,5 timer 5,0 timer 4,0 timer 5,5 timer

BL1850, BL1850B 8,5 timer 6,5 timer 5,0 timer 7,0 timer

BL1860B 10 timer 7,5 timer 6,0 timer 8,5 timer

• Driftstiderne i ovenstående tabel er en overordnet vejledning. De kan variere fra faktiske driftstider.
• Funktionstider kan variere afhængig af batteritype, opladningsstatus og anvendelsesforhold.
• Batteripatron kan variere fra land til land.
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Symboler
Det følgende viser de symboler, som anvendes til 
udstyret. Sørg for, at du forstår deres betydning inden 
anvendelse.

• Læs brugervejledning

• Kun til indendørs brug

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Kun til EU-lande
Bortskaf ikke elektrisk udstyr eller batteri-
pakker sammen med husaffald!
Under overholdelse af de europæiske 
direktiver om affald af elektrisk og elektro-
nisk udstyr, batterier og akkumulatorer og 
udtjente batterier og akkumulatorer samt 
deres implementering i henhold til natio-
nale love, skal elektrisk udstyr, batterier og 
batteripakke(r), der har nået afslutningen 
af deres livscyklus, indsamles separat og 
returneres til et miljøgodkendt genbrugs-
center.

• Optisk stråling (UV og IR).
Undgå eksponering til øjne og hud.

• Se ikke direkte ind i operationslampen.

• Anvend passende afskærmning eller øje-
beskyttelse.

• Vær ekstra forsigtig, og pas på!

SIKKERHEDSADVARSLER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTI-
ONER

 ADVARSEL: Når du bruger elektriske apparater, 
skal grundlæggende sikkerhedsforholdsregler altid 
følges for at reducere risikoen for brand, elektrisk stød 
og personskade, herunder følgende:

LÆS ALLE INSTRUKTIONER.
1. Se ikke ind i lyset, eller udsæt ikke øjnene for 

lys. Øjnene kan tage skade.
2. Tildæk ikke apparatet med stof, pap eller lignen-

de under betjening, da det kan antænde.
3. Apparatet er ikke vandtæt. Brug det ikke fugtige 

eller våde steder. Udsæt det ikke for regn eller 
sne. Vask det aldrig i vand.

4. Rør ikke ved indersiden af lommelygten med 
pincet, metalværktøj osv.

5. Udsæt ikke apparatet for stød ved at tabe det, slå
på det osv.

6. Når apparatet ikke er i brug, skal det altid sluk-
kes, og batteripatronen skal fjernes.

7. Brug og pleje af batteridrevne apparater
• Undgå start ved et uheld. Sørg for, at afbryderen 

er i off-position, før du tilslutter den til batteripak-
ken, løfter eller bærer maskinen. Det inviterer til 
ulykker at bære apparatet med fingeren på kontakten 
eller tænde for apparatet, hvor kontakten er slået til.

• Frakobl batteripakken fra apparatet, før du fore-
tager justeringer, skifter tilbehør eller opbevarer 
maskinen. Sådanne forebyggende sikkerhedsfor-
anstaltninger reducerer risikoen for at komme til at 
starte apparatet ved et uheld.

• Genoplad kun med den oplader, som producen-
ten angiver. En oplader, der er egnet til én batterity-
pe, kan udgøre en brandrisiko, når den anvendes til 
en anden batteripakke.

• Brug kun apparatet med specifikt udpegede bat-
teripakker. Anvendelse af andre batterier kan give 
risiko for personskade og brand.

• Når batteriet ikke er i brug, skal det holdes væk fra 
andre metalgenstande, såsom papirklips, mønter, 
nøgler, søm, skruer eller andre mindre metalgen-
stande, som kan skabe forbindelse mellem den 
ene pol og den anden. Kortslutning af batteripolerne 
kan give forbrændinger eller forårsage brand.

• Ved misbrug kan batteriet udsende væske. Undgå 
kontakt med denne. Skyl med vand, hvis du ved 
et uheld kommer i kontakt med den. Hvis væsken 
kommer i kontakt med øjnene, skal du søge læ-
gehjælp. Væsken fra batteriet kan give irritation eller 
forbrændinger.

• Brug ikke et batteri eller apparat, som er blevet 
beskadiget eller modificeret. Beskadigede eller 
modificerede batterier kan udvise en uforudsige-
lig opførsel, der kan resultere i brand, eksplosion 
eller risiko for personskade.
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• Udsæt ikke en batteripakke eller apparat for ild 
eller ekstrem temperatur. Udsættelse for brand 
eller temperatur over 130 °C (265 °F) kan forårsa-
ge eksplosion.

• Følg alle opladningsinstruktioner, og lad ikke 
batteriet eller apparatet oplade uden for det tem-
peraturområde, der er angivet i instruktionerne.
Uhensigtsmæssig opladning eller ved temperaturer 
uden for det angivne område kan beskadige batteriet 
og øge risikoen for brand.

• Få dit serviceeftersyn udført af en kvalificeret re-
paratør, og brug kun identiske reservedele. Dette 
vil sikre, at sikkerheden ved produktet bevares.

• Du må ikke ændre eller forsøge at reparere appara-
tet eller batteripakken med undtagelse af instrukti-
onerne for anvendelse og vedligeholdelse.

• Bortskaf ikke batterierne i et bål. De kan eks-
plodere. Kontroller med lokale kodekser for mulige 
bortskaffelsesinstruktioner.

• Åbn eller ødelæg ikke batterierne. Frigivet elektro-
lyt er ætsende og kan forårsage skade på øjne eller 
hud. Kan være giftig ved slugning.

• Oplad ikke batteriet i regn eller på våde steder.
• Håndter ikke oplader, inklusive opladerstik,og 

opladerterminaler, med våde hænder.
• Oplad ikke batteriet udendørs.
8. Lyskilden i denne armatur skal kun udskiftes 

af fabrikanten eller hans serviceagent eller en 
lignende kvalificeret person.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner for 
batteripatron

1. Inden brug af batteripatron bedes du læse alle 
instruktioner og advarende markeringer på (1) 
batteriopladeren, (2) batteriet og (3) produktet, 
der anvender batteriet.

2. Batteripatronen må ikke skilles ad.
3. Hvis anvendelsestiden er blevet betydeligt kor-

tere, skal du omgående stoppe betjening. Dette 
kan resultere i risici for overophedning, mulige 
forbrændinger og sågar en eksplosion.

4. Hvis du får elektrolyt i øjnene, skal du skylle dem
med rent vand og straks søge lægehjælp. Dette 
kan resultere i synstab.

5. Undlad at kortslutte batteripatronen:
(1) Berør ikke polerne med et ledende materiale.
(2) Undgå at lagre batteripatronen i en beholder 

med andre metaller såsom søm, mønter osv.
(3) Batteripatronen må ikke komme i kontakt 

med vand eller regn.
Kortslutning af batteriet kan forsage en stor 
strømgennemgang, overophedning, mulige 
forbrændinger og sågar et nedbrud.

6. Opbevar ikke værktøjet og batteripatronen på 
steder, hvor temperaturen kan nå eller overstige 
50 °C (122 °F).

7. Batteripatronen må ikke brændes, selv hvis den 
er meget beskadiget eller fuldstændig udtømt. 
Batteripatronen kan eksplodere i en brand.

8. Pas på, du ikke taber batteriet eller giver det et 
slag.

9. Et beskadiget batteri må ikke anvendes.
10. De indeholdte litiumionbatterier er underlagt 

kravene for lovgivningen om farligt gods. Til kom-
mercielle transporter f.eks. af tredjepart, speditører, 
skal særlige krav til emballering og mærkning over-
holdes.
Det er nødvendigt at rådføre sig hos en ekspert in-
den for farligt materiale ved klargøring af den sendte 
vare. 
Desuden skal eventuelt nationale bestemmelser 
også overholdes.
Maskér eller fastgør åbne kontakter med tape, og 
pak batteriet på en sådan måde, at det ikke kan 
bevæge sig rundt i pakken.

11. Når batteripatronen skal bortskaffes, skal du 
fjerne det fra værktøjet og bortskaffe det på et 
sikkert sted. Følg de lokale bestemmelser i hen-
hold til bortskaffelse af batteriet.

12. Anvend kun batterierne sammen med de pro-
dukter, som er angivet af Makita. Installation af 
batterierne i produkter, der ikke opfylder kravene, 
kan resultere i brand, voldsom varme, eksplosion 
eller udslip af elektrolyt.

13. Hvis værktøjet ikke benyttes over en længere 
periode, skal batteriet fjernes fra værktøjet.
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GEM DISSE INSTRUKTIONER.
FORSIGTIG: Brug kun ægte batterier fra Makita.

Anvendelse af andre batterier (ikke fra Makita) eller 
batterier, der er blevet ændret, kan resultere i, at 
batteriet sprænger og forsager brand, personskade og 
beskadigelse. Dette vil også gøre garantien fra Makita 
ugyldig for både Makita-værktøjet og -opladeren.

Tips til at bevare maksimal 
batterilevetid
1. Oplad batteripatronen, før den aflades helt. Stop 

altid værktøjets betjening og oplad batteripatro-
nen, når du bemærker mindre værktøjskraft.

2. Du må aldrig oplade en fuldt opladt batteripa-
tron. Overopladning afkorter batteriets levetid.

3. Oplad batteripatronen ved en rumtemperatur på 
10 °C - 40 °C. Lad en varm batteripatron køle af, 
inden du oplader den.

4. Oplad batteripatronen, hvis du ikke bruger den i 
en længere periode (mere end seks måneder).

FUNKTIONEL BESKRI-
VELSE

 FORSIGTIG: Sørg altid for, at apparatet er 
slukket, stikket er trukket ud af kontakten, og bat-
teripatronen er fjernet, før du foretager justeringer 
af eller kontrollerer funktionen af apparatet.

Isætning eller fjernelse af batteri-
patron (Fig. 1)

 FORSIGTIG: Sluk altid værktøjet, inden du 
fjerner batteripatronen.

 FORSIGTIG: Hold godt fast i apparatet og 
batteripatronen, når du isætter eller fjerner bat-
teripatronen. Hvis der ikke holdes godt fast i både 
apparatet og batteripatronen, kan det få dem til at glide 
ud af dine hænder og resultere i skade på værktøjet 
og batteripatronen samt personskade.

For at fjerne batteripatronen skal du skubbe den fra 
værktøjet, mens du skubber knappen foran på patronen.
For at installere batteripatronen skal du ligestille tungen 
på batteripatronen med rillen i huset og skubbe den på 
plads. Indsæt den, så den låses fast med et lille klik. 
Hvis du kan se den røde indikator oven på knappen, er 
den ikke fuldstændigt låst.

 FORSIGTIG: Isæt altid batteripatronen helt, 
så den røde indikator ikke længere kan ses. Hvis 
ikke, kan den ved en fejltagelse falde ud af værkøjet 
og skade dig eller folk omkring dig.

 FORSIGTIG: Batteripatronen må ikke instal-
leres med magt. Hvis patronen ikke glider let i, er den 
ikke isat korrekt.

Angiver den resterende 
batterikapacitet (Fig. 2)

Kun til batteripatroner med indikatoren
Tryk på kontrolknappen på batteripatronen for at se den 
tilbageværende batterikapacitet. Indikatorlamperne lyser 
i et par sekunder.

Indikatorlamper
Tilbageværende  

kapacitet
Oplyst Slukket Blinker

         75% til 100%

         50% til 75%

         25% til 50%

         0% til 25%

         Oplad batteriet.

         

         

Batteriet kan have en 
funktionsfejl.

BEMÆRK: Afhængigt af anvendelsesforholdene og 
den omgivende temperatur kan indikatoren afvige fra 
den egentlige kapacitet.

Tænd lyset (Fig. 3)

 FORSIGTIG: Undlad at se direkte ind i lyskilden.

Tryk på tænd/sluk-knappen for at tænde lyset. Tryk på 
tænd/sluk-knappen for at slukke lyset
BEMÆRK: Apparatet tændes i samme tilstand som den 
sidste indstilling.

Valg af tilstand
Når lyset er tændt, skal du trykke på MODE-knappen 
for at gennemgå indstillinger for spot, flood og spot+ 
flood.

Tænd strobe-belysning (Fig. 4)
Tryk på MODE-knappen og hold den nede, indtil appa-
ratet skifter til strobe-tilstand. For at slukke for strobe-til-
stand skal du blot trykke på MODE-knappen.

Beskyttelsessystem til batteri
Værktøjet er udstyret med beskyttelsessystemet, der 
automatisk afbryder udgangseffekten for lang levetid. 
Lyset slukkes under drift, når den resterende batteri-
kapacitet bliver lav. Dette er forårsaget af aktivering af 
beskyttelsessystemet og betyder ikke problemer. Fjern 
batteriet fra værktøjet og oplad det.
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Hovedvinkel (Fig. 5)

 FORSIGTIG: Når du ændrer hovedvinklen, 
skal du passe på ikke at klemme fingrene mellem 
hovedet og værktøjskroppen.

Hovedvinklen kan justeres i 4 trin.

Krog (Fig. 6)

 FORSIGTIG: Når du hæver krogen, skal du 
passe på ikke at klemme fingrene mellem krogen 
og værktøjskroppen.

Skulderrem (Fig. 7)
Skulderremmen kan monteres med klips i begge ender.

VEDLIGEHOLDELSE

FORSIGTIG: Sørg altid for, at apparatet er 
slukket, stikket er trukket ud af kontakten, og 
batteripatronen er fjernet, før du forsøger at udføre 
inspektion eller vedligeholdelse.

BEMÆRK: Benyt aldrig benzin, rensebenzin, for-
tyndermiddel, alkohol eller lignende. Misfarvning, 
deformering eller revner kan forekomme.

For at vedligeholde produktsikkerhed og pålidelighed 
skal reparationer, enhver anden vedligeholdelse eller 
justering udføres af autoriserede Makita-servicecentre 
eller fabriksservicecentre, altid ved hjælp af Makita-re-
servedele.

VALGFRIT TILBEHØR

FORSIGTIG: Dette tilbehør anbefales til brug 
med dit Makita-værktøj, der er specificeret i denne 
manual. Anvendelsen af andet tilbehør eller påmonte-
ringer kan udgøre en risiko for personskade. Brug kun 
tilbehør eller påmonteringer til deres erklærede formål.

Hvis du har behov for flere oplysninger om dette tilbe-
hør, kan du kontakte dit lokale Makita-servicecenter.
• Ægte Makita-batteri og -oplader

BEMÆRK: Nogle elementer på listen kan være in-
kluderet i værktøjspakken som standardtilbehør.Dette 
kan variere fra land til land.
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ǼȁȁǾȃǿȀǹ �ǹȡȤȚțȑȢ ȠįȘȖȓİȢ�
ǼʌİȟȒȖȘıȘ ȖİȞȚțȒȢ ĮʌİȚțȩȞȚıȘȢ

1. ǻȠȤİȓȠ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ
2. ȀȩțțȚȞȘ ȑȞįİȚȟȘ
3. ȀȠȣȝʌȓ ĮȞȠȓȖȝĮĲȠȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ
4. ǼȞįİȚțĲȚțȑȢ ȜȣȤȞȓİȢ

�. ȀȠȣȝʌȓ İȜȑȖȤȠȣ
6. ǻȚĮțȩʌĲȘȢ
�. ȀȠȣȝʌȓ MODE
8. ȁİȚĲȠȣȡȖȓĮ Flood

�. ȁİȚĲȠȣȡȖȓĮ Spot � Flood
10. ȁİȚĲȠȣȡȖȓĮ spot
11. ǱȖțȚıĲȡȠ
12. ǿȝȐȞĲĮȢ

1�. ǻĮțĲȪȜȚȠȢ

ȉǼȋȃǿȀǹ ȋǹȇǹȀȉǾȇǿȈȉǿȀǹ
ȂȠȞĲȑȜȠ� DML812

LED Spot: �: î 1 	 Flood : 1 : î 16

ǻȚĮıĲȐıİȚȢ (Ȃ î Ȇ î Ȋ) 11� mm î 11� mm î �1� mm

ǺĮșȝȠȞȠȝȘȝȑȞȘ ĲȐıȘ D.&. 14,4 V/18 V

ȀĮșĮȡȩ ȕȐȡȠȢ 1,2a1,6 kg

• ȈĲȠ ʌȜĮȓıȚȠ ĲȠȣ ıȣȞİȤȚȗȩȝİȞȠȣ ʌȡȠȖȡȐȝȝĮĲȠȢ ȑȡİȣȞĮȢ țĮȚ ĮȞȐʌĲȣȟȘȢ ĲȘȢ İĲĮȚȡİȓĮȢ ȝĮȢ, ĲĮ ĲİȤȞȚțȐ ȤĮȡĮțĲȘȡȚıĲȚ-
țȐ ʌȠȣ ĮȞĮĳȑȡȠȞĲĮȚ ıĲȠ ʌĮȡȩȞ İȖȤİȚȡȓįȚȠ İȞįȑȤİĲĮȚ ȞĮ ĮȜȜȐȟȠȣȞ ȤȦȡȓȢ ʌȡȠİȚįȠʌȠȓȘıȘ.

• ȉĮ ĲİȤȞȚțȐ ȤĮȡĮțĲȘȡȚıĲȚțȐ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ įȚĮĳȑȡȠȣȞ ĮȞȐȜȠȖĮ ȝİ ĲȘ ȤȫȡĮ.
• ȅȚ įȚĮıĲȐıİȚȢ ĮȞĮĳȑȡȠȞĲĮȚ ȝİ BL1860B țĮȚ ȝİ ĲȘȞ țİĳĮȜȒ ʌȡȠȢ ĲĮ İʌȐȞȦ.
• ȉȠ ȕȐȡȠȢ İȞįȑȤİĲĮȚ ȞĮ țȣȝĮȓȞİĲĮȚ ȕȐıİȚ ĲȦȞ ʌȡȠıĮȡĲȘȝȐĲȦȞ, ıȣȝʌİȡȚȜĮȝȕĮȞȠȝȑȞȠȣ țĮȚ ĲȠȣ įȠȤİȓȠȣ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ.

ȅ İȜĮĳȡȪĲİȡȠȢ țĮȚ ȕĮȡȪĲİȡȠȢ ıȣȞįȣĮıȝȩȢ, ıȪȝĳȦȞĮ ȝİ ĲȘ įȚĮįȚțĮıȓĮ EPTA 01/2014, ĳĮȓȞİĲĮȚ ıĲȠȞ ʌȓȞĮțĮ.

ȂʌĮĲĮȡȓĮ
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0 / BL18�0B /
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• ȅȡȚıȝȑȞİȢ Įʌȩ ĲȚȢ ʌĮȡĮʌȐȞȦ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ İȞįȑȤİĲĮȚ ȞĮ ȝȘȞ İȓȞĮȚ įȚĮșȑıȚȝİȢ, ĮȞȐȜȠȖĮ ȝİ ĲȘȞ ʌİȡȚȠȤȒ ıĮȢ.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ȝȩȞȠ ĲȚȢ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ ʌȠȣ ĮȞĮĳȑȡȠȞĲĮȚ ʌȚȠ ʌȐȞȦ. Ǿ ȤȡȒıȘ ȠʌȠȚĮı-
įȒʌȠĲİ ȐȜȜȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıİȚ ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȩ Ȓ/țĮȚ ʌȣȡțĮȖȚȐ.

ȋȡȩȞȠȢ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ

ǻȠȤİȓȠ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ
ȋȡȩȞȠȢ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ �țĮĲȐ ʌȡȠıȑȖȖȚıȘ�

Spot Flood Spot + Flood ȈĲȡȠȕȠıțȩʌȚȠ

BL141�N 1,� ȫȡİȢ 1,4 ȫȡİȢ 1,2 ȫȡİȢ 1,6 ȫȡİȢ

BL14�0, BL14�0B �,0 ȫȡİȢ 2,4 ȫȡİȢ 1,� ȫȡİȢ 2,� ȫȡİȢ

BL1440 4,� ȫȡİȢ �,� ȫȡİȢ �,0 ȫȡİȢ 4,0 ȫȡİȢ

BL14�0 6,0 ȫȡİȢ 4,� ȫȡİȢ �,� ȫȡİȢ �,0 ȫȡİȢ

BL1460B 6,� ȫȡİȢ �,0 ȫȡİȢ 4,0 ȫȡİȢ �,� ȫȡİȢ

BL181�N 2,� ȫȡİȢ 1,� ȫȡİȢ 1,� ȫȡİȢ 2,2 ȫȡİȢ

BL1820, BL1820B �,0 ȫȡİȢ 2,6 ȫȡİȢ 2,1 ȫȡİȢ 2,� ȫȡİȢ

BL18�0, BL18�0B 4,� ȫȡİȢ �,� ȫȡİȢ 2,� ȫȡİȢ 4,0 ȫȡİȢ

BL1840, BL1840B 6,� ȫȡİȢ �,0 ȫȡİȢ 4,0 ȫȡİȢ �,� ȫȡİȢ

BL18�0, BL18�0B 8,� ȫȡİȢ 6,� ȫȡİȢ �,0 ȫȡİȢ �,0 ȫȡİȢ

BL1860B 10 ȫȡİȢ �,� ȫȡİȢ 6,0 ȫȡİȢ 8,� ȫȡİȢ

• ȅȚ ȤȡȩȞȠȚ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ ıĲȠȞ ʌĮȡĮʌȐȞȦ ʌȓȞĮțĮ İȓȞĮȚ İȞįİȚțĲȚțȠȓ țĮȚ țĮĲȐ ʌȡȠıȑȖȖȚıȘ. ȂʌȠȡİȓ ȞĮ įȚĮĳȑȡȠȣȞ Įʌȩ
ĲȠȣȢ ʌȡĮȖȝĮĲȚțȠȪȢ ȤȡȩȞȠȣȢ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ.

• ȅȚ ȤȡȩȞȠȚ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ įȚĮĳȑȡȠȣȞ ĮȞȐȜȠȖĮ ȝİ ĲȠȞ ĲȪʌȠ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ, ĲȘȞ țĮĲȐıĲĮıȘ ĳȩȡĲȚıȘȢ țĮȚ ĲȚȢ ıȣȞșȒțİȢ ȤȡȒıȘȢ.
• ȉȠ įȠȤİȓȠ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ įȚĮĳȑȡİȚ Įʌȩ ȤȫȡĮ ıİ ȤȫȡĮ.
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ȈȪȝȕȠȜĮ
ȆĮȡĮțȐĲȦ ȝʌȠȡİȓĲİ ȞĮ įİȓĲİ ĲĮ ıȪȝȕȠȜĮ ʌȠȣ ȤȡȘıȚȝȠ-
ʌȠȚȠȪȞĲĮȚ ȖȚĮ ĲȠ ʌȡȠȧȩȞ ĮȣĲȩ. ȆȡȚȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȠ
ʌȡȠȧȩȞ, șĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ İȓıĲİ ıȓȖȠȣȡȠȚ ȩĲȚ țĮĲĮȞȠİȓĲİ ĲȘ
ıȘȝĮıȓĮ ĮȣĲȫȞ ĲȦȞ ıȣȝȕȩȜȦȞ.

• ǻȚĮȕȐıĲİ ĲȠ İȖȤİȚȡȓįȚȠ ȠįȘȖȚȫȞ.

• ȂȩȞȠ ȖȚĮ İıȦĲİȡȚțȒ ȤȡȒıȘ

&d
Ni-MH
Li-ion

• ȂȩȞȠ ȖȚĮ ĲȚȢ ȤȫȡİȢ ĲȘȢ ǼȣȡȦʌĮȧțȒȢ ǲȞȦ-
ıȘȢ
ȅ ȘȜİțĲȡȚțȩȢ İȟȠʌȜȚıȝȩȢ țĮȚ ȠȚ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ
įİȞ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ĮʌȠȡȡȓʌĲȠȞĲĮȚ ȝĮȗȓ ȝİ ĲĮ
ȣʌȩȜȠȚʌĮ ȠȚțȚĮțȐ ĮʌȠȡȡȓȝȝĮĲĮ!
ȈĲȠ ʌȜĮȓıȚȠ ıȣȝȝȩȡĳȦıȘȢ ȝİ ĲȚȢ ǼȣȡȦʌĮ-
ȧțȑȢ ȠįȘȖȓİȢ ȖȚĮ ĲĮ ĮʌȩȕȜȘĲĮ ȘȜİțĲȡȚțȠȪ
țĮȚ ȘȜİțĲȡȠȞȚțȠȪ İȟȠʌȜȚıȝȠȪ, ĲȚȢ ȘȜİțĲȡȚ-
țȑȢ ıĲȒȜİȢ țĮȚ ĲȠȣȢ ıȣııȦȡİȣĲȑȢ, țĮȚ ĲĮ
ĮʌȩȕȜȘĲĮ ȘȜİțĲȡȚțȫȞ ıĲȘȜȫȞ țĮȚ ıȣııȦ-
ȡİȣĲȫȞ, țĮȚ ȣȜȠʌȠȓȘıȘȢ ĲȦȞ ʌĮȡĮʌȐȞȦ
ȠįȘȖȚȫȞ ıȪȝĳȦȞĮ ȝİ ĲȘȞ İșȞȚțȒ ȞȠȝȠșİ-
ıȓĮ, Ƞ ȘȜİțĲȡȚțȩȢ İȟȠʌȜȚıȝȩȢ, ȠȚ ȘȜİțĲȡȚțȑȢ
ıĲȒȜİȢ țĮȚ ȠȚ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ ʌȠȣ ȑȤȠȣȞ ĳĲȐıİȚ
ıĲȠ ĲȑȜȠȢ ĲȘȢ ȦĳȑȜȚȝȘȢ ȗȦȒȢ ĲȠȣȢ șĮ
ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȜȜȑȖȠȞĲĮȚ ȟİȤȦȡȚıĲȐ țĮȚ ȞĮ
İʌȚıĲȡȑĳȠȞĲĮȚ ıİ ʌİȡȚȕĮȜȜȠȞĲȚțȐ ıȣȝȕĮĲȑȢ
İȖțĮĲĮıĲȐıİȚȢ ĮȞĮțȪțȜȦıȘȢ.

• ȅʌĲȚțȒ ĮțĲȚȞȠȕȠȜȓĮ (UV țĮȚ IR).
ǼȜĮȤȚıĲȠʌȠȚȒıĲİ ĲȘȞ ȑțșİıȘ ĲȦȞ ȝĮĲȚȫȞ
țĮȚ ĲȠȣ įȑȡȝĮĲȠȢ.

• ȂȘȞ țȠȚĲȐȗİĲİ ĲȠȞ ĳĮțȩ ȩĲĮȞ İȓȞĮȚ ĮȞĮȝȝȑ-
ȞȠȢ.

• ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıĲİ țĮĲȐȜȜȘȜȠ İȟȠʌȜȚıȝȩ
ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ ĲȦȞ ȝĮĲȚȫȞ.

• ǹʌĮȚĲİȓĲĮȚ ȚįȚĮȓĲİȡȘ ʌȡȠıȠȤȒ!

ȆȇȅĭȊȁǹȄǼǿȈ ǹȈĭǹȁǼǿǹȈ
ȈǾȂǹȃȉǿȀǼȈ ȅǻǾīǿǼȈ ǹȈĭǹȁǼǿǹȈ

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ǵĲĮȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ
ȘȜİțĲȡȚțȐ İȡȖĮȜİȓĮ, ʌȡȑʌİȚ ʌȐȞĲĮ ȞĮ ĮțȠȜȠȣșİȓĲİ ĲȚȢ
ȕĮıȚțȑȢ ʌȡȠĳȣȜȐȟİȚȢ ĮıĳĮȜİȓĮȢ ȫıĲİ ȞĮ ȝİȚȫıİĲİ ĲȠȞ
țȓȞįȣȞȠ ʌȣȡțĮȖȚȐȢ, ȘȜİțĲȡȠʌȜȘȟȓĮȢ țĮȚ ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȠȪ.
ȅȚ ʌȡȠĳȣȜȐȟİȚȢ ĮȣĲȑȢ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȣȞ ĲĮ İȟȒȢ:

ǻǿǹǺǹȈȉǼ ȅȁǼȈ ȉǿȈ ȅǻǾīǿǼȈ.
�. ȂȘȞ țȠȚĲȐȗİĲİ ĮʌİȣșİȓĮȢ ĲȠ ĳȦȢ țĮȚ ȝȘȞ İțșȑĲİ-

Ĳİ ĲĮ ȝȐĲȚĮ ıĮȢ ıİ ĮȣĲȩ. ȉĮ ȝȐĲȚĮ ıĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ
ʌȐșȠȣȞ ȕȜȐȕȘ.

�. ȂȘȞ țĮȜȪʌĲİĲİ Ȓ țȜİȓȞİĲİ ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ țȜȓıȘȢ ȝİ 
ȪĳĮıȝĮ, ȤĮȡĲȩȞȚ țĲȜ. ȂʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțȜȘșİȓ ĳȜȩȖĮ.

�. ȉȠ İȡȖĮȜİȓȠ įİȞ İȓȞĮȚ ĮįȚȐȕȡȠȤȠ. ȂȘȞ ĲȠ ȤȡȘ-
ıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ıİ ȤȫȡȠȣȢ ȝİ ȣȖȡĮıȓĮ Ȓ ȞİȡȐ. ȂȘȞ 
ĲȠ İțșȑĲİĲİ ıİ ȕȡȠȤȒ Ȓ ȤȚȩȞȚ. ȂȘȞ ĲȠ ʌȜȑȞİĲİ ıİ 
Ȟİȡȩ.

�. ȂȘȞ ĮȖȖȓȗİĲİ ĲȠ İıȦĲİȡȚțȩ ĲȘȢ țİĳĮȜȒȢ ĲȠȣ 
ĳĮțȠȪ ȝİ ĲıȚȝʌȚįȐțȚĮ, ȝİĲĮȜȜȚțȐ İȡȖĮȜİȓĮ, țĲȜ.

�. ȂȘȞ ʌȡȠțĮȜİȓĲİ țȡĮįĮıȝȠȪȢ ıĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ ĮĳȒ-
ȞȠȞĲĮȢ ĲȠ ȞĮ ʌȑıİȚ țȐĲȦ Ȓ ȤĲȣʌȫȞĲĮȢ ĲȠ, țĲȜ.

�. ǵĲĮȞ įİȞ ĲȠ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ, ʌȐȞĲĮ ȞĮ ĲȠ țȜİȓȞİ-
Ĳİ țĮȚ ȞĮ ĮĳĮȚȡİȓĲİ ĲȘ șȒțȘ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ.

�. ȋȡȒıȘ țĮȚ ĳȡȠȞĲȓįĮ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ
• ȁȐȕİĲİ ĲĮ ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ ȝȑĲȡĮ ȫıĲİ ȞĮ ȝȘȞ İȓȞĮȚ 

įȣȞĮĲȩ ȞĮ Ĳİșİȓ ĮțȠȪıȚĮ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ Ș ıȣıțİȣȒ. 
ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ ʌȦȢ Ƞ įȚĮțȩʌĲȘȢ ȕȡȓıțİĲĮȚ ıĲȘȞ 
țȜİȚıĲȒ șȑıȘ ʌȡȠĲȠȪ ıȣȞįȑıİĲİ ĲȘ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, Ȓ 
ʌȡȠĲȠȪ ıȘțȫıİĲİ Ȓ ȝİĲĮĳȑȡİĲİ ĲȠ ȝȘȤȐȞȘȝĮ. ǹȞ
ȝİĲĮĳȑȡİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ȑȤȠȞĲĮȢ ĲȠ įȐȤĲȣȜȩ ıĮȢ ıĲȠȞ
įȚĮțȩʌĲȘ Ȓ ĲȘ ĳȠȡĲȓıİĲİ ȝİ ĲȠȞ įȚĮțȩʌĲȘ ıĲȘ șȑıȘ
İȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ, ȣʌȐȡȤİȚ țȓȞįȣȞȠȢ ĮĲȣȤȒȝĮĲȠȢ.

• ǹʌȠıȣȞįȑıĲİ ĲȘ ȝʌĮĲĮȡȓĮ Įʌȩ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ʌȡȚȞ 
Įʌȩ ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ ȡȪșȝȚıȘ, ĮȜȜĮȖȒ İȟĮȡĲȒȝĮ-
ĲȠȢ, Ȓ ĮʌȠșȒțİȣıȘ ĲȠȣ ȝȘȤĮȞȘȝȐĲȠȢ. ǹȣĲȐ ĲĮ
ʌȡȠȜȘʌĲȚțȐ ȝȑĲȡĮ ĮıĳȐȜİȚĮȢ ȝİȚȫȞȠȣȞ ĲȠȞ țȓȞįȣȞȠ
ĮțȠȪıȚĮȢ İȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ.

• Ǿ İʌĮȞĮĳȩȡĲȚıȘ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ șĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ 
ȖȓȞİĲĮȚ ȝȩȞȠ ȝİ ĲȠȞ ĳȠȡĲȚıĲȒ ʌȠȣ ʌȡȠȕȜȑʌİȚ Ƞ 
țĮĲĮıțİȣĮıĲȒȢ. ǲȞĮȢ ĳȠȡĲȚıĲȒȢ ʌȠȣ İȓȞĮȚ țĮĲȐȜ-
ȜȘȜȠȢ ȖȚĮ ȑȞĮȞ ĲȪʌȠ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑ-
ıİȚ țȓȞįȣȞȠ ʌȣȡțĮȖȚȐȢ, ĮȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȘșİȓ ȝİ ȐȜȜȘ
ȝʌĮĲĮȡȓĮ.

• ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ȝȩȞȠ ȝİ ĲȚȢ İȚįȚțȑȢ 
ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ. Ǿ ȤȡȒıȘ ȠʌȠȚĮıįȒʌȠĲİ ȐȜȜȘȢ ȝʌĮ-
ĲĮȡȓĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıİȚ țȓȞįȣȞȠ ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȠȪ
țĮȚ ʌȣȡțĮȖȚȐȢ.

• ǵĲĮȞ įİȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, șĮ 
ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ĲȘ ĳȣȜȐĲİ ȝĮțȡȚȐ Įʌȩ ȐȜȜĮ ȝİĲĮȜȜȚ-
țȐ ĮȞĲȚțİȓȝİȞĮ, ȩʌȦȢ ıȣȞįİĲȒȡİȢ, ȞȠȝȓıȝĮĲĮ, 
țȜİȚįȚȐ, țĮȡĳȚȐ, ȕȓįİȢ Ȓ ȐȜȜĮ ȝȚțȡȐ ȝİĲĮȜȜȚțȐ 
ĮȞĲȚțİȓȝİȞĮ ʌȠȣ șĮ ȝʌȠȡȠȪıĮȞ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıȠȣȞ 
ĲȘ ıȪȞįİıȘ ĲȦȞ įȪȠ ʌȩȜȦȞ. Ǿ ȕȡĮȤȣțȪțȜȦıȘ ĲȦȞ
ʌȩȜȦȞ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıİȚ İȖțĮȪ-
ȝĮĲĮ Ȓ ʌȣȡțĮȖȚȐ.



45 Ελληνικά

• Ȉİ ıȣȞșȒțİȢ țĮțȒȢ ȤȡȒıȘȢ, İȞįȑȤİĲĮȚ ȞĮ ʌĮ-
ȡĮĲȘȡȘșİȓ įȚĮȡȡȠȒ ȣȖȡȫȞ Įʌȩ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ. 
ǹʌȠĳȪȖİĲİ ĲȘȞ İʌĮĳȒ. Ȉİ ʌİȡȓʌĲȦıȘ ĮĲȣȤȒȝĮ-
ĲȠȢ, ȟİʌȜȪȞİĲİ ȝİ Ȟİȡȩ ĲȘȞ ʌİȡȚȠȤȒ ʌȠȣ Ȓȡșİ 
ıİ İʌĮĳȒ ȝİ ĲĮ ȣȖȡȐ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ. ǹȞ ȑȡșİȚ ĲȠ 
ȣȖȡȩ ıİ İʌĮĳȒ ȝİ ĲĮ ȝȐĲȚĮ ıĮȢ, ȗȘĲȒıĲİ ȚĮĲȡȚțȒ 
ȕȠȒșİȚĮ. ȉĮ ȣȖȡȐ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑ-
ıȠȣȞ İȡİșȚıȝȠȪȢ Ȓ İȖțĮȪȝĮĲĮ.

• ȂȘ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ Ȓ ıȣıțİȣȑȢ ʌȠȣ 
ȑȤȠȣȞ ʌĮȡȠȣıȚȐıİȚ ȕȜȐȕȘ Ȓ ȑȤȠȣȞ ĲȡȠʌȠʌȠȚȘșİȓ. 
ȅȚ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ ʌȠȣ İȓȞĮȚ ĳșĮȡȝȑȞİȢ Ȓ ʌȠȣ ȑȤȠȣȞ 
ĲȡȠʌȠʌȠȚȘșİȓ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ İȝĳĮȞȓıȠȣȞ ĮʌȡȩȕȜİ-
ʌĲȘ ıȣȝʌİȡȚĳȠȡȐ, ȝİ ĮʌȠĲȑȜİıȝĮ ĳȦĲȚȐ, ȑțȡȘȟȘ 
Ȓ țȓȞįȣȞȠ ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȠȪ.

• ȂȘȞ İțșȑĲİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ Ȓ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıİ 
ĳȜȩȖİȢ Ȓ ȣʌİȡȕȠȜȚțȐ ȣȥȘȜȑȢ șİȡȝȠțȡĮıȓİȢ. Ǿ ȑț-
șİıȘ ıİ ĳȦĲȚȐ Ȓ ıİ șİȡȝȠțȡĮıȓĮ ȐȞȦ ĲȦȞ ����& 
�����F� ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıİȚ ȑțȡȘȟȘ.

• ǹțȠȜȠȣșȒıĲİ ȩȜİȢ ĲȚȢ ȠįȘȖȓİȢ ĳȩȡĲȚıȘȢ țĮȚ ȝȘȞ 
ĮȜȜȐȗİĲİ ĲȠ ʌĮțȑĲȠ Ȓ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ıİ 
ȤȫȡȠ ʌȠȣ ȕȡȓıțİĲĮȚ İțĲȩȢ ĲȠȣ İȪȡȠȣȢ șİȡȝȠțȡĮ-
ıȓĮȢ ʌȠȣ ĮȞĮĳȑȡİĲĮȚ ıĲȚȢ ȠįȘȖȓİȢ. Ǿ ĮțĮĲȐȜȜȘȜȘ
ĳȩȡĲȚıȘ Ȓ Ș ĳȩȡĲȚıȘ ıİ șİȡȝȠțȡĮıȓİȢ İțĲȩȢ ĲȦȞ
ʌȡȠȕȜİʌȩȝİȞȦȞ ȠȡȓȦȞ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıİȚ ȕȜȐȕȘ
ıĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ țĮȚ ȞĮ ĮȣȟȒıİȚ ĲȠȞ țȓȞįȣȞȠ ʌȣȡțĮȖȚȐȢ.

• ȉȠ ıȑȡȕȚȢ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ șĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ȖȓȞİĲĮȚ Įʌȩ 
İȟİȚįȚțİȣȝȑȞȠ ĲİȤȞȚțȩ ȝİ ʌĮȞȠȝȠȚȩĲȣʌĮ ĮȞĲĮȜ-
ȜĮțĲȚțȐ. Ȃİ ĲȠȞ ĲȡȩʌȠ ĮȣĲȩȞ, įȚĮıĳĮȜȓȗİĲİ ȩĲȚ ĲȠ
ʌȡȠȧȩȞ ıĮȢ șĮ ʌĮȡĮȝİȓȞİȚ ĮıĳĮȜȑȢ.

• ȂȘȞ ĲȡȠʌȠʌȠȚȒıİĲİ țĮȚ ȝȘȞ İʌȚȤİȚȡȒıİĲİ ȞĮ 
İʌȚıțİȣȐıİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ Ȓ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, ʌĮȡȐ 
ȝȩȞȠ İĳȩıȠȞ țȐĲȚ ĲȑĲȠȚȠ ʌȡȠȕȜȑʌİĲĮȚ Įʌȩ ĲȚȢ 
ȠįȘȖȓİȢ ȤȡȒıȘȢ țĮȚ ĳȡȠȞĲȓįĮȢ.

• ȂȘȞ ĮʌȠȡȡȓʌĲİĲİ ĲȘ ȝʌĮĲĮȡȓĮ�İȢ� ıİ ĳȦĲȚȐ. ȉȠ țȚ-
ȞȘĲȩ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ İțȡĮȖİȓ. ǼʌȚȕİȕĮȚȫıĲİ ĲȠȣȢ ĲȠʌȚțȠȪȢ
țĮȞȠȞȚıȝȠȪȢ ȖȚĮ ʌȚșĮȞȑȢ İȚįȚțȑȢ ȠįȘȖȓİȢ ĮʌȩȡȡȚȥȘȢ.

• ȂȘȞ ĮȞȠȓȖİĲİ țĮȚ ȝȘȞ ĳșİȓȡİĲİ ĲȘ ȝʌĮĲĮȡȓĮ�İȢ�.
Ǿ ĮʌİȜİȣșȑȡȦıȘ ȘȜİțĲȡȠȜȪĲȘ İȓȞĮȚ įȚĮȕȡȦĲȚțȒ țĮȚ
ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıİȚ ȗȘȝȚȐ ıĲĮ ȝȐĲȚĮ Ȓ ıĲȠ įȑȡȝĮ.
ȂʌȠȡİȓ ȞĮ İȓȞĮȚ ĲȠȟȚțȩ ıİ ʌİȡȓʌĲȦıȘ țĮĲȐʌȠıȘȢ.

• ȂȘȞ ĮȜȜȐȗİĲİ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ȣʌȩ ȕȡȠȤȒ, Ȓ ıİ ȣȖȡȐ 
ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲĮ.

• ȂȘȞ ȤİȚȡȓȗİıĲİ ĲȠȞ ĳȠȡĲȚıĲȒ țĮȚ ĲȘȞ ʌȡȓȗĮ ĲȠȣ, 
țĮȚ ĲĮ ĲİȡȝĮĲȚțȐ ĳȩȡĲȚıȘȢ ȝİ ȣȖȡȐ ȤȑȡȚĮ.

• ȂȘȞ ĮȜȜȐȗİĲİ ĲȘ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ıİ İȟȦĲİȡȚțȩ ȤȫȡȠ.
�. Ǿ ĳȦĲİȚȞȒ ʌȘȖȒ ʌȠȣ ʌİȡȚȑȤİĲĮȚ ıİ ĮȣĲȩ ĲȠ ĳȦĲȚ-

ıĲȚțȠȪ șĮ ĮȞĲȚțĮĲĮıĲĮșİȓ ȝȩȞȠ Įʌȩ ĲȠȞ țĮĲĮ-
ıțİȣĮıĲȒ Ȓ ĲȠȞ ĮȞĲȚʌȡȩıȦʌȠ ıȑȡȕȚȢ ĲȠȣ Ȓ Įʌȩ 
ȑȞĮ ʌĮȡȩȝȠȚȠ İȟİȚįȚțİȣȝȑȞȠ ȐĲȠȝȠ.

ȈȘȝĮȞĲȚțȑȢ ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ 
ĮıĳȐȜİȚĮȢ ȖȚĮ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ

�. ȆȡȚȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, įȚĮȕȐıĲİ 
ȩȜİȢ ĲȚȢ ȠįȘȖȓİȢ țĮȚ ĲȚȢ İʌȚıȘȝȐȞıİȚȢ ȖȚĮ ��� ĲȠȞ 
ĳȠȡĲȚıĲȒ, ��� ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ țĮȚ ��� ĲȠ ʌȡȠȧȩȞ ȝİ 
ȝʌĮĲĮȡȓĮ.

�. ȂȘȞ ĮʌȠıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȒıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ.
�. ǹȞ ȑȤİȚ ȝİȚȦșİȓ ıȘȝĮȞĲȚțȐ Ƞ ȤȡȩȞȠȢ ȜİȚĲȠȣȡ-

ȖȓĮȢ, ıĲĮȝĮĲȒıĲİ ȐȝİıĮ ȞĮ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȘ 
ıȣıțİȣȒ. ȊʌȐȡȤİȚ țȓȞįȣȞȠȢ ȣʌİȡșȑȡȝĮȞıȘȢ, 
İȖțĮȪȝĮĲȠȢ Ȓ ĮțȩȝĮ țĮȚ ȑțȡȘȟȘȢ.

�. ǹȞ İȚıȑȜșİȚ ȘȜİțĲȡȠȜȪĲȘȢ ıĲĮ ȝȐĲȚĮ ıĮȢ, ȟİʌȜȪ-
ȞİĲİ ȝİ țĮșĮȡȩ Ȟİȡȩ țĮȚ ȗȘĲȒıĲİ ĮȝȑıȦȢ ȚĮĲȡȚțȒ 
ȕȠȒșİȚĮ. ȊʌȐȡȤİȚ țȓȞįȣȞȠȢ ĮʌȫȜİȚĮȢ ȩȡĮıȘȢ.

�. ȂȘ ȕȡĮȤȣțȣțȜȫıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ�
��� ȂȘȞ ĮțȠȣȝʌȒıİĲİ ĲȠȣȢ ʌȩȜȠȣȢ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓ-

ĮȢ ȝİ ȠʌȠȚȠįȒʌȠĲİ ĮȖȫȖȚȝȠ ȣȜȚțȩ.
��� ǹʌȠĳȪȖİĲİ ĲȘ ĳȪȜĮȟȘ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ıİ 

įȠȤİȓȠ ȝİ ȐȜȜĮ ȝİĲĮȜȜȚțȐ ĮȞĲȚțİȓȝİȞĮ, ȩʌȦȢ 
țĮȡĳȚȐ, ȞȠȝȓıȝĮĲĮ ț.Ȝʌ.

��� ȂȘȞ ĮĳȒıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ İțĲİșİȚȝȑȞȘ ıİ 
Ȟİȡȩ Ȓ ȕȡȠȤȒ.

ȉȠ ȕȡĮȤȣțȪțȜȦȝĮ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ 
ȠįȘȖȒıİȚ ıİ ȣȥȘȜȒ ȡȠȒ ȡİȪȝĮĲȠȢ, ȣʌİȡșȑȡȝĮȞ-
ıȘ, ȑȖțĮȣȝĮ Ȓ ĮțȩȝĮ țĮȚ țĮĲĮıĲȡȠĳȚțȒ ȕȜȐȕȘ.

�. ȂȘȞ ĮʌȠșȘțİȪİĲİ ĲȘ ȝʌĮĲĮȡȓĮ țĮȚ ĲȘ șȒțȘ ȝʌĮ-
ĲĮȡȓĮȢ ıİ ȤȫȡȠȣȢ ȩʌȠȣ Ș șİȡȝȠțȡĮıȓĮ ȝʌȠȡİȓ 
ȞĮ ȟİʌİȡȐıİȚ ĲȠȣȢ  �� �& ���� �F�.

�. ȂȘȞ ĮʌȠĲİĳȡȫıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, ĮțȩȝĮ țȚ ĮȞ 
İȓȞĮȚ İȞĲİȜȫȢ țĮĲİıĲȡĮȝȝȑȞȘ Ȓ ȐįİȚĮ. Ǿ ȝʌĮĲĮ-
ȡȓĮ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ İțȡĮȖİȓ ıĲȘ ĳȦĲȚȐ.

�. ȆȡȠıȑȤİĲİ ȞĮ ȝȘ ȡȓȟİĲİ Ȓ ȤĲȣʌȒıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮ-
ȡȓĮ.

�. ȂȘȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ ȝȚĮ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ʌȠȣ ȑȤİȚ 
ʌĮȡȠȣıȚȐıİȚ ȕȜȐȕȘ.

��. ȅȚ ʌĮȡİȤȩȝİȞİȢ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ ȚȩȞĲȦȞ ȜȚșȓȠȣ ȣʌȩ-
țİȚȞĲĮȚ ıĲȚȢ ĮʌĮȚĲȒıİȚȢ ĲȘȢ ȞȠȝȠșİıȓĮȢ ȖȚĮ ĲĮ 
İʌȚțȓȞįȣȞĮ ĮȖĮșȐ. īȚĮ İȝʌȠȡȚțȑȢ ȝİĲĮĳȠȡȑȢ ʌȤ.
Įʌȩ ĲȡȓĲĮ ȝȑȡȘ, ȝİĲĮĳȠȡİȓȢ, ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ĲȘȡȠȪȞĲĮȚ ȠȚ
İȚįȚțȑȢ ʌȡȠįȚĮȖȡĮĳȑȢ ıȣıțİȣĮıȓĮȢ țĮȚ ıȒȝĮȞıȘȢ.
īȚĮ ĲȘȞ ʌȡȠİĲȠȚȝĮıȓĮ ĲȠȣ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ ʌȡȠȢ ȝİĲĮĳȠ-
ȡȐ, ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ Ș ıȣȞįȡȠȝȒ İȚįȚțȠȪ ȖȚĮ ĲĮ İʌȚțȓȞįȣȞĮ
ȣȜȚțȐ.
ǼʌȓıȘȢ, ȠĳİȓȜİĲİ ȞĮ ĲȘȡİȓĲİ ĲȘ ȞȠȝȠșİıȓĮ ĲȘȢ ȤȫȡĮȢ
ıĮȢ, Ș ȠʌȠȓĮ İȞįȑȤİĲĮȚ ȞĮ ʌȡȠȕȜȑʌİȚ ʌİȡȚııȩĲİȡİȢ
ĮʌĮȚĲȒıİȚȢ.
ȀĮȜȪȥĲİ ȝİ ĲĮȚȞȓĮ Ȓ ȐȜȜĮ ȝȑıĮ ĲȚȢ ĮȞȠȚȤĲȑȢ İʌĮĳȑȢ
țĮȚ ıȣıțİȣȐıĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ȑĲıȚ ȫıĲİ ȞĮ ȝȘȞ
ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ȝİĲĮțȚȞȘșİȓ ȝȑıĮ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ĲȘȢ.

��. īȚĮ ȞĮ ĮʌȠȡȡȓȥİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, ĮĳĮȚȡȑıĲİ ĲȘȞ 
Įʌȩ ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ țĮȚ ĮʌȠȡȡȓȥĲİ ĲȘ ıİ ĮıĳĮȜȑȢ 
ıȘȝİȓȠ. ȅĳİȓȜİĲİ ȞĮ ĮțȠȜȠȣșİȓĲİ ĲȠȣȢ ĲȠʌȚțȠȪȢ 
țĮȞȠȞȚıȝȠȪȢ ȖȚĮ ĲȘȞ ĮʌȩȡȡȚȥȘ ĲȦȞ ȝʌĮĲĮȡȚȫȞ.

��. ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıĲİ ĲȚȢ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ ȝȩȞȠ ȝİ ĲĮ ʌȡȠȧ-
ȩȞĲĮ ʌȠȣ ʌȡȠȕȜȑʌİȚ Ș Makita. Ǿ ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ ĲȦȞ
ȝʌĮĲĮȡȚȫȞ ıİ ȝȘ ıȣȝȕĮĲȐ ʌȡȠȧȩȞĲĮ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠ-
țĮȜȑıİȚ ʌȣȡțĮȖȚȐ, ȣʌİȡȕȠȜȚțȒ șİȡȝȩĲȘĲĮ, ȑțȡȘȟȘ Ȓ
įȚĮȡȡȠȒ ȘȜİțĲȡȠȜȣĲȫȞ.

��. ǹȞ įİȞ ʌȡȩțİȚĲĮȚ ȞĮ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȠ İȡȖĮ-
ȜİȓȠ ȖȚĮ ȝİȖȐȜȠ ȤȡȠȞȚțȩ įȚȐıĲȘȝĮ, ĮĳĮȚȡȑıĲİ 
ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ.
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ȀȇǹȉǾȈȉǼ ǹȊȉǼȈ ȉǿȈ ȅǻǾīǿǼȈ.
 ΠΡΟΣΟΧΗ: ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ȝȩȞȠ ĮȣșİȞĲȚțȑȢ 

ȝʌĮĲĮȡȓİȢ Makita. Ǿ ȤȡȒıȘ ȝȘ ĮȣșİȞĲȚțȫȞ ȝʌĮĲĮȡȚȫȞ
Makita Ȓ ĲȡȠʌȠʌȠȚȘȝȑȞȦȞ ȝʌĮĲĮȡȚȫȞ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ȠįȘȖȒıİȚ
ıİ ĮȞȐĳȜİȟȘ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ țĮȚ, țĮĲȐ ıȣȞȑʌİȚĮ, ʌȣȡțĮȖȚȐ,
ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȩ țĮȚ ȣȜȚțȑȢ ȗȘȝȚȑȢ. ǼʌȓıȘȢ, țĮșȚıĲȐ ȐțȣȡȘ ĲȘȞ
İȖȖȪȘıȘ ĲȘȢ Makita ȖȚĮ ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ țĮȚ ĲȠȞ ĳȠȡĲȚıĲȒ.

ȈȣȝȕȠȣȜȑȢ ȖȚĮ ȝȑȖȚıĲȘ įȚȐȡțİȚĮ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ
�. ĭȠȡĲȓȗİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ʌȡȠĲȠȪ ĮʌȠĳȠȡĲȚıĲİȓ 

ʌȜȒȡȦȢ. ǵĲĮȞ ʌĮȡĮĲȘȡİȓĲİ ȝİȚȦȝȑȞȘ ȚıȤȪ ıĲȠ 
İȡȖĮȜİȓȠ, ʌȐȞĲȠĲİ ȞĮ ıĲĮȝĮĲȐĲİ ĲȘ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ 
țĮȚ ȞĮ ĳȠȡĲȓȗİĲİ ĲȘ ȝʌĮĲĮȡȓĮ.

�. ȂȘȞ İʌĮȞĮĳȠȡĲȓȗİĲİ ʌȠĲȑ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ İȞȫ 
İȓȞĮȚ ȒįȘ ʌȜȒȡȦȢ ĳȠȡĲȚıȝȑȞȘ. Ǿ ȣʌİȡĳȩȡĲȚıȘ 
ȝİȚȫȞİȚ ĲȘ įȚȐȡțİȚĮ ȗȦȒȢ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ.

�. ĭȠȡĲȓȗİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ıİ ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞ ȝİ șİȡȝȠțȡĮ-
ıȓĮ �� �& - �� �& ��� �F - ��� �F�. ǹȞ Ș ȝʌĮĲĮȡȓĮ İȓȞĮȚ 
ȗİıĲȒ, ʌİȡȚȝȑȞİĲİ ȞĮ țȡȣȫıİȚ ʌȡȚȞ ĲȘ ĳȠȡĲȓıİĲİ.

�. ĭȠȡĲȓıĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, ĮȞ įİȞ ĲȘȞ ȑȤİĲİ ȤȡȘıȚȝȠ-
ʌȠȚȒıİȚ ȖȚĮ ȝİȖȐȜȠ įȚȐıĲȘȝĮ �ʌȐȞȦ Įʌȩ ȑȟȚ ȝȒȞİȢ�.

ȆǼȇǿīȇǹĭǾ ȁǼǿȉȅȊȇīǿǹȈ
 ΠΡΟΣΟΧΗ: ȆȐȞĲĮ ȞĮ ȕİȕĮȚȫȞİıĲİ ʌȦȢ 

ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ İȓȞĮȚ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȘȝȑȞȠ țĮȚ Ș șȒțȘ 
ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ȑȤİȚ ĮĳĮȚȡİșİȓ ʌȡȠĲȠȪ ʌȡȠıĮȡȝȩıİĲİ Ȓ 
İȜȑȖȟİĲİ ĲȘ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ ĲȠȣ İȡȖĮȜİȓȠȣ.

ǼȖțĮĲȐıĲĮıȘ Ȓ ĮĳĮȓȡİıȘ șȒțȘȢ 
ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ �Fig. ��

 ΠΡΟΣΟΧΗ: ȆȐȞĲĮ ȞĮ țȜİȓȞİĲİ ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ 
ʌȡȠĲȠȪ ĮĳĮȚȡȑıİĲİ ĲȘ șȒțȘ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ.

 ΠΡΟΣΟΧΗ: ȀȡĮĲȐĲİ ıĲĮșİȡȐ ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ țĮȚ 
ĲȘ șȒțȘ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ țĮĲȐ ĲȘȞ İȖțĮĲȐıĲĮıȘ Ȓ ĲȘȞ 
ĮĳĮȓȡİıȘ ĲȘȢ șȒțȘȢ ĮȣĲȒȢ. ǹȞ įİȞ țȡĮĲȐĲİ ıĲĮșİȡȐ
ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ țĮȚ ĲȘ șȒțȘ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ, ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ıĮȢ
ȖȜȚıĲȡȒıȠȣȞ țĮȚ ȞĮ ĳșĮȡȠȪȞ, Ȓ ȞĮ ĲȡĮȣȝĮĲȚıĲİȓĲİ.

īȚĮ ȞĮ ĮĳĮȚȡȑıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, ĲȡĮȕȒȟĲİ ĲȘȞ ȑȟȦ Įʌȩ
ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ ıȪȡȠȞĲĮȢ ĲĮȣĲȩȤȡȠȞĮ ĲȠ țȠȣȝʌȓ ʌȠȣ ȣʌȐȡ-
ȤİȚ ıĲȘȞ ȝʌȡȠıĲȚȞȒ ʌȜİȣȡȐ.
īȚĮ ȞĮ İȖțĮĲĮıĲȒıİĲİ ĲȘ șȒțȘ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ, İȣșȣȖȡĮȝȝȓıĲİ
ĲȠ ȖȜȦııȓįȚ ĲȘȢ șȒțȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ȝİ ĲȘȞ ĮȪȜĮțĮ ĲȘȢ
șȒțȘȢ țĮȚ țȣȜȒıĲİ ĲȠ ȝȑȤȡȚ ȞĮ ȝʌİȚ ıĲȘ șȑıȘ ĲȠȣ. ȆȚȑıĲİ
ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ȝȑȤȡȚ ȞĮ ĮțȠȪıİĲİ ĲȠȞ ȤĮȡĮțĲȘȡȚıĲȚțȩ ȒȤȠ
ʌȠȣ ȣʌȠįȘȜȫȞİȚ ȩĲȚ ȑȤİȚ ĮıĳĮȜȓıİȚ ıĲȘ șȑıȘ ĲȘȢ. ǹȞ
ȝʌȠȡİȓĲİ ȞĮ įİȓĲİ ĲȘȞ țȩțțȚȞȘ ȑȞįİȚȟȘ ıĲȘȞ İʌȐȞȦ ʌȜİȣ-
ȡȐ ĲȠȣ țȠȣȝʌȚȠȪ, Ș ȝʌĮĲĮȡȓĮ įİȞ ȑȤİȚ ĮıĳĮȜȓıİȚ ıȦıĲȐ.

 ΠΡΟΣΟΧΗ: ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ıȦıĲȐ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, 
ȑĲıȚ ȫıĲİ ȞĮ ȝȘȞ İȓȞĮȚ İȝĳĮȞȒȢ Ș țȩțțȚȞȘ ȑȞįİȚȟȘ.
ǹȜȜȚȫȢ, ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȑıİȚ țĮĲȐ ȜȐșȠȢ Įʌȩ ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ țĮȚ
ȞĮ ĲȡĮȣȝĮĲȚıĲİȓĲİ İıİȓȢ Ȓ țȐʌȠȚȠȢ ȐȜȜȠȢ țȠȞĲȐ ıĮȢ.

 ΠΡΟΣΟΧΗ: ȂȘȞ ĮıțȒıİĲİ įȪȞĮȝȘ ȖȚĮ ȞĮ 
ĲȠʌȠșİĲȒıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ. ǹȞ įİȞ ȝʌȠȡİȓĲİ ȞĮ
ıȪȡİĲİ ȝİ İȣțȠȜȓĮ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ıĲȘ șȑıȘ ĲȘȢ, ĮȣĲȩ
ıȘȝĮȓȞİȚ ȩĲȚ įİȞ ĲȘȞ ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ ıȦıĲȐ.

ǲȞįİȚȟȘ ĲȘȢ ȣʌȠȜİȚʌȩȝİȞȘȢ 
ȤȦȡȘĲȚțȩĲȘĲĮȢ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ �Fig. ��

Μόνο για θήκες μπαταρίας με ένδειξη
ȆĮĲȒıĲİ ĲȠ țȠȣȝʌȓ İȜȑȖȤȠȣ ıĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ȖȚĮ ȞĮ įİȓĲİ
ĲȘȞ ȣʌȠȜİȚʌȩȝİȞȘ ȤȦȡȘĲȚțȩĲȘĲĮ. Ǿ İȞįİȚțĲȚțȒ ȜȣȤȞȓĮ
ĮȞȐȕİȚ ȖȚĮ ȜȓȖĮ įİȣĲİȡȩȜİʌĲĮ.

ǼȞįİȚțĲȚțȑȢ ȜȣȤȞȓİȢ
ȊʌȠȜİȚʌȩȝİȞȘ 
ȤȦȡȘĲȚțȩĲȘĲĮ

ǹȞĮȝȝȑȞİȢ ȈȕȘıĲȑȢ ǹȞĮȕȠıȕȒȞȠȣȞ

         ��� ȑȦȢ 100�

         �0� ȑȦȢ ���

         2�� ȑȦȢ �0�

         0� ȑȦȢ 2��

         ĭȠȡĲȓıĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ.

         

         

Ǿ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ
ȑȤİȚ ʌĮȡȠȣıȚȐıİȚ țȐʌȠȚĮ

įȣıȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ.

ȈǾȂǼǿȍȈǾ� ǹȞȐȜȠȖĮ ȝİ ĲȚȢ ıȣȞșȒțİȢ ȤȡȒıȘȢ țĮȚ
ĲȘ șİȡȝȠțȡĮıȓĮ ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ, Ș ȑȞįİȚȟȘ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ
įȚĮĳȑȡİȚ İȜĮĳȡȐ Įʌȩ ĲȘȞ ʌȡĮȖȝĮĲȚțȒ ȤȦȡȘĲȚțȩĲȘĲĮ.

ǼȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘ ĲȠȣ ĳȦĲȩȢ �Fig. ��

 ΠΡΟΣΟΧΗ: ȂȘȞ țȠȚĲȐȗİĲİ ĮʌİȣșİȓĮȢ ıĲȘȞ 
ʌȘȖȒ ĲȠȣ ĳȦĲȩȢ.

ȆĮĲȒıĲİ ĲȠ țȠȣȝʌȓ İȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ ȖȚĮ ȞĮ ĲȠ ĮȞȐȥİĲİ.
īȚĮ ȞĮ ĲȠ ıȕȒıİĲİ, ʌĮĲȒıĲİ ĲȠ ȓįȚȠ țȠȣȝʌȓ ȟĮȞȐ.
ȈǾȂǼǿȍȈǾ� Ǿ ıȣıțİȣȒ ĮȞȐȕİȚ ıĲȘȞ ȓįȚĮ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ ʌȠȣ
İȓȤİ ȝİ ĲȘȞ ĲİȜİȣĲĮȓĮ ȡȪșȝȚıȘ.

ǼʌȚȜȠȖȒ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ
ǼȞȫ ĲȠ ĳȦȢ İȓȞĮȚ ĮȞĮȝȝȑȞȠ, ʌĮĲȒıĲİ ĲȠ țȠȣȝʌȓ MODE
ȖȚĮ ȞĮ ȝİĲĮȕİȓĲİ țȣțȜȚțȐ ȝİĲĮȟȪ ĲȦȞ ȡȣșȝȓıİȦȞ spot, 
flood țĮȚ spot � flood

ǼȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘ ĳȦĲȚıȝȠȪ 
ıĲȡȠȕȠıțȩʌȚȠȣ �Fig. ��

ȆĮĲȒıĲİ țĮȚ țȡĮĲȒıĲİ ʌĮĲȘȝȑȞȠ ĲȠ țȠȣȝʌȓ MODE ȝȑȤȡȚ ȞĮ Ȗȣ-
ȡȓıİȚ Ș ıȣıțİȣȒ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ ıĲȡȠȕȠıțȩʌȚȠȣ. īȚĮ ȞĮ ĮʌİȞİȡ-
ȖȠʌȠȚȒıİĲİ ĮȣĲȒ ĲȘ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ, ĮʌȜȐ ʌĮĲȒıĲİ ĲȠ țȠȣȝʌȓ MODE.

ȈȪıĲȘȝĮ ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ
ȉȠ İȡȖĮȜİȓȠ įȚĮșȑĲİȚ ıȪıĲȘȝĮ ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ ʌȠȣ țȩȕİȚ ĮȣĲȩ-
ȝĮĲĮ ĲȘȞ ʌĮȡȠȤȒ ȡİȪȝĮĲȠȢ, ȖȚĮ ȝİȖĮȜȪĲİȡȘ įȚȐȡțİȚĮ ȗȦȒȢ.
ȉȠ ĳȦȢ ıȕȒȞİȚ țĮĲȐ ĲȘ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ ȩĲĮȞ ĲĮ İʌȓʌİįĮ ȝʌĮĲĮ-
ȡȓĮȢ ȑȤȠȣȞ ʌȑıİȚ. ǹȣĲȩ ʌȡȠțĮȜİȓĲĮȚ Įʌȩ ĲȘȞ İȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘ
ĲȠȣ ıȣıĲȒȝĮĲȠȢ ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ țĮȚ įİȞ ȣʌȠįİȚțȞȪİȚ ʌȡȩȕȜȘȝĮ.
ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȘ ȝʌĮĲĮȡȓĮ Įʌȩ ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ țĮȚ ĳȠȡĲȓıĲİ ĲȘȞ.
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īȦȞȓĮ țİĳĮȜȒȢ �Fig. ��

 ΠΡΟΣΟΧΗ: ȀĮĲȐ ĲȘȞ ĮȜȜĮȖȒ ĲȘȢ ȖȦȞȓĮȢ 
țİĳĮȜȒȢ, ʌȡȠıȑȟĲİ ȞĮ ȝȘȞ ʌȚȐıİĲİ ĲĮ įȐȤĲȣȜȐ ıĮȢ 
ȝİĲĮȟȪ ĲȘȢ țİĳĮȜȒȢ țĮȚ ĲȠȣ ıȫȝĮĲȠȢ ĲȠȣ İȡȖĮȜİȓȠȣ.

Ǿ țİĳĮȜȒ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ȡȣșȝȚıĲİȓ ıİ 4 ĳȐıİȚȢ.

ǱȖțȚıĲȡȠ �Fig. ��

 ΠΡΟΣΟΧΗ: ǵĲĮȞ ıȘțȫȞİĲİ ĲȠ ȐȖțȚıĲȡȠ, 
ʌȡȠıȑȟĲİ ȞĮ ȝȘȞ ʌȚȐıİĲİ ĲĮ įȐȤĲȣȜȐ ıĮȢ ȝİĲĮȟȪ 
ĲȠȣ ȐȖțȚıĲȡȠȣ țĮȚ ĲȠȣ ıȫȝĮĲȠȢ ĲȠȣ İȡȖĮȜİȓȠȣ.

ǿȝȐȞĲĮȢ ȫȝȠȣ �Fig. ��
ȉȠ ȜȠȣȡȓ ȫȝȠȣ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠıĮȡȝȠıĲİȓ ȝİ țȜȚʌ țĮȚ ıĲĮ
įȣȠ ȐțȡĮ ĲȠȣ.

ȈȊȃȉǾȇǾȈǾ

 ΠΡΟΣΟΧΗ: ȆȐȞĲĮ ȞĮ ĳȡȠȞĲȓȗİĲİ ȞĮ İȓȞĮȚ 
ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȘȝȑȞȠ ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ țĮȚ ȞĮ ȑȤİȚ ĮĳĮȚȡİ-
șİȓ Ș ȝʌĮĲĮȡȓĮ ʌȡȚȞ Įʌȩ ȠʌȠȚȠĮįȒʌȠĲİ ĮʌȩʌİȚȡĮ 
İʌȚșİȫȡȘıȘȢ Ȓ ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ȂȘȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ʌȠĲȑ ȕİȞȗȓȞȘ, 
įȚĮȜȣĲȚțȩ, ȠȚȞȩʌȞİȣȝĮ Ȓ ȐȜȜİȢ ʌĮȡȩȝȠȚİȢ ȠȣıȓİȢ. 
ȂʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțȜȘșİȓ ĮʌȠȤȡȦȝĮĲȚıȝȩȢ Ȓ ʌĮȡĮ-
ȝȩȡĳȦıȘ, Ȓ ȞĮ įȘȝȚȠȣȡȖȘșȠȪȞ ȡȦȖȝȑȢ.

īȚĮ ȞĮ įȚĮĲȘȡȒıİĲİ ĲȘ ǹȈĭǹȁǼǿǹ țĮȚ ĲȘȞ ǹȄǿȅȆǿȈȉǿǹ
ĲȠȣ İȡȖĮȜİȓȠȣ, ȠȚ İʌȚıțİȣȑȢ țĮȚ ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ ȐȜȜȘ ıȣ-
ȞĲȒȡȘıȘ Ȓ ʌȡȠıĮȡȝȠȖȒ șĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚİȓĲĮȚ
Įʌȩ ĲĮ ȀȑȞĲȡĮ ǼʌȚıțİȣȫȞ ĲȠȣ ǼȡȖȠıĲĮıȓȠȣ Makita Ȓ
Įʌȩ İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȠȣȢ ĮȞĲȚʌȡȠıȫʌȠȣȢ, țĮȚ ʌȐȞĲĮ ȝİ
ȤȡȒıȘ ĮȞĲĮȜȜĮțĲȚțȫȞ Makita.

ȆȇȅǹǿȇǼȉǿȀǹ ǼȄǹȇȉǾȂǹȉǹ

 ΠΡΟΣΟΧΗ: ǹȣĲȐ ĲĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ Ȓ ʌȡȠıĮȡĲȒ-
ȝĮĲĮ ıȣȞȚıĲȫȞĲĮȚ ȖȚĮ ȤȡȒıȘ ȝİ ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ Makita 
ʌȠȣ ĮȞĮĳȑȡİĲĮȚ ıĲȠ ʌĮȡȩȞ İȖȤİȚȡȓįȚȠ. Ǿ ȤȡȒıȘ ȐȜȜȦȞ
İȟĮȡĲȘȝȐĲȦȞ Ȓ ʌĮȡİȜțȩȝİȞȦȞ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ İʌȚĳȑȡİȚ țȓȞįȣȞȠ
ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȠȪ. ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ Ȓ ĲĮ ʌĮȡİȜțȩ-
ȝİȞĮ ıȪȝĳȦȞĮ ȝİ ĲȘȞ ʌȡȠȕȜİʌȩȝİȞȘ ȤȡȒıȘ ĲȠȣȢ țĮȚ ȝȩȞȠ.

ǹȞ ȤȡİȚĮıĲİȓĲİ ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ ȕȠȒșİȚĮ ȖȚĮ ʌİȡȚııȩĲİȡİȢ
ȜİʌĲȠȝȑȡİȚİȢ ıȤİĲȚțȐ ȝİ ĮȣĲȐ ĲĮ ĮȞĲĮȜȜĮțĲȚțȐ, Įʌİȣ-
șȣȞșİȓĲİ ıĲȠ ĲȠʌȚțȩ ıĮȢ ȀȑȞĲȡȠ ǼȟȣʌȘȡȑĲȘıȘȢ Makita.
• ǹȣșİȞĲȚțȒ ȝʌĮĲĮȡȓĮ țĮȚ ĳȠȡĲȚıĲȒȢ Makita

ȈǾȂǼǿȍȈǾ� ȅȡȚıȝȑȞĮ ıĲȠȚȤİȓĮ ĲȠȣ țĮĲĮȜȩȖȠȣ ȝʌȠȡİȓ
ȞĮ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȠ ʌĮțȑĲȠ ĲȠȣ İȡȖĮȜİȓȠȣ ȦȢ ȕĮıȚțȐ
İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ. ǼȞįȑȤİĲĮȚ ȞĮ įȚĮĳȑȡȠȣȞ ĮȞȐȜȠȖĮ ȝİ ĲȘ ȤȫȡĮ.
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TÜ RKÇ E (Orijinal talimatlar)
*enel g|r�n�mle ilgili aoÕklama

1. Pil kartuúu
2. KÕrmÕ]Õ g|sterge
3. Pil serbest bÕrakma d�÷mesi
4. *|sterge lambalarÕ

�. Kontrol d�÷mesi
6. ùalter
�. MODE d�÷mesi
8. TaúkÕn modu

�. Nokta � taúkÕn modu
10. Nokta modu
11. Kanca
12. AskÕ

13. Halka

7(.1ø. '(ö(5/(5
Model: 'M/���

LED Nokta: � : î 1 ve TaúkÕn: 1 : î 16

glo�ler (U î * î <) 11� mm î 11� mm î �1� mm

Nominal gerilim D.C. 14,4 V/18 V

Net a÷ÕrlÕk 1,2a1,6 kg

• Devam eden araútÕrma ve geliútirme programÕmÕ] sebebiyle buradaki teknik de÷erler haber verilmeksi]in de÷iúikli-
÷e tabidir.

• Teknik de÷erler �lkeden �lkeye de÷iúebilir.
• Boyutlar BL1860B ile birlikte ve baú kÕsmÕ yukarÕ bakacak úekildedir.
• hr�n�n a÷ÕrlÕ÷Õ pil kartuúu dahil olmak �]ere ek paroalara ba÷lÕ olarak de÷iúebilir. En hafif ve en a÷Õr kombinasyon

EPTA Prosed�r 01/2014¶e g|re tabloda g|sterilmiútir.

.ullanÕlabilen pil kartuúu
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• <ukarÕda listelenen pil kartuúlarÕndan ba]ÕlarÕ bulundu÷unu] b|lgeye ba÷lÕ olarak mevcut olmayabilir.

 U Y ARI: Sadece yukarÕda listelenen pil kartuúlarÕnÕ kullanÕn. Baúka herhangi bir pil kartuúunun kullanÕlmasÕ
yaralanma ve/veya yangÕna yol aoabilir.

dalÕúma s�resi

3il kartuúu
dalÕúma |mr� �yaklaúÕk�

1okta 7aúkÕn 1okta � taúkÕn .ayÕú

BL1415N 1,� saat 1,4 saat 1,2 saat 1,6 saat

BL1430, BL1430B �,0 saat 2,4 saat 1,� saat 2,� saat

BL1440 4,� saat �,� saat �,0 saat 4,0 saat

BL1450 6,0 saat 4,� saat �,� saat �,0 saat

BL1460B 6,� saat �,0 saat 4,0 saat �,� saat

BL1815N 2,� saat 1,� saat 1,� saat 2,2 saat

BL1820, BL1820B �,0 saat 2,6 saat 2,1 saat 2,� saat

BL1830, BL1830B 4,� saat �,� saat 2,� saat 4,0 saat

BL1840, BL1840B 6,� saat �,0 saat 4,0 saat �,� saat

BL1850, BL1850B 8,� saat 6,� saat �,0 saat �,0 saat

BL1860B 10 saat �,� saat 6,0 saat 8,� saat

• Tabloda verilen oalÕúma s�releri ortalama bir kÕlavu]dur. Tabloda verilen oalÕúma s�releri geroek oalÕúma s�relerin-
den farklÕ olabilir.

• dalÕúma |m�rleri pil tipleri, úarj durumu ve kullanÕm úartlarÕna ba÷lÕ olarak de÷iúebilir.
• Pil kartuúlarÕ �lkeden �lkeye de÷iúebilir.
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Semboller
Aúa÷Õda bu ekipman ioin kullanÕlan semboller g|steril-
miútir. Kullanmadan |nce bunlarÕn anlamÕnÕ |÷rendi÷i-
ni]den emin olun.

• KullanÕm talimatÕnÕ okuyun

• <alnÕ]ca io mekan kullanÕmÕna uygundur

&d
Ni-MH
Li-ion

• Sadece AB �lkeleri ioin
Elektrikli ekipman veya pil grubunu ev tipi
atÕk mal]emelerle birlikte o|pe atmayÕn!
AtÕk Elektrik ve Elektronik Ekipman ve
Piller ve Ak�ler ile AtÕk Piller ve Ak�ler ve
bunlarÕn ulusal yasalara g|re uygulanmasÕ
konusundaki Avrupa Direktiflerine uyum
kapsamÕnda, |mr�n� tamamlamÕú elektrikli
ekipmanlar ve piller ve pil gruplarÕ ayrÕ ola-
rak toplanmak ve oevreyle uyumlu bir geri
d|n�ú�m tesisine g|nderilmek ]orundadÕr.

• Optik Radyasyon (UV ve IR).
*|] veya cilt maru]iyetini en a]a indirin.

• dalÕúan lambaya s�rekli bakmayÕn.

• Uygun muhafa]a veya g|] korumasÕ kulla-
nÕn.

• Daha dikkatli olun!

*h9(1/ø. 8<$5,/$5,
g1(M/ø *h9(1/ø. 7$/øM$7/$5,

 U Y ARI: Elektrikli aletler kullanÕlÕrken aúa÷Õdaki
talimatlar dahil olmak �]ere� yangÕn, elektrik oarpmasÕ
ve kiúisel yaralanma risklerini a]altmak ioin her ]aman
temel g�venlik |nlemleri alÕnmalÕdÕr:

7hM 7$/øM$7/$5, O.8<81.
�. ,úÕ÷a direkt olarak bakmayÕn ya da g|]lerini]i 

ÕúÕ÷a maru] bÕrakmayÕn. *|]lerini] ]arar g|rebilir.
�. $let yanarsa be] ya da karton ile |rtmeyin ya da 

tÕkamayÕn. grtmek ya da tÕkamak alevlere sebep
olabilir.

�. $let su geoirme] de÷ildir. 1emli ya da Õslak or-
tamlarda kullanmayÕn. <a÷mura ya da kara maru] 
bÕrakmayÕn. Suda yÕkamayÕn.

�. (l fenerinin ioine cÕmbÕ], metal aletler vb. ile 
dokunmayÕn.

�. '�ú�rmek, oarpmak vb. hareketler ile alete hasar 
vermeyin.

�. $let kullanÕlmadÕ÷Õ ]aman daima kapatÕn ve pil 
kartuúunu aletten oÕkarÕn.

�. 3il aletinin kullanÕmÕ ve bakÕmÕ
• østemeden oalÕútÕrmayÕ |nleyin. Makineyi pil 

grubu ba÷lamadan |nce, makineyi kaldÕrmadan 
ya da taúÕmadan |nce anahtarÕn kapalÕ konumda 
oldu÷undan emin olun. &iha]Õ parma÷ÕnÕ] úalterin
�]erindeyken veya ciha]a enerji verilmiúken taúÕmak
ka]alara davetiye oÕkarÕr.

• Bir ayarlama yapmadan, aksesuarlarÕ de÷iútir-
meden ya da makineyi toparlamadan |nce pil 
grubunu ciha]dan oÕkarÕn. Bu t�r |nleyici g�venlik
tedbirleri, ciha]Õ ka]ara oalÕútÕrma riskini a]altÕr.

• Sadece �retici tarafÕndan belirtilen úarj ciha]Õyla 
úarj edin. Bir pil grubuna uygun olan úarj aleti baúka
bir pil grubuyla kullanÕldÕ÷Õ ]aman yangÕn riski oluútu-
rabilir.

• &iha] yalnÕ]ca |]el olarak tasarlanmÕú pillerle 
kullanÕlmalÕdÕr. Baúka herhangi bir pil grubunun
kullanÕlmasÕ yaralanma ve yangÕn riski oluúturabilir.

• 3il grubu kullanÕlmadÕ÷Õ ]aman, pil grubunu bir 
kutup ile di÷eri arasÕnda ba÷lantÕ yapabilecek 
ataú, madeni para, anahtar, oivi, vida veya di÷er 
k�o�k metal cisimlerden u]ak tutun. Pil kutuplarÕnÕ
kÕsa devre etmek yanÕklara veya yangÕna yol aoabilir.

• <anlÕú kullanÕm úartlarÕnda pilden sÕvÕ kaoa÷Õ 
olabilir, temas etmeyin. <anlÕúlÕkla temas olursa 
suyla yÕkayÕn. SÕvÕ g|]lere temas ederse tÕbbi yar-
dÕm alÕn. Pilden sÕ]an sÕvÕ iritasyon veya yanÕklara
yol aoabilir.

• +asarlÕ veya modifiye edilmiú bir pil grubu ya da 
ciha]Õ kullanmayÕn. +asar g|rm�ú ya da de÷iúti-
rilmiú piller |ng|r�lemeyen sebeplerle yangÕna, 
patlamaya ya da yaralanmaya sebep olabilir.
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• 3il grubunu ya da ciha]Õ ateúe veya aúÕrÕ sÕcak-
lÕ÷a maru] bÕrakmayÕn. <angÕna ya da ����&
nin 
�����F� �]erindeki sÕcaklÕklara maru] kalma patla-
maya neden olabilir.

• B�t�n úarj talimatlarÕna uyun ve pili talimatlarda 
belirtilen sÕcaklÕk aralÕ÷ÕnÕn dÕúÕnda úarj etmeyin.
Uygun olmayan úekilde veya belirlenmiú sÕcaklÕk
aralÕ÷ÕnÕn dÕúÕnda úarj etmek, pile hasar verebilir ve
yangÕn riskini y�kseltebilir.

• <alnÕ]ca aynÕ yedek paroalarÕ kullanan kalifiye bir 
tamirci tarafÕndan servis uygulanmasÕnÕ sa÷layÕn.
Bu, �r�n g�venli÷inin korunmasÕnÕ sa÷layacaktÕr.

• &iha]Õ ya da pil grubunu kullanÕm ve bakÕm 
talimatlarÕnda g|sterilenin haricinde modifiye 
etmeyin veya tamir etmeye oalÕúmayÕn.

• 3ili ya da pilleri ateúe atmayÕn. Piller patlayabilir.
g]el imha talimatlarÕ ioin yerel y|netmeliklere bakÕn.

• 3illeri aomayÕn ya da tahrip etmeyin. Pillerden
yayÕlan elektrolit aúÕndÕrÕcÕdÕr ve g|]lerini]e ya da
cildini]e ]arar verebilir. Solundu÷unda ]ehirleyebilir.

• 3illeri ya÷murlu ya da Õslak ortamlarda úarj etme-
yin.

• ùarj fiúi ve úarj terminalleri de dahil olmak �]ere 
úarj aletini Õslak elle tutmayÕn.

• 3ili aoÕk havada úarj etmeyin.
�. Bu armat�rde bulunan ÕúÕk kayna÷Õ yalnÕ]ca 

�retici, servis temsilcisi veya ben]er bir nitelikli 
kiúi tarafÕndan de÷iútirilecektir.

3il kartuúu ile ilgili |nemli g�venlik 
talimatlarÕ

�. 3il kartuúunu kullanmadan |nce t�m talimatlarÕ 
��� pil úarj aleti, ��� pil ve ��� pili kullanan �r�n 
�]erindeki uyarÕ iúaretlerini okuyun.

�. 3il kartuúunu demonte etmeyin.
�. dalÕúma s�resi aúÕrÕ derecede kÕsalÕrsa ciha]Õ 

derhal durdurun. $úÕrÕ ÕsÕnma, yanÕk ve hatta 
patlama riski meydana gelebilir.

�. (lektrolit g|]lerini]e bulaúÕrsa dikkatlice temi] 
suyla durulayÕn ve hemen tÕbbi yardÕm alÕn. *|r-
me duyunu]u kaybedebilirsini].

�. 3il kartuúunu kÕsa devre etmeyin�
��� .utuplara herhangi bir iletken mal]emeyle 

dokunmayÕn.
��� 3il kartuúunu ioinde oiviler, madeni paralar 

gibi metal cisimlerin oldu÷u kaplarda sakla-
mayÕn.

��� 3il kartuúunu suya veya ya÷mura maru] 
bÕrakmayÕn.

3ilin kÕsa devre olmasÕ, fa]la akÕm geoiúine, aúÕrÕ 
ÕsÕnmaya, yanÕklara ve hatta delinmeye yol aoabi-
lir.

�. $leti ya da pil kartuúunu sÕcaklÕ÷Õn ���&
ye 
�����F� ulaúabilece÷i ya da aúabilece÷i yerlerde 
saklamayÕn.

�. &iddi bir úekilde hasar g|rm�ú veya tamamen 
yÕpranmÕú olsa bile pil kartuúunu yakmayÕn. 3il 
kartuúu ateúe atÕldÕ÷Õnda patlayabilir.

�. 3ili d�ú�rmemeye veya vurmamaya dikkat edin.
�. +asarlÕ bir pili kullanmayÕn.
��. &iha]daki lityum iyon piller 7ehlikeli Maddeler 

Mev]uatÕ úartlarÕna tabidir. Ticari nakliyelerde (|r.
�o�nc� úahÕslar, nakliye acenteleri tarafÕndan yapÕ-
lan nakliyeler), ambalajlama ve etiketleme konusun-
da |]el gereksinimlere uyulmalÕdÕr.
*|nderilen �r�n�n ha]ÕrlÕ÷Õnda bir tehlikeli madde
u]manÕna baúvurulmasÕ gerekmektedir.
L�tfen aynÕ ]amanda daha detaylÕ ulusal y|netme-
liklere uyun.
AoÕk kontak uolarÕnÕ bantlayÕn veya maskeleyin ve
pili ambalaj ioinde hareket edemeyecek úekilde
sarÕn.

��. 3il kartuúunu imha ederken, ciha]dan oÕkarÕn ve 
g�venli bir yere atÕn. 3ilin imhasÕ ile ilgili yerel 
y|netmeliklerini]e uyun.

��. Bu pilleri sadece Makita tarafÕndan belirtilen 
�r�nlerle birlikte kullanÕn. Pillerin uygun olmayan
�r�nlere takÕlmasÕ yangÕn, aúÕrÕ ÕsÕnma, patlama
veya elektrolit kaoa÷Õna yol aoabilir.

��. &iha] u]un bir s�re kullanÕlmayacaksa pil ciha]-
dan oÕkarÕlmalÕdÕr.



5 1 Türkçe

B8 7$/øM$7/$5, S$./$<,1.
 'ø..$7: <alnÕ]ca orijinal Makita pilleri 

kullanÕn. Orijinal olmayan veya de÷iútirilmiú Makita
pillerinin kullanÕmÕ pilin patlamasÕna ve yangÕn, kiúisel
yaralanma ve hasara yol aoabilir. AyrÕca Makita ciha]Õ
ve úarj ciha]Õ ioin geoerli Makita garantisini geoersi]
hale getirir.

Maksimum pil |mr�n� korumak 
ioin ipuolarÕ
�. 3il kartuúunu tamamen deúarj olmadan |nce úarj 

edin. '�ú�k úarj uyarÕsÕnÕ g|rd�÷�n�]de her ]a-
man aletin oalÕúmasÕnÕ durdurun ve pil kartuúunu 
úarj edin.

�. 7amamen úarj edilmiú bir pil kartuúunu asla 
tekrar úarj etmeyin. $úÕrÕ úarj pil |mr�n� kÕsaltÕr.

�. 3il kartuúunu �� �& - �� �& ��� �F - ��� �F� ara-
sÕndaki oda sÕcaklÕ÷Õnda úarj edin. SÕcak bir pil 
kartuúunu úarj etmeden |nce so÷umaya bÕrakÕn.

�. 3il kartuúunu u]un s�re kullanmayacaksanÕ] �altÕ 
aydan fa]la� úarj edin.

øù/(<øù/( ø/*ø/ø 
$d,./$M$

 'ø..$7: $letin oalÕúmasÕnÕ ayarlamadan 
ya da kontrol etmeden |nce daima aletin kapalÕ 
oldu÷undan ve pil kartuúunun oÕkarÕldÕ÷Õndan emin 
olun.

3il kartuúunun oÕkarÕlmasÕ veya 
takÕlmasÕ �Fig. ��

 'ø..$7: 3il kartuúunu oÕkarmadan |nce her 
]aman aleti kapatÕn.

 'ø..$7: 3il kartuúunu oÕkarÕrken ya da takar-
ken alet ve pil kartuúu sÕkÕca tutulmalÕdÕr. Aleti ve pil
kartuúunu sÕkÕ tutmamak elini]den kaymasÕna, buna
ba÷lÕ olarak da aletin ve pil kartuúunun ]arar g|rmesi-
ne ve kiúisel yaralanmalara neden olabilir.

Pil kartuúunu oÕkarmak ioin kartuúun |n�ndeki d�÷meyi
kaydÕrÕrken kartuúu ciha]dan kaydÕrarak oekin.
Pil kartuúunu takmak ioin pil kartuúundaki dili yuvadaki
olukla hi]alayÕn ve yerine kaydÕrÕn. K�o�k bir tÕk sesiyle
tamamen yerine oturup kilitleninceye kadar yerleútirin.
D�÷menin �st kÕsmÕndaki kÕrmÕ]Õ g|stergeyi g|rebiliyor-
sanÕ] tam olarak kilitlenmemiútir.

 'ø..$7: 3il kartuúunu daima kÕrmÕ]Õ g|ster-
ge g|r�lemeyecek úekilde tamamen yerine takÕn.
Aksi takdirde, yanlÕúlÕkla aletten d�úebilir ve si]in veya
etrafÕnÕ]daki birinin yaralanmasÕna neden olabilir.

 'ø..$7: 3il kartuúunu ]orlayarak takmayÕn.
Kartuúu kolayca kaymÕyorsa do÷ru yerleútirilmemiú
demektir.

.alan pil kapasitesinin 
g|sterilmesi �Fig. ��

<DOQÕ]FD J|VWHUJHOL SLO NDUWXúODUÕ LoLQ
Kalan pil kapasitesini g|stermek ioin pil kartuúu �]erin-
deki kontrol tuúuna basÕn. *|sterge lambalarÕ birkao
saniye boyunca yanacaktÕr.

*|sterge lambalarÕ

.alan kapasite,úÕklÕ .apalÕ <anÕp 
s|n�yor

         %75 ila %100

         %50 ila %75

         %25 ila %50

         %0 ila %25

         Pili úarj edin.

         

         
Pil arÕ]alanmÕú olabilir.

NOT: KullanÕm koúullarÕ ve ortam sÕcaklÕ÷Õna ba÷lÕ ola-
rak g|sterge geroek kapasiteden ook a] farklÕ olabilir.

,úÕklarÕn yakÕlmasÕ �Fig. ��

 'ø..$7: ,úÕ÷a ya da ÕúÕ÷Õn kayna÷Õna do÷ru-
dan bakmayÕn.

IúÕ÷Õ yakmak ioin g�o d�÷mesine basÕn. IúÕ÷Õ kapatmak
ioin yeniden g�o d�÷mesine basÕn.
NOT: &iha] son ayarlanan modda aoÕlÕr.

Mod seoimi
Ayarlar arasÕnda geoiú yapmak ioin MO'( d�÷mesine
basÕn ve nokta, taúkÕn ve nokta � taúkÕn arasÕnda
geoiú yapÕn.

darpÕúma |nleme ÕúÕklarÕnÕn 
aoÕlmasÕ �Fig. ��

&iha] stroboskop moduna d|nene kadar MO'(
d�÷mesine basÕn. Stroboskop modunu kapatmak ioin
MO'( d�÷mesine basÕn.

3il koruma sistemi
Alet u]un servis |mr� ioin oÕkÕú g�c�n� otomatik kesen
bir koruma sistemiyle donatÕlmÕútÕr. Kalan pil kapasite-
si a]aldÕ÷Õnda oalÕúma sÕrasÕnda ÕúÕk otomatik olarak
s|ner. Bu durum, koruma sisteminin etkinleútirilmesin-
den kaynaklÕdÕr ve sorun teúkil etme]. Bu durumlarda pil
kartuúunu aletten oÕkarÕn ve úarj edin.
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Baú aoÕsÕ �Fig. ��

 'ø..$7: Baú aoÕsÕnÕ de÷iútirme sÕrasÕnda 
parmaklarÕnÕ]Õ aletin baúÕ ile g|vdesi arasÕnda 
sÕkÕútÕrmamaya dikkat edin.

Baú aoÕsÕ 4 úekilde ayarlanabilir.

.anca �Fig. ��

 'ø..$7: .ancayÕ kaldÕrma sÕrasÕnda parmak-
larÕnÕ]Õ aletin kancasÕ ile g|vdesi arasÕnda sÕkÕútÕr-
mamaya dikkat edin.

Omu] $skÕsÕ �Fig. ��
Omu] askÕlarÕ her iki ucundan klipslerle kurulabilir.

B$.,M

 'ø..$7: ønceleme ya da bakÕm yapmadan 
|nce aletin kapalÕ ve pil kartuúunun oÕkarÕldÕ÷Õndan 
emin olun.

%ø/*ø: $sla ben]in, tiner, alkol veya ben]eri mad-
de kullanmayÕn. 5enk verme, deformasyon veya 
oatlaklar meydana gelebilir.

hr�n�n *hVENLøK ve *hVENøLøRLøöøNø korumak ioin
onarÕm ve bakÕmlar her ]aman Makita yedek paroalarÕ
kullanÕlarak Makita <etkili ya da Fabrika Servis Merke]-
leri tarafÕndan yapÕlmalÕdÕr.

O3Sø<O1(/ $.S(S8$5/$5

 'ø..$7: Bu aksesuarlar ya da ek paroalar 
kÕlavu]da belirtilen Makita aleti ile kullanÕm ioindir. 
Di÷er aksesuarlar veya ataúmanlarÕn kullanÕmÕ kiúisel
yaralanma riski oluúturabilir. Aksesuar veya ataúmanÕ
sadece belirtilen amaola kullanÕn.

Bu aksesuarlarla ilgili daha fa]la bilgi ioin yardÕma ihtiya-
cÕnÕ] olursa yerel Makita Servis Merke]ini]e danÕúÕn.
• Makita orijinal pil ve úarj ciha]Õ

NOT: Listede bulunan |÷elerin ba]ÕlarÕ alet paketine
standart aksesuar olarak dahil edilebilir. hlkeden �lke-
ye de÷iúebilir.
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SVENSKA (Originalinstruktioner)
Fö rklaring till ö versiktsbild

1. Batterikassett
2. Rö d indikator
3. Frigö ringsspä rr f ö r b atteriet
4. Indikatorlampor

5. Kontrollknapp
6. Strö mb ryt are
7. Lä gesknapp
8. Flö deslä ge

9. Spot + Flö deslä ge
10. Spot-lä ge
11. Krok
12. Band

13. Ring

SPECIFIKATIONER
Modell: DML812

LED Spot : 9 W × 1 + Flö de : 1 W × 16

Må tt (L × B × H) 119 mm × 115 mm × 313 mm

Mä rkspä nning D.C. 14,4 V/18 V

Nettovikt 1,2~1,6 kg

• På grund av vårt pågående program f|r forskning och utveckling kan dessa specifikationer komma att lndras utan 
f ö regå ende varning.

• Specifikationerna kan variera från land till land.
• Må tten gä ller BL1860B med h uvudet riktat uppå t.
• Vikten kan variera b eroende på  tillb eh ö r, inklusive b atterikassetten. Den lä ttaste och  tyn gsta komb inationen, enligt 

EP T A -procedur 01/2014, visas i tab ellen.

Kompatibel batterikassett
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• Vissa av batterikassetterna ovan kanske inte finns tillglngliga, beroende på din region.

 VARNING: Anvä nd endast de batterikassetter som listas ovan. A nvä ndning av andra b atterikassetter kan 
orsaka skada och /eller b rand.

Drifttid

Batterikassett
Drifttid (ungefä rlig)

Spot Flö de Spot + Flö de Strob

BL1415N 1,9 timmar 1,4 timmar 1,2 timmar 1,6 timmar

BL1430, BL1430B 3,0 timmar 2,4 timmar 1,9 timmar 2,7 timmar

BL1440 4,5 timmar 3,5 timmar 3,0 timmar 4,0 timmar

BL1450 6,0 timmar 4,5 timmar 3,5 timmar 5,0 timmar

BL1460B 6,5 timmar 5,0 timmar 4,0 timmar 5,5 timmar

BL1815N 2,5 timmar 1,9 timmar 1,5 timmar 2,2 timmar

BL1820, BL1820B 3,0 timmar 2,6 timmar 2,1 timmar 2,9 timmar

BL1830, BL1830B 4,5 timmar 3,5 timmar 2,9 timmar 4,0 timmar

BL1840, BL1840B 6,5 timmar 5,0 timmar 4,0 timmar 5,5 timmar

BL1850, BL1850B 8,5 timmar 6,5 timmar 5,0 timmar 7,0 timmar

BL1860B 10 timmar 7,5 timmar 6,0 timmar 8,5 timmar

• Drif ttiderna i tab ellen ovan ä r en grov riktlinj e. De kan skilj a sig f rå n f aktiska drif tstider.
• Drif ttider kan variera b eroende på  b atterityp , laddningsstatus och  anvä ndningsvillkor.
• Batterikassetten kan skilj a sig f rå n land till land.
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Symboler
Fö lj ande visar de sym b oler som anvä nds f ö r utrust-
ningen. Sä kerstä lla att du f ö rstå r deras mening innan 
anvä ndning.

• Lä s instruktionsb oken

• Enb art avsedd f ö r inomh usb ruk

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Endast f ö r EU-lä nder
Slä ng inte elektrisk utrustning eller b atte-
ri-enh et tillsammans med h ush å llsavf all!
I enligh et med de europeiska direktiven om 
avf all som elektrisk och  elektronisk utrust-
ning samt b atterier, ackumulatorer, avf all 
som b atterier, ackumulatorer och  deras 
genomf ö rande i enligh et med nationella 
lagar, må ste elektrisk utrustning, b atterier 
och  b atteripaket som h ar nå tt slutet av 
deras livslä ngd samlas ih op separat och  
returneras till en milj ö anpassad å tervin-
ningsanlä ggning.

• Optisk strå lning (UV och  IR).
Minimera exp onering av ö gon eller h ud.

• Stirra inte på  lampan nä r den ä r i drif t.

• A nvä nd lä mplig avskä rmning eller ö gon-
skyd d.

• Var sä rskilt uppmä rksam på !

SÄ KERHETSVARNINGAR
VIKTIGA SÄ KERHETSINSTRUK-
TIONER

 VARNING: Nä r du anvä nder ett elektriskt verkty g 
ska grundlä ggande f ö rsiktigh etså tgä rder alltid f ö lj as f ö r 
att minska risken f ö r b rand, elch ock och  personskada 
inklusive f ö lj ande:

LÄ S ALLA INSTRUKTIONER.
1. Se inte in i ljuset och utsä tt inte ö gonen fö r 

ljuset. Ö gonen kan skadas.
2. Tä ck eller tä pp inte till det tä nda verktyget med 

en trasa eller kartong, etc. T ä ckning eller tilltä pp-
ning kan orsaka eld.

3. Verktyget ä r inte vattentä tt. Anvä nd inte verk-
tyget på fuktiga eller våta platser. Utsä tt inte 
verktyget i regn eller snö . Tvä tta det aldrig med 
vatten.

4. 9idr|r inte ficklampans insida med pincett, me-
tallverktyg etc.

5. Ge inte verktyget en chock genom att tappa det i 
golvet, slå på det etc.

6. Stä ng alltid av och ta ut batterikassetten från 
verktyget nä r det inte anvä nds.

7. Anvä ndning och skö tsel av batteriverktyg
• Fö rhindra oavsiktlig start. Sä kerstä ll att strö m-

brytaren ä r i av-lä ge innan verktyget ansluts till 
en batterienhet, plockas upp eller bä rs. A tt b ä ra 
apparaten med fingret på str|mbrytaren eller att 
koppla in elverktyg  med strö mb ryt aren på  ö kar risken 
f ö r olycko r.

• Koppla ur batterienheten från verktyget innan du 
gö r några justeringar, byter tillbehö r eller fö rvarar 
verktyget. Så dana sä kerh etså tgä rder minskar risken 
f ö r att apparaten startas av misstag.

• Ladda endast apparaten med en laddare som spe-
cificerats av tillverkaren. En laddare som ä r lä mplig 
f ö r en typ  av b atterienh et kan skapa en b randrisk nä r 
den anvä nds med en annan b atterienh et.

• $nvlnd endast verktyget med specifikt avsedda 
batterienheter. A tt anvä nda andra b atterienh eter 
ö kar risken f ö r skada eller b rand.

• Nä r batterienheten inte anvä nds ska den hållas 
borta från andra metallfö remål som gem, mynt, 
nycklar, spikar, skruvar eller andra små metallfö -
remål som kan skapa kontakt mellan terminaler-
na. En kortslutning av b atteriterminalerna kan orsaka 
b rä nnskador eller b rand.

• Vid missbruk av apparaten kan vä tska spruta ur 
från batteriet, undvik kontakt. Om kontakt oav-
siktligt uppstår, spola med vatten. Sö k lä karhjä lp 
om vä tska kommer i kontakt med ö gonen. Vä tska 
som sprutar ur b atteriet kan orsaka irritation eller 
b rä nnskador.
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• Om en batterienhet eller en apparat ä r skadad 
eller modifierad ska den inte anvlndas. Skadade 
eller modifierade batterier kan orsaka of|rutslg-
bart beteende vilket kan leda till brand, ex plosion 
eller risk fö r skada.

• Utsä tt inte en batterienhet eller apparat fö r eld 
eller alltfö r hö ga temperaturer. Ex ponering fö r eld 
eller temperaturer ö ver 130 °C kan orsaka ex plo-
sion.

• Fö lj alla laddningsinstruktioner och ladda inte 
batterienheten eller verktyget utanfö r det tempe-
raturintervall som specificerats i instruktionerna.
Batteriet kan skadas och  risken f ö r b rand ö ka om 
laddningen sker på  ett otillb ö rligt sä tt eller vid tempe-
raturer utanf|r det specificerade intervallet.

• Få apparaten servad av en behö rig reparatö r 
som endast anvä nder identiska reservdelar. Detta 
sä kerstä ller att produkten f ö rb lir sä ker.

• F|rs|k inte modifiera eller reparera apparaten 
eller batterienheten på annat sä tt ä n vad som 
anges i instruktionerna.

• Slä ng inte batterier i eld. Cellen kan exp lodera. 
Kontrollera med lokala regler f ö r speciella avf allsin-
struktioner.

• Ö ppna inte och gö r ingen åverkan på batterierna.
Elektrolyt  som lä cker ut ä r f rä tande och  kan orsaka 
skador på  ö gon eller h ud. Det kan vara gif tigt om det 
svä lj s.

• Ladda inte batteri i regn eller på våta platser.
• Hantera inte laddaren, inklusive laddarkontakten 

och laddningsterminalerna med våta hä nder.
• Ladda inte batteriet utomhus.
8. Ljuskä llan i denna armatur ska endast ersä ttas 

av tillverkaren eller hans serviceagent eller en 
liknande kvalificerad person.

Viktiga sä kerhetsfö reskrifter fö r 
batterikassetten

1. Lä s alla instruktioner och varningsmarkeringar 
fö r (1) batteriladdare, (2) batteri och (3) produk-
ten som anvä nder batteriet innan batterikasset-
ten anvä nds.

2. Ta inte isä r batterikassetten.
3. Stoppa genast driften om drifttiden fö rkortats 

mä rkbart. Det kan resultera i en risk fö r ö verhett-
ning, mö jliga brä nnskador och till och med en 
ex plosion.

4. Om elektrolyten kommer i kontakt med ö gonen 
ska du skö lja dem med rent vatten och sö ka 
lä karhjä lp omedelbart. Du kan fö rlora synen.

5. Kortslut inte batterikassetten:
(1) Rö r ej vid terminalerna med elektriskt ledan-

de material.
(2) Undvik att lagra batterikassetten i en behålla-

re med andra metallfö remål som spikar, mynt 
etc.

(3) Utsä tt inte batterikassetten fö r vatten eller 
regn.

En kortslutning av batteriet kan orsaka ett stort 
str|mfl|de, |verhettning, m|jliga brlnnskador 
och till och med motorstopp.

6. Lagra inte verktyget och batterikassetten på 
platser dä r temperaturen kan nå eller ö verskrida 
50 °C.

7. Brä nn inte upp batterikassetten, ä ven om den ä r 
allvarligt skadad eller helt utsliten. Batterikasset-
ten kan ex plodera i en brand.

8. Var fö rsiktig så att batteriet inte tappas eller slås 
emot en hård yta.

9. Anvä nd inte ett skadat batteri.
10. Litiumjonbatterierna i kassetten omfattas av 

lagstiftningen om farligt gods. Fö r kommersiella 
transporter, till exe mpel av tredj eparter och  speditö -
rer, må ste de sä rskilda kraven på  f ö rpackning och  
mä rkning f ö lj as. 
En exp ert på  f arliga ä mnen må ste konsulteras vid 
f ö rb eredelse av artikeln som f raktas. 
Se ä ven mer detalj erade nationella b estä mmelser. 
T ej pa eller dö lj  ö ppna kontakter och  packa b atteriet 
på  ett så dant sä tt att det inte kan rö ra sig i f ö rpack-
ningen.

11. Nä r batterikassetten ska kastas, måste den tas 
ur verktyget och kasseras på en sä ker plats. Fö lj 
lokala fö reskrifter angående bortskaffande av 
batterier.

12. Anvä nd endast batterierna med de produkter 
som specificerats av Makita. A tt installera b at-
terierna i produkter som inte uppf yl ler kraven kan 
resultera i en b rand, ö verdriven h etta, exp losion eller 
lä ckande elektrolyt er.

13. Om verktyget inte anvä nds under en lång period 
måste batteriet tas ur verktyget.
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SPARA DESSA ANVISNINGAR.
VARNING: Anvä nd endast ä kta Makita-batte-

rier. A tt anvä nda oä kta Makita-b atterier eller modi-
fierade batterier kan resultera i att batteriet spricker 
och  orsakar b rä nder, personskador och  å verkan. Det 
upph ä ver också  Makitas garanti f ö r Makita-verktyg et 
och  -laddaren.

Tips fö r att bibehålla max imal 
livslä ngd på batteriet
1. Ladda batterikassetten innan den ä r fullstä ndigt 

urladdad. Stä ng alltid av verktyget och ladda 
batterikassetten nä r du mä rker att verktyget har 
lä gre effekt.

2. Ladda aldrig en fulladdad batterikassett. Ö ver-
laddning fö rkortar batteriets livslä ngd.

3. Ladda batterikassetten vid en rumstemperatur 
på �� �&±�� �& ��� �F௅��� �F�. /åt en upphettad 
batterikassett svalna innan den laddas.

4. Ladda batterikassetten om du inte anvä nder den 
under en lä ngre period (mer ä n sex  månader).

FUNKTIONSBESKRIV-
NING

VARNING: Se alltid till att verktyget ä r av-
stä ngt och att batterikassetten har tagits ut innan 
justering eller kontroll av verktygets funktion.

Installation och borttagning av 
batterikassett (Fig. 1)

VARNING: Stä ng alltid av verktyget innan du 
tar bort batterikassetten.

VARNING: Håll i verktyget och batterikasset-
ten med ett fast grepp nä r du installerar eller tar 
bort batterikassetten. Om du inte h å ller i verktyg et 
och  b atterikassetten med ett f ast grepp kan de glida ur 
h ä nderna och  leda till skador på  verktyg et och  b atteri-
kassetten samt personskador.

Fö r att ta b ort b atterikassetten skj uts den f rå n verktyg et 
samtidigt som knappen på  kassettens f ramsida skj uts.
Installera batterikassetten genom att rikta in fliken på 
b atterikassettenen med spå ret i h ö lj et och  skj uta in den 
på  plats.  Skj ut in den till den lå ses f ast med ett litet 
klick. Om den rö da indikatorn syn s på  knappens ö vre 
sida, ä r den inte riktigt stä ngd.

VARNING: Installera alltid batterikassetten 
fullstä ndigt till den rö da indikatorn inte lä ngre 
syns. Den kan annars oavsiktligt f alla ur verktyg et och  
skada dig eller nå gon i din nä rh et.

VARNING: Installera inte batterikassetten med 
våld. Om kassetten inte glider in lä tt, sä tts den inte in 
korrekt.

Indikerar återstående batterikapa-
citet (Fig. 2)

Endast för batterikassetter med indikator
T ryck på  kontrollknappen på  b atterikassetten f ö r att visa 
å terstå ende b atterikapacitet. Indikatorlamporna lyse r ett 
par sekunder.

Indikatorlampor

Återstående kapacitetPåslagen Av Blinkande

         75 % till 100 %

         50 % till 75 %

         25 % till 50 %

         0 % till 25 %

         Ladda b atteriet.

         

         

Batteriet kan h a tekniska 
prob lem.

OBS!  Indikationen kan variera nå got f rå n den reella 
kapaciteten b eroende på  anvä ndarvillkoren och  den 
omgivande milj ö ns temperatur.

Tä nda ljuset (Fig. 3)

VARNING: Se inte in i ljuset eller direkt in i 
ljuskä llan.

T ryck på  strö mb ryt aren f ö r att tä nda lj uset. T ryck på  
strö mb ryt aren igen f ö r att slä cka lj uset.
OBS!  Verktyg et slå s på  i samma lä ge som den senaste 
instä llningen.

Vä lja lä ge
Nä r lampan ä r tä nd, tryck på  LÄ GE-knappen f ö r att 
b lä ddra igenom instä llningarna spot, fl|de och  spot + 
fl|de.

Sä tt på strobbelysning (Fig. 4)
T ryck och  h å ll in LÄ GE-knappen tills verktyg et b yt er till 
strobe-lä get. T ryck på  LÄ GE-knappen f ö r att stä nga av 
strobe-lä get. 

Batteriskyddssystem
Verktyg et ä r utrustat med ett skyd dssyst em som auto-
matiskt stä nger av utef f ekten f ö r lå ng livslä ngd. Lj uset 
slä cks under drif t nä r den å terstå ende b atterikapaciteten 
ä r lå g. Detta orsakas av aktiveringen av sky ddssy stemet 
och  visar inte på  nå got prob lem. T a ut b atterikassetten 
f rå n verktyg et och  ladda den.
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Huvudvinkel (Fig. 5)

VARNING: Nä r du ä ndrar huvudvinkeln, var 
f|rsiktig så att du inte kllmmer fingrarna mellan 
huvudet och verktygsdelen.

Huvudvinkeln kan j usteras i 4 steg. 

Krok (Fig. 6)

VARNING: Var fö rsiktig nä r du lyfter kroken 
så att du inte kllmmer fingrarna mellan kroken och 
verktygsdelen.

Ax elband (Fig. 7)
A xe lb andet kan installeras med klä mmor i b å da ä ndar-
na.

UNDERHÅLL

VARNING: Se alltid till att verktyget ä r av-
stä ngt och att batterikassetten har tagits ut innan 
inspektion eller underhåll utfö rs.

NOTERA: Anvä nd aldrig bensin, lö sningsmedel, 
alkohol eller liknande. Det kan resultera i missfä rg-
ning, deformering eller sprickor.

Fö r att upprä tth å lla produktens SÄ KERHET  och  P Å LIT -
LIG HET  b ö r reparationer, och  allt annat underh å ll eller 
j ustering utf ö ras av auktoriserade Makita-servicecenter 
eller f ab riksservicecenter, alltid med Makita-reservdelar.

VALFRIA TILLBEHÖ R

VARNING: Dessa tillbehö r eller fä sten rekom-
menderas fö r anvä ndning med det Makita-verktyg 
som specificeras i denna instruktionshandbok. 
A tt anvä nda andra tillb eh ö r eller f ä sten ö kar risken f ö r 
personskada. A nvä nd endast tillb eh ö r eller f ä sten f ö r 
dess angivna syf te.

Om du b eh ö ver h j ä lp med mer inf ormation om dessa 
tillb eh ö r, f rå ga ditt lokala Makita-servicecenter.
• Makita ä kta b atteri och  laddare

OBS!  Vissa artiklar på  listan kan ingå  i verktyg ets 
f ö rpackning som standardtillb eh ö r. De kan variera f rå n 
land till land.
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NORSK (Originale instruksjoner)
Forklaring på generell visning

1. Batteripakke
2. Rød indikator
3. Utløserknapp f or b atteri
4. Indikatorlamper

5. Kontrollknapp
6. Bryt er
7. MODUS-knapp
8. Modus for flomlys

9. Modus f or punktlys + 
flomlys

10. Modus f or punktlys
11. Krok

12. Stropp
13. Ring

SPESIFIKASJ ONER
Modell: DML812

LED Punktlys: � : î 1 og flomlys: 1 : î 16

Dimensj oner, må l (L × B × H) 119 mm × 115 mm × 313 mm

Merkespenning Likestrøm (DC) 14,4 V / 18 V

Nettovekt 1,2~1,6 kg

• Som en følge av videreutviklingsprogrammet for forskning og utvikling, kan spesifikasjonene her endres uten
f orvarsel.

• Spesifikasjoner kan variere fra land til land.
• Dimensjonene er med BL1860B og med hodet vendt oppover.
• Vekten kan variere avhengig av tilbehøret, inkludert batteripakken. Den letteste og tyngste kombinasjonen, i hen-

hold til EPTA-prosedyre 01/2014, er vist i tabellen.

Gjeldende batteripakke
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• Enkelte batterier som er oppført ovenfor kan være utilgjengelige avhengig av hvilket område du er i.

 ADVARSEL: Bare bruk batterier i listen ovenfor. Bruk av andre b atterier kan f øre til personskade og/eller 
b rann.

Driftstid

Batteripakke
Driftstid (omtrentlig)

Sted Flomlys 3unktlys � flomlys Strobelys

BL1415N 1,9 timer 1,4 timer 1,2 timer 1,6 timer

BL1430, BL1430B 3,0 timer 2,4 timer 1,9 timer 2,7 timer

BL1440 4,5 timer 3,5 timer 3,0 timer 4,0 timer

BL1450 6,0 timer 4,5 timer 3,5 timer 5,0 timer

BL1460B 6,5 timer 5,0 timer 4,0 timer 5,5 timer

BL1815N 2,5 timer 1,9 timer 1,5 timer 2,2 timer

BL1820, BL1820B 3,0 timer 2,6 timer 2,1 timer 2,9 timer

BL1830, BL1830B 4,5 timer 3,5 timer 2,9 timer 4,0 timer

BL1840, BL1840B 6,5 timer 5,0 timer 4,0 timer 5,5 timer

BL1850, BL1850B 8,5 timer 6,5 timer 5,0 timer 7,0 timer

BL1860B 10 timer 7,5 timer 6,0 timer 8,5 timer

• Drif tstidene som er angitt i tab ellen ovenf or er ment som en omtrentlig retningslinj e. De kan avvike f ra de f aktiske 
drif tstidene.

• Driftstid kan variere avhengig av batteritype, ladestatus og brukstilstand.
• Batteripakken kan variere f ra land til land.
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Symboler
Følgende viser sym b olene som b rukes f or utstyr et. 
Forsikre deg om at du f orstå r deres b etyd ning f ør b ruk.

• Les instruksj onsmanual

• Kun til innendørs b ruk

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Bare f or EU-land
Ikke kast elektrisk utstyr  eller b atteripakker 
sammen med annet husholdningsavfall!
I samsvar med EU-direktivet om elektrisk 
og elektronisk avf all, b atterier og akku-
mulatorer, b atterier- og akkumulatorer f or 
avhending og implementeringen i samsvar
med nasj onale lover, må  elektrisk utstyr , 
b atterier og b atteripakker som ikke lenger 
f ungerer leveres separat til en gj envin-
ningsstasj on.

• Optisk strå ling (UV og IR).
Minimer eksponering til øyne og hud.

• Ikke stirr på  tent lampe.

• Bruk nødvendig vern eller b eskyt telse f or 
øyn ene.

• Vis særlig forsiktighet og oppmerksomhet!

SIKKERHETSADVARSLER
VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER

 ADVARSEL: Nå r du b ruker elektriske verktøy , 
skal grunnleggende sikkerhetstiltak alltid overholdes
f or å  redusere risikoen f or b rann, elektrisk støt og 
personskade, inkludert f ølgende:

LES ALLE INSTRUKSJ ONER.
1. Ikke se inn i lyset eller utsett øynene for lyset.

Ø yn ene kan ta skade.
2. Ikke dekk til eller tett verktøyet med stoffmateria-

ler eller kartong osv. når lyset er slått på. Hvis du 
dekker eller tetter det til kan det b egyn ne å  b renne.

3. Verktøyet er ikke vanntett. Ikke bruk det i fuktige 
eller våte omgivelser. Ikke utsett det for regn 
eller snø. Ikke vask det i vann.

4. Ikke berør innsiden av lommelyktens hode med 
pinsetter, metallverktøy osv.

5. Ikke utsett verktøyet for støt eller slag ved å 
miste det i gulvet, osv.

6. Når verktøyet ikke er i bruk, må du alltid slå av 
og fjerne batteripakken fra verktøyet.

7. Bruk og vedlikehold av det batteridrevne verktøyet
• Unngå utilsiktet start. Forsikre deg om at bryte-

ren er i AV-stilling før du kobler til batteripakken, 
løfter eller bærer verktøyet. Å  b ære apparatet med 
fingeren på bryteren eller tilføre strøm til apparatet
med b ryt eren på , tilrettelegger f or ulykke r.

• Koble batteripakken fra apparatet før du foretar 
eventuelle justeringer, bytter tilbehør eller lagrer 
verktøyet. Slike f oreb yg gende tiltak reduserer risiko-
en f or at produktet starter utilsiktet.

• Skal bare lades med en lader som er spesifisert 
av produsenten. En lader som er egnet f or é n typ e 
batteripakke kan føre til brann hvis den brukes med
en annen b atteripakke.

• Apparatet må bare brukes med den tilhørende 
batteripakken. Bruk med en annen b atteripakke kan 
f øre til f are f or personskade eller b rann.

• Når batteripakken ikke er i bruk, skal den holdes 
unna andre metallgjenstander som binders, myn-
ter, nøkler, spikre, skruer eller andre små metall-
gjenstander som kan skape en kobling mellom 
batteriklemmene. Kortslutning av b atteriklemmene 
kan f øre til b rannskade eller b rann.

• Ved skade kan det lekke væske fra batteriet –  
unngå kontakt. Skyll med vann ved kontakt. I 
tilfelle av kontakt med øyne, må lege kontaktes.
Væske f ra b atteriet kan f orå rsake irritasj on eller 
b rannskader.

• Ikke bruk en batteripakke eller et produkt som 
er skadet eller endret. Skadede eller modifiserte 
batterier kan utvise uforutsigbar atferd, noe 
som kan føre til brann, eksplosjon eller fare for 
personskader.
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• Ikke utsett batteripakken eller produktet for ild 
eller svært høye temperaturer. Eksponering for 
ild eller temperaturer over 130 °C (265 °F) kan 
forårsake eksplosjon.

• Følg alle instruksjonene for lading og ikke lad 
batteripakken eller apparatet utenfor tempera-
turområdet som er spesifisert i instruksjonene.
Feilaktig lading eller lading under forhold som er
utenf or temperaturområ det kan skade b atteriet eller 
øke b rannf aren.

• Service skal utføres av en kvalifisert person som 
bare bruker originale erstatningsdeler. Dette vil 
sørge for at produktets sikkerhet opprettholdes.

• ,kke modifiser eller gjør forsøk på å reparere 
apparatet eller batteripakken på annen måte enn 
indikert i instruksjonene for bruk og vedlikehold. 

• Ikke kast batteriet/ batteriene i ild. Battericellen kan 
eksplodere. Kast i henhold til lokale forskrifter for
avhending.

• Ikke åpne eller ødelegg batteriet/ batteriene. Elek-
trolyt t som slippes ut er etsende og kan f orå rsake 
skade på hud og øyne. Det kan være giftig hvis det
svelges.

• Ikke lad batteriet i regn eller våte omgivelser.
• Ikke håndter ladere, inkludert plugger og ladesta-

sjoner med våte hender.
• Ikke lad batteriet utendørs.
8. Lyskilden i dette lysarmaturet skal bare byttes ut 

av produsenten eller hans serviceagent eller en 
lignende kvalifisert person.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner for 
batteriet

1. Før du bruker batteriet må du lese alle instruk-
sjoner og forsiktighetsmerkinger på (1) batterila-
deren, (2) batteriet og (3) produktet som bruker 
batteriet.

2. Ikke demonter batteriet.
3. Hvis driftstiden blir betraktelig kortere, må du 

stoppe bruken umiddelbart. Det kan føre til 
risiko for overoppheting, mulige brannskader og 
eksplosjon.

4. Hvis elektrolytt kommer inn i øynene dine, skyll 
rikelig med rent vann og oppsøk lege umiddel-
bart. Det kan føre til synstap.

5. Ikke kortslutt batteriet:
(1) Ikke berør batteriklemmene med ledende 

materiale.
(2) Unngå å oppbevare batteriet i en beholder 

med metallgjenstander som spikre, mynter, 
osv.

(3) Ikke utsett batteriet for vann eller regn.
Kortslutning av et batteri kan føre til stor strøm-
flyt, overoppheting, brannskader og ødeleggelse.

6. Ikke oppbevar verktøyet og batteripakken på 
steder der temperaturen kan nå eller overskride 
50 °C (122 °F).

7. Ikke ødelegg batteriet, selv om det allerede er 
skadet eller helt utslitt. Batteriet kan eksplodere i 
en brann.

8. Vær forsiktig så du ikke mister eller slår batteri-
et.

9. Ikke bruk et skadet batteri.
10. De medfølgende litiumionbatteriene er underlagt 

kravene for farlig gods. Ved kommersiell transport 
gj ennom f .eks. tredj eparter eller speditører, må  spe-
sielle krav som er angitt på  emb allasj en og etikette-
ne overholdes.
Ved f orb eredelse f ør f orsendelse, må  en ekspert på  
f arlig materiale konsulteres. 
Vær også  oppmerksom på  strengere, nasj onale 
b estemmelser. 
Teip over eller dekk til åpne kontakter, og pakk batte-
riet på  en slik må te at det ikke kan b evege seg rundt 
i emb allasj en.

11. Når du skal kaste batteriet, må du fjerne det fra 
apparatet og avhende det på forskriftsmessig 
måte. Følg lokale forskrifter for avhending av 
batteriet.

12. Bare bruk batteriene med produktene som er 
spesifisert av Makita. Installasj on av b atteriene i 
ikke-kompatible produkter kan føre til brann, høy
varme, eksplosj on eller elektrolyt tlekkasj e.

13. Batteriet må fjernes fra apparatet hvis det ikke 
skal brukes over en lengre periode.
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OPPBEVAR DISSE 
INSTRUKSJ ONENE.

 FORSIKTIG: Bruk bare originale Makita-bat-
terier. Bruk av andre enn ekte Makita-b atterier, eller 
b atterier som er endret, kan f øre til at b atteriet b lir 
ødelagt som igj en kan f øre til b rann, personskade og 
skade. Det vil også  ugyl diggj øre Makitas garanti f or 
verktøy og lader f ra Makita.

Tips for å forlenge batteriets levetid
1. Lad batteriet før det lades helt ut. Stopp alltid 

verktøyet og lad batteriet når du merker forringet 
styrke.

2. Ikke lad et fulladet batteri. Overlading forkorter 
batteriets levetid.

3. Bare lad batteriet i romtemperatur på 10 °C– 40 °C 
(50 °F– 104 °F). La et varmt batteri kjøle seg ned 
før du lader det.

4. Lad batteriet hvis du ikke bruker det over en 
lengre periode (mer enn seks måneder).

FUNKSJ ONELL 
BESKRIVELSE

FORSIKTIG: Forsikre deg alltid om at verktøy-
et er slått av og at batteripakken er fjernet, før du 
justerer eller kontrollerer funksjoner på verktøyet.

Installere eller fjerne batteripakken 
(Fig. 1)

 FORSIKTIG: Slå alltid av verktøyet, før du 
fjerner batteripakken.

 FORSIKTIG: Hold verktøyet og batteripakken 
godt fast når du installerer eller fjerner batteripak-
ken. Hvis du ikke holder verktøyet og batteripakken
godt fast, kan det føre til at de sklir ut av hendene dine,
noe som kan f øre til skade på  verktøye t og b atteripak-
ken samt personskade.

For å  f j erne b atteriet, skyv det f ra apparatet mens du 
skyve r knappen f oran på  b oksen.
For å installere batteripakken, juster fliken på batteripak-
ken med sporet i huset og skyv den på plass. Sett det
helt inn til det låses på plass med et lite klikk. Hvis du
kan se den røde indikatoren på  øvre side av knappen, 
er det ikke helt låst.

 FORSIKTIG: Installer batteriet helt til den 
røde indikatoren ikke lenger er synlig. Hvis ikke, 
kan den falle ut av verktøyet ved et uhell, noe som kan
føre til personskade på deg eller personer i nærheten
av deg.

 FORSIKTIG: Ikke installer batteriet med 
tvang. Hvis b oksen ikke sklir lett inn, er den ikke satt 
inn riktig.

Indikere den gjenværende batteri-
kapasiteten (Fig. 2)

Bare f or batteripakker med indikator
Trykk på kontrollknappen på batteriet for å kontrollere
gj enværende b atterikapasitet. Indikatorlampene lyse r i 
noen f å  sekunder.

Indikatorlamper

Gjenværende kapasitetTent Av Blinker

         75 % til 100 %

         50% til 75%

         25% til 50%

         0% til 25%

         Lad b atteriet.

         

         

Batteriet kan ha en
f eilf unksj on.

MERK: Avhengig av bruksforhold og omgivelsestem-
peratur, kan indikatoren avvike noe f ra f aktisk kapasitet.

Slå på lykten (Fig. 3)

 FORSIKTIG: Ikke se direkte i lyset eller 
lyskilden.

Trykk på AV/Pc-knappen for å slå på lyset. For å slå av
lyset, trykk på AV/Pc-knapp -knappen igjen.
MERK: Apparatet slås på i samme modus som den
siste innstillingen.

Velge modus
Mens lyse t er på , trykk på  MODUS-knappen f or å  b la 
gj ennom innstillingene f or punktlys, flomlys og punkt-
lys � flomlys.

Slå på strobelys (Fig. 4)
Trykk og hold MODUS-knappen til apparatet veksler til 
modusen f or strobelys. For å  slå  av strobelyset, trykk 
på  MODUS-knappen igj en.

Batteribeskyttelsessystem
Verktøye t er utstyr t med et b eskyt telsessyst em som 
automatisk slå r av strømmen f or å  sikre lang b rukstid. 
Nå r den gj enværende b atterikapasiteten b lir lav under 
drif ten, slukkes lyse t. Dette skj er på  grunn av aktiverin-
gen av b esky ttelsessyst emet og er ikke en f eil. Fj ern 
b atteripakken f ra verktøye t og lad den.
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Hodevinkel (Fig. 5)

 FORSIKTIG: Når du endrer vinkelen på ho-
det, må du passe på så du ikke klemmer fingrene 
mellom hodet og kapslingen.

Vinkelen på hodet kan justeres i 4 trinn.

Krok (Fig. 6)

 FORSIKTIG: Når du løfter kroken, må du pas-
se på så du ikke klemmer fingrene mellom kroken 
og kapslingen.

Skulderstropp (Fig. 7)
Skulderstroppen kan festes ved hjelp av klips på begge
sidene.

VEDLIKEHOLD

FORSIKTIG: Forsikre deg alltid om at verk-
tøyet er slått av og at batteripakken er fjernet, før 
du inspiserer eller utfører vedlikehold på verktøyet.

MERKN AD: Bruk aldri bensin, tynnere, alkohol 
eller liknende. Misfarging, deformasjon eller sprek-
ker kan bli resultatet.

For å opprettholde PRODUKTSIKKERHET og PcLITE-
LI*HET, skal reparasjoner, annet vedlikehold eller andre
j usteringer utf øres av autoriserte Makita-f ab rikker eller 
servicesentre, og kun ved b ruk av originale reservedeler 
f ra Makita.

TILLEGGSUTSTY R

 FORSIKTIG: Dette tilleggsutstyret eller tilbe-
høret anbefales for bruk med Makita-verktøyet som 
er spesifisert i denne bruksanvisningen. Bruk av 
annet tilbehør kan føre til fare for personskade. Bare
bruk tilbehør til tiltenkt formål.

Hvis du ønsker mer informasjon om dette tilbehøret, kan
du spørre ditt lokale Makita-servicesenter.
• Originalt Makita-b atteri og -lader

MERK: Noen elementer i denne listen kan være in-
kludert i verktøyp akken som standardutstyr . Dette kan 
variere f ra land til land.
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SUOMI (Alkuperä iset ohjeet)
Y leisen nä kymä n selitys

1. A kku
2. P unainen merkkivalo
3. A kun vapautuspainike
4. Merkkivalot

5. T arkistuspainike
6. Kyt kin
7. T ILA -painike
8. Valonh eitintila

9. Spotti- j a valonh eitintila
10. Spottitila
11. Koukku
12. Hih na

13. Rengas

TEKNISET TIEDOT
Malli: DML812

LED Spotti (Koh distus): 9 W × 1 & Valonh eitin (Leveä  valokeila): 1 W × 16

Mitat (P  × S × K) 119 mm × 115 mm × 313 mm

Nimellisj ä nnite DC 14,4 V / 18 V

Nettopaino 1,2~1,6 kg

• Jatkuvan tutkimus- j a keh ity soh j elmamme my ö tä  tä ssä  mainitut tekniset tiedot voivat muuttua ilman erillistä  ilmoitusta.
• T ekniset tiedot saattavat vaih della eri maiden vä lillä .
• Mitat koskevat tuotetta BL1860B:n kanssa silloin, kun sen pä ä  on yl ö spä in.
• P aino voi vaih della lisä varusteista, kuten akusta, riippuen. EP T A -menetelmä n 01/2014 mukainen kevyi n j a paina-

vin yh distelmä  nä kyvä t taulukossa.

Laitteeseen soveltuva akku
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• Jotkin yl lä  luetelluista akuista eivä t vä lttä mä ttä  ole saatavilla asuinalueellasi.

 VAROITU S: Kä ytä  vain yllä  lueteltuja akkuja. Muiden akkuj en kä yt tö  saattaa aih euttaa vammoj a j a/tai 
tulipalon.

Kä yttö aika

Akku
Kä yttö aika (arvioitu)

Spotti (Kohdistettu) Valonheitin (Leveä ) Spotti ja valonheitin 
(Kohdistettu + leveä ) Vilkkuva (Vä lä hdys)

BL1415N 1,9 tuntia 1,4 tuntia 1,2 tuntia 1,6 tuntia

BL1430, BL1430B 3,0 tuntia 2,4 tuntia 1,9 tuntia 2,7 tuntia

BL1440 4,5 tuntia 3,5 tuntia 3,0 tuntia 4,0 tuntia

BL1450 6,0 tuntia 4,5 tuntia 3,5 tuntia 5,0 tuntia

BL1460B 6,5 tuntia 5,0 tuntia 4,0 tuntia 5,5 tuntia

BL1815N 2,5 tuntia 1,9 tuntia 1,5 tuntia 2,2 tuntia

BL1820, BL1820B 3,0 tuntia 2,6 tuntia 2,1 tuntia 2,9 tuntia

BL1830, BL1830B 4,5 tuntia 3,5 tuntia 2,9 tuntia 4,0 tuntia

BL1840, BL1840B 6,5 tuntia 5,0 tuntia 4,0 tuntia 5,5 tuntia

BL1850, BL1850B 8,5 tuntia 6,5 tuntia 5,0 tuntia 7,0 tuntia

BL1860B 10 tuntia 7,5 tuntia 6,0 tuntia 8,5 tuntia

• Y llä  olevan taulukon kä yt tö aj at ovat viitteellisiä . T odelliset kä yt tö aj at saattavat vaih della.
• Kä yt tö aj at voivat vaih della akun tyyp in, varauksen j a kä yt tö olosuh teiden mukaan.
• A kku saattaa vaih della maakoh taisesti.
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Symbolit
Laitteen kä yt tö ö n liittyvä t alla olevat sym b olit. Varmista, 
että  ym mä rrä t sym b olien merkitykse t ennen laitteen 
kä yt tö ä .

• Lue kä yt tö oh j e

• Vain sisä kä yt tö ö n

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Vain EU-maat
Ä lä  h ä vitä  sä h kö laitteita tai akkua kotitalo-
usj ä tteen mukana.
Euroopan direktiivien j a niiden paikallisissa 
laeissa kä yt tö ö notetun mallin mukaisesti 
sä h kö - j a elektroniikkaj ä te sekä  paristot j a 
akut, j otka ovat saavuttaneet kä yt tö ikä nsä  
lopun, sekä  j ä teparistot j a -akut on kerä ttä -
vä  j a palautettava ym pä ristö n h uomioivaan 
kierrä tyske skukseen.

• Optinen sä teily (ultravioletti j a inf rapuna). 
Vä ltä  silmien j a ih on altistumista.

• Ä lä  katso suoraan kä yt ö ssä  olevaan va-
loon.

• Kä yt ä  sopivia silmä suoj ia.

• Ole erityi sen varovainen!

TURVALLISUUSVAROITUKSET
TÄ RKEÄ T TURVALLISUUSOHJ EET

 VAROITU S: Kun kä yt ä t sä h kö työ kaluj a, noudata 
aina tavallisia turvallisuusoh j eita. T urvallisuusoh j ei-
den noudattaminen vä h entä ä  tulipalon, sä h kö iskun j a 
h enkilö vamman riskiä . Esimerkiksi:

LUE KAIKKI OHJ EET.
1. Ä lä  katso suoraan valoon. Ä lä  altista silmiä  

valolle. Valo voi vah ingoittaa silmiä .
2. Ä lä  peitä  tai tuki pä ä llä  olevaa laitetta esimerkik-

si kankaalla tai pahvilla. Laitteen peittä minen tai 
tukkiminen voi aih euttaa tulipalon.

3. Laite ei ole vedenkestä vä . Ä lä  kä ytä  sitä  kosteis-
sa tai mä rissä  paikoissa. Ä lä  altista sitä  sateelle 
tai lumelle. Ä lä  pese laitetta vedellä .

4. Ä lä  kosketa valaisimen pä ä tä  pinseteillä  tai muil-
la metallityö kaluilla.

5. Ä lä  altista laitetta iskuille esim. pudottamalla sen 
tai lyö mä llä  sitä .

6. Kun laitetta ei kä ytetä , sammuta laite ja irrota 
poista laitteen akku.

7. Akkutyö kalun kä yttö  ja yllä pito
• Estä  vahingossa kä ynnistyminen. Varmista, että  

kytkin on Off-asennossa ennen kuin liitä t akun, nos-
tat laitteen tai kannat sitä . Laitteen kantaminen niin, 
että  sormi on ky tkimellä , tai virran ky tkeminen laitteisiin, 
j oissa ky tkin on pä ä llä , voi aih euttaa onnettomuuksia.

• Irrota akku laitteesta ennen kuin teet mitä ä n muu-
toksia, vaihdat apuvä lineitä  tai varastoit laitteen.
Nä mä  ennakoivat turvallisuustoimenpiteet vä h entä vä t 
laitteen vah ingossa kä yn nistä misen riskiä .

• Lataa vain valmistajan mä ä rittelemä llä  laturilla.
T ietyl le akulle tarkoitetun laturin kä yt tö  toisenlaisen 
akun kanssa saattaa aih euttaa tulipaloriskin.

• Kä ytä  laitteita vain niille erikseen mä ä riteltyjen 
akkujen kanssa. Muunlaisten akkuj en kä yt tö  saattaa 
aih euttaa vamma- tai tulipaloriskin.

• Kun akku ei ole kä ytö ssä , pidä  se poissa me-
talliesineiden, kuten paperiliitinten, kolikoiden, 
avainten, naulojen, ruuvien tai muiden pienten 
metalliesineiden, lä heltä , jotta ne eivä t voi liittä ä  
yhtä  napaa toiseen. A kun napoj en oikosulku saattaa 
aih euttaa palovammoj a tai tulipalon.

• Vä ä rinkä yttö tilanteessa akusta saattaa lentä ä  
nestettä . Ä lä  koske tä hä n nesteeseen. J os kosket 
nesteeseen vahingossa, huuhtele altistunut 
kohta vedellä . J os nestettä  osuu silmiin, hakeudu 
hoitoon. A kusta lentä nyt  neste saattaa aih euttaa 
ä rsyt yst ä  tai palovammoj a.

• Ä lä  kä ytä  akkua tai laitetta, jos ne ovat vaurioitu-
neet tai jos niitä  on muokattu. Vaurioituneet tai 
muokatut akut saattavat kä yttä ytyä  arvaamatto-
malla tavalla, mikä  voi johtaa tulipalo-, rä jä hdys- 
tai vammariskiin.
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• Ä lä  altista akkua tai laitetta tulelle tai ä ä rimmä isil-
le lä mpö tiloille. Altistuminen tulelle tai yli 130 °C:n 
(265 °F:n) lä mpö tiloille voi aiheuttaa rä jä hdyksen.

• Noudata kaikkia latausohjeita. Ä lä  lataa akkua 
tai laitetta ohjeissa mä ä ritetyn lä mpö tila-alueen 
ulkopuolella. Virh eellinen lataaminen tai lataaminen 
mä ä ritety n alueen ulkopuolisissa lä mpö tiloissa voi 
vaurioittaa akkua j a lisä tä  tulipaloriskiä .

• Huollata laitteesi asiantuntevalla korjaajalla, joka 
kä yttä ä  vain identtisiä  varaosia. Nä in varmistetaan, 
että  laitteen turvallisuus pysyy vastaavalla tasolla.

• Ä lä  muokkaa tai yritä  korjata laitetta tai akkua 
muilla tavoilla kuin kä yttö - ja huolto-ohjeissa 
kuvatuilla tavoilla.

• Ä lä  hä vitä  akkua tai akkuja tulessa. Kennot saat-
tavat rä j ä h tä ä . T arkista paikalliset oh j eet mah dollisia 
erityi siä  h ä vityso h j eita varten.

• Ä lä  avaa tai ruhjo akkuja. Vapautuneet elektrolyyt it 
ovat syö vyt tä viä  j a saattavat vah ingoittaa silmiä  tai 
ih oa. Ne saattavat olla myr kyl lisiä  nieltyn ä .

• Ä lä  lataa akkua sateessa tai kosteissa olosuhteis-
sa.

• Ä lä  kä sittele laturia, mukaan lukien laturin pisto-
tulppaa tai latausnapoja mä rin kä sin.

• Ä lä  lataa akkua ulkona.
8. Vain valmistajan tai tä mä n edustajan tai vas-

taavan pä tevä n henkilö n on vaihdettava tä mä n 
valaisimen valonlä hde.

Tä rkeitä  akkua koskevia 
turvallisuusohjeita

1. Ennen kuin kä ytä t akkua, lue kaikki (1) akkulatu-
rin, (2) akun ja (3) akkua kä yttä vä n laitteen ohjeet 
ja varoitusmerkinnä t.

2. Ä lä  pura akkua.
3. J os kä yttö aika lyhenee merkittä vä sti, lopeta 

kä yttö  vä littö mä sti. Se saattaa aiheuttaa ylikuu-
menemisen, mahdollisten palovammojen ja jopa 
rä jä hdyksen riskin.

4. J os elektrolyyttia pä ä tyy silmiin, huuhtele silmä t 
puhtaalla vedellä  ja hakeudu vä littö mä sti ensia-
puun. Se saattaa aiheuttaa nä ö nmenetyksen.

5. Ä lä  aiheuta akussa oikosulkua:
(1) Ä lä  koske terminaaleihin minkä ä nlaisella 

johtavalla materiaalilla.
(2) Vä ltä  akun sä ilyttä mistä  muiden metalliesinei-

den, kuten naulojen, kolikoiden jne. kanssa.
(3) Ä lä  altista akkua sateelle tai vedelle.
Akun oikosulku voi aiheuttaa suuren virtapiikin, 
ylikuumenemista, mahdollisia palovammoja ja 
jopa akun hajoamisen.

6. Ä lä  sä ilytä  laitetta ja akkua tiloissa, joissa lä mpö -
tila voi saavuttaa 50 °C (122 °F) tai sitä  korkeam-
pia lä mpö tiloja.

7. Ä lä  hä vitä  akkua polttamalla, vaikka se olisi 
pahasti vaurioitunut tai tä ysin kulunut. Akku 
saattaa rä jä htä ä , jos se altistuu tulelle.

8. Varo, ettei akku pä ä se putoamaan ja ettei siihen 
kohdistu iskuja.

9. Ä lä  kä ytä  vaurioitunutta akkua.
10. Laitteen sisä ltä mä t litiumioniakut ovat vaarallis-

ten aineiden sä ä ntelyn alaisia tuotteita.Kau-
pallisissa toimituksissa eli esimerkiksi kolmansien 
osapuolten tai edelleenlä h etyst oimij oiden tapauk-
sessa on otettava h uomioon erityi set pakkaus- j a 
merkintä vaatimukset. 
Kun tuotetta valmistellaan toimitusta varten, aih eesta 
on keskusteltava vaarallisten aineiden asiantuntij an 
kanssa. 
Ota myö s h uomioon mah dolliset tarkemmat kansalli-
set sä ä dö kset. 
T eippaa tai peitä  avoimet kosketuspisteet j a pakkaa 
akku niin, ettei se voi liikkua pakkauksessa.

11. Kun hä vitä t akun, poista se laitteesta ja hä vitä  
se turvalliseen paikkaan. Noudata paikallisia 
akkujen hä vittä miseen liittyvä  sä ä dö ksiä .

12. Kä ytä  akkuja vain seuraavan tahon mä ä rittä mien 
tuotteiden kanssa: Makita. A kkuj en asentami-
nen muih in kuin h yvä ksyt tyi h in tuotteisiin saattaa 
aih euttaa tulipalon, yl ikuumenemista, rä j ä h dykse n 
tai elektrolyyt tivuodon.

13. J os laitetta ei kä ytetä  pitkä ä n aikaan, akku on 
poistettava.
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SÄ ILY TÄ  NÄ MÄ  OHJ EET.
 H U OMIO: Kä ytä  vain aitoja Makita-akkuja.

Muiden kuin aitoj en Makita-akkuj en tai muokattuj en 
akkuj en kä yt tö  saattaa aih euttaa akun h aj oamisen, 
mikä  voi aih euttaa tulipaloj a, h enkilö vammoj a j a 
vaurioita. Se myö s mitä tö i Makita-laitteen j a sen laturin 
Makita-takuun.

Akun mahdollisimman pitkä n 
eliniä n yllä pitä minen
1. Lataa akku ennen kuin se on tä ysin tyhjä . Lopeta 

laitteen kä yttö  ja lataa akku, jos huomaat, että  
laitteen virta heikkenee.

2. Ä lä  koskaan lataa tä ysin ladattua akkua uudel-
leen. Akun ylilataaminen lyhentä ä  sen kä yttö i-
kä ä .

3. Lataa akku huoneenlä mmö ssä : 10– 40 °C  
(50– 104 °F). Anna kuuman akun jä ä htyä  ennen 
kuin lataat sen.

4. Lataa akku, jos et kä ytä  sitä  pitkä ä n aikaan (yli 
kuuteen kuukauteen).

TOIMINNAN KUVAUS
 H U OMIO: Varmista aina, että  laite on sammu-

tettu, irrotettu verkkovirrasta ja akku on poistettu 
ennen kuin teet muutoksia tai tarkistat laitteen 
toiminnan.

Akun asentaminen tai poistaminen 
(Fig. 1)

 H U OMIO: Sammuta laite aina ennen akun 
poistamista.

 H U OMIO: Pidä  vakaasti kiinni laitteesta ja 
akusta, kun asennat tai poistat akkua.Jos laitteesta 
j a akusta ei pidetä  kiinni riittä vä n h yvi n, ne saattavat 
irrota otteesta, mikä  saattaa aih euttaa laitteen j a akun 
vaurioita sekä  h enkilö vah inkoj a.

Voit poistaa akun liu’ uttamalla sen pois laitteesta samal-
la, kun liu’ utat akun etuosassa olevaa painiketta.
Kun h aluat asentaa akun, varmista, että  akun kieli osuu 
kotelon uraan, j a liu’ uta akku paikalleen. P aina akkua 
paikalleen, kunnes se lukittuu paikalleen pienen naksah -
duksen myö tä . Jos nä et painikkeen yl ä osassa punaisen 
merkin, akku ei ole lukittunut kunnolla paikoilleen.

 H U OMIO: Asenna akku aina kunnolla niin, et-
tei punaista merkkiä  enä ä  nä y.Muussa tapauksessa 
se saattaa pudota laitteesta j a aih euttaa vammoj a j oko 
sinulle tai y mpä rillä si oleville ih misille.

 H U OMIO:Ä lä  yritä  asentaa akkua liiallista 
voimaa kä yttä en. Jos akku ei liu’ u sisä ä n h elposti, se 
on virh eellisessä  asennossa.

J ä ljellä  olevan akun varauksen 
osoittaminen (Fig. 2)

Vain akut,  j ois s a on merkkiv alot
P aina akun tarkistuspainiketta nä h dä ksesi j ä lj ellä  oleva 
akun varaus. Merkkivalot syt tyvä t muutaman sekunnin 
aj aksi.

Merkkivalot

J ä ljellä  oleva varausValaistu Ei pala Vilkkuva

         75– 100 %

         50– 75 %

         25– 50 %

         0– 25 %

         Lataa akku.

         

         

A kussa on mah dollisesti 
toimintah ä iriö .

HUOMAUTUS: Kä y ttö olosuh teista j a y mpä ristö n 
lä mpö tilasta riippuen merkkivaloj en osoittama varaus 
saattaa poiketa j ossakin mä ä rin todellisesta varauksesta.

Valon sytyttä minen (Fig. 3)

 H U OMIO:Ä lä  katso suoraan valoon tai valon-
lä hteeseen.

Syt yt ä  valo painamalla virtapainiketta. Sammuta valo 
painamalla virtapainiketta uudestaan.
HUOMAUTUS: Laite kä yn nistyy siinä  tilassa, j oh on se 
on viimeksi asetettu.

Tilan valinta
Kun valo on pä ä llä , paina TILA-painiketta vaih dellaksesi ase-
tusten spotti, valonheitin j a spotti ja valonheitin vä lillä .

Vilkkuvan tilan eli vä lä hdystilan 
kä ynnistä minen (Fig. 4)

P aina j a pidä  TILA-painiketta painettuna, kunnes 
vilkkuva tila aktivoituu. Vilkkuvan tilan voi kyt keä  pois 
painamalla TILA-painiketta.

Akun suojausjä rjestelmä
Laitteessa on suoj ausj ä rj estelmä , j oka sammuttaa virran 
automaattisesti. T ä mä  pidentä ä  laitteen kä yt tö ikä ä . Valo 
sammuu toimintoj en aikana, kun akun lataus laskee 
liikaa. T ä mä  j oh tuu suoj ausj ä rj estelmä stä  eikä  tarkoita, 
että  laite olisi viallinen. P oista akku laitteesta j a lataa se.
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Pä ä kulma (Fig. 5)

 H U OMIO:Kun vaihdat pä ä kulmaa, varo, 
etteivä t sormesi jä ä  puristuksiin laitteen pä ä n ja 
vartalon vä liin.

P ä ä kulmaa voi sä ä tä ä  nelj ä ssä  vaih eessa.

Koukku (Fig. 6)

 H U OMIO:Kun nostat koukkua, varo, etteivä t 
sormesi jä ä  puristuksiin laitteen koukun ja varta-
lon vä liin.

Olkahihna (Fig. 7)
Olkah ih nan voi asentaa klipseillä  kummassakin pä ä ssä .

HUOLTO

 H U OMIO:Varmista aina, että  laite on sam-
mutettu ja akku on poistettu ennen kuin tarkastat 
laitteen tai huollat sitä .

H U OMAA: Ä lä  koskaan kä ytä  bensiiniä , ohen-
timia, alkoholia tai muita vastaavia aineita. Ne saat-
tavat aiheuttaa vä rivirheitä , muodon muuttumista 
tai halkeamia.

T uotteen T URVA LLISUUDEN j a LUOT ET T A VUUDEN 
sä ilyt tä miseksi korj aukset j a muut h uollot tai sä ä dö t on 
suoritettava Makitan valtuuttamien h enkilö iden tai teh -
daspalvelukeskusten toimesta j a vain Makitan varaosia 
kä yt tä en.

VALINNAISET 
LISÄ VARUSTEET

 H U OMIO:Nä itä  lisä varusteita tai lisä osia suo-
sitellaan kä ytettä vä ksi tä ssä  ohjeessa mä ä ritetyn 
Makita-laitteesi kanssa. Muiden lisä varusteiden tai 
lisä osien kä yt tö  saattaa aih euttaa h enkilö vammariskin. 
Kä yt ä  lisä varusteita tai lisä osia vain niiden suunnitel-
tuih in tarkoituksiin.

Jos tarvitset apua tai lisä tietoj a nä istä  lisä varusteista, 
ota yh teyt tä  paikalliseen Makitan palvelukeskukseesi.
• A ito Makita-akku j a -laturi

HUOMAUTUS: Jotkin luettelon koh teet saattavat 
sisä ltyä  laitteen pakkaukseen oletusvarusteina. Ne 
saattavat vaih della maakoh taisesti.
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LATVIEŠ U �OriƧinƗlƗs instrukcijas�
9ispƗrƯgƗ skata skaidrojums

1. A kumulatora kasetne
2. Sarkans indikators
�. Akumulatora atbrƯvoãa-

nas poga

4. IndikatorlampiƼas
�. PƗrbaudes poga
6. SlƝd]is
7. MODE poga

8. Flood reåƯms
�. Spot � flood reåƯms
10. Spot reåƯms
11. ƖƷis

12. Siksna
1�. *red]ens

S3(&,F,.Ɩ&,-$S
Modelis� DML812

G aismas diode Spot: 9 W × 1 un Flood: 1 W × 16

I]mƝri (* î Pl. î A) 119 mm × 115 mm × 313 mm

NominƗlais spriegums DC 14,4 V / 18 V

Neto svars 1,2~1,6 kg

• TƗ kƗ mƝs nepƗrtraukti turpinƗm i]pƝtes un i]strƗdes programmu, ãeit sniegtƗs specifikƗcijas var tikt mainƯtas be]
iepriekãƝja brƯdinƗjuma.

• KatrƗ valstƯ specifikƗcijas var atãƷirties.
• I]mƝri ir ar BL1860B un ar galvu u] augãu.
• Svars var atãƷirties atkarƯbƗ no piederuma(-iem), ieskaitot akumulatora kasetni. VieglƗkƗ un smagƗkƗ kombinƗcija

saskaƼƗ ar EPTA procedǌru 01/2014 ir parƗdƯta tabulƗ.

3iemƝrotƗ akumulatora kasetne
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0 / BL18�0B /
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• AtkarƯbƗ no jǌsu mƯtnes ]emes daåas no iepriekã norƗdƯtajƗm akumulatora kasetnƝm var nebǌt pieejamas.

 %5Ʈ',1Ɩ-806� ,]mantojiet tikai iepriekã norƗdƯtƗs akumulatora kasetnes. -ebkura cita veida akumula-
tora kasetƼu i]mantoãana var i]raisƯt traumu un/vai ai]degãanos.

'arbƯbas laiks

$kumulatora kasetne
'arbƯbas laiks �aptuvens�

Spot Food Spot � Flood Strobe

BL141�N 1,9 stundas 1,4 stundas 1,2 stundas 1,6 stundas

BL14�0, BL14�0B 3,0 stundas 2,4 stundas 1,9 stundas 2,7 stundas

BL1440 4,5 stundas 3,5 stundas 3,0 stundas 4,0 stundas

BL14�0 6,0 stundas 4,5 stundas 3,5 stundas 5,0 stundas

BL1460B 6,5 stundas 5,0 stundas 4,0 stundas 5,5 stundas

BL181�N 2,5 stundas 1,9 stundas 1,5 stundas 2,2 stundas

BL1820, BL1820B 3,0 stundas 2,6 stundas 2,1 stundas 2,9 stundas

BL18�0, BL18�0B 4,5 stundas 3,5 stundas 2,9 stundas 4,0 stundas

BL1840, BL1840B 6,5 stundas 5,0 stundas 4,0 stundas 5,5 stundas

BL18�0, BL18�0B 8,5 stundas 6,5 stundas 5,0 stundas 7,0 stundas

BL1860B 10 stundas 7,5 stundas 6,0 stundas 8,5 stundas

• Iepriekã tabulƗ norƗdƯtais darbƯbas laiks ir aptuvenas pamatnostƗdnes. Tas var atãƷirties no faktiskƗ darbƯbas laika.
• DarbƯbas laiks var atãƷirties no akumulatora veida, u]lƗdes statusa un lietoãanas apstƗkƺiem.
• Akumulatora kasetne katrƗ valstƯ var atãƷirties.
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Simboli
TƗlƗk ir norƗdƯti u] ierƯces i]mantotie simboli. Pirms
lietoãanas pƗrliecinieties, vai i]protat to no]Ưmi.

• I]lasiet instrukciju rokasgrƗmatu

• Tikai iekãdarbiem

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Tikai ES valstƯs
Nei]metiet elektrisko ierƯci vai akumulatoru
bloku kopƗ ar sad]Ưves atkritumiem.
IevƝrojot Eiropas direktƯvas par elektrisko
un elektronisko iekƗrtu, bateriju un akumu-
latoru atkritumiem, kƗ arƯ par bateriju un
akumulatoru atkritumiem un to ievieãanu
saskaƼƗ ar valsts tiesƯbu aktiem, elektro-
iekƗrtas, baterijas un akumulatoru bloks(-i),
kuru kalpoãanas laiks ir beid]ies, ir jƗsavƗc
atseviãƷi un jƗnodod videi draud]Ưgam
pƗrstrƗdes u]ƼƝmumam.

• Optiskais starojums (UV un IR)
Sama]iniet iedarbƯbu u] acƯm un Ɨdu.

• NevƝrsiet skatu tieãi lampas gaismas starƗ.

• I]mantojiet atbilstoãas ai]sargierƯces vai
acu ai]sard]Ưbas lƯd]ekƺus.

• IevƝrojiet Ưpaãu piesard]Ưbu un pievƝrsiet
u]manƯbu!

'5OâƮB$S B5Ʈ',1Ɩ-8M,
S9$5Ʈ*$S '5OâƮB$S 
,1S758.&,-$S

 %5Ʈ',1Ɩ-806� Lietojot elektriskos instrumen-
tus, vienmƝr jƗievƝro pamata droãƯbas pasƗkumi, lai
sama]inƗtu ai]degãanƗs, elektriskƗs strƗvas trieciena
un miesas bojƗjumu risku, tostarp:

,=/$S,(7 9,S$S ,1S758.&,-$S.
�. 1eskatieties tieãi gaismƗ vai nepakƺaujiet acis 

tƗs iedarbƯbai. Acis var tikt bojƗtas.
�. 1epƗrklƗjiet un neai]sed]iet ieslƝgto instru-

mentu ar audumu vai kartonu utt. PƗrklƗãana vai
ai]segãana var i]raisƯt ai]degãanos.

�. âis instruments nav ǌdensnecaurlaidƯgs. 1elie-
tojiet to mitrƗs vai slapjƗs vietƗs. 1epakƺaujiet 
to lietus vai sniega iedarbƯbai. 1ema]gƗjiet to 
ǌdenƯ.

�. 1eai]tieciet luktura galvas iekãpusi ar pincetƝm, 
metƗla instrumentiem utt.

�. 1epakƺaujiet instrumentu triecienam, nometot, 
sitot utt.

�. .ad instruments netiek i]mantots, vienmƝr i]slƝ-
d]iet to un i]Ƽemiet akumulatora kasetni.

�. $kumulatora instrumentu lietoãana un apkope
• 1ovƝrsiet nejauãu palaiãanu. 3irms ierƯces pie-

slƝgãanas akumulatoru blokam, pacelãanas vai 
pƗrvietoãanas pƗrliecinieties, ka slƝd]is ir i]slƝgtƗ 
po]ƯcijƗ. IerƯces pƗrvietoãana ar pirkstu u] slƝdåa vai
ierƯces aktivi]Ɲãana, ja tƗs slƝd]is ir ieslƝgtƗ po]ƯcijƗ,
rada nelaimes gadƯjuma risku.

• 3irms jebkƗdu pielƗgojumu veikãanas, piederumu
maiƼas vai ierƯces glabƗãanas atvienojiet akumu-
latoru bloku no ierƯces. âƗdi profilaktiski droãƯbas
pasƗkumi sama]ina nejauãu ierƯces palaiãanas risku.

• 8]lƗdei i]mantojiet tikai raåotƗja norƗdƯto lƗdƝtƗ-
ju. Vienam akumulatoru blokam piemƝrots lƗdƝtƗjs
var radƯt ai]degãanƗs risku, ja to i]manto ar citu
akumulatoru b loku.

• ,]mantojiet ierƯci tikai ar Ưpaãi pared]Ɲtiem aku-
mulatoru blokiem. -ebkura cita veida akumulatoru
bloka i]mantoãana var radƯt traumas un ai]degãanƗs
risku.

• -a akumulatoru bloks netiek i]mantots, neturiet 
to citu metƗla priekãmetu, piemƝram, papƯra 
sasprauåu, monƝtu, atslƝgu, naglu, skrǌvju vai 
citu ma]u metƗla priekãmetu, tuvumƗ, kas var 
i]veidot savienojumu no vienas spailes u] otru.
Akumulatora spaiƺu Ưssavienojuma raãanƗs var radƯt
apdegumus vai ai]degãanos.

• Skarbos apstƗkƺos ãƷidrums var i]plǌst no 
akumulatora� novƝrsiet saskari. -a ir radusies ne-
jauãa saskare, noskalojiet ar ǌdeni. -a ãƷidrums 
nokƺǌst acƯs, meklƝjiet medicƯnisko palƯd]Ưbu. No 
akumulatora i]plǌdis ãƷidrums var radƯt kairinƗjumu
vai apdegumus.
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• 1ei]mantojiet akumulatoru bloku vai ierƯci, ja tie 
ir bojƗti vai pƗrveidoti. BojƗtiem vai pƗrveidotiem 
akumulatoriem var bǌt nepared]ama iedarbƯba, 
kas var i]raisƯt ugunsgrƝku, eksplo]iju vai traumu 
risku.

• $kumulatoru bloku vai ierƯci nedrƯkst pakƺaut 
uguns vai pƗrmƝrƯgas temperatǌras iedarbƯbai. 
3akƺauãana uguns iedarbƯbai vai temperatǌrai 
virs ��� �& ���� �F� var i]raisƯt eksplo]iju.

• ,evƝrojiet visus u]lƗdƝãanas norƗdƯjumus un 
neu]lƗdƝjiet akumulatoru vai ierƯci, kas pƗrsnied] 
instrukcijƗs norƗdƯtƗs temperatǌras robeåas.
Neatbilstoãa u]lƗde vai u]lƗde apstƗkƺos, kuros ir
pƗrsniegtas norƗdƯtƗs temperatǌras robeåas, var
radƯt akumulatora bojƗjumus un paaugstinƗt ai]deg-
ãanƗs risku.

• ,erƯces apkopi drƯkst veikt kvalificƝts remontstrƗd-
nieks, i]mantojot tikai identiskas re]erves daƺas.
TƗdƝjƗdi tiks nodroãinƗta ierƯces droãƯba.

• 1epƗrveidojiet vai nemƝƧiniet labot ierƯci vai aku-
mulatoru bloku, i]Ƽemot gadƯjumus, kas norƗdƯti 
lietoãanas un apkopes instrukcijƗs.

• 1ei]metiet akumulatoru�-us� ugunƯ. Elements 
var eksplodƝt. Lai u]]inƗtu par iespƝjamƗm ƯpaãƗm
utili]Ɨcijas instrukcijƗm, pƗrbaudiet vietƝjos kodus.

• 1eatveriet un nebojƗjiet akumulatoru�-us�. Noplǌ-
duãais elektrolƯts ir kodƯgs un var i]raisƯt acu vai Ɨdas
bojƗjumus. Var bǌt toksisks, ja to norij.

• 1eu]lƗdƝjiet akumulatoru lietǌ vai mitrƗs vietƗs.
• 1eturiet lƗdƝtƗju, tostarp lƗdƝtƗja spraudni, un 

lƗdƝtƗja spailes ar mitrƗm rokƗm.
• 1eu]lƗdƝjiet akumulatoru Ɨrpus telpƗm.
�. *aismas avotu, ko satur ãis gaismeklis, drƯkst 

nomainƯt tikai raåotƗjs vai viƼa servisa pƗrstƗvis 
vai lƯd]Ưga kvalificƝta persona.

SvarƯgas akumulatora kasetnes 
droãƯbas instrukcijas

�. 3irms akumulatora kasetnes i]mantoãanas i]la-
siet visas instrukcijas un brƯdinƗjuma u]lƯmes u] 
��� akumulatora lƗdƝtƗja, ��� akumulatora un 
��� ierƯces, kurƗ i]manto akumulatoru.

�. 1edemontƝjiet akumulatora kasetni.
�. -a darbƯbas laiks ir bǌtiski saƯsinƗjies, nekavƝ-

joties pƗrtrauciet lietoãanu. 7as var radƯt pƗrkar-
ãanas, iespƝjamu apdegumu un pat eksplo]ijas 
risku.

�. -a elektrolƯts nokƺǌst acƯs, i]skalot tƗs ar tƯru 
ǌdeni un nekavƝjoties meklƝjiet medicƯnisko 
palƯd]Ưbu. 7as var i]raisƯt red]es ]udumu.

�. 1eradiet akumulatora kasetnes Ưssavienojumu�
��� 1epieskarieties poliem ar vadƯtspƝjƯgu mate-

riƗlu.
��� ,]vairieties u]glabƗt akumulatora kasetni 

tvertnƝ kopƗ ar citiem metƗla priekãmetiem, 
piemƝram, naglƗm, monƝtƗm u. c.

��� 1epakƺaujiet akumulatora kasetni ǌdens vai 
lietus iedarbƯbai.

$kumulatora Ưssavienojums var radƯt apjomƯgu 
strƗvas plǌsmu, pƗrkarãanu, iespƝjamus apde-
gumus un pat sadalƯãanos.

�. 1eu]glabƗjiet instrumentu un akumulatora 
kasetni vietƗs, kur temperatǌra var sasniegt vai 
pƗrsniegt �� �& ���� �F�.

�. 1eded]iniet akumulatora kasetni arƯ tad, ja tƗ ir 
smagi bojƗta vai ir pilnƯbƗ nolietota. $kumulatora 
kasetne ugunƯ var eksplodƝt.

�. 5Ưkojieties u]manƯgi, lai akumulators nenokrƯt 
vai netiek satricinƗts.

�. 1elietojiet bojƗtu akumulatoru.
��. 8] ietvertajiem litija-jonu akumulatoriem attiecas 

normatƯvƗs prasƯbas par bƯstamƗm precƝm. Vei-
cot komerciƗlus pƗrvadƗjumus, piemƝram, ar treão
personu, ekspeditoru starpniecƯbu, jƗievƝro Ưpaãas
prasƯbas attiecƯbƗ u] iesaiƼoãanu un marƷƝãanu.
Lai sagatavotu nosǌtƗmo preci, ir jƗkonsultƝjas ar
bƯstamo materiƗlu speciƗlistu.
Skatiet arƯ iespƝjams sƯkƗkus vietƝjos noteikumus.
AplƯmƝjiet ar lƯmlentu vai nosed]iet vaƺƝjus kontaktus
un iesaiƼojiet akumulatoru tƗ, lai tas nevar pƗrvieto-
ties iepakojumƗ.

��. 8tili]Ɲjot akumulatora kasetni, i]Ƽemiet to no 
instrumenta un utili]Ɲjiet droãƗ veidƗ. ,evƝrojiet 
vietƝjos noteikumus par akumulatoru utili]Ɲãa-
nu.

��. ,]mantojiet akumulatorus kopƗ tikai ar Makita 
norƗdƯtajiem i]strƗdƗjumiem. A kumulatoru 
ievietoãana neatbilstoãos i]strƗdƗjumos var i]raisƯt
ai]degãanos, pƗrmƝrƯgu sakarãanu, eksplo]iju vai
elektrolƯtu noplǌdi.

��. -a instruments netiek lietots ilgu laika periodu, 
akumulators ir jƗi]Ƽem no instrumenta.
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S$*/$BƖ-,(7 âƮS ,1S758.&,-$S.
 %5Ʈ',1Ɩ-806� ,]mantojiet tikai oriƧinƗlos 

Makita akumulatorus. TƗdu akumulatoru i]manto-
ãana, kas nav oriƧinƗlie Makita akumulatori vai kuri ir
pƗrveidoti, var radƯt akumulatora eksplo]iju, i]raisot
ai]degãanos, kaitƝjumu vai bojƗjumus. Tas arƯ anulƝ
Makita instrumenta un lƗdƝtƗja Makita garantiju.

3adomi maksimƗlƗ akumulatora 
darbmǌåa u]turƝãanai
�. 8]lƗdƝjiet akumulatora kasetni, pirms tƗ ir pilnƯ-

bƗ i]lƗdƝjusies. 9ienmƝr pƗrtrauciet instrumenta 
darbƯbu un u]lƗdƝjiet akumulatora kasetni, ja 
pamanƗt, ka tƗ jauda ir ma]Ɨka.

�. 1ekƗdƗ gadƯjumƗ nelƗdƝjiet lƯd] galam u]lƗdƝtu 
akumulatora kasetni. 3ƗrlƗdƝãana saƯsina aku-
mulatora darbmǌåu.

�. 8]lƗdƝjiet akumulatora kasetni ��±�� �& ���±
��� �F�  istabas temperatǌrƗ. 3irms u]lƗdƝãa-
nas nogaidiet, lƯd] karsta akumulatora kasetne 
atd]iest.

�. 8]lƗdƝjiet akumulatora kasetni, ja to nav pare-
d]Ɲts lietot ilgu laika periodu �vairƗk nekƗ seãus 
mƝneãus�.

'$5BƮB$S $35$.S7S
 %5Ʈ',1Ɩ-806� 3irms instrumenta funkcijas 

pielƗgoãanas vai pƗrbaudes vienmƝr pƗrliecinie-
ties, ka instruments ir i]slƝgts un akumulatora 
kasetne ir i]Ƽemta.

$kumulatora kasetnes ievietoãana 
vai i]Ƽemãana �Fig. ��

 %5Ʈ',1Ɩ-806� 3irms akumulatora kasetnes 
i]Ƽemãanas vienmƝr i]slƝd]iet instrumentu.

 %5Ʈ',1Ɩ-806� ,evietojot vai i]Ƽemot 
akumulatora kasetni, stingri turiet instrumentu un 
akumulatora kasetni. Ja instruments un akumulatora 
kasetne netiek stingri turƝti, tie var i]slƯdƝt no rokƗm,
kƗ arƯ i]raisƯt instrumenta un akumulatora kasetnes vai
miesas bojƗjumus.

Lai akumulatora kasetni i]Ƽemtu, i]bƯdiet to no instru-
menta, vienlaicƯgi bƯdot pogu kasetnes priekãpusƝ.
Lai akumulatora kasetni ievietotu, i]lƯd]iniet akumula-
tora kasetnes mƝli ar korpusa rievu un iebƯdiet to vietƗ.
Ievietojiet to lƯd] galam, lƯd] tƗ fiksƝjas vietƗ ar klusu
klikãƷi. -a u] pogas augãƝjƗs malas ir red]ams sarkans
indikators, tƗ nav fiksƝta lƯd] galam.

 %5Ʈ',1Ɩ-806� ObligƗti ievietojiet akumula-
tora kasetni lƯd] galam, lƯd] nav red]ams sarkanais 
indikators. PretƝjƗ gadƯjumƗ tƗ var nejauãi i]krist no
instrumenta, i]raisot miesas bojƗjumus jums vai apkƗr-
tƝjiem.

 %5Ʈ',1Ɩ-806� 1eievietojiet akumulatora 
kasetni ar spƝku. -a kasetni nevar viegli iebƯdƯt, tƗ
nav parei]i ievietota.

$kumulatora atlikuãƗs jaudas no-
rƗdƯãana �Fig. ��

7LNDL DNXPXODWRUX NDVHWQƝP DU LQGLNDWRUX
Lai red]Ɲtu atlikuão akumulatora jaudu, nospiediet
pƗrbaudes pogu u] akumulatora kasetnes. indikator-
lampiƼas ieslƝd]as u] daåƗm sekundƝm.

,ndikatorlampiƼas

$tlikusƯ jauda,]gaismotas ,]slƝgtas Mirgo

         75– 100%

         50– 75%

         25– 50%

         0– 25%

         U]lƗdƝjiet akumulatoru.

         

         

IespƝjams, ka raduãies
akumulatora darbƯbas

traucƝjumi.

,(9Ɯ5O7� AtkarƯbƗ no lietoãanas apstƗkƺiem un ap-
kƗrtƝjƗs temperatǌras norƗdes var nedaud] atãƷirties
no faktiskƗs jaudas.

*aismas ieslƝgãana �Fig. ��

 %5Ʈ',1Ɩ-806� 1eskatieties gaismƗ un gais-
mas avotƗ tieãi.

Lai ieslƝgtu gaismu, nospiediet ieslƝgãanas pogu. Lai
i]slƝgtu gaismu, vƝlrei] nospiediet ieslƝgãanas pogu.
,(9Ɯ5O7� IerƯce ieslƝd]as pƝdƝjƗ iestatƯtajƗ reåƯmƗ.

5eåƯma i]vƝle
Kad gaisma ir ieslƝgta, nospiediet MODE pogu, lai i]ietu
cauri spot, flood un spot � flood iestatƯjumiem.
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,eslƝd]iet strobe apgaismojumu 
�Fig. ��

Nospiediet un turiet MODE pogu, lƯd] ierƯce pƗrslƝd]as
strobe reåƯmƗ. Lai i]slƝgtu strobe reåƯmu, vienkƗrãi
nospiediet MODE pogu.

$kumulatora droãƯbas sistƝma
âis instruments ir aprƯkots ar ai]sard]Ưbas sistƝmu,
kas automƗtiski atslƝd] i]ejas jaudu ilgƗka darbmǌåa
nodroãinƗãanai. *aisma i]slƝd]as darbƯbas laikƗ, kad
akumulatora atlikusƯ jauda ir ]ema. To i]raisa ai]sard]Ư-
bas sistƝmas aktivi]Ɲãana, un tas neliecina par problƝ-
mƗm. I]Ƽemiet akumulatora kasetni no instrumenta un
u]lƗdƝjiet to.

*alvas leƼƷis �Fig. ��

 %5Ʈ',1Ɩ-806� Mainot galvas leƼƷi, 
ievƝrojiet piesard]Ưbu, lai nesaspiestu pirkstus 
starp galvu un instrumenta korpusu.

*alvas leƼƷi var pielƗgot 4 po]ƯcijƗs.

ƖƷis �Fig. ��

 %5Ʈ',1Ɩ-806� 3aceƺot ƗƷi, ievƝrojiet 
piesard]Ưbu, lai nesaspiestu pirkstus starp ƗƷi un 
instrumenta korpusu.

3lecu siksna �Fig. ��
Plecu siksnu var u]stƗdƯt ar saspraudƝm abos galos.

APKOPE

 %5Ʈ',1Ɩ-806� 3irms instrumenta pƗr-
baudes vai apkopes vienmƝr pƗrliecinieties, ka 
instruments ir i]slƝgts un akumulatora kasetne ir 
i]Ƽemta.

3$=,ƻ2-806: 1ekƗdƗ gadƯjumƗ nei]mantojiet 
degvielu, ben]Ưnu, ãƷidrinƗtƗju, spirtu vai lƯd]Ưgas 
vielas. 9ar rasties krƗsas ]udums, deformƗcija vai 
plaisas.

Lai saglabƗtu ierƯces DROâƮBU un U=TI&AMƮBU,
remontdarbi, jebkura cita apkope vai pielƗgoãana jƗveic
Makita pilnvarotajiem vai rǌpnƯcas apkopes centriem,
vienmƝr i]mantojot Makita re]erves daƺas.

3$3,/'8S ,(*Ɩ'Ɩ-$M, 
PIEDERUMI

 %5Ʈ',1Ɩ-806� âos piederumus vai pierƯces 
ieteicams lietot kopƗ ar Makita instrumentu, kas 
norƗdƯts ãajƗ rokasgrƗmatƗ. -ebkƗdu citu piederumu
vai pierƯþu i]mantoãana var radƯt kaitƝjuma personƗm
risku. I]mantojiet piederumu vai pierƯci tikai tam pare-
d]Ɲtajam mƝrƷim.

-a jums nepiecieãama palƯd]Ưba, lai iegǌtu sƯkƗku infor-
mƗciju par ãiem piederumiem, jautƗjiet vietƝjƗ Makita
apkopes centrƗ.
• Makita oriƧinƗlais akumulators un lƗdƝtƗjs

,(9Ɯ5O7� Daåas sarakstƗ norƗdƯtƗs vienƯbas var
bǌt iekƺautas instrumentu komplektƗ kƗ standarta
piederumi. KatrƗ valstƯ tƗs var atãƷirties.
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/,(789,Ǐ .$/B$ �Originalios instrukcijos�
Bendro vai]do paaiãkinimas

1. Baterijos kasetơ
2. Raudonas indikatorius
�. Baterijos atfiksavimo

mygtukas
4. Indikatoriaus lemputơs

�. Patikrinimo
mygtukas

6. -ungiklis
�. REäIMO mygtukas
8. Platusis reåimas

�. Taãkinis � platusis
reåimas

10. Taãkinis reåimas
11. Kab liukas
12. Diråelis

1�. äiedas

S3(&,F,.$&,-OS
Modelis� DML812

LED Taãkinis: � : î 1 ir platusis: 1 : î 16

Matmenys (ilgis î plotis î aukãtis) 11� mm î 11� mm î �1� mm

Vardinơ Ƴtampa 14,4 V / 18 V nuolatinơs srovơs

Neto masơ 1,2±1,6 kg

• Kadangi mǌsǐ tyrimǐ ir plơtros programa yra toliau vykdoma, þia nurodytos specifikacijos gali bǌti pakeistos nepraneãus.
• Specifikacijos priklauso nuo ãalies.
• Matmenys nurodyti naudojant BL1860B ir atsukus galvutĊ Ƴ priekƳ.
• Svoris gali skirtis priklausomai nuo naudojamǐ priedǐ, Ƴskaitant baterijos kasetĊ. Lentelơje nurodytas lengviausias

ir sunkiausias derinys pagal EPTA procedǌrą 01/2014.

7inkama baterijos kasetơ
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• Priklausomai nuo jǌsǐ regiono, kai kuriǐ pirmiau nurodytǐ baterijǐ kaseþiǐ gali nepavykti gauti.

 Ʋ63Ơ-,0$6: 1audokite tik pirmiau nurodytas baterijǐ kasetes. Naudodami kitas baterijǐ kasetes galite
susiåeisti ir (arba) sukelti gaisrą.

9eikimo laikas

Baterijos kasetơ
9eikimo laikas �apytikslis�

7aãkinis 3latusis 7aãkinis � platusis Blyksơjimas

BL1415N 1,� valandos 1,4 valandos 1,2 valandos 1,6 valandos

BL1430, BL1430B �,0 valandos 2,4 valandos 1,� valandos 2,� valandos

BL1440 4,� valandos �,� valandos �,0 valandos 4,0 valandos

BL1450 6,0 valandos 4,� valandos �,� valandos �,0 valandos

BL1460B 6,� valandos �,0 valandos 4,0 valandos �,� valandos

BL1815N 2,� valandos 1,� valandos 1,� valandos 2,2 valandos

BL1820, BL1820B �,0 valandos 2,6 valandos 2,1 valandos 2,� valandos

BL1830, BL1830B 4,� valandos �,� valandos 2,� valandos 4,0 valandos

BL1840, BL1840B 6,� valandos �,0 valandos 4,0 valandos �,� valandos

BL1850, BL1850B 8,� valandos 6,� valandos �,0 valandos �,0 valandos

BL1860B 10 valandos �,� valandos 6,0 valandos 8,� valandos

• Lentelơje nurodyti veikimo laikai yra apytiksliai. Faktinis veikimo laikas gali skirtis.
• Veikimo laikas gali skirtis priklausomai nuo baterijos tipo, Ƴkrovimo bǌsenos ir naudojimo sąlygǐ.
• Skirtingose ãalyse gali bǌti parduodamos kitokios baterijǐ kasetơs.
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Simboliai
Toliau pateikti ant Ƴrangos naudojami simboliai. Prieã
naudodami bǌtinai iãsiaiãkinkite simboliǐ prasmĊ.

• Perskaitykite naudojimo vadovą

• Naudoti tik patalpose

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Skirta tik ES ãalims
Neiãmeskite elektrinơs Ƴrangos arba bateri-
jos kartu su buitinơmis atliekomis!
Laikantis Europos bendrijos direktyvǐ,
taikomǐ elektros ir elektroninơs Ƴrangos
atliekoms, baterijoms ir akumuliatoriams
bei baterijǐ ir akumuliatoriǐ atliekoms, ir
Ƴgyvendinant jas vadovaujantis nacionaline
teise, elektros Ƴranga ir baterijos bei baterijǐ
pakuotơ (-ơs), kuriǐ eksploatavimo laikas
pasibaigơ, turi bǌti atskirai surinktos ir
grąåintos Ƴ ekologiãko perdirbimo centrą.

• Optinơ spinduliuotơ (ultravioletiniai ir infra-
raudonieji spinduliai).
Kiek Ƴmanoma labiau sumaåinkite poveikƳ
akims arba odai.

• Neåiǌrơkite Ƴ veikianþią lempą.

• Naudokite tinkamą antveidƳ arba akiǐ
apsaugines priemones.

• Elkitơs itin rǌpestingai ir atsargiai!

S$8*OS ƲS3Ơ-,M$,
S9$5B,OS S$8*OS ,1S758.&,-OS

 Ʋ63Ơ-,0$6: Naudojant elektrinius Ƴrankius
bǌtina visada laikytis ba]iniǐ atsargumo priemoniǐ,
padedanþiǐ iãvengti gaisro, elektros smǌgio ir kǌno
suåalojimo pavojǐ, Ƴskaitant ãias:

3(5S.$,7<.,7( 9,S$S 
,1S758.&,-$S.
�. 1eåiǌrơkite Ƴ ãviesą ir nenukreipkite ãviesos Ƴ 

akis. *alima pakenkti akims.
�. 1euådenkite ir neuåkimãkite deganþio Ƴrankio 

audeklu, kartonu ir pan. Uådengus arba uåkimãus
gali kilti gaisras.

�. Ʋrankis nơra atsparus vandeniui. 1enaudokite 
drơgnose ar ãlapiose vietose. Saugokite nuo 
lietaus ir sniego. 1eplaukite vandenyje.

�. 1elieskite vidiniǐ åibinto galvutơs komponentǐ 
replơmis, metaliniais Ƴrankiais ir pan.

�. 1enumeskite Ƴrankio, saugokite jƳ nuo smǌgiǐ ir 
pan.

�. .ai Ƴrankis nenaudojamas, bǌtinai iãjunkite jƳ ir 
iãimkite baterijos kasetĊ.

�. Ʋrankio su baterija naudojimas ir prieåiǌra
� 3asirǌpinkite, kad prietaisas nebǌtǐ Ƴjungtas 

atsitiktinai. 3rieã prijungdami baterijǐ paketą, 
paimdami arba neãdamiesi ƳrankƳ Ƴsitikinkite, kad 
jungiklis yra iãjungimo padơtyje. -ei prietaisą neãi-
te laikydami pirãtą ant jungiklio arba tiekdami energiją
Ƴ prietaisą, kurio jungiklis Ƴjungtas, gali kilti nelaimơ.

� $tjunkite bateriją nuo prietaiso prieã atlikdami bet
kokius reguliavimo veiksmus, keisdami priedus 
ar padơdami prietaisą Ƴ laikymo vietą. T okios 
prevencinơs saugos priemonơs sumaåins prietaiso
atsitiktinio Ƴsijungimo pavojǐ.

� Ʋkraukite tik naudodami gamintojo nurodytą Ƴkro-
viklƳ. -ei Ƴkroviklis, kuris tinkamas vieno tipo baterijai,
bus naudojamas kito tipo baterijai Ƴkrauti, gali kilti
gaisro pavojus.

� 1audokite prietaisą tik su jam skirtomis bateri-
jomis. Naudodami kitas baterijas galite susiåeisti ir
sukelti gaisrą.

� .ai baterija nenaudojama, laikykite ją atokiai nuo 
metaliniǐ objektǐ, pv]., sąvaråơliǐ, monetǐ, raktǐ, 
viniǐ, varåtǐ arba kitǐ maåǐ metaliniǐ objektǐ, ku-
rie gali sujungti vieną terminalą su kitu. Baterij os 
terminalǐ trumpasis jungimas gali sukelti nudegimǐ
arba gaisrą.

� 1etinkamomis sąlygomis skystis gali iãtekơti iã 
baterijos� nelieskite jo. -ei atsitiktinai paliesite, 
nuplaukite vandeniu. -ei skysþio pateko Ƴ akis, 
kreipkitơs Ƴ gydytojus. Iã baterijos iãtekơjĊs skystis
gali sukelti dirginimą arba nudegimǐ.

� 1enaudokite baterijos arba prietaiso, kuris yra 
paåeistas arba pakeistas. Sugadintos arba modifi-
kuotos baterijos gali veikti neprogno]uojamai ir 
sukelti gaisrą, sprogimą ar kǌno suåalojimą.
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� Saugokite bateriją arba prietaisą nuo liepsnos ar 
aukãtos temperatǌros. 8gnies arba aukãtesnơs 
nei ��� �& ���� �F� temperatǌros poveikis gali 
sukelti sprogimą.

� 9adovaukitơs visomis Ƴkrovimo instrukcijomis 
ir neƳkraukite baterijos arba prietaiso kitokioje 
temperatǌroje, nei nurodyta instrukcijose. Ʋkrau-
nant netinkamai arba netinkamomis temperatǌros
sąlygomis baterija gali bǌti paåeista ir gali padidơti
gaisro pavojus.

� 7echninĊ prieåiǌrą turi atlikti kvalifikuotas remon-
tininkas, naudojantis tik identiãkas atsargines 
dalis. Tokiu bǌdu galima uåtikrinti produkto saugą.

� 1ekeiskite ir nebandykite taisyti prietaiso arba 
baterijos, iãskyrus atvejus, kai tai nurodyta nau-
dojimo ir prieåiǌros instrukcijose.

� Saugokite bateriją �-as� nuo ugnies. Elementas gali
sprogti. Skaitykite vietinius kodeksus ir iãsiaiãkinkite
galimas specialias utili]avimo instrukcijas.

� 1eatidarykite ir negadinkite baterijos �-ǐ�. Iãtekơ-
jĊs elektrolitas yra ơsdinanti medåiaga ir gali suåaloti
akis ar odą. Nurijus jis gali bǌti nuodingas.

� 1eƳkraukite baterijos lietuje arba ãlapiose vietose.
� 1elieskite Ƴkroviklio, Ƴskaitant Ƴkroviklio kiãtuką ir 

gnybtus, ãlapiomis rankomis.
� 1eƳkraukite baterijos lauke.
�. âiame ãviestuve esantƳ ãviesos ãaltinƳ gali pa-

keisti tik gamintojas arba jo aptarnavimo agentas 
arba panaãus kvalifikuotas asmuo.

Svarbios baterijos kasetơs saugos 
instrukcijos

�. 3rieã naudodami baterijos kasetĊ perskaitykite 
visas instrukcijas ir Ƴspơjamuosius åenklus ant 
��� baterijos Ƴkroviklio, ��� baterijos ir ��� produk-
to, kuriame naudojama baterija.

�. Baterijos kasetơs negalima iãardyti.
�. -ei veikimo laikas labai sutrumpơjo, nedelsdami 

nustokite naudoti. *ali kilti perkaitimo, nudegi-
mǐ ir netgi sprogimo pavojus.

�. -ei Ƴ akis pateko elektrolito, plaukite jas ãvariu 
vandeniu ir nedelsdami kreipkitơs Ƴ gydytojus. 
'ơl to galima prarasti regą.

�. 1esukelkite baterijos kasetơs trumpojo jungimo.
��� 1elieskite terminalǐ jokiomis laidåiomis me-

dåiagomis.
��� 9enkite laikyti baterijos kasetĊ talpykloje, 

kurioje laikomi kiti metaliniai objektai, pv]., 
vinys, monetos ir pan.

��� Saugokite baterijos kasetĊ nuo vandens arba 
lietaus.

7rumpasis baterijos jungimas gali sukelti didelĊ 
srovơs tơkmĊ, perkaitimą, nudegimǐ arba netgi 
sugedimą.

�. 1elaikykite Ƴrankio ir baterijos kasetơs vietose, 
kuriose temperatǌra gali pakilti iki �� �& ���� �F� 
ar daugiau.

�. 1epadekite baterijos kasetơs, net jei ji smarkiai 
sugadinta arba visiãkai susidơvơjusi. Baterijos 
kasetơ gali sprogti ir sukelti gaisrą.

�. 1enumeskite baterijos ant åemơs ir jos nesutren-
kite.

�. 1enaudokite paåeistos baterijos.
��. 9iduje esanþioms liþio jonǐ baterijoms taikomi 

pavojingǐ kroviniǐ teisơs aktǐ reikalavimai.
Transportuojant komerciniais pagrindais, pv]., per
treþiąsias ãalis ar ekspeditorius, reikia laikytis specia-
liǐ reikalavimǐ dơl pakavimo ir åenklinimo etiketơmis.
Ruoãiantis siǐsti produktą, bǌtina pasitarti su pavo-
jingǐ medåiagǐ specialistu.
Taip pat laikykitơs nacionaliniǐ reglamentǐ, kurie gali
bǌti iãsamesni.
Atviras vietas apvyniokite juosta arba uådenkite ir
supakuokite bateriją tokiu bǌdu, kad pakuotơje ji
negalơtǐ judơti.

��. ,ãmesdami baterijos kasetĊ, paãalinkite ją iã 
Ƴrankio ir iãmeskite saugioje vietoje. 9adovauki-
tơs vietos reglamentais, taikomais iãmetamoms 
baterijoms.

��. 1audokite baterijas tik produktuose, kuriuos 
nurodơ ÄMakita³. Ʋdơjus baterijas Ƴ reikalavimǐ nea-
titinkanþius produktus galima skelti gaisrą, pernelyg
didelƳ Ƴkaitimą, sprogimą arba elektrolitǐ nutekơjimą.

��. -ei Ƴrankis nenaudojamas ilgą laiką, bateriją 
reikia paãalinti iã Ƴrankio.
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,âS$8*O.,7( â,$S ,1S758.&,-$S.
 'Ơ0(6,2: 1audokite tik originalias ÄMakita³ 

baterijas. Ne originaliǐ ÄMaketa³ baterijǐ arba pakeistǐ
baterijǐ naudojimas gali sukelti baterijos sprogimą,
gaisrą, asmens suåalojimą ir gedimǐ. Be to, taip pat
bus paåeistos ÄMakita³ Ƴrankio ir Ƴkroviklio ÄMakita³
garantijos sąlygos.

3atarimai, kaip maksimaliai pratĊsti 
baterijos eksploatavimo laiką
�. Ʋkraukite bateriją prieã baterijai visiãkai iãsikrau-

nant. 9isada liaukitơs naudojĊ ƳrankƳ ir Ƴkraukite 
baterijos kasetĊ, kai pastebite, kad sumaåơjo 
Ƴrankio galia.

�. 1iekada pakartotinai neƳkraukite visiãkai Ƴkrautos 
baterijos kasetơs. 3erteklinis Ƴkrovimas trumpina 
baterijos eksploatavimo laiką.

�. Ʋkraukite bateriją kambario temperatǌroje� ��±�� �& 
���±��� �F�. 3rieã Ƴkraudami palaukite, kol karãta 
baterijos kasetơ atvơs.

�. Ʋkraukite baterijos kasetĊ, jei ilgą laiką jos nenau-
dosite �ilgiau nei ãeãis mơnesius�.

F81.&,1,S $35$â<M$S
 'Ơ0(6,2: 3rieã atlikdami bet kokius regu-

liavimo veiksmus arba tikrindami Ƴrankio funkcijas 
Ƴsitikinkite, kad Ƴrankis iãjungtas, o baterijos kasetơ 
iãimta.

Baterijos kasetơs Ƴdơjimas ir 
iãơmimas �Fig. ��

 'Ơ0(6,2: Bǌtinai iãjunkite ƳrankƳ prieã iãim-
dami baterijos kasetĊ.

 'Ơ0(6,2: Ʋdơdami arba iãimdami baterijos 
kasetĊ tvirtai laikykite ƳrankƳ ir baterijos kasetĊ.
-ei Ƴrankis ir baterijos kasetơ nebus laikomi tvirtai, jie
gali iãslysti iã rankǐ ir bǌti sugadinti, taip pat galite
susiåeisti.

Norơdami iãimti baterijos kasetĊ, stumkite ją iã Ƴrankio,
stumdami ant priekinơs kasetơs pusơs esantƳ mygtuką.
Norơdami Ƴdơti baterijos kasetĊ, sulygiuokite lieåuvơlƳ
ant baterijos kasetơs su grioveliu korpuse ir Ƴstumkite
Ƴ vietą. Ʋstumkite ją iki galo, kol ji uåsifiksuos ir pasigirs
neåymus spragtelơjimas. -ei matote raudoną indikato-
riǐ ant virãutinơs mygtuko pusơs, baterija nơra visiãkai
uåfiksuota.

 'Ơ0(6,2: 9isada Ƴstatykite baterijos kasetĊ 
iki galo, kol nebesimatys raudono indikatoriaus.
Antraip ji gali netikơtai iãkristi iã Ƴrankio ir suåeisti jus ar
ãalia esantƳ asmenƳ.

 'Ơ0(6,2: 1ekiãkite baterijos kasetơs naudo-
dami jơgą. -ei kasetơs nepavyksta Ƴslinkti lengvai, ji
yra Ƴdedama netinkamai.

/ikusios baterijos Ƴkrovos rodymas 
�Fig. ��

7LN EDWHULMǐ NDVHWơV VX LQGLNDWRULXPL
Paspauskite patikrinimo mygtuką, esantƳ ant baterijos
kasetơs, kad suåinotumơte likusią baterijos Ƴkrovą. Indi-
katoriaus lemputơs kelioms sekundơms uåsidega.

,ndikatoriaus lemputơs

/ikusi Ƴkrovaâvieþia 1eãvieþia Mirksi

         75– 100 %

         50– 75 %

         25– 50 %

         0– 25 %

         Ʋkraukite bateriją.

         

         
Baterija galơjo sugesti.

3$S7$B$� Priklausomai nuo naudojimo sąlygǐ ir
aplinkos temperatǌros, rodomi duomenys gali ãiek tiek
skirtis nuo faktinơs Ƴkrovos.

âviesos Ƴjungimas �Fig. ��

 'Ơ0(6,2: 1eåiǌrơkite tiesiai Ƴ ãviesos ãaltinƳ.

Ʋjunkite ãviesą paspausdami Ƴjungimo mygtuką. Kai norơsite
iãjungti ãviesą, paspauskite Ƴjungimo mygtuką dar kartą.
3$S7$B$� Prietaisas Ƴsijungia reåimu, kuriuo buvo
naudojamas prieã iãjungiant.

5eåimo pasirinkimas
Kai ãviesa Ƴjungta, paspausdami 5(ä,MO mygtuką
perjunkite taãkinio, plaþiojo ir taãkinio � plaþiojo 
apãvietimo nuostatas.

Blyksơjimo Ƴjungimas �Fig. ��
Paspauskite ir palaikykite 5(ä,MO mygtuką, kol
prietaisas persijungs Ƴ blyksơjimo reåimą. Kai norơsite
iãjungti blyksơjimo reåimą, tiesiog paspauskite 5(ä,MO
mygtuką.

Baterijos apsaugos sistema
Ʋrankyje Ƴtaisyta apsaugos sistema, kuri automatiãkai
iãjungia atiduodamąją galią, kad Ƴrankis tarnautǐ ilgiau.
âviesa uågesta, kai sumaåơja likusi baterijos Ƴkrova.
Tai atlieka apsaugos sistema, taigi tai nơra gedimas.
Iãimkite baterijos kasetĊ iã Ƴrankio ir Ƴkraukite bateriją.
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*alvutơs kampas �Fig. ��

 'Ơ0(6,2: .eisdami galvutơs kampą saugo-
kitơs, kad neprispaustumơte pirãtǐ tarp galvutơs ir 
Ƴrankio korpuso.

*alvutơs kampą galima reguliuoti 4 etapais.

.abliukas �Fig. ��

 'Ơ0(6,2: .eldami kabliuką saugokitơs, kad 
neprispaustumơte pirãtǐ tarp kabliuko ir Ƴrankio 
korpuso.

1eãiojimo ant peties diråelis 
�Fig. ��

Neãiojimo ant peties diråelƳ galima uådơti naudojantis
abiejuose galuose esanþiomis apkabomis.

35,(ä,ǋ5$

 'Ơ0(6,2: 3rieã atlikdami tikrinimo ar prie-
åiǌros darbus Ƴsitikinkite, kad Ƴrankis iãjungtas, o 
baterijos kasetơ iãimta.

3(563Ơ-,0$6: 1iekada nenaudokite ga]olino, 
ben]ino, skiediklio, alkoholio ar kitǐ panaãiǐ me-
dåiagǐ. 'ơl to gali pasikeisti spalva, forma arba gali 
atsirasti Ƴtrǌkimǐ.

Siekiant iãsaugoti produkto SAU*Ą ir PATIKIMUMĄ,
visus remonto, prieåiǌros ir reguliavimo darbus reikia
atlikti ÄMakita³ autori]uotame arba gamykliniame prieåiǌ-
ros centre ir tik naudojant ÄMakita³ atsargines dalis.

3$S,5(1.$M, 35,('$,

 'Ơ0(6,2: âiuos priedus ir papildomus 
Ƴtaisus rekomenduojama naudoti su ãiame vadove 
apraãytu ÄMakita³ Ƴrankiu. Bet kokiǐ kitǐ priedǐ nau-
dojimas gali sukelti asmenǐ suåeidimo pavojǐ. Priedus
naudokite tik pagal nurodytą paskirtƳ.

-ei reikia bet kokios pagalbos arba daugiau informaci-
jos apie priedus, kreipkitơs Ƴ vietinƳ ÄMakita³ prieåiǌros
centrą.
• ÄMakita³ originali baterija ir Ƴkroviklis

3$S7$B$� Kai kurie sąraãe nurodyti elementai gali
bǌti Ƴtraukti Ƴ Ƴrankio pakuotĊ kaip standartiniai priedai.
Tai priklauso nuo ãalies.
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EESTI KEEL (Originaal juhend)
Üldvaate selgitus

1. Akukassett
2. Punane näidik
3. Aku vabastamise nupp
4. Näidiku märgutuled

5. Kontrollnupp
6. Lüliti
7. Nupp MODE (REäIIM)
8. Tulvavalguse reåiim

9. Koht- + tulvavalguse 
reåiim

10. Kohtvalguse reåiim
11. Konks

12. Rihm
13. Rõngas

SPETSIFIKATSIOONID
Mudel: DML812

LED Kohtvalgus: 9W × 1 ja tulvavalgus: 1 W × 16

M}}tmed (P î L î K) 119 mm × 115 mm × 313 mm

Nimipinge Alalisvool 14,4 V / 18 V

Netokaal 1,2~1,6 kg

• Meie jltkuva uurimis- ja arenguprogrammi t}ttu v}ivad klesolevad spetsifikatsioonid muutuda ilma ette teatamata.
• Spetsifikatsioonid v}ivad riigiti erineda.
• Mõõtmed on koos BL1860B-ga ja ülespoole suunatud peaga.
• Kaal v}ib erineda s}ltuvalt tarviku(te)st, sealhulgas akukassetist. Kergeim ja raskeim kombinatsioon, vastavalt 

EPTA-Procedure 01/2014, on toodud tabelis.

Sobiv akukassett
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• Sõltuvalt teie elukohast ei pruugi mõned eespool loetletud akukassetid saadaval olla.

 H OIATU S !  Kasutage ainult eespool loetletud akukassette. Teiste akukassettide kasutamine võib põhjusta-
da vigastusi ja/või tulekahju.

Tööaeg

Akukassett
Tööaeg (ligikaudu)

Kohtvalgus Tulvavalgus Kohtvalgus + tulvaval-
gus Vilkurvalgus

BL1415N 1,9 tundi 1,4 tundi 1,2 tundi 1,6 tundi

BL1430, BL1430B 3,0 tundi 2,4 tundi 1,9 tundi 2,7 tundi

BL1440 4,5 tundi 3,5 tundi 3,0 tundi 4,0 tundi

BL1450 6,0 tundi 4,5 tundi 3,5 tundi 5,0 tundi

BL1460B 6,5 tundi 5,0 tundi 4,0 tundi 5,5 tundi

BL1815N 2,5 tundi 1,9 tundi 1,5 tundi 2,2 tundi

BL1820, BL1820B 3,0 tundi 2,6 tundi 2,1 tundi 2,9 tundi

BL1830, BL1830B 4,5 tundi 3,5 tundi 2,9 tundi 4,0 tundi

BL1840, BL1840B 6,5 tundi 5,0 tundi 4,0 tundi 5,5 tundi

BL1850, BL1850B 8,5 tundi 6,5 tundi 5,0 tundi 7,0 tundi

BL1860B 10 tundi 7,5 tundi 6,0 tundi 8,5 tundi

• Eespool toodud tabelis olevad tööajad on ligikaudsed. Need võivad tegelikest tööaegadest erineda.
• Tööajad võivad sõltuvalt aku tüübist, laadimisolekust ja kasutustingimustest erineda.
• Akukassett võib riigiti erineda.
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Sümbolid
Järgnevalt on toodud seadme jaoks kasutatavad süm-
bolid. Enne kasutamist veenduge, et mõistate nende 
tähendust.

• Lugege kasutusjuhendit

• Kasutamiseks vaid siseruumides

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Ainult EL-i riikidele
Ärge kõrvaldage elektriseadet ega aku-
komplekti koos majapidamise olmejäätme-
tega!
Vastavalt Euroopa direktiividele elektri- 
ja elektroonikaseadmete jäätmete ning 
patarei- ja akujäätmete kohta ning nende 
rakendamise kohta vastavalt siseriiklikele 
õigusaktidele, tuleb elektriseadmed, pata-
reid ja akukomplekt(id), mis on j}udnud ka-
sutusaja lõppu, koguda eraldi ja tagastada 
keskkonnanõuetele vastavasse ringlusse-
võtu kohta.

• Optiline kiirgus (UV ja IR).
Vähendage kokkupuudet silmade või naha-
ga.

• Ärge vaadake töötavasse lampi.

• Kasutage sobivat varjestust või silmade 
kaitset.

• Olge eriti hoolikas ja tähelepanelik.

OHUTUSHOIATUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED

 H OIATU S !  Elektritööriistade kasutamisel tuleb 
alati järgida põhilisi ohutusabinõusid, vähendamaks tu-
lekahju, elektrilöögi ja kehavigastuste ohtu, sealhulgas 
järgnevat.

LUGEGE KÕIKI JUHENDEID.
1. Ärge vaadake valgusesse ega laske silmadel 

otse valgusvihuga kokku puutuda. Silmad võivad 
kahjustuda.

2. Ärge katke süüdatud tööriista riide ega papiga 
jne. Selle katmine võib tekitada leegi.

3. Tööriist ei ole veekindel. Ärge kasutage seda 
niisketes ega märgades tingimustes. Ärge laske 
sel kokku puutuda vihma ega lumega. Ärge pes-
ke seda vees.

4. Ärge puudutage valgusti sisemust pintsettide, 
metalltööriistade ega muuga.

5. Ärge avaldage tööriistale mõju seda maha kuku-
tades, lüües jne.

6. Kui tööriist ei ole kasutuses lülitage see alati väl-
ja ja eemaldage akukassett.

7. Akukasseti kasutamine ja hooldamine
• Vältige juhuslikku käivitamist. Veenduge enne 

akukasseti ühendamist, tööriista tõstmist ja kand-
mist, et lüliti on välja lülitatud. Seadme kandmine 
nii, et teie sõrm on lülitil või sisselülitatud seadme 
pingestamine võib põhjustada õnnetusi.

• Ühendage akukomplekt seadme küljest lahti 
enne selle kohandamist, tarvikute vahetamist või 
seadme hoiustamist. Sellise ettevaatusabinõu kasu-
tamine hoiab ära seadme tahtmatu käivitamise.

• Laadige ainult tootja määratud laadijaga. Ühte tüü-
pi akukomplektile sobiv laadija võib tekitada tulekahju 
ohu, kui seda kasutatakse teiste akukomplektidega.

• Kasutage seadet vaid selleks ettenähtud aku-
komplektidega. Teiste akukomplektide kasutamine 
võib põhjustada vigastuste ja tulekahju ohu.

• Kui akukomplekt ei ole kasutuses, hoidke 
seda eemal muudest metallobjektidest nagu 
kirjaklambrid, mündid, võtmed, naelad, kruvid 
ja teised väikesed metallobjektid, mis võivad 
kahe klemmi vahel ühenduse luua. Akuklemmide 
lühisesse viimine võib põhjustada põletusi või 
tulekahju.

• Kuritarvitamise korral võib patareist paisku-
da vedelikke; vältige kokkupuudet. Juhusliku 
kokkupuute korral loputage veega. Vedeliku 
kokkupuutel silmadega, pöörduge arsti poole.
Akust paiskunud vedelik võib põhjustada ärritust või 
põletusi.

• Ärge kasutage akukomplekti või seadet, mis on 
kahjustunud või muudetud. Kahjustunud või 
muudetud akud võivad käituda ettearvamatult, 
põhjustades tulekahju, plahvatuse või vigastuse 
ohu.
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• Ärge laske akukomplektil puutuda kokku tule 
või liiga kõrgete temperatuuridega. Kokkupuude 
tulekahjuga või temperatuuriga üle 130 °C  
(265 °F) võib põhjustada plahvatuse.

• Järgige kõiki laadimise juhiseid ja ärge laadige 
akukomplekti ega seadet väljaspool juhendis 
määratud temperatuurivahemikku. Vale või väljas-
pool ettenähtud temperatuurivahemikku tehtav laadi-
mine võib akut kahjustada ja suurendada tuleohtu.

• /aske hooldustoiminguid teostada ainult kvalifit-
seeritud spetsialistidel, kes kasutavad originaal-
varuosi. Nii tagate seadme jätkuva ohutuse.

• Ärge muutke ega proovige seadet või akukomp-
lekti parandada, välja arvatud juhul, kui see on 
toodud kasutus- ja hooldusjuhendis.

• Ärge hävitage akut/akusid tules. Akuelement võib 
plahvatada. Võimalike kõrvaldamisjuhiste saamiseks 
tutvuge kohalike tegevusjuhistega.

• Ärge avage ega moonutage akut/akusid. Vabas-
tatud elektrolüüt on söövitav ja võib silmi või nahka 
kahjustada. See võib allaneelamisel olla mürgine.

• Ärge laadige akut vihma käes ega märgades tingi-
mustes.

• Ärge käsitsege laadijat, sealhulgas laadija pistikut
ja klemme märgade kätega.

• Ärge laadige akut välitingimustes.
8. Selle valgusti valgusallikas võib asendada ainult 

tootja või tema teenindusagent või sarnane kva-
lifitseeritud isik.

Olulised ohutusjuhiseid akukassetile
1. Enne akukasseti kasutamist lugege kõiki juhi-

seid ja ettevaatusabinõusid (1) akulaadijal, (2) 
akul ja (3) akut kasutaval seadmel.

2. Ärge demonteerige akukassetti.
3. Kui tööaeg on muutunud liialt lühikeseks, 

peatage töötamine kohe. See võib tekitada 
ülekuumenemise, võimalike põletuste ja isegi 
plahvatusohu.

4. Kui elektrolüüdid satuvad silma, loputage neid 
puhta veega ja pöörduge kohe arsti poole. See 
võib põhjustada nägemise kaotuse.

5. Ärge lühistage akukassetti.
(1) Ärge puudutage klemme elektrit juhtiva ma-

terjaliga.
(2) Vältige akukasseti ladustamist koos muude 

metallesemetega nagu naelad, mündid jne.
(3) Ärge laske akukassettidel puutuda kokku vee 

või vihmaga.
Aku lühis võib põhjustada suure voolutugevuse, 
ülekuumenemise, võimalikke põletusi ja isegi 
riket.

6. Ärge hoidke tööriista ega akukassetti kohtades, 
kus temperatuur võib saavutada või ületada 
50 °C (122 °F).

7. Ärge põletage akukassetti isegi siis, kui see on 
tugevalt kahjustatud või täielikult kulunud. Aku-
kassett võib tules plahvatada.

8. Olge ettevaatlik, et aku ei kukuks ega saaks 
põrutada.

9. Ärge kasutage kahjustatud akut.
10. Sisalduvatele liitiumioonakudele kehtivad ohtlike 

kaupade seadusandluse nõuded. Kommertsvedu-
de puhul, nt kolmandate isikute, ekspediitorite puhul, 
tuleb järgida pakendamise ja märgistamise erinõu-
deid. 
Lähetatava kauba ettevalmistamiseks tuleb konsul-
teerida ohtlike materjalide eksperdiga. 
Järgige ka üksikasjalikumaid riiklikke eeskirju. 
Teipige või katke kinni avatud klemmid ja pakendage 
aku nii, et see ei saaks pakendis liikuda.

11. Akukasseti kõrvaldamisel eemaldage see tööriis-
talt ja kõrvaldage see ohutusse kohta. Järgige 
aku kõrvaldamisega seotud kohalikke eeskirju.

12. Kasutage akusid ainult nende toodetega, mille 
on määranud Makita. Akude paigaldamine nõuetele 
mittevastavatele toodetele võib põhjustada tulekah-
ju, liigse kuumuse, plahvatuse või elektrolüüdi lekke.

13. Kui akut ei kasutata pikka aega, tuleb aku töö-
riistast eemaldada.
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HOIDKE SEE JUHEND ALLES.
 ETTEVAATU S T!  Kasutage ainult ehtsaid 

Makita akusid. Mitteehtsate Makita akude või 
muudetud akude kasutamine võib põhjustada aku 
plahvatamise, tekitades tulekahju, kehavigastusi ja 
kahjustusi. See tühistab ka Makita tööriista ja laadija 
Makita garantii.

Näpunäited aku maksimaalse 
tööea säilitamiseks
1. Laadige akukassetti enne selle täielikku tühjene-

mist. Peatage alati tööriista töö ja laadiga akukas-
setti, kui märkate tööriista võimsuse langemist.

2. Ärge laadige kunagi täiesti täislaetud akukasset-
ti. Ülelaadimine vähendab aku tööiga.

3. Laadige akukassetti toatemperatuuril 
10 °C – 40 °C (50 °F – 104 °F). Laske kuumal 
akukassetil enne laadimist maha jahtuda.

4. Laadige akukassetti, kui te ei kasuta seda pika 
aja jooksul (enam kui kuus kuud).

FUNKTSIONAALNE 
KIRJELDUS

 ETTEVAATU S T!  Enne tööriista funktsiooni 
reguleerimist või kontrollimist veenduge alati, et 
tööriist on välja lülitatud ja akukassett eemaldatud.

Akukasseti paigaldamine või 
eemaldamine (Fig. 1)

 ETTEVAATU S T! Enne akukasseti eemalda-
mist lülitage tööriist alati välja.

 ETTEVAATU S T!  Hoidke akukasseti paigal-
damisel või eemaldamisel tööriista ja akukassetti 
kindlalt. Kui te ei hoia tööriista ja akukassetti kindlalt, 
võib see põhjustada nende käest libisemise ning töö-
riista ja akukasseti kahjustamist ja kehavigastusi.

Akukasseti eemaldamiseks libistage see tööriistast väl-
ja, libistades samal ajal kasseti esiküljel olevat nuppu.
Akukasseti paigaldamiseks joondage akukasseti keel 
korpuses oleva soonega ja libistage see kohale. Sises-
tage see täielikult, kuni see kohale klõpsatab. Kui näete 
punast näidikut nupu ülaservas, ei ole see täielikult 
lukustunud.

 ETTEVAATU S T! Paigaldage akukassett alati 
täielikult, kuni punast näidikut pole näha. Kui te 
seda ei tee, võib see kogemata tööriistast välja kukku-
da, tekitades teile või kellelegi teie ümber vigastusi.

 ETTEVAATU S T!  Ärge paigaldage akukassetti 
jõuga. Kui kassett ei libise lihtsalt sisse, sisestatakse 
seda valesti.

Aku järelejäänud mahtuvuse 
näitamine (Fig. 2)

Ainu l t nä idiku g a aku kassettide p u h u l
Vajutage akukassetil olevat kontrollnuppu, et näidata 
aku järelejäänud mahtuvust. Näidiku märgutuled sütti-
vad mõneks sekundiks.

Näidiku märgutuled
Järelejäänud 

mahtuvus
Süttinud Väljas Vilgub

         75% kuni 100%

         50% kuni 75%

         25% kuni 50%

         0% kuni 25%

         Laadige akut.

         

         
Aku võib olla rikkis.

MÄRKUS. Sõltuvalt kasutustingimustest ja ümbritse-
vast temperatuurist, võib näidustus tegelikust mahtu-
vusest veidi erineda.

Valguse süütamine (Fig. 3)

 ETTEVAATU S T!  Ärge vaadake valgust ega 
valgusallikat otse.

Valguse süütamiseks vajutage toitenuppu. Valguse 
kustutamiseks vajutage uuesti toitenuppu.
MÄRKUS. Seade lülitub sisse viimase seadistusega 
samal reåiimil.

5eåiimi valimine
Vajutage valguse põlemise ajal nuppu MODE (REäIIM), 
et liikuda läbi sätete kohtvalgus, tulvavalgus ja koht-
valgus + tulvavalgus.

Vilkurvalguse sisselülitamine (Fig. 4)
Vajutage ja hoidke nuppu MODE (REäIIM), kuni seade 
l�litub reåiimile vilkurvalgus. Reåiimi vilkurvalgus välja 
lülitamiseks vajutage uuesti nuppu MODE (REäIIM).

Akukaitsesüsteem
Tööriist on varustatud kaitsesüsteemiga, mis katkestab 
pika tööea säilitamiseks automaatselt väljundvõimsu-
se. Valgus kustub töötamise ajal, kui aku järelejäänud 
mahtuvus on madal. Seda põhjustab kaitsesüsteemi 
aktiveerumine ja ei viita tõrkele. Eemaldage akukassett 
tööriistast ja laadige seda.
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Pea nurk (Fig. 5)

 ETTEVAATU S T!  Olge pea nurga muutmisel 
ettevaatlik, et te ei jätaks oma sõrmi tööriista pea 
ja kere vahele.

Pea nurka saab reguleerida neljas etapis.

Konks (Fig. 6)

 ETTEVAATU S T!  Olge konksu tõstmisel ette-
vaatlik, et te ei jätaks oma sõrmi konksu ja tööriis-
ta kere vahele.

Õlarihm (Fig. 7)
Õlarihma saab paigaldada klambritega mõlemast otsast.

HOOLDUS

 ETTEVAATU S T!  Veenduge alati enne kont-
rollimist või hooldust, et tööriist on välja lülitatud 
ja akukassett on eemaldatud.

M Ä RK U S !  Ärge kasutage kunagi bensiini, vedel-
dit, alkoholi ega muud sarnast. Tulemuseks võib 
olla värvimuutus, deformatsioon või praod.

Toote OHUTUSE ja TggKINDLUSE slilitamiseks 
peab parandused ning muud hooldus- ja kohandustööd 
tegema Makita volitatud või tehase teeninduskeskustes, 
kasutades alati Makita varuosi.

VALIKULISED TARVIKUD

 ETTEVAATU S T!  Neid tarvikuid on soovitus-
lik kasutada selles juhendis kirjeldatud Makita töö-
riistaga. Mis tahes teiste tarvikute või lisaseadmete 
kasutamine võib tekitada inimvigastuste ohtu. Kasuta-
ge tarvikud või lisaseadmeid ainult selleks ettenähtud 
otstarbel.

Kui vajate nende tarvikute kohta lisateavet, pöörduge 
kohaliku Makita teeninduskeskuse poole.
• Makita ehtne aku ja laadija

MÄRKUS. Mõned loendis olevad üksused võivad 
standardvarustusena tööriistapaketti kuuluda. Need 
võivad riigiti erineda.
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POLSKI (Instrukcja oryginalna)
ObjaĞnienie Zidoku ogylnego

1. Kaseta akumulatoró w
2. &]erZony ZskaĨnik
3. Pr]ycisk Zyciągania akumulatora
4. Lampki ZskaĨnikoZe

�. Pr]ycisk kontrolny
6. Pr]eáąc]nik
�. Pr]ycisk MODE
8. T ryb  rozp roszo ny

9. T ryb  punktow y + 
rozp roszo ny

10. T ryb  punktow y
11. Hak

12. P asek
1�. PierĞcieĔ

SPECY FIKACJ A
Model� DML812

LED P unktow e: 9 W × 1 & Rozp roszo ne : 1 W × 16

:ymiary (dá. î s]er. î Zys.) 119 mm × 115 mm × 313 mm

NapiĊcie ]namionoZe D.&. 14,4 V/18 V

Masa netto 1,2a1,6 kg

• = uZagi na stale proZad]ony program badaZc]o-ro]ZojoZy, pr]edstaZiona tu specyfikacja moĪe ulec ]mianie
be] upr]ed]enia.

• Specyfikacja moĪe siĊ ryĪniü Z ]aleĪnoĞci od kraju.
• Podane Zymiary odpoZiadają lampie ] akumulatorem BL1860B i gáoZicą skieroZaną do gyry.
• Masa moĪe siĊ ryĪniü Z ]aleĪnoĞci od ospr]Ċtu, Z tym kasety akumulatoryZ. NajlĪejs]a i najciĊĪs]a kombinacja,

]godnie ] procedurą EPTA 01/2014, ]ostaáa pr]edstaZiona Z tabeli.

:áaĞciZa kaseta akumulatoryZ
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0B / BL18�0B /
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• Niektyre ] Zymienionych poZyĪej kaset akumulatoryZ mogą byü niedostĊpne Z peZnych krajach.

 2675=(ĩ(1,(: 1aleĪy uĪyZaü Zyáąc]nie akumulatoryZ ] poZyĪs]ej listy. UĪycie jakiegokolZiek inne-
go akumulatora moĪe byü pr]yc]yną obraĪeĔ ora]/lub poĪaru.

&]as pracy

.aseta akumulatoryZ
&]as pracy �pr]ybliĪony�

3unktoZy 5o]pros]ony 3unktoZy � 5o]pros]ony StroboskopoZy

BL141�N 1,� god]iny 1,4 god]iny 1,2 god]iny 1,6 god]iny

BL14�0, BL14�0B �,0 god]iny 2,4 god]iny 1,� god]iny 2,� god]iny

BL1440 4,� god]iny �,� god]iny �,0 god]iny 4,0 god]iny

BL14�0 6,0 god]iny 4,� god]iny �,� god]iny �,0 god]iny

BL1460B 6,� god]iny �,0 god]iny 4,0 god]iny �,� god]iny

BL181�N 2,� god]iny 1,� god]iny 1,� god]iny 2,2 god]iny

BL1820, BL1820B �,0 god]iny 2,6 god]iny 2,1 god]iny 2,� god]iny

BL18�0, BL18�0B 4,� god]iny �,� god]iny 2,� god]iny 4,0 god]iny

BL1840, BL1840B 6,� god]iny �,0 god]iny 4,0 god]iny �,� god]iny

BL18�0, BL18�0B 8,� god]iny 6,� god]iny �,0 god]iny �,0 god]iny

BL1860B 10 god]iny �,� god]iny 6,0 god]iny 8,� god]iny

• &]asy pracy podane Z poZyĪs]ej tabeli są orientacyjne. Mogą siĊ one ryĪniü od r]ec]yZistych c]asyZ pracy.
• &]as pracy akumulatoryZ moĪe siĊ ryĪniü Z ]aleĪnoĞci od typu akumulatoryZ, stanu ich naáadoZania ora] Zarun-

kyZ uĪytkoZania.
• Kaseta akumulatoryZ moĪe siĊ ryĪniü Z ]aleĪnoĞci od kraju.



84 Polski

Symbole
PoniĪej pr]edstaZiono symbole uĪyte Z odniesieniu do
lampy. Pr]ed uĪyciem uĪytkoZnik poZinien spraZd]iü,
c]y ro]umie ich ]nac]enie.

• NaleĪy pr]ec]ytaü instrukcjĊ obsáugi

• Tylko do uĪytku ZeZnątr] pomies]c]eĔ

&d
Ni-MH
Li-ion

• Dotyc]y tylko paĔstZ UE
Nie Zyr]ucaü ur]ąd]eĔ elektryc]nych i
akumulatoryZ Zra] ] odpadami komunal-
nymi!
=godnie ] europejską dyrektyZą Z spraZie
]uĪytego spr]Ċtu elektryc]nego i elek-
tronic]nego ora] pr]episami ZdroĪonymi
Z ]Zią]ku ] nią Z krajoZych systemach
praZnych, ur]ąd]enia elektryc]ne i elektro-
nic]ne, baterie i akumulatory ora] pakiety
akumulatoryZ po ]akoĔc]eniu eksploatacji
mus]ą byü ]bierane osobno i oddaZane
do placyZki recyklingoZej, speániającej
Zymagania ĞrodoZiskoZe.

• PromienioZanie optyc]ne (Z tym pro-
mienioZanie UV i podc]erZone). NaleĪy
maksymalnie ogranic]yü naraĪenie skyry i
oczu .

• Nie naleĪy patr]eü Z stronĊ Záąc]onej
lampy .

• UĪyZaü odpoZiedniej osáony lub ochrony
oczu .

• Podjąü s]c]egylne Ğrodki ostroĪnoĞci i
]achoZaü uZagĊ!

OS75=(ĩ(1,$ 'O7<&=Ą&( 
B(=3,(&=(ēS7:$
:$ĩ1( :S.$=Ï:., 'O7<&=Ą&( 
B(=3,(&=(ēS7:$

 2675=(ĩ(1,(: Podc]as kor]ystania ]
nar]Ċd]i elektryc]nych naleĪy ]aZs]e pr]estr]egaü
podstaZoZych ĞrodkyZ ostroĪnoĞci Z celu ]mniejs]e-
nia ry]yka poĪaru, poraĪenia prądem elektryc]nym i
obraĪeĔ ciaáa, Z tym poniĪs]ych:

1$/(ĩ< 35=(&=<7$û 
:S=<S7.,( ,1S758.&-(.
�. 1ie patr]eü Z ĞZiatáo, nie naraĪaü oc]u na jego 

d]iaáanie. MoĪe dojĞü do us]kod]enia oc]u.
�. 1ie ]akryZaü Záąc]onego nar]Ċd]ia s]matką, 

kartonem itp. MoĪe to spoZodoZaü poZstanie
páomienia.

�. 1ar]Ċd]ie nie jest Zodoodporne. 1ie uĪyZaü Z 
miejscach Zilgotnych lub mokrych. 1ie Zysta-
Ziaü na d]iaáanie des]c]u lub Ğniegu. 1ie myü Z 
Zod]ie.

�. 1ie dotykaü ZnĊtr]a gáoZicy lampy pĊsetą, me-
taloZymi nar]Ċd]iami itp.

�. 1ie naraĪaü nar]Ċd]ia na Zstr]ąsy pr]e] upus]-
c]enie, uder]enie itp.

�. *dy nar]Ċd]ie nie jest uĪyZane, ]aZs]e naleĪy 
je Zyáąc]yü i Zyjąü kasetĊ akumulatoryZ.

�. 8ĪyZanie i konserZacja nar]Ċd]ia akumulatoro-
Zego

• =apobiegaü pr]ypadkoZemu uruchomieniu. 3r]ed 
podáąc]eniem do akumulatora, podniesieniem lub 
pr]eniesieniem ur]ąd]enia naleĪy upeZniü siĊ, Īe 
pr]eáąc]nik ]najduje siĊ Z po]ycji ÄZyáąc]ona´.
Pr]enos]enie ur]ąd]enia ] palcem na pr]eáąc]niku
lub podáąc]anie do ]asilania ur]ąd]enia, Z ktyrym
pr]eáąc]nik jest Z poáoĪeniu ÄZáąc]ona´, gro]i ry]y-
kiem Zystąpienia Zypadku.

• Odáąc]yü pakiet akumulatoryZ od ur]ąd]enia 
pr]ed dokonaniem jakichkolZiek regulacji, Zymia-
ny akcesoriyZ lub pr]ygotoZaniem ur]ąd]enia 
do pr]echoZyZania. Takie d]iaáania ]apobiegaZc]e
]mniejs]ają ry]yko pr]ypadkoZego uruchomienia
lampy .

• 'o áadoZania naleĪy uĪyZaü Zyáąc]nie áadoZarki 
]alecanej pr]e] producenta. àadoZarka, ktyra jest
odpoZiednia do pakietu akumulatoryZ jednego typu,
moĪe stZar]aü ry]yko poĪaru, gdy ]ostanie uĪyta ]
kasetą akumulatoryZ innego typu.

• 8r]ąd]enie naleĪy stosoZaü Zyáąc]nie ] dedyko-
Zanymi pakietami akumulatoryZ. UĪycie innych
pakietyZ akumulatoryZ moĪe stZar]aü ry]yko obra-
ĪeĔ i poĪaru.
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• *dy pakiet akumulatoryZ nie jest uĪyZany, na-
leĪy pr]echoZyZaü go ] dala od innych pr]ed-
miotyZ metaloZych, takich jak spinac]e, monety, 
kluc]e, gZoĨd]ie, ZkrĊty lub inne drobne pr]ed-
mioty, ktyre mogáyby utZor]yü poáąc]enie miĊd]y 
biegunami. =Zieranie biegunyZ akumulatora moĪe
byü pr]yc]yną opar]eĔ uĪytkoZnika lub poĪaru.

• : pr]ypadku nieZáaĞciZego obchod]enia siĊ ] 
akumulatorem, moĪe dojĞü do Zydostania siĊ ] 
niego páynu� naleĪy unikaü kontaktu ] tym páy-
nem. -eĞli dojd]ie do pr]ypadkoZego kontaktu ] 
páynem ] akumulatora, spáukaü Zodą. : pr]ypad-
ku kontaktu páynu ] oc]ami, naleĪy skontaktoZaü 
siĊ ] lekar]em. Páyn, ktyry Zydostanie siĊ ] akumu-
latora moĪe spoZodoZaü podraĪnienie lub opar]e-
nie.

• 1ie naleĪy uĪyZaü pakietyZ akumulatoryZ lub 
lamp, ktyre ]ostaáy us]kod]one lub ]modyfikoZa-
ne. 8s]kod]one lub ]modyfikoZane akumulatory 
mogą d]iaáaü Z niepr]eZidyZalny sposyb proZa-
d]ący do poĪaru, eksplo]ji lub ry]yka ura]yZ.

• 1ie naraĪaü pakietu akumulatoryZ lub lampy na 
d]iaáanie ognia lub Zysokiej temperatury. :ysta-
Zienie na d]iaáanie ognia lub temperatury poZy-
Īej ����& �����F� moĪe spoZodoZaü Zybuch.

• 1aleĪy postĊpoZaü ]godnie ]e Zs]ystkimi in-
strukcjami dotyc]ącymi áadoZania i nie áadoZaü 
akumulatora ani ur]ąd]enia Z temperaturach 
po]a ]akresem podanym Z instrukcji. NieZáaĞciZe
áadoZanie lub áadoZanie Z temperatur]e Zykrac]ają-
cej po]a Zys]c]egylniony ]akres moĪe spoZodoZaü
us]kod]enie akumulatora i ]ZiĊks]yü ry]yko poĪaru.

• /ampa moĪe byü serZisoZana tylko pr]e] ZykZa-
lifikoZanego specjalistĊ Z ]akresie napraZ, ktyry 
stosuje Zyáąc]nie identyc]ne c]ĊĞci ]amienne.
*Zarantuje to utr]ymanie be]piec]eĔstZa pracy
] produktem.

• 1ie naleĪy modyfikoZaü ani usiáoZaü napraZiaü 
lampy lub pakietu akumulatoryZ ] Zyjątkiem 
sytuacji opisanych Z instrukcji stosoZania i kon-
serZacji.

• 1ie Zr]ucaü akumulatora do ognia. OgniZo moĪe
eksplodoZaü. PostĊpoZanie dotyc]ące utyli]acji
naleĪy spraZd]iü Z lokalnych pr]episach.

• 1ie naleĪy otZieraü ani us]kad]aü akumulatora.
:yciekający elektrolit jest Īrący i moĪe spoZodoZaü
us]kod]enie oc]u lub skyry. MoĪe byü toksyc]ny Z
pr]ypadku poákniĊcia.

• 1ie naleĪy áadoZaü akumulatora Z des]c]u lub Z 
Zilgotnych miejscach.

• 1ie naleĪy dotykaü áadoZarki, Z tym Ztyc]ki i 
stykyZ áadoZarki mokrymi rĊkoma.

• 1ie naleĪy áadoZaü akumulatora na ]eZnątr].
�. ħrydáo ĞZiatáa ]aZarte Z tej opraZie moĪe Zy-

mieniü tylko producent lub jego pr]edstaZiciel 
serZisoZy lub podobna ZykZalifikoZana osoba.

:aĪne instrukcje be]piec]eĔstZa 
dotyc]ące pakietu akumulatoryZ

�. 3r]ed uĪyciem pakietu akumulatoryZ naleĪy ]a-
po]naü siĊ ] Zs]ystkimi instrukcjami i ]nakami 
ostr]egaZc]ymi umies]c]onymi na ��� áadoZar-
ce, ��� akumulator]e, ora] ��� lampie ]asilanej 
akumulatorem.

�. 1ie ro]káadaü na c]ĊĞci pakietu akumulatoryZ.
�. -eĞli c]as d]iaáania ]nac]nie siĊ skryci, natych-

miast pr]erZaü uĪytkoZanie lampy. : pr]eciZ-
nym ra]ie moĪe dojĞü do pr]egr]ania, moĪliZych 
popar]eĔ, a naZet Zybuchu.

�. -eĞli elektrolit dostanie siĊ do oc]u, naleĪy 
pr]epáukaü je c]ystą Zodą i skontaktoZaü siĊ 
] lekar]em natychmiast. .ontakt ] elektrolitem 
moĪe byü pr]yc]yną utraty Z]roku.

�. 1ie naleĪy ]Zieraü kasety akumulatoryZ�
��� 1ie dotykaü biegunyZ Īadnym materiaáem 

pr]eZod]ącym.
(2) 8nikaü pr]echoZyZania kasety akumulatoryZ 

Z pojemniku Zra] ] innymi metaloZymi pr]ed-
miotami, takimi jak gZoĨd]ie, monety itp.

��� 1ie naraĪaü kaset akumulatoryZ na d]iaáanie 
Zody lub des]c]u.

=Zarcie akumulatoryZ moĪe spoZodoZaü 
pr]epáyZ prądu o duĪym natĊĪeniu, pr]egr]anie, 
opar]enia, a naZet aZariĊ ur]ąd]enia.

�. 1ie naleĪy pr]echoZyZaü ur]ąd]enia i kasety 
akumulatoryZ Z miejscach, Z ktyrych tempe-
ratura moĪe osiągnąü lub pr]ekroc]yü ���& 
�����F�.

�. 1ie spalaü kasety akumulatoryZ, naZet jeĞli jest 
poZaĪnie us]kod]ona lub caákoZicie ]uĪyta. 
.aseta akumulatoryZ Zr]ucona do ognia moĪe 
Zybuchnąü.

�. &hroniü akumulator pr]ed upus]c]eniem lub 
uder]eniem.

�. 1ie naleĪy uĪyZaü akumulatora, ktyry jest us]ko-
d]ony.

��. =astosoZane Z lampie akumulatory litoZo-jo-
noZe podlegają Zymaganiom Zynikającym ] 
ustaZy o toZarach niebe]piec]nych. : pr]ypad-
ku transportu handloZego, np. pr]e] osoby tr]ecie
lub spedytoryZ, naleĪy pr]estr]egaü s]c]egylnych
ZymogyZ dotyc]ących opakoZaĔ i etykietoZania.
Pr]y pr]ygotoZyZaniu toZaru do transportu Zyma-
gana jest konsultacja ]e specjalistą ds. materiaáyZ
niebe]piec]nych. NaleĪy takĪe stosoZaü siĊ do
eZentualnie bard]iej s]c]egyáoZych pr]episyZ
krajoZych. NaleĪy ]akleiü taĞmą lub ]abe]piec]yü
otZarte styki i ]apakoZaü akumulator tak, aby nie
pr]esuZaá siĊ Z opakoZaniu.

��. 8tyli]ując akumulator naleĪy Zyjąü go ] ur]ąd]e-
nia i Zyr]uciü Z odpoZiednim miejscu. 1aleĪy 
stosoZaü siĊ lokalnych pr]episyZ dotyc]ących 
utyli]acji akumulatoryZ.

��. $kumulatoryZ naleĪy uĪyZaü Zyáąc]nie ] 
produktami Zys]c]egylnionymi pr]e] spyákĊ 
Makita. Umies]c]enie akumulatoryZ Z nie]godnych
ur]ąd]eniach moĪe byü pr]yc]yną poĪaru, pr]e-
gr]eZania siĊ, Zybuchu lub ZypáyZu elektrolitu.

��. -eĞli ur]ąd]enie ma byü pr]e] dáuĪs]y c]as nie-
uĪyZane, naleĪy Zyjąü ] niego akumulator.
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1$/(ĩ< =$&+O:$û 7ĉ ,1S758.&-ĉ.
 35=(6752*$: 8ĪyZaü tylko oryginalnych 

akumulatoryZ Makita. UĪyZanie nieoryginalnych
akumulatoryZ lub akumulatoryZ, ktyre ]ostaáy ]mody-
fikoZane, moĪe byü pr]yc]yną ich Zybuchu i poĪaru,
obraĪeĔ ciaáa uĪytkoZnika i s]kyd materialnych.
SpoZoduje takĪe unieZaĪnienie gZarancji Makita na
ur]ąd]enie i áadoZarkĊ Makita.

:ska]yZki po]Zalające na maksymal-
nie dáugą eksploatacjĊ akumulatora
�. àadoZaü kasetĊ akumulatoryZ ]anim ulegnie 

caákoZitemu ro]áadoZaniu. : pr]ypadku ]auZa-
Īenia spadku mocy nar]Ċd]ia ]aZs]e naleĪy je 
Zyáąc]yü i naáadoZaü akumulator.

�. 1igdy nie áadoZaü Z peáni naáadoZanej kasety 
akumulatoryZ. 1admierne áadoZanie skraca 
okres eksploatacji akumulatoryZ.

�. .asetĊ akumulatoryZ naleĪy áadoZaü Z tempera-
tur]e pokojoZej, tj. �� �& - �� �& ��� �F - ��� �F�. 
3r]ed ro]poc]Ċciem áadoZania akumulatora naleĪy
poc]ekaü, dopyki nie ostygnie.

�. -eĞli kaseta akumulatoryZ nie byáa uĪyZana pr]e] dáu-
gi c]as �ponad s]eĞü miesiĊcy�, naleĪy ją naáadoZaü.

OPIS FUNKCJ I
 35=(6752*$: 3r]ed regulacją lub spraZd]e-

niem funkcji nar]Ċd]ia ]aZs]e naleĪy upeZniü siĊ, Īe 
ur]ąd]enie jest Zyáąc]one, a kaseta akumulatoryZ ZyjĊta.

MontaĪ i demontaĪ akumulatora 
�Fig. ��

 35=(6752*$: 3r]ed ZyjĊciem kasety aku-
mulatoryZ ]aZs]e naleĪy Zyáąc]yü ur]ąd]enie.

 35=(6752*$: 3odc]as montaĪu ora] de-
montaĪu kasety akumulatoryZ naleĪy mocno pr]y-
tr]ymaü nar]Ċd]ie i kasetĊ akumulatoryZ. NieZáaĞciZe
obchod]enie siĊ ] ur]ąd]eniem ora] kasetą akumulatoryZ
moĪe poZodoZaü ich ZyĞli]gniĊcie siĊ ] rąk i us]kod]enia
ur]ąd]enia i kasety akumulatoryZ ora] obraĪenia ciaáa.

: celu ZyjĊcia kasety akumulatoryZ naleĪy Zysunąü ją
] lampy, pr]esuZając pr]y tym pr]ycisk ] pr]odu kasety.
Aby ]amontoZaü kasetĊ akumulatoryZ, naleĪy ustaZiü Zypust-
kĊ kasety akumulatoryZ Z jednej linii ] roZkiem Z obudoZie i
Zsunąü ją na miejsce. :áoĪyü ją do koĔca, dopyki nie ]ablokuje
siĊ Ze ZáaĞciZej po]ycji. -eĞli od gyry pr]ycisku Zidoc]ny jest
c]erZony ]nak, to pokryZa nie jest praZidáoZo ]ablokoZana.

 35=(6752*$: =aZs]e naleĪy Zkáadaü kase-
tĊ akumulatoryZ do koĔca, tak, aby nie byáo Zidaü 
c]erZonego ZskaĨnika. : pr]eciZnym Zypadku
moĪe ona pr]ypadkoZo ZypaĞü ] nar]Ċd]ia, poZodując
obraĪenia ciaáa uĪytkoZnika lub osyb Z jego otoc]eniu.

 35=(6752*$: 1ie naleĪy Zkáadaü kasety 
akumulatoryZ Äna siáĊ´. -eĞli kaseta nie ZsuZa siĊ
be] oporu, to ]nac]y, Īe jest Zkáadana niepraZidáoZo.

:ska]anie po]ostaáej pojemnoĞci 
akumulatora �Fig. ��

'RW\F]\ W\ONR NDVHW DNXPXODWRUyZ ]H ZVNDĨQLNLHP
Nacisnąü pr]ycisk kontrolny na kasecie akumulatoryZ,
aby u]yskaü informacjĊ o stopniu ZyáadoZania akumula-
tora. Lampki ZskaĨnikoZe ]apalają siĊ na kilka sekund.

/ampki ZskaĨnikoZe

3o]iom naáadoZania3odĞZietlenie :yáąc]one Miganie

         ��� do 100�

         �0� do ���

         2�� do �0�

         0� do 2��

         NaleĪy naáadoZaü aku-
mulator.

         

         

Akumulator mygá d]iaáaü
niepraZidáoZo.

8:$*$� : ]aleĪnoĞci od ZarunkyZ uĪytkoZania ora]
temperatury, Zska]yZany po]iom naáadoZania moĪe
nieco ryĪniü siĊ od r]ec]yZistego po]iomu naáadoZania.

=apalenie ĞZiatáa �Fig. ��

 35=(6752*$: 1ie patr]eü Z ĞZiatáo ani 
be]poĞrednio Z Ĩrydáo ĞZiatáa.

Nacisnąü pr]ycisk ]asilania, aby ]apaliü ĞZiatáo. Aby Zyáą-
c]yü ĞZiatáo, naleĪy ponoZnie nacisnąü pr]ycisk ]asilania.
8:$*$� Ur]ąd]enie Záąc]a siĊ Z tym samym trybie, co popr]ednio.

:ybyr trybu pracy
: c]asie, gdy ĞZiatáo jest Záąc]one, nacisnąü pr]ycisk
MODE, aby pr]eáąc]yü pomiĊd]y trybem punktoZym, 
ro]pros]onym i punktoZym � ro]pros]onym.

:áąc]anie oĞZietlenia 
stroboskopoZego �Fig. ��

Nacisnąü i pr]ytr]ymaü pr]ycisk MODE, aĪ ur]ąd]enie
pr]eáąc]y siĊ Z tryb stroboskopoZy. Aby Zyáąc]yü tryb
stroboskopoZy, Zystarc]y nacisnąü pr]ycisk MODE.

8káad ]abe]piec]enia akumulatora
Ur]ąd]enie jest ZyposaĪone Z system ]abe]piec]ający, ktyry
automatyc]nie odcina ]asilanie dla ]apeZnienia dáugiej ĪyZotno-
Ğci. ĝZiatáo gaĞnie podc]as pracy, gdy po]ostaáy po]iom energii
akumulatora jest niski. -est to spoZodoZane aktyZacją systemu
]abe]piec]ającego i nie jest o]naką Īadnych problemyZ. NaleĪy
Zyjąü kasetĊ akumulatoryZ ] ur]ąd]enia i naáadoZaü ją.
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.ąt nachylenia gáoZicy �Fig. ��

 35=(6752*$: 3odc]as ]miany kąta nachy-
lenia gáoZicy naleĪy uZaĪaü, aby nie pr]ytr]asnąü 
palcyZ miĊd]y gáoZicą a korpusem nar]Ċd]ia.

Kąt nachylenia gáoZicy moĪe byü reguloZany c]tero-
stopnioZo.

+ak �Fig. ��

 35=(6752*$: 3r]y podnos]eniu haka nale-
Īy uZaĪaü, aby nie pr]ytr]asnąü palcyZ miĊd]y 
hakiem a korpusem nar]Ċd]ia.

3asek na ramiĊ �Fig. ��
Pasek na ramiĊ moĪe byü mocoZany ]a pomocą klip-
syZ na obu koĔcach.

KONSERW ACJ A

 35=(6752*$: 3r]ed pr]ystąpieniem do 
kontroli lub konserZacji ]aZs]e naleĪy upeZniü 
siĊ, Īe ur]ąd]enie jest Zyáąc]one, a kaseta akumu-
latoryZ ZyjĊta.

,1)250$&-$: 1igdy nie uĪyZaü etyliny, ben]yny, 
ro]cieĔc]alnika, alkoholu itp. ĝrodki te mogą spo-
ZodoZaü odbarZienie, deformacjĊ lub pĊkniĊcia.

: celu ]achoZania BE=PIE&=EēST:A i utr]ymania
NIE=A:ODNOĝ&I produktu, napraZy, Zs]elkie inne
c]ynnoĞci konserZacyjne lub regulacje poZinny byü Zy-
konyZane pr]e] autory]oZane centra serZisoZe Makita
lub fabryc]ne centra serZisoZe, ]aZs]e ] Zykor]ysta-
niem c]ĊĞci ]amiennych Makita.

AKCESORIA 
OPCJ ONALNE

 35=(6752*$: 7e akcesoria i ospr]Ċt są 
]alecane do uĪytku ] ur]ąd]eniem Makita okre-
Ğlonym Z niniejs]ej instrukcji. UĪycie jakichkolZiek
innych akcesoriyZ lub ospr]Ċtu moĪe poZodoZaü
ry]yko obraĪeĔ ciaáa. Akcesoria i ospr]Ċt mogą byü
uĪyZane Zyáąc]nie ]godnie ] pr]e]nac]eniem.

-eĞli potr]ebna jest pomoc, Z celu u]yskania s]c]e-
gyáoZych informacji na temat tych akcesoriyZ, naleĪy
]Zryciü siĊ do lokalnego centrum serZisoZego Makita.
• Oryginalne akumulator i áadoZarka Makita

8:$*$� : opakoZaniu mogą ]najdoZaü siĊ niekty-
re po]ycje ] listy, jako ZyposaĪenie standardoZe.
Mogą siĊ one ryĪniü Z ]aleĪnoĞci od kraju.
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MAGY AR (Eredeti utasí tá sok)
Az á ltalá nos né zet magyará zata

1. Akkumulá tor
2. Piros jel]Ęfény
3. Akkumulá tor kioldó  gomb
4. -el]Ęfények

�. EllenĘr]és gomb
6. Kapcsoló
7. MODE gomb
8. Szó rt üze mmó d

�. Pont � s]yrt �]emmyd
10. Pont �]emmyd
11. Kampó
12. Pint

1�. *yĦrĦ

MĥS=$., $'$7O.
Modell: 'M/���

LED Pont: � : î 1 és S]yrt : 1 : î 16

Méretek (Ho î S]é î Ma) 11� mm î 11� mm î �1� mm

Névleges fes]�ltség D.C. 14,4 V/18 V

Nettó  tömeg 1,2~1,6 kg

• Folyamatos kutatisi és fejles]tési programunk k|vetke]tében a] ~tmutatyban felt�ntetett adatok elĘ]etes értesttés
nélk�l megvilto]hatnak.

• A mĦs]aki adatok ors]igonként eltérhetnek.
• A méretek a BL1860B ttpusra vonatko]nak felfelé né]Ę fej esetén.
• A tarto]ék(ok)tyl f�ggĘen a] akkumulitorral egy�tt a t|meg vilto]hat. A] EPTA 2014/01 eljirisa s]erinti legk|ny-

nyebb és legnehe]ebb vilto]atot a tibli]at mutatja be.

Felhaszná lható  akkumulá tortí pusok
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0 / BL18�0B /
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• ElĘfordulhat, hogy a fent felsorolt akkumulitorttpusok némelyike bi]onyos térségekben nem elérhetĘ.

 F IGY EL M EZ TETÉ S : .i]irylag a fent felsorolt akkumulitorokat has]nilja. Birmilyen egyéb akkumuli-
tor has]nilata sér�lést és/vagy t�]et oko]hat.

MĦk|dpsi idĘ

Akkumulá tor
MĦk|dpsi idĘ �ho]]ivetĘleges prtpk�

Pont S]yrt Pont + szó rt Villogó

BL141�N 1,9 ó ra 1,4 ó ra 1,2 ó ra 1,6 ó ra

BL14�0, BL14�0B 3,0 ó ra 2,4 ó ra 1,9 ó ra 2,7 ó ra

BL1440 4,5 ó ra 3,5 ó ra 3,0 ó ra 4,0 ó ra

BL14�0 6,0 ó ra 4,5 ó ra 3,5 ó ra 5,0 ó ra

BL1460B 6,5 ó ra 5,0 ó ra 4,0 ó ra 5,5 ó ra

BL181�N 2,5 ó ra 1,9 ó ra 1,5 ó ra 2,2 ó ra

BL1820, BL1820B 3,0 ó ra 2,6 ó ra 2,1 ó ra 2,9 ó ra

BL18�0, BL18�0B 4,5 ó ra 3,5 ó ra 2,9 ó ra 4,0 ó ra

BL1840, BL1840B 6,5 ó ra 5,0 ó ra 4,0 ó ra 5,5 ó ra

BL18�0, BL18�0B 8,5 ó ra 6,5 ó ra 5,0 ó ra 7,0 ó ra

BL1860B 10 ó ra 7,5 ó ra 6,0 ó ra 8,5 ó ra

• A fenti tibli]atban felsorolt mĦk|dési idĘk csak ho]]ivetĘleges megk|]elttések. K�l|nb|]hetnek a tényleges
mĦk|dési idĘtĘl.

• A mĦk|dési idĘ a] akkumulitor ttpusityl és t|lt|ttségi illapotityl, valamint a felhas]nilisi mydtyl f�ggĘen eltérhet.
• A] akkumulitor ors]igonként vilto]hat.
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S]imbylumok
A] alibbiakban a kés]�lékkel kapcsolatban has]nilatos
s]imbylumokat ismertetj�k. Has]nilat elĘtt sajitttsa el a
k|vetke]Ę s]imbylumok jelentéseit.

• Olvassa végig a Has]nilati ~tmutatyt.

• Ki]irylag beltéri has]nilatra

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Ki]irylag Eurypai Uniyn bel�li felhas]nilis
vonatko]isiban
A] elektromos berende]ések és a] akku-
mulitortelepek a hi]tartisi hulladékoktyl
elk�l|nttve ke]elendĘk és irtalmatlanttan-
dó k!
A] elektromos és elektronikus berende]é-
sek hulladékairyl, valamint a] elemekrĘl és
akkumulitorokryl, illetve a]ok hulladékairyl
s]yly eurypai uniys irinyelvek, tovibbi
a] emlttett irinyelvek tagillami végrehaj-
tisiryl rendelke]Ę jogs]abilyok alapjin
a] elektromos berende]ések, elemek
és akkumulitortelepek a] élettartamuk
lejirtit k|vetĘen elk�l|nttve ke]elendĘk,
és k|rnye]etbarit irtalmatlanttist vég]Ę
~jrahas]nostty létesttményben adandyk le.

• Optikai sugir]is (ultraibolya és infrav|r|s
sugir]is).
A s]em vagy a bĘr kitettsége minimilis
s]intĦre cs|kkentendĘ.

• Soha ne né]]en a bekapcsolt limpa fény-
sugará ba!

• Has]niljon megfelelĘ irnyékolist vagy
s]emvédĘ es]k|]t.

• K�l|n|s gondossigot és figyelmet igényel!

B,=7O1SÈ*, 
F,*<(/M(=7(7eS(.
FO17OS B,=7O1SÈ*, (/ėË5ÈSO.

 F IGY EL M EZ TETÉ S : A] elektromos kés]�-
lékek has]nilata sorin mindig k|vesse a] alapvetĘ
bi]tonsigi yvinté]kedéseket, hogy elker�lje a tĦ],
iram�tés és s]emélyi sér�lés kocki]atit, beleértve a
k|vetke]Ęket is:

O/9$SS$ 9e*,* $ B,=7O1SÈ*, 
(/ėË5ÈSO.$7.
�. 1e np]]en a limpiba vagy irinyttsa a fpnyt a 

s]empre. Megsér�lhet a s]eme.
�. 1e takarja le vagy ]irja le a viligtty kps]�lpket 

ronggyal vagy kartonpaptrral stb. A letakará s 
vagy le]iris hatisira ling keletke]het.

�. $ kps]�lpk nem vt]illy. 1e has]nilja nedves 
vagy nyirkos k|rnye]etben. 1e tegye ki esĘ vagy 
hy hatisinak. 1e mossa le vt]]el.

�. &sipes], fpm s]ers]imok stb. segttspgpvel ne 
ny~ljon a limpa fejpbe.

�. 1e oko]]on �tĘdpst a kps]�lpknek a]iltal, hogy 
leejti, meg�ti stb.

�. Mindig kapcsolja ki ps tivolttsa el a] akkumuli-
tort a kps]�lpkbĘl, ha mir nem has]nilja.

�. $kkumulitoros kps]�lpk has]nilata ps ipolisa
• *ondoskodjon a vpletlens]erĦ bekapcsolissal 

s]embeni vpdelemrĘl. $] akkumulitortelep csat-
lako]tatisa, a kps]�lpk felvptele vagy s]illttisa 
elĘtt mindig gyĘ]Ędj|n meg arryl, hogy a kapcso-
ly kikapcsolt illisban van. A kés]�lék kapcsolyra
helye]ett ujjal t|rténĘ hordo]isa, vagy bekapcsolt
kapcsolyval valy fes]�ltség ali helye]ése balesetet
oko]hat.

• Beillttis, a tarto]pkok cserpje vagy a kps]�lpk 
tirolisa elĘtt mindig vilass]a le a] akkumulitor-
telepet a kps]�lpkrĘl. A] ilyen, megelĘ]Ę jellegĦ
bi]tonsigi inté]kedések cs|kkentik a kés]�lék vélet-
lens]erĦ bekapcsolisinak kocki]atit.

• .i]irylag a gyirty iltal megadott t|ltĘvel vpge]]e 
el a felt|ltpst. A] egyes akkumulitortelepek t|ltésé-
re alkalmas t|ltĘ tĦ]ves]élyt oko]hat, ha a]t eltérĘ
ttpus~ akkumulitortelep felt|ltésére has]niljik.

• $ kps]�lpket ki]irylag a speciilisan erre a cplra 
s]int akkumulitorteleppel has]nilja. Birmilyen
egyéb akkumulitortelep has]nilata sér�lés- és tĦ]-
ves]élyt oko]hat.

• 7artsa tivol a has]nilaton ktv�li akkumulitorte-
lepet mis fpmtirgyaktyl, ppldiul gemkapcsoktyl, 
prmpktĘl, kulcsoktyl, s]|gektĘl, csavaroktyl vagy 
a] egyes csatlako]yk k|]|tti kapcsolat lptreho]i-
sira alkalmas, aprybb mpretĦ egypb fpmtirgyak-
tyl. A] akkumulitorcsatlako]yk r|vidre ]irisa égési
sér�lést vagy t�]et oko]hat.



90 Magyar

• 1em megfelelĘ k|r�lmpnyek k|]|tt folyadpk 
iramolhat ki a] akkumulitorbyl� ker�lje a] a]]al 
valy printke]pst. 9pletlens]erĦ printke]ps esetpn 
|blttse le vt]]el. +a a folyadpk printke]ik a s]em-
mel, kprjen orvosi segttspget. Az akkumulá torbó l 
kilépĘ folyadék irriticiyt vagy égési sér�lést oko]hat.

• 1e has]niljon spr�lt vagy mydosttott akkumuli-
tortelepet, illetve kps]�lpket� $ spr�lt vagy my-
dosttott akkumulitorok elĘre nem lithaty mydon 
viselkedhetnek, amely tĦ]]el, robbanissal vagy 
spr�lps kocki]atival jirhat.

• 1e tegye ki a] akkumulitortelepet, illetve a kp-
s]�lpket tĦ] vagy t~lsigosan nagy hĘmprspklet 
hatisinak� $ tĦ]nek vagy ����& �����F� feletti 
hĘmprspkletnek valy kitettspg robbanist oko]hat.

• .|vesse a t|ltpsre vonatko]y utasttisokat, ps ne 
t|ltse a] akkumulitortelepet vagy a kps]�lpket 
a] ~tmutatyban meghatiro]ott hĘmprspklet-tar-
tominyon ktv�l. A s]aks]erĦtlen vagy a megadott
hĘmérsékleti tartominyon ktv�li t|ltés kirostthatja a]
akkumulitort, és foko]hatja a tĦ]ves]élyt.

• $ kps]�lpk s]erelpse ki]irylag s]akkpp]ett s]e-
relĘvel ps a] eredeti alkatrps]ekkel megegye]Ę 
pytalkatrps]ek felhas]nilisival vpge]tethetĘ el.
Ily mydon garantilhaty a kés]�lék tovibbi bi]tonsi-
gos has]nilata.

• $] ~tmutatynak a kps]�lpk has]nilatival ps 
gondo]isival kapcsolatos elĘtrisainil felt�n-
tetetteken ktv�l semmilyen egypb mydosttist 
vagy javttist ne vpge]]en a kps]�lpken, illetve a] 
akkumulitortelepen�

• 1e helye]]e a] akkumulitor�oka�t tĦ]be. A cella 
felrobbanhat. EllenĘri]]e a helyi s]abily]atot a
lehetséges speciilis megsemmisttésre vonatko]y
utasttisokat illetĘen.

• 1e nyissa fel vagy rongilja meg a] akkumuli-
tor�oka�t. A kibocsitott elektrolit mary hatis~, és
a s]em vagy a bĘr sér�lését oko]hatja. Lenyelés
esetén mérge]Ę lehet.

• 1e t|ltse a] akkumulitort nedves vagy nyirkos 
k|rnye]etben.

• 1e ke]elje a t|ltĘberende]pst, beleprtve a t|ltĘ 
dugyjit ps a terminilokat nedves kp]]el.

• 1e t|ltse a] akkumulitort a s]abadban.
�. ( viligttytest fpnyforrisa csak a gyirty vagy a 

s]ervi] kppviselĘje, vagy hasonly kpp]ettspggel 
rendelke]Ę s]emply cserplheti ki.

$kkumulitorral kapcsolatos fontos 
bi]tonsigi elĘtrisok

�. $] akkumulitor has]nilata elĘtt olvassa el a] ��� 
akkumulitort|ltĘn, a] ��� akkumulitoron ps a] ��� 
akkumulitorral mĦk|dtethetĘ termpken felt�nte-
tett utasttisokat ps figyelme]tetĘ jel]pseket.

�. 1e s]erelje s]pt a] akkumulitort�
�. $ mĦk|dpsi idĘ t~lsigosan nagymprtpkĦ ler|-

vid�lpse esetpn haladpktalanul hagyjon fel a] 
printett akkumulitor has]nilatival. (llenke]Ę 
esetben t~lmelegedhet a] es]k|], pgpsi spr�lp-
seket s]envedhet, vagy akir robbanis t|rtpnhet.

�. +a a] elektrolit a s]embe ker�l, |blttse ki tis]ta 
vt]]el, ps a]onnal kprjen orvosi ellitist. (llenke-
]Ę esetben akir a litisit is elves]ttheti.

�. 1e ]irja r|vidre a] akkumulitort�
��� Soha ne printse meg a csatlako]ykat fes]�lt-

spg ve]etpspre alkalmas anyagokkal�
��� 1e tirolja a] akkumulitort egypb fpmtirgya-

kat, mint ppldiul s]|geket, prmpket stb. is 
tartalma]y tirolyes]k|]ben�

��� 1e tegye ki a] akkumulitort vt] vagy esĘ 
hatisinak�

$] akkumulitor r|vid]irlata jelentĘs mprtpkĦ 
iramerĘsspget, t~lmelegedpst, esetleges pgpsi 
spr�lpseket ps akir meghibisodist is oko]hat.

�. 1e tirolja a kps]�lpket ps a] akkumulitort olyan 
helyen, ahol a hĘmprspklet elprheti vagy megha-
ladhatja a �� �& ���� �F� prtpket.

�. $] akkumulitort mpg abban a] esetben se pges-
se el, ha a]t komoly kir prte vagy teljes mprtpk-
ben elhas]nilydott� 7Ħ] hatisira a] akkumulitor 
felrobbanhat.

�. Figyeljen arra, hogy ne ejtse le ps ne tegye ki 
erĘteljes k�lsĘ hatisnak a] akkumulitort.

�. 1e has]niljon spr�lt akkumulitort�
��. $ lttium-ion tartalm~ akkumulitorok a ves]plyes 

irukat s]abilyo]y nem]etk|]i jogs]abilyok ha-
tilya ali tarto]nak. A példiul harmadik fél, fuvaro]y
iltal vég]ett kereskedelmi s]illttis sorin tartsa be
a csomagolisra és ctmké]ésre vonatko]y speciilis
k|vetelményeket.
A s]illttandy irucikk s]aks]erĦ elĘkés]ttése érdeké-
ben s]illttis elĘtt egye]tessen ves]élyes anyagok-
kal foglalko]y s]akemberrel.
E]enktv�l a] iltaliban rés]letesebb s]abilyo]ist
ny~jty illami jogs]abilyi rendelke]ések is figyelem-
beveendĘk.
Ragass]a le vagy fedje le a nyitott érintke]Ęket, és
~gy csomagolja be a] akkumulitort, hogy a] ne
mo]dulhasson el a csomagolison bel�l.

��. /eselejte]ps elĘtt vegye ki a] akkumulitort a kp-
s]�lpkbĘl, ps bi]tonsigos helyen irtalmatlanttsa 
a]t. .|vesse a] akkumulitor irtalmatlanttisira 
vonatko]y helyi elĘtrisokat.

��. Az akkumulá torokat kizá ró lag a Makita á ltal meg-
hatiro]ott termpkekben has]nilja fel. Az  akkumulá -
torok nem megfelelĘ termékekbe t|rténĘ behelye]ése
és has]nilata t�]et, t~l]ott mértékĦ hĘkép]Ędést,
robbanist vagy elektrolits]ivirgist oko]hat.

��. +a elĘrelithatylag hoss]abb ideig nem has]nilja 
majd a kps]�lpket, tivolttsa el belĘle a] akkumulitort.
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 VIGY Á Z AT: .i]irylag eredeti Makita akkumulitoro-

kat has]niljon. A Makitityl eltérĘ gyirtminy~, vagy mydosttott
akkumulitorok has]nilatakor felrobbanhat a] akkumulitor,
t�]et, s]emélyi sér�léseket és kirokat oko]va e]]el. E]en t~l-
menĘen a Makita gyirtminy~ kés]�lékre és t|ltĘre vonatko]y
Makita garancia érvénytelenné vilisit is maga utin vonja.

7anicsok a] akkumulitor plettar-
taminak meghoss]abbttisiho]
�. 7|ltse fel a] akkumulitort, mielĘtt a] teljesen 

lemer�lne. Soha ne mĦk|dtesse tovibb a kps]�-
lpket ps mindig t|ltse fel a] akkumulitort, ha a 
kps]�lpk teljesttmpnypnek cs|kkenpspt ps]leli.

�. Soha ne t|ltse a] akkumulitort, ha a]t teljes 
mprtpkben felt|lt|ttpk� $ t~lt|ltps ler|vidtti a] 
akkumulitor has]nos plettartamit.

�. �� �& ps �� �& ��� �F ps ��� �F� k|]|tti s]obahĘ-
mprspkleten vpge]]e el a] akkumulitor felt|ltp-
spt. +a a] akkumulitor felforrysodott, a t|ltpse 
elĘtt virja meg, amtg a] megfelelĘen lehĦl.

�. +a elĘrelithatylag hu]amosabb �hat hynapnil 
hoss]abb� ideig nem has]nilja majd a kps]�lp-
ket, t|ltse fel a] akkumulitort.

$ .eS=h/e. Mĥ.g'eS( 
eS F81.&,Ï,

 VIGY Á Z AT: $ kps]�lpk beillttisa vagy mĦk|dp-
spnek ellenĘr]pse elĘtt mindig gyĘ]Ędj|n meg arryl, 
hogy kikapcsolta a]t, ps eltivolttotta a] akkumulitort.

$] akkumulitor behelye]pse vagy 
eltivolttisa �Fig. ��

 VIGY Á Z AT: $] akkumulitor eltivolttisa elĘtt 
mindig kapcsolja ki a kps]�lpket.

 VIGY Á Z AT: $] akkumulitor behelye]pse vagy 
eltivolttisa elĘtt a kps]�lpket ps a] akkumulitort mindig 
tartsa erĘsen. Ha nem tartja a kés]�léket és a] akkumulitort
erĘsen a] kics~s]hat a ke]ébĘl, és e] a kés]�lék és a] akku-
mulitor sér�léséhe], valamint s]emélyi sér�léshe] ve]ethet.

A] eltivolttisiho] cs~s]tassa ki a kés]�lékbĘl a]
akkumulitort, és k|]ben a] akkumulitor el�lsĘ rés]én
talilhaty gombot is cs~s]tassa el.
A] akkumulitor behelye]éséhe] helye]]e a] akkumulitort a
burkolaton talilhaty horonnyal egy vonalba, és cs~s]tassa a
helyére. Teljes mértékben illess]e be, amtg egy kattintissal
a helyére nem r|g]�l. Ha a gomb felsĘ oldalin tovibbra is
lithaty a piros jel]Ęfény, nem ]irydott be teljesen.

 VIGY Á Z AT: $] akkumulitor akkor van helyesen 
behelye]ve, ha a piros jel]Ęfpny mir nem lithaty. Ennek
hiinyiban véletlen�l kieshet a kés]�lékbĘl, amely a] gn
vagy a] gn k|]elében lévĘ s]emélyek sér�lését oko]hatja.

 VIGY Á Z AT: 1e fejtsen ki t~l]ott mprtpkĦ 
erĘhatist a] akkumulitor behelye]psekor� Ha a]
akkumulitor nem cs~s]ik be k|nnyedén a helyére,
akkor a]t helytelen mydon helye]ték be.

$] akkumulitor fennmarady t|lt|ttspgi 
illapotinak kijel]pse �Fig. ��

.L]iUyODJ MHO]ĘIpQQ\HO HOOiWRWW DNNXPXOiWRURNKR]
A] akkumulitor t|lt|ttségi illapotinak ellenĘr]éséhe]
nyomja meg a] akkumulitoron talilhaty EllenĘr]és
gombot. A jel]Ęfények néhiny misodpercre felvillannak.

-el]Ęfpnyek

7|lt|ttspgi illapotVilá gí t .ials]ik Villog

         75% - 100%

         50% - 75%

         25% - 50%

         0% - 25%

         T|ltse fel a] akkumuli-
tort.

         

         

Meghibisodhatott a]
akkumulá tor.

M(*-(*<=eS� A felhas]nilisi k|r�lményektĘl és
a k|rnye]eti hĘmérséklettĘl f�ggĘen a kijel]és kissé
eltérhet a t|lt|ttség tényleges illapotityl.

$ limpa felkapcsolisa �Fig. ��

 VIGY Á Z AT: 1e np]]en a limpiba vagy k|]-
vetlen�l a fpnyforrisba.

A limpa felkapcsolisiho] nyomja meg a bekapcsoly
gombot. A limpa lekapcsolisiho] nyomja meg ismét a
bekapcsoló  gombot.
M(*-(*<=eS� A kés]�lék a] utolsy beillttisnak meg-
felelĘ �]emmydban kapcsol be.

h]emmyd kivilas]tisa
Amtg viligtt, a pont, szó rt és pont + szó rt beillttisok
k|]|tti viltisho] nyomja meg a] MO'( gombot.

$ villogy fpny bekapcsolisa �Fig. 4)
Nyomja meg és tartsa nyomva a MO'( gombot addig, amtg
a kés]�lék villogy üz emmó dba kapcsol. A villogy üz emmó d 
kikapcsolisiho] egys]erĦen nyomja meg a MO'( gombot.

$kkumulitorvpdĘ rends]er
A kés]�lék védelmi rends]errel van fels]erelve, amely a hos]-
s]~ élettartam érdekében automatikusan kikapcsolja a kime-
nĘ teljesttményt. MĦk|dés sorin a fény kikapcsol, ha cs|kken
a] akkumulitor fennmarady t|lt|ttségi s]intje. E]t a védelmi
rends]er bekapcsolisa oko]]a, és nem jelent �]em]avart.
Tivolttsa el a] akkumulitort a kés]�lékbĘl és t|ltse fel.
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$ fej s]|ge �Fig. ��

 VIGY Á Z AT: $ fej s]|gpnek vilto]tatisakor 
vigyi]]on, hogy ne cstpje be a] ujjit a fej ps a 
kps]�lpktest k|]p.

A fej s]|gét 4 foko]atban illtthatja be.

.ampy �Fig. ��

 VIGY Á Z AT: $ kampy felemelpsekor vigyi]-
]on, hogy ne cstpje be a] ujjit a kampy ps a kps]�-
lpktest k|]p.

9illpint �Fig. ��
A villpintot a két végén a csipes]ek segttségével erĘ-
sttheti fel.

.$5B$17$57ÈS

 VIGY Á Z AT: (llenĘr]ps vagy karbantartis 
elĘtt mindig gyĘ]Ędj|n meg arryl, hogy kikapcsol-
ta a kps]�lpket ps eltivolttotta a] akkumulitort.

É RTES Í TÉ S : Soha ne has]niljon ben]int, htgttyt, 
alkoholt vagy mis hasonly s]ert� (llenke]Ę eset-
ben els]tne]Ędpsek, alakvilto]isok vagy repedp-
sek k|vetke]hetnek be.

A termék BI=TONSÈ*ÈNAK és ME*BË=HATÏSÈ*È-
NAK fenntartisa érdekében a javttist, birmely egyéb
karbantartist vagy beillttist a Makita iltal felhatalma-
]ott vagy gyiri s]ervi]k|]pontnak kell végrehajtania
Makita cserealkatrés]ek has]nilata mellett.

.h/g1 M(*9ÈSÈ5O/+$7Ï 

.,(*eS=Ë7ė.

 VIGY Á Z AT: -avasoljuk, hogy a tarto]pkokat 
vagy kiegps]ttĘket a jelen ~tmutatyban meghatiro-
]ott Makita kps]�lpkhe] has]nilja. Birmilyen egyéb
kiegés]ttĘ vagy tarto]ék has]nilata s]emélyi sér�lést
oko]hat. A kiegés]ttĘk, illetve tarto]ékok ki]irylag ren-
deltetéss]erĦen has]nilhatyk.

Ha a tarto]ékokkal kapcsolatban tovibbi informiciyra
van s]�ksége, forduljon a helyi Makita s]ervi]k|]pont-
ho].
• Eredeti Makita akkumulitor és t|ltĘ

M(*-(*<=eS� A listiban felsorolt néhiny tétel
a kés]�lék csomagjiban s]abvinyos tarto]ékként
fordulhat elĘ. A kés]�lékhe] mellékelt tarto]ékok
ors]igonként eltérhetnek.
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S/O9(1ý,1$ (Originalna navodila)
9ysvetlivky k celkovpmu pohĐadu

1. Kaze ta s b até riou
2. ýervenê indikitor
�. Tlaþidlo uvoĐnenia

b até rie

4. Svetli indikitora
�. Tlaþidlo kontroly
6. Vyptnaþ
�. Tlaþidlo REäIM

8. Reåim svetlomet
�. Reåim reflektor �

svetlomet
10. Reåim bodovê reflektor

11. Hiþik
12. Popruh
1�. Kr~åok

7(&+1,&.e Ò'$-(
Model: 'M/���

LED Bodovê reflektor: � : î 1 a svetlomet: 1 : î 16

Ro]mery (D î â î V) 11� mm î 11� mm î �1� mm

Menovité napltie D.&. 14,4 V/18 V

HmotnosĢ netto 1,2a1,6 kg

• Vćaka niãmu nepretråitému programu vêskumu a vêvoja sa technické ~daje uvedené v tomto nivode m{åu be]
predchid]aj~ceho upo]ornenia ]meniĢ.

• Technické ~daje sa v jednotlivêch krajinich m{åu ltãiĢ.
• Ro]mery s~ uvedené s ka]etou BL1860B a s hlavou smerom nahor.
• HmotnosĢ sa m{åe ltãiĢ v ]ivislosti od prtdavnêch ]ariadent, vritane ka]ety s batériou. V tabuĐke je uvedeni

najĢaåãia a najĐahãia kombinicia podĐa postupu EPTA 01/2014.

Vhodná  kazeta s baté riou
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0 / BL18�0B /
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• Niektoré ka]ety s batériou uvedené vyããie nemusia byĢ dostupné, v ]ivislosti od viãho regiynu.

 U P OZ ORNENIE: 3ouåtvajte iba ka]ety s batpriou uvedenp vyããie. Pouåitie inêch ka]iet s batériou m{åe
sp{sobiĢ ]ranenie a/alebo poåiar.

Prevá dzková  doba

.a]eta s batpriou
3revid]kovi doba �pribliåne�

Bodovê reflektor Svetlomet 5eflektor � svetlomet Stroboskop

BL1415N 1,� hodiny 1,4 hodiny 1,2 hodiny 1,6 hodiny

BL14�0, BL14�0B �,0 hodiny 2,4 hodiny 1,� hodiny 2,� hodiny

BL1440 4,� hodiny �,� hodiny �,0 hodiny 4,0 hodiny

BL1450 6,0 hodiny 4,� hodiny �,� hodiny �,0 hodiny

BL1460B 6,� hodiny �,0 hodiny 4,0 hodiny �,� hodiny

BL1815N 2,� hodiny 1,� hodiny 1,� hodiny 2,2 hodiny

BL1820, BL1820B �,0 hodiny 2,6 hodiny 2,1 hodiny 2,� hodiny

BL18�0, BL18�0B 4,� hodiny �,� hodiny 2,� hodiny 4,0 hodiny

BL1840, BL1840B 6,� hodiny �,0 hodiny 4,0 hodiny �,� hodiny

BL18�0, BL18�0B 8,� hodiny 6,� hodiny �,0 hodiny �,0 hodiny

BL1860B 10 hodiny �,� hodiny 6,0 hodiny 8,� hodiny

• V tabuĐke s~ uvedené hrubé odhady previd]kovej doby. Skutoþni previd]kovi doba m{åe byĢ ini.
• Previd]kovi doba sa m{åe ltãiĢ podĐa typu batérie, stavu nabtjania a previd]kovêch podmienok.
• Ka]eta s batériou m{åe byĢ v jednotlivêch krajinich ini.
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Symboly
Nasleduj~ci ]o]nam  obsahuje symboly pouåitt na
prtstroji. Pred pouåittm sa uistite, åe ro]umiete vê]namu
symbolov.

• Preþttajte si nivod na pouåitie

• Iba na pouåitie v interiéri

&d
Ni-MH
Li-ion

• Iba pre krajiny EÒ
Elektrické ]ariadenia a batérie nelikvidujte
spoloþne s komunilnym odpadom!
V s~lade s eurypskymi smernicami o odpa-
de ] elektrickêch a elektronickêch ]ariadent
a batérit a akumulitorov a o odpade ] ba-
térit a akumulitorov a s ich uplatĖovantm v
s~lade s miestnymi ]ikonmi sa elektrické
]ariadenia a batérie, ktoré dosiahli koniec
svojej åivotnosti, musia vy]bieraĢ ]vliãĢ a
vritiĢ do vhodného recyklaþného ]ariade-
nia.

• Optické åiarenie (UV a IR).
Obmed]te vystavenie oþt a pokoåky.

• NehĐaćte do ]apnutej lampy.

• Pouåtvajte vhodnê ãttt alebo ochranu ]raku.

• Divajte si po]or!

B(=3(ý1OS71e 
83O=O51(1,$
'Ð/(ä,7e B(=3(ý1OS71e 
3O.<1<

 U P OZ ORNENIE: Pri pouåtvant elektrického
niĜadt vådy dodråiavajte ]ikladné be]peþnostné
opatrenia, aby sa ri]iko poåiaru, elektrického ãoku a
]ranent os{b ]ntåilo na minimum, a to vritane:

35(ýË7$-7( S, 9â(7.< 3O.<1<.
�. 1epo]erajte sa priamo do svetla a nevystavujte 

oþi svetlu. Mohlo by d{jsĢ k poãkodeniu ]raku.
�. 3rtstroj neprikrêvajte te[ttliami, kartynom a pod.

Mohlo by to sp{sobiĢ v]nietenie.
�. =ariadenie nie je vodotesnp. 1epouåtvajte ho na 

vlhkêch miestach. 1evystavujte prtstroj daåću 
ani snehu. 1ikdy ho neumêvajte vodou.

�. 1edotêkajte sa vn~tra baterky pin]etou, kovovê-
mi nistrojmi a pod.

�. 1esp{sobujte ]ariadeniu ãok têm, åe vim vypad-
ne alebo åe doĖho udriete.

�. .eć sa prtstroj nepouåtva, vådy ho vypnite a 
odpojte ka]etu s batpriou.

�. 3ouåtvanie a starostlivosĢ o ]ariadenie na batprie
• BriĖte ne~myselnpmu spusteniu prtstroja. 3red 

pripojentm ka]ety s batpriou, ]dvthantm alebo 
preniãantm prtstroja sa uistite, åe vyptnaþ je v 
polohe vypnutp. Preniãanie prtstroja s prstom na
vyptnaþi alebo pripojenie ]apnutého prtstroja k ]droju
napijania ]vyãuje pravdepodobnosĢ neh{d.

• 3red akêmikoĐvek ~pravami, vêmenou prtsluãen-
stva alebo uskladnentm prtstroja odpojte batprie.
Tieto preventtvne be]peþnostné opatrenia ]niåuj~
ri]iko ne~myselného ]apnutia prtstroja.

• Batprie nabtjajte iba pomocou nabtjaþky pred-
ptsane vêrobcom. Nabtjaþka, ktori je vhodni pre je-
den typ batérit, m{åe pri pouåitt s inêm typom batérit
sp{sobiĢ ri]iko poåiaru.

• 3rtstroj pouåtvajte iba s batpriami na to urþenêmi.
Pouåitie inêch batérit m{åe sp{sobiĢ ri]iko ]ranenia
alebo poåiaru.

• .eć sa batprie nepouåtvaj~, dråte ich v dostatoþ-
nej v]dialenosti od inêch kovovêch predmetov 
ako s~ sponky na papier, mince, kĐ~þe, klince 
a ćalãie drobnp kovovp predmety, ktorp m{åu 
vytvoriĢ prepojenie pylov batprie. Skrat na pyloch
batérie m{åe sp{sobiĢ spilenie alebo poåiar.

• 3ri nevhodnêch podmienkach m{åe ] batprie 
vytiecĢ tekutina. 9yhêbajte sa kontaktu s Ėou. $k 
nihodou d{jde ku kontaktu, vymyte postihnutp 
miesto vodou. $k sa tekutina dostane do oþt, 
vyhĐadajte lekirsku pomoc. Tekutina vyteþeni ]
batérie m{åe sp{sobiĢ podriådenie alebo popilenie.
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• 1epouåtvajte poãkodenp ani upravovanp batprie a
prtstroj. 3oãkodenp alebo upravovanp batprie sa 
m{åu chovaĢ nepredvtdateĐne a sp{sobiĢ poåiar, 
vêbuch alebo ri]iko ]ranenia.

• Batprie ani prtstroj nevystavujte ohĖu ani vyso-
kêm teplotim. 9ystavenie ohĖu alebo teplotim 
nad ����& �����F� m{åe sp{sobiĢ vêbuch.

• 'odråiavajte pokyny na nabtjanie a batpriu ani 
prtstroj nenabtjajte mimo ro]sah tepl{t uvedenê v 
nivode. Nesprivne nabtjanie alebo mimo uvedenê
ro]sah tepl{t m{åe poãkodiĢ batériu a ]vêãiĢ ri]iko
poåiaru.

• Òdråbu prtstroja must vykonivaĢ kvalifikovanê 
odborntk s pouåittm identickêch nihradnêch 
dielov. Têm sa ]aistt be]peþnosĢ prtstroja.

• 3rtstroj ani batprie neupravujte a nepok~ãajte sa 
ich opravovaĢ inak, neå sp{sobom uvedenêm v 
nivode na pouåitie a starostlivosĢ.

• Batprie nelikvidujte vhodentm do ohĖa. Mohli by
e[plodovaĢ. Obo]nimte sa s prtpadnêmi ymi]vliãt-
nymi miestn pokynmi na likvidiciu.

• Batpriu neotvirajte a nepoãkod]ujte. Elektrolyt
je koro]tvny a pri uniknutt m{åe poãkodiĢ oþi alebo
pokoåku. Po prehltnutt m{åe byĢ to[ickê.

• Batpriu nevymieĖajte v daådi alebo na vlhkêch 
miestach.

• S nabtjaþkou, vritane ]istrþky a terminilov, 
nemanipulujte vlhkêmi rukami.

• Batpriu nevymieĖajte vonku.
�. =droj svetla tohto svietidla nahrid]a iba vêrobca 

alebo jeho servisnê ]istupca alebo ini kvalifiko-
vani osoba.

'{leåitp be]peþnostnp pokyny pre 
kazetu s baté riou

�. 3red pouåittm ka]ety s batpriou si preþttajte 
vãetky pokyny a vêstraånp ]naþky na ��� nabtjaþ-
ke batprie, ��� batprii a ��� produkte, ktorê batpriu 
pouåtva.

�. .a]etu s batpriou nero]oberajte.
�. $k sa previd]kovi doba vêra]ne skritila, 

okamåite ]astavte previd]ku. M{åe to viesĢ k 
ri]iku prehriatia, moånêm spileninim a dokonca 
vêbuchu.

�. $k sa vim do oþt dostane elektrolyt, vyplichnite 
ich þistou vodou a okamåite vyhĐadajte lekirsku 
pomoc. M{åe to viesĢ k strate ]raku.

�. 1esp{sobujte na ka]ete s batpriou skrat�
��� 1edotêkajte sa pylov vodivêm materiilom.
��� 1eskladujte ka]etu s batpriou v nidobe s 

ćalãtmi kovovêmi predmetmi ako s~ klince, 
mince a pod.

��� 1evystavujte ka]etu s batpriou vode alebo 
daåću.

Skrat na batprii m{åe sp{sobiĢ ]vêãenie toku 
pr~du, prehriatie, spileniny a dokonca poruchu 
prtstroja.

�. 3rtstroj ani ka]etu s batpriou neskladujte na 
miestach, kde teplota m{åe dosiahnuĢ alebo 
prekroþiĢ �� �& ���� �F�.

�. .a]etu s batpriou nespaĐujte, ani ak je viåne po-
ãkodeni alebo ak je ~plne nepouåiteĐni. .a]eta 
s batpriou m{åe v ohni e[plodovaĢ.

�. 'ajte si po]or, aby vim batpria nevypadla alebo 
aby ste do nej neudreli.

�. 3oãkoden~ batpriu nepouåtvajte.
��. /ttium-iynovp batprie podliehaj~ poåiadavkim 

]ikonov o nebe]peþnêch predmetoch. Pri ko-
merþnej preprave, napr. trettmi osobami a doprav-
cami je nutné dodråiavaĢ ãpeciilne poåiadavky na
balenie a o]naþovanie.
Prtpravu batérie na prepravu kon]ultujte s odbornt-
kom na nebe]peþné materiily.
Dodråiavajte aj miestne predpisy, ktoré m{åu byĢ
prtsnejãie.
VoĐné kontakty ]alepte piskou alebo inak ]aslepte
a batériu ]abaĐte tak, aby sa vn~tri balenia nemohla
pohybovaĢ.

��. 3ri likvidicii ka]ety s batpriou ju vyberte ] 
prtstroja a ]likvidujte na be]peþnom mieste. 3o-
stupujte podĐa miestnych predpisov o likvidicii 
batprit.

��. Batprie pouåtvajte iba vo vêrobkoch urþenêch 
spoloþnosĢou Makita. Inãtalicia batérit do nevhod-
nêch produktov m{åe sp{sobiĢ poåiar, prehrievanie,
vêbuch alebo ~nik elektrolytu.

��. $k sa prtstroj dlhãiu dobu nepouåtva, batpriu ] 
neho odstriĖte.
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7,(7O 3O.<1< 8S&+O9$-7(.
 P OZ OR: 3ouåtvajte iba p{vodnp batprie Makita.

Pouåitie inêch ako p{vodnêch batérit Matika alebo
upravovanêch batérit m{åe viesĢ k prasknutiu batérie,
poåiaru, ]raneniu os{b a inêm ãkodim. =ruãt to tieå
platnosĢ ]iruky Makita poskytovanej spoloþnosĢou
Makita na prtstroj a nabtjaþku Makita.

7ipy na ]aruþenie þo najdlhãej 
åivotnosti batprie.
�. .a]etu s batpriou nabtjajte sk{r, ako so ~plne 

vybije. .eć si vãimnete, åe prtstroj mi menej 
energie, okamåite ho vypnite a batpriu nabite.

�. 1ikdy nenabtjajte plne nabit~ batpriu. 3rtliãnp 
nabtjanie skracuje åivotnosĢ batprie.

�. .a]etu s batpriou nabtjajte pri i]bovej teplote 
�� �& - �� �& ��� �F - ��� �F�. +or~cu ka]etu s 
batpriou nechajte pred nabtjantm schladiĢ.

�. .a]etu s batpriou nabite, ak ste ju dlhãie nepou-
åtvali �viac ako � mesiacov�.

F81.ý1é O3,S
 P OZ OR: 3red ~pravami alebo kontrolou funk-

cit prtstroja sa vådy uistite, åe je vypnutê, odpojenê 
od napijania, a åe je vytiahnuti ka]eta s batpriou.

,nãtalicia alebo odstrinenie 
ka]ety s batpriou �Fig. ��

 P OZ OR: 3red demontiåou batprie a ka]ety 
]ariadenie vådy vypnite.

 P OZ OR: 3ri inãtalovant alebo odstraĖovant 
ka]ety s batpriou prtstroj i ka]etu pevne dråte. Ak
ich nebudete pevne dråaĢ, m{åu sa vim vyãmykn~Ģ ]
r~k a poãkodiĢ sa, ako aj sp{sobiĢ ]ranenie os{b.

Ak chcete ka]etu s batériou odstriniĢ, vysuĖte ju ]
prtstroja a ]iroveĖ pos~vajte tlaþidlo na prednej strane
ka]ety.
Pri inãtalicii ka]ety s batériou nastavte ja]êþek na ka]e-
te tak, aby bol ]arovno s prtsluãnou driåkou, a ]asuĖte
ju na miesto. =asuĖte ju aå na dora], kêm s kliknuttm
na]apadne na miesto. Ak vidtte þervenê indikitor na
vrchnej strane tlaþidla, ]nameni to, åe nie je ~plne
]asunuti.

 P OZ OR: .a]etu s batpriou vådy inãtalujte 
~plne tak, aby ste nevideli þervenê indikitor. Ak
to neurobtte, m{åe ] prtstroja vypadn~Ģ a sp{sobiĢ
]ranenie vim alebo osobim v okolt.

 P OZ OR: .a]etu s batpriou neinãtalujte nasi-
lu. Ak sa ka]eta ne]as~va Đahko, ]nameni to, åe ju
neinãtalujte sprivne.

,ndikitor ]vyãnej kapacity batprie 
�Fig. ��

Iba u  kazi et s baté riou  s indiká torom
Stlaþte tlaþidlo kontroly na ka]ete s batériou, aby sa
]obra]ila ]vyãni kapacita. Svetli indikitora sa na nie-
koĐko sek~nd ro]svietia.

Svetlá  indiká tora

=vyãni kapacitaSvieti Nesvieti Bliká

         ��� aå 100�

         �0� aå ���

         2�� aå �0�

         0� aå 2��

         Nab ite b até riu.

         

         

-e moåné, åe doãlo k
poruche batérie.

3O=1.� V ]ivislosti od podmienok pouåitia a teploty
prostredia sa indikicia m{åe mierne ltãiĢ od skutoþnej
kapacity.

=apnutie svetla �Fig. ��

 P OZ OR: 1epo]erajte sa priamo do svetla 
alebo jeho ]droja.

Stlaþentm vyptnaþa ]apnite svetlo. Ak chcete svetlo
vypn~Ģ, stlaþte vyptnaþ ]nova.
3O=1.� =ariadenie sa ]apne v rovnakom reåime, akê
bol nastavenê naposledy.

9oĐba reåimu
Pri ]apnutom svetle stlaþte tlaþidlo 5(ä,M, ktorêm m{-
åete prechid]aĢ med]i nastaventm bodovê reflektor, 
svetlomet a reflektor � svetlomet.

=apnutie stroboskopu �Fig. ��
Stlaþte a podråte tlaþidlo 5(ä,M, kêm sa ]ariadenie
neprepne do reåimu stroboskop. Ak chcete reåim stro-
boskop vypn~Ģ, jednoducho stlaþte tlaþidlo 5(ä,M.

Systé m ochrany baté rie
=ariadenie je vybavené ochrannêm systémom, ktorê ho
v ]iujem predĎåenia previd]kovej åivotnosti automatic-
ky vypne. V prtpade nt]kej kapacity batérie sa svetlo pri
previd]ke vypne. To je sp{sobené aktiviciou ochranné-
ho systému a ne]nameni to problém. Ka]etu s batériou
demontujte ]o ]ariadenia a nabite ju.
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Sklon hlavy �Fig. ��

 P OZ OR: 3ri ]mene sklonu hlavy si dajte 
po]or, aby ste si neprivreli prsty med]i hlavu a telo 
]ariadenia.

Sklon hlavy je moåné nastaviĢ do 4 pol{h.

+iþik �Fig. ��

 P OZ OR: 3ri dvthant hiþika si dajte po]or, aby 
ste si neprivreli prsty med]i hiþik a telo ]ariadenia.

3opruh na rameno �Fig. ��
Popruh na rameno je moåné nainãtalovaĢ pomocou
klipsov na oboch jeho koncoch.

Ò'5äB$

 P OZ OR: Pred pokusom o kontrolu alebo 
~dråbu na prtstroji sa vådy uistite, åe je vypnutê, 
odpojenê od napijania, a åe je vytiahnuti ka]eta s 
batpriou.

U P OZ ORNENIE: 1ikdy nepouåtvajte ben]tn, 
riedidlo, alkohol a pod. M{åu sp{sobiĢ odfarbenie, 
deformiciu alebo praskliny.

V ]iujme ]achovania BE=PEýNOSTI a SPOďAHLI-
VOSTI ]ariadenia by opravy a ak~koĐvek ~dråbu a ~pra-
vy mali robiĢ iba autori]ované alebo tovirenské servisné
centri Makita s nihradnêmi dielmi Makita.

9O/,7(ď1e 
35ËS/8â(1S79O

 P OZ OR: 1a pouåitie s prtstrojom Makita uve-
denom v tomto nivode sa odpor~þa nasleduj~ce 
prtsluãenstvo a nadstavce. Pouåitie iného prtsluãen-
stva þi nadstavcov m{åe predstavovaĢ ri]iko ]ranenia
os{b. Prtsluãenstvo a nadstavce pouåtvajte iba na
~þel, na akê s~ urþené.

Ak potrebujete pomoc alebo ćalãie informicie o prtslu-
ãenstve, obriĢte sa na miestne servisné centrum Makita.
• P{vodni batéria a nabtjaþka Makita.

3O=1.� Niektoré poloåky na tomto ]o]name m{åu
byĢ s~þasĢou balenia ako ãtandardné prtsluãenstvo. To
sa v jednotlivêch krajinich m{åe ltãiĢ.
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ý(S.< �3Ĥvodnt nivod k pouåtvint�
9ysvČtlivky k celkovpmu pohledu

1. Kaze ta s b aterií
2. ýervenê uka]atel
3. Tlaþttko uvolnČnt baterie
4. SvČtlo indikitoru

�. Tlaþttko kontroly
6. Vyptnaþ
�. Tlaþttko REäIM
8. Reåim svČtlometu

�. Reåim reflektoru �
svČtlometu

10. Reåim bodového
reflektoru

11. Hiþek
12. Popruh
1�. Oþko

7(&+1,&.e Ò'$-(
Model� 'M/���

LED Bodovê reflektor: � : î 1 a svČtlomet: 1 : î 16

Ro]mČry (D î â î V) 11� mm î 11� mm î �1� mm

-menovité napČtt D.&. 14,4 V/18 V

ýisti viha 1,2a1,6 kg

• Dtky naãemu nepĜetråitému programu vê]kumu a vêvoje se ]de uvedené technické ~daje mohou mČnit be] pĜed-
cho]tho upo]ornČnt.

• Technické ~daje se v jednotlivêch ]emtch mohou liãit.
• Ro]mČry jsou uvedeny s ka]etou BL1�60B a s hlavou smČrujtct nahoru.
• Viha se mĤåe liãit v ]ivislosti od pĜtdavnêch prvkĤ, vþetnČ ka]ety s baterit. NejtČåãt a nejlehþt kombinace podle

postupu EPTA 01/2014 jsou uvedeny v tabulce.

9hodni ka]eta s baterit
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0 / BL18�0B /
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• V ]ivislosti na vaãem regionu nemust bêt nČkteré ka]ety s bateriemi uvedené vêãe k dispo]ici.

 VAROVÁ NÍ : 3ouåtvejte jenom ka]ety s bateriemi uvedenp vêãe. Pouåitt jinêch ka]et s bateriemi mĤåe
]pĤsobit ]ranČnt a/nebo poåir.

3rovo]nt doba

.a]eta s baterit
3rovo]nt doba �pĜibliånČ�

Bodovê reflektor SvČtlomet 5eflektor � svČtlometu Stroboskop

BL141�N 1,� hodiny 1,4 hodiny 1,2 hodiny 1,6 hodiny

BL14�0, BL14�0B �,0 hodiny 2,4 hodiny 1,� hodiny 2,� hodiny

BL1440 4,� hodiny �,� hodiny �,0 hodiny 4,0 hodiny

BL1450 6,0 hodiny 4,� hodiny �,� hodiny �,0 hodiny

BL1460B 6,� hodiny �,0 hodiny 4,0 hodiny �,� hodiny

BL181�N 2,� hodiny 1,� hodiny 1,� hodiny 2,2 hodiny

BL1820, BL1820B �,0 hodiny 2,6 hodiny 2,1 hodiny 2,� hodiny

BL18�0, BL18�0B 4,� hodiny �,� hodiny 2,� hodiny 4,0 hodiny

BL1840, BL1840B 6,� hodiny �,0 hodiny 4,0 hodiny �,� hodiny

BL18�0, BL18�0B 8,� hodiny 6,� hodiny �,0 hodiny �,0 hodiny

BL1860B 10 hodiny �,� hodiny 6,0 hodiny 8,� hodiny

• Provo]nt doby uvedené v tabulce pĜedstavujt hrubê odhad. Skuteþni provo]nt doba mĤåe bêt jini.
• Provo]nt doba se mĤåe liãit v ]ivislosti na typu baterit, stavu nabtjent a podmtnkich pouåitt.
• Ka]eta s baterit se v jednotlivêch ]emtch mĤåe liãit.
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Symboly
Na ]aĜt]ent jsou pouåity nisledujtct symboly. PĜed
pouåittm se ujistČte, åe ]nite jejich vê]nam.

• PĜeþtČte si nivod k pouåitt

• -en pro pouåitt v interiéru

&d
Ni-MH
Li-ion

• -en pro ]emČ EU
Elektricki ]aĜt]ent a baterie nelikvidujte
spoleþnČ s komunilntm odpadem!
V souladu s evropskêmi smČrnicemi o
odpadu ] elektrickêch a elektronickêch
]aĜt]ent a baterit a akumulitorĤ a odpadu
] baterit a akumulitorĤ a jejich uplatnČnt
v souladu se ]ikony jednotlivêch ]emt se
elektricki ]aĜt]ent a baterie, které dosihly
konce své åivotnosti, must sbtrat ]vliãĢ a
odeslat do recyklaþntho ]aĜt]ent, které je
]likviduje v souladu se åivotntm prostĜedtm.

• Optické ]iĜent (UV a IR)
Ome]te vystavent oþt a kĤåe na minimum.

• Nedtvejte se do ]apnuté lampy.

• Pouåtvejte vhodnê ãttt nebo jinou ochranu
oþt.

• Divejte si po]or!

B(=3(ý1OS71Ë 
83O=O51ċ1Ë
'ģ/(ä,7e B(=3(ý1OS71Ë 
3O.<1<

 VAROVÁ NÍ : PĜi pouåtvint elektrického niĜadt
byste vådy mČli dodråovat ]ikladnt be]peþnostnt opat-
Ĝent, abyste ome]ili ri]iko poåiru, elektrického ãoku a
osobntch ]ranČnt, vþetnČ:

3ě(ý7ċ7( S, 9â(&+1< 3O.<1<.
�. 1edtvejte se do svČtla a nevystavujte oþi svČtlu.

MĤåe dojtt k poãko]ent ]raku.
�. =apnutp ]aĜt]ent ne]akrêvejte te[tilem, kartynem 

ani jinêm materiilem. =akrytt mĤåe ]pĤsobit v]nt-
cent.

�. =aĜt]ent nent vodotČsnp. 1epouåtvejte je ve vlh-
kpm prostĜedt. 1evystavujte nastroj deãti nebo 
snČhu. 1eumêvejte je vodou.

�. 1edotêkejte se vnitĜku svttilny pin]etou, kovovê-
mi nistroji a pod.

�. =aĜt]ent byste nemČli upustit nebo do nČj uhodit.
�. .dyå nastroj nepouåtvite, vådy jej vypnČte, 

vytihnČte ] napijent nebo vyndejte ka]etu s 
baterit ] pĜtstroje.

�. 3ouåitt a ppþe o ]aĜt]ent na baterie
• =abraĖte ne~myslnpmu spuãtČnt pĜtstroje. 3Ĝed 

pĜipojentm baterit, ]vedintm nebo pĜeniãentm 
nastroje se ujistČte, åe vyptnaþ je v polo]e vypnu-
to. PĜeniãent pĜtstroje s prstem na vyptnaþi nebo
]apijent pĜtstroje do ]isuvky s vyptnaþem v polo]e
]apnuto je þasto dĤvodem nehod.

• 3Ĝed provedentm jakêchkoli ~prav nebo vêmČny 
pĜtsluãenstvt a pĜed uloåentm elektrickpho nastro-
je odpojte baterie. Takovi preventivnt be]peþnostnt
opatĜent sniåujt ri]iko nihodného spuãtČnt pĜtstroje.

• 1abtjejte jenom podle pokynĤ uvidČnêch vêrob-
cem. Nabtjeþka vhodni pro jeden typ baterit mĤåe
pĜi pouåitt s jinêm typem ]pĤsobit ri]iko poåiru.

• 3Ĝtstroje pouåtvejte jenom s pĜtsluãnêmi bateri-
emi. Pouåitt jinêch baterit mĤåe ]pĤsobit ]ranČnt a/
nebo poåir.

• .dyå baterie nejsou v provo]u, dråte je v urþitp 
v]dilenosti od jinêch kovovêch pĜedmČtĤ jako 
jsou sponky na paptr, mince, kltþe, hĜebtky, vruty 
nebo jinp drobnp kovovp pĜedmČty, kterp by 
mohly vytvoĜit propojent dvou pylĤ baterie. =krat
baterie mĤåe ]pĤsobit spileniny nebo poåir.

• 9 nesprivnêch podmtnkich pouåitt mĤåe ] bate-
rie vytpct tekutina� nedotêkejte se jt. 3okud dojde 
k nihodnpmu kontaktu, omyjte mtsto vodou. 
3okud se tekutina dostane do oþt, vyhledejte 
lpkaĜskou pomoc. Tekutina vyteþeni ] baterie mĤåe
]pĤsobit podriådČnt nebo popileniny.
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• Baterie ani pĜtstroj nepouåtvejte, jsou-li poãko]e-
ny nebo byly-li upraveny. 3oãko]enp nebo upra-
vovanp baterie se mohou chovat nepĜedvtdatelnČ 
a ]pĤsobit poåir, e[plo]i nebo ri]iko poranČnt.

• Baterie ani pĜtstroj nevystavujte ohni ani vyso-
kêm teplotim. 9ystavent ohni nebo teplotim nad 
����& �����F� mĤåe ]pĤsobit vêbuch.

• 'odråujte vãechny pokyny pro napijent a baterie 
ani pĜtstroj nenabtjejte mimo ro]sah teplot uvede-
nê v nivodu. Nesprivné nabtjent nebo pĜekroþent
uvedeného ro]sahu teplot mĤåe poãkodit baterie a
]vêãit ri]iko poåiru.

• Òdråbu pĜtstroje must providČt kvalifikovani 
osoba ]a pouåitt pou]e identickêch nihradntch 
souþisti. Ttm se ]ajistt, åe bude ]achovina be]peþ-
nost pĜtstroje.

• 3Ĝtstroj ani baterii neupravujte ani se nepokouãej-
te je opravovat jinak, neå je to uvedeno v nivodu 
k pouåitt.

• Baterie nelikvidujte vho]entm do ohnČ. Mohly by
e[plodovat. Se]namte se s pĜtpadnêmi speciilntmi
mtstntmi pokyny pro likvidaci.

• Baterie neotvtrejte a neniþte. Elektrolyt je koro]ivnt
a pokud unikne, mĤåe ]pĤsobit poãko]ent oþt nebo
kĤåe. Po poåitt mĤåe bêt to[ickê.

• Baterie nemČĖte v deãti nebo ve vlhkpm prostĜedt.
• S nabtjeþkou vþetnČ jejt ]istrþky a pylĤ nemani-

pulujte, mite-li vlhkp ruce.
• Baterii nenabtjejte v e[teripru.
�. SvČtelnê ]droj tohoto svttidla must bêt vymČnČn 

pou]e vêrobcem nebo jeho servisntm agentem 
nebo podobnou kvalifikovanou osobou.

'Ĥleåitp be]peþnostnt pokyny pro 
ka]etu s baterit

�. 3Ĝed pouåittm ka]ety s baterit si pĜeþtČte nivod 
a vêstraånp ]naþky na ��� nabtjeþce, ��� baterii a 
��� produktu, kterê baterii pouåtvi.

�. .a]etu s baterit nedemontujte.
�. 3okud se provo]nt doba vêra]nČ ]kritt, okamåitČ 

provo] ]astavte. MĤåe to ]pĤsobit ri]iko pĜehĜitt,
moånp spileniny a dokonce vêbuch.

�. 3okud se vim do oþt dostane elektrolyt, vy-
plichnČte je þistou vodou a okamåitČ vyhledejte 
lpkaĜskou pomoc. MĤåe to vpst ke ]tritČ ]raku.

�. 1e]pĤsobujte ]krat na ka]etČ s baterit.
��� 1edotêkejte se pylĤ vodivêmi materiily.
��� .a]etu s baterit neskladujte v nidobich s 

jinêmi kovovêmi objekty jako hĜebtky, mince 
a pod.

��� .a]etu s baterit nevystavujte deãti nebo snČ-
hu.

=krat baterie mĤåe ]pĤsobit ]vêãent proudu, 
pĜehĜitt, moånp spileniny a dokonce ro]padnutt 
baterie.

�. 1astroj ani ka]etu s baterit neskladujte na mts-
tech, kde mĤåe teplota dosihnout nebo pĜekroþit
�� �& ���� �F�.

�. .a]etu s baterit nespalujte, ani pokud je viånČ 
poãko]ena nebo ~plnČ nepouåitelni. 9 ohni 
mĤåe e[plodovat.

�. 'ejte si po]or, abyste baterii neupustili nebo do 
nt neuhodili.

�. 3oãko]enou baterii nepouåtvejte.
��. /ithium-iontovp baterie uvnitĜ ka]ety podlphajt 

poåadavkĤm pĜedpisĤ o nebe]peþnêch vČcech.
Pro komerþnt pĜepravu napĜ. tĜettmi stranami nebo
dopravci, platt speciilnt poåadavky na balent a
o]naþent.
PĜtpravu pĜedmČtu pro pĜepravu nutno kon]ultovat s
odborntkem na nebe]peþné materiily.
Dodråujte také mtstnt naĜt]ent, kteri mohou bit
pĜtsnČjãt.
OtevĜené kontakty pĜelepte nebo jinak ]aslepte a
baterii ]abalte takovêm ]pĤsobem, aby se v obalu
nemohla pohybovat.

��. 3Ĝi likvidaci ka]ety ji vyndejte ] pĜtstroje a ]li-
kvidujte na be]peþnpm mtstČ. 3ostupujte podle 
mtstntch pĜedpisĤ pro likvidaci baterit.

��. Baterie pouåtvejte jenom v produktech, pro kterp 
je doporuþuje spoleþnost Makita. Instalace baterit
do nevhodnêch produktĤ mĤåe ]pĤsobit poåir,
pĜehĜitt, vêbuch nebo vyteþent elektrolytu.

��. 3okud pĜtstroj delãt dobu nepouåtvite, baterii ] 
nČj vyndejte.
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8/Oä7( 7e7O 3O.<1<.
 P OZ OR: 3ouåtvejte jenom pĤvodnt baterie 

Makita. Pouåitt jinêch neå pĤvodntch lithium-iontovêch
baterit Makita nebo upravovanêch baterit mĤåe vést
k prasknutt baterie, poåiru, osobnt ]ranČntm nebo
poãko]entm. =pĤsobt to také ]neplatnČnt ]iruky spo-
leþnosti Makita na pĜtstroj a nabtjeþku Makita.

7ipy pro ]achovint co nejdelãt 
åivotnosti baterie
�. .a]etu s baterit nabtjejte dĜtv, neå se ~plnČ vybi-

je. .dyå si vãimnete, åe nastroji dochi]t energie, 
vådy jej vypnČte a nabijte ka]etu s baterit.

�. 1ikdy nenabtjejte plnČ nabitou ka]etu s baterit. 
3Ĝebitt baterie ]kracuje jejt åivotnost.

�. .a]etu s baterit nabtjejte ]a pokojovp teploty, 
pĜi �� �& - �� �& ��� �F - ��� �F�. +orkou ka]etu s 
baterit nechte pĜed nabittm vychladit.

�. 3okud ka]etu s baterit delãt dobu �vtc neå � 
mČstcĤ� nepouåtvite, nabijte ji.

F81.ý1Ë 3O3,S
 P OZ OR: 3Ĝed ~pravou nebo kontrolou funkce 

nastroje se vådy ujistČte, åe je nastroj vypnutê, od-
pojenê od proudu a ka]eta s baterit je odstranČna.

,nstalace a odstranČnt ka]ety s 
baterit �Fig. ��

 P OZ OR: 3Ĝed demontiåt ka]ety s baterit ]aĜt-
]ent vådy vypnČte.

 P OZ OR: 1astroj a ka]etu s baterit pĜi instala-
ci nebo odstraĖovint ka]ety s baterit pevnČ dråte.
Pokud nastroj a ka]etu s baterit nebudete pevnČ drået,
mĤåe se stit, åe vim vyklou]nou a ]pĤsobt poãko]ent
pĜtstroje nebo ka]ety s baterit nebo ]ranČnt.

Pro odstranČnt ka]ety s baterit ji ] pĜtstroje vysuĖte a
]iroveĖ posouvejte tlaþttko na pĜednt stranČ ka]ety.
Pro instalaci ka]ety s baterit srovnejte ja]êþek na ka-
]etČ s baterit srovnejte s driåkou a ]asuĖte ji na mtsto.
=asuĖte ji na dora], dokud s kliknuttm ne]apadne na
mtsto. Pokud vidtte þervenê uka]atel na hornt stranČ
tlaþttka, ]nameni to, åe nent ~plnČ ]amþeni.

 P OZ OR: .a]etu s baterit vådy instalujte 
~plnČ, aby nebyl vidČt þervenê uka]atel. Pokud
to neudČlite, mĤåe ] nastroje vypadnout a ]pĤsobit
]ranČnt vim nebo dalãtm osobim.

 P OZ OR: .a]etu s baterit neinstalujte nisiltm.
Pokud ka]eta ne]ajtådt dovnitĜ lehce, ]nameni to, åe
ji neinstalujete sprivnČ.

,ndikitor ]bêvajtct kapacity baterie 
�Fig. ��

J enom p ro kaze ty  s indiká torem
=bêvajtct kapacitu baterie mĤåete ]obra]it stisknuttm
tlaþttka kontroly na ka]etČ s baterit. Indikitor se na
nČkolik sekund ro]svttt.

SvČtlo indikitoru

=bêvajtct kapacitaSvttt 1esvttt Bliki

         ��� aå 100�

         �0� aå ���

         2�� aå �0�

         0� aå 2��

         Nabijte baterii.

         

         
Baterie mĤåe bêt vadni.

3O=1.� V ]ivislosti na podmtnkich pouåitt a teplotČ
prostĜedt se indikitor mĤåe jemnČ odchêlit od skuteþ-
né kapacity.

=apnutt svČtla �Fig. ��

 P OZ OR: 1edtvejte se do pĜtmo svČtla nebo 
jeho ]droje.

Pro ]apnutt svČtla stisknČte vyptnaþ. Pro vypnutt svČtla
]novu stisknČte vyptnaþ.
3O=1.� =aĜt]ent se ]apne ve stejném reåimu, jakê byl
nastaven poslednČ.

9olba reåimu
Kdyå je svČtlo ]apnuto, stisknČte tlaþttko 5(ä,M8,
pomoct kterého mĤåete prochi]et me]i nastaventmi
bodovê reflektor, svČtlomet a reflektor � svČtlomet.

=apnutt stroboskopu �Fig. ��
StisknČte a dråte tlaþttko 5(ä,M8, dokud se ]aĜt]ent
nepĜepne do reåimu stroboskop. Pro vypnutt reåimu
stroboskop jednoduãe stisknČte tlaþttko 5(ä,M8.

Systpm ochrany baterie
=aĜt]ent je vybaveno ochrannêm systémem, kterê je v
]ijmu prodlouåent provo]nt doby automaticky vypne.
SvČtlo se bČhem provo]u vypne také tehdy, kdyå se snt-
åt kapacita baterie. To je ]pĤsobeno aktivact ochranné-
ho systému a nepĜedstavuje to problém. VyjmČte ka]etu
s baterit ]e ]aĜt]ent a nabijte ji.
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Sklon hlavy �Fig. ��

 P OZ OR: 3Ĝi ]mČnČ lsklonu hlavy si dejte po-
]or, abyste si neskĜtpli prsty me]i hlavou a tČlem 
]aĜt]ent.

Sklon hlavy mĤåete nastavit ve 4 kroctch.

+iþek �Fig. ��

 P OZ OR: 3Ĝi ]vedant hiþku si dejte po]or, 
abyste si neskĜtpli prsty me]i hiþkem a tČlem 
]aĜt]ent.

3opruh na rameno �Fig. ���
Popruh na rameno l]e pĜipevnit pomoct klipsĤ na obou
konctch.

Ò'5äB$

 P OZ OR: 3Ĝed pokusem o vykonint kontroly 
nebo ~dråby se vådy ujistČte, åe je nastroj vypnutê, 
odpojenê od proudu a ka]eta s baterit je odstranČ-
na.

832=251ċ1Ë: 1ikdy nepouåtvejte ben]tn, Ĝe-
didlo, alkohol ani podobnp litky. Mohou ]pĤsobit 
odbarvent, deformaci nebo praskliny.

Pro ]achovint BE=PEýNOSTI a SPOLEHLIVOSTI ]a-
Ĝt]ent by vãechny opravy a dalãt ~dråbu nebo nastavent
mČli providČt autori]ovani nebo tovirnt servisnt centra
Makita ]a pouåitt pĤvodntch nihradntch dtlĤ Makita.

9O/,7(/1e 
3ěËS/8â(1S79Ë

 P OZ OR: 3ro pouåitt s vaãtm nistrojem Makita 
uvedenpm v tomto nivodu se doporuþuje nisle-
dujtct pĜtsluãenstvt. Pouåitt jiného pĜtsluãenstvt nebo
nistavcĤ mĤåe pĜedstavovat ri]iko poranČnt osob.
PĜtsluãenstvt nebo nistavce pouåtvejte jenom na ~þel,
k jakému jsou urþeny.

PotĜebujete-li pomoc nebo dalãt informace o tomto
pĜtsluãenstvt, obraĢte se na mtstnt servisnt centrum
Makita.
• PĤvodnt baterie a nabtjeþka Makita

3O=1.� NČkteré poloåky na tomto se]namu mohou
bêt souþistt balent jako standardnt pĜtsluãenstvt. To se
v jednotlivêch ]emtch mĤåe liãit.
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S/O9(1âý,1$ �Originalna navodila�
3ojasnilo sploãnega prika]a

1. Vloåek ]a baterije
2. Rdeþi indikator
�. Tipka ]a sproãþanje

baterije
4. Kontrolne luþke

�. *umb ]a preverjanje
6. Stikalo
7. Tipka MODE (NAýIN)
8. Naþin Flood

(ra]prãena svetloba)

�. Naþin Spot � Flood
(toþkovna � ra]prãena
svetloba)

10. Naþin Spot (toþkovna
svetloba)

11. Kavelj
12. Traþne kleãþe
1�. Obroþ

S3(&,F,.$&,-(
Model� DML812

LED Toþka: � : î 1 in ra]prãena: 1 : î 16

Mere (D î â î V) 11� mm î 11� mm î �1� mm

Nominalna napetost D.&. 14,4 V/18 V

Neto teåa: 1,2a1,6 kg

• =aradi naãega stalnega programa ra]iskav in ra]voja se lahko specifikacije v tem dokumentu spremenijo bre]
predhodnega obvestila.

• Specifikacije se med dråavami lahko ra]likujejo.
• Dimen]ije so ] BL1860B in ] glavo obrnjeno nav]gor.
• Teåa se lahko ra]likuje glede na nastavke, vkljuþno ] vloåkom ]a baterije. Najlaåja in najteåja kombinacija po

postopku EPTA 01/2014 sta prika]ana v preglednici.

3rimeren vloåek ]a baterije
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0 / BL18�0B /
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• Nekateri ]goraj naãteti vloåki ]a baterije morda niso na voljo, odvisno od dråave, v kateri prebivate.

 OP OZ ORILO: 8porabljajte le ]goraj navedene vloåke ]a baterije. Uporaba drugih vloåkov ]a baterije
lahko pov]roþi poãkodbe in/ali poåar.

ýas delovanja

9loåek ]a baterije
ýas delovanja �pribliåno�

7oþka 5a]prãeno Spot � Flood �toþkovna � 
ra]prãena svetloba� 8tripanje

BL141�N 1,� ur 1,4 ur 1,2 ur 1,6 ur

BL14�0, BL14�0B �,0 ur 2,4 ur 1,� ur 2,� ur

BL1440 4,� ur �,� ur �,0 ur 4,0 ur

BL14�0 6,0 ur 4,� ur �,� ur �,0 ur

BL1460B 6,� ur �,0 ur 4,0 ur �,� ur

BL181�N 2,� ur 1,� ur 1,� ur 2,2 ur

BL1820, BL1820B �,0 ur 2,6 ur 2,1 ur 2,� ur

BL18�0, BL18�0B 4,� ur �,� ur 2,� ur 4,0 ur

BL1840, BL1840B 6,� ur �,0 ur 4,0 ur �,� ur

BL18�0, BL18�0B 8,� ur 6,� ur �,0 ur �,0 ur

BL1860B 10 ur �,� ur 6,0 ur 8,� ur

• ýasi delovanja v ]gornji preglednici so pribliåne smernice. Lahko se ra]likujejo od dejanskih þasov delovanja.
• ýasi delovanja se lahko ra]likujejo glede na vrsto baterije, stanje polnjenja in pogoje uporabe.
• Vloåek ]a baterije se lahko ra]likuje od dråave do dråave.
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Simboli
V nadaljevanju so prika]ani simboli, ki se uporabljajo
]a opremo. Pred uporabo se prepriþajte, da ra]umete
njihov pomen.

• Preberite navodila ]a uporabo

• Samo ]a notranjo uporabo

&d
Ni-MH
Li-ion

• Samo ]a dråave EU
Ne odlagajte elektriþne opreme ali baterij-
skega vloåka med gospodinjske odpadke!
V skladu ] evropskimi direktivami o odpadni
elektriþni in elektronski opremi ter baterijah
in akumulatorjih ter odpadnih baterijah
in akumulatorjih in njihovem i]vajanju v
skladu ] nacionalno ]akonodajo, morate
elektriþno opremo in baterije ter baterijski
vloåek ob ]akljuþku åivljenjske dobe ]brati
loþeno in vrniti v okolju prija]en obrat ]a
recikliranje.

• Optiþno sevanje (UV in IR).
=manjãajte i]postavljenost oþi ali koåe.

• Ne strmite se v delujoþo svetilko.

• Uporabite ustre]ne ãþite ali ]aãþito ]a oþi.

• Bodite ãe posebej pa]ljivi in po]orni!

9$51OS71$ 1$9O',/$
3OM(MB1$ 9$51OS71$ 
1$9O',/$

 OP OZ ORILO: Pri uporabi elektriþnih orodij je
treba vedno upoãtevati osnovne varnostne ukrepe ]a
]manjãanje nevarnosti poåara, elektriþnega udara in
telesnih poãkodb, vkljuþno ] naslednjim:

35(B(5,7( 9S$ 1$9O',/$.
�. 1e glejte v svetlobo ali i]postavljajte oþi svetlo-

bi. Pride lahko do poãkodb oþi.
�. Orodja ne pokrivajte ali ]amaãite s krpo ali karto-

nom in podobno. Pokrivanje ali ]amaãitev lahko
pov]roþi poåar.

�. Orodje ni vodoodporno. 1e uporabljajte v 
vlaånem ali mokrem okolju. 1e i]postavljajte ga 
deåju in snegu. 1e perite ga v vodi.

�. 1e dotikajte se notranjosti glave svetilke s pince-
to, kovinskim orodjem itd.

�. 3a]ite, da orodje ne bo podvråeno udarcem 
]aradi padcev, trkov itd.

�. .adar orodja ne uporabljate, ga vedno i]klopite 
in odstranite vloåek ]a baterije.

�. 8poraba in nega baterijskega orodja
� ,]ogibajte se nenamernemu vklopu orodja. 

3repriþajte se, da je stikalo i]klopljeno, preden v 
orodje vstavite baterijski vloåek, ga poberete ali 
prestavite. Pri noãnji naprave s prstom postavljenim
na stikalu ]a vklop, o]iroma pri polnjenju naprave ]
vklopljenim stikalom, lahko pride do nesreþ.

� 3red nastavljanjem, ]amenjavo dodatkov ali 
skladiãþenjem naprave odstranite baterijski 
vloåek. Takãni preventivni varnostni ukrepi ]manjãajo
tveganje nenamernega vklopa naprave.

� 3olnite le ] napajalnikom, ki ga doloþi proi]vaja-
lec. Napajalnik, primeren ]a eno vrsto baterijskega
vloåka, predstavlja nevarnost poåara, þe ga uporab-
ljate ] drugim baterijskim vloåkom.

� 1aprave uporabljajte le s predpisanimi baterijski-
mi vloåki. Uporaba drugih baterijskih vloåkov lahko
predstavlja nevarnost poãkodbe in poåara.

� .o baterijskega vloåka ne uporabljate, ga varujte 
pred stikom ] drugimi kovinskimi predmeti, kot 
so sponke, kovanci, kljuþi, åeblji, vijaki ali drugi 
majhni kovinski predmeti, ki lahko v]postavijo 
pove]avo med enim in drugim polom. ýe kratko
sklenete pola baterije, lahko pride do opeklin ali
poåara.

� 3ri preobremenitvi baterije lahko i] nje bri]gne 
tekoþina, katere se ne smete dotikati. ýe ne]go-
dno pridete v stik s tekoþino, jo sperite ] vodo. ýe 
pride tekoþina v oþi, poiãþite ]dravniãko pomoþ.
Tekoþina, ki bri]gne i] baterije, lahko pov]roþi draåe-
nje ali opekline.
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� 1e uporabljajte baterijskega vloåka ali naprave, 
ki je poãkodovana ali spremenjena. 3oãkodovane 
ali spremenjene baterije lahko imajo nepredvidlji-
vo vedenje, kar lahko privede do poåara, eksplo-
]ije ali nevarnosti poãkodb.

� 1e i]postavljajte baterijskega vloåka ali naprave 
ognju ali prekomerni temperaturi. ,]postavljanje 
ognju ali temperaturam nad ����& �����F� lahko 
pov]roþi eksplo]ijo.

� 8poãtevajte vsa navodila ]a polnjenje in ne polni-
te baterijskega vloåka na temperaturi, ki je i]ven 
predpisanih omejitev v teh navodilih. Nepravilno
polnjenje ali pri temperaturi i]ven doloþenega obsega
lahko poãkoduje baterijo in poveþa nevarnost poåara.

� Servis naj opravi usposobljen popravljavec, ki 
lahko uporabi samo originalne nadomestne dele.
To bo ]agotovilo, da se ohranja varnost naprave.

� 1aprave ali baterijskega vloåka ne poskuãajte 
spreminjati ali popravljati, ra]en kot je navedeno 
v navodilih ]a uporabo in nego.

� Baterij�e� ne odlagajte v ogenj. &elica lahko eksplo-
dira. =a morebitna posebna navodila ]a odstranjeva-
nje si oglejte lokalne kode.

� Baterije ne odpirajte ali poãkodujte. I]tekajoþ elek-
trolit je jedek in lahko pov]roþi poãkodbe oþi ali koåe.
Pri ]auåitju je lahko strupen.

� Baterije ne polnite v vlaånem ali mokrem okolju.
� S polnilnikom, vtiþem polnilnika in prikljuþki 

polnilnika ne ravnajte ] mokrimi rokami.
� Baterij ne polnite na prostem.
�. ,]vor svetlobe v tej svetilki ]amenja samo proi-

]vajalec ali njegov servisni ]astopnik ali podob-
na usposobljena oseba.

3omembna varnostna navodila ]a 
vloåek ]a baterije

�. 3reden uporabite vloåek ]a baterije, preberite 
vsa navodila in previdnostne o]nake na ��� 
polnilniku, ��� bateriji in ��� i]delku, ki uporablja 
baterijo.

�. 9loåka ]a baterije ne ra]stavljajte.
�. ýe se þas delovanja obþutno skrajãa, uporabo 

takoj prenehajte. 7o lahko pov]roþi nevarnost 
pregrevanja, moåne opekline in celo eksplo]ijo.

�. ýe elektrolit pride v oþi, jih i]perite s þisto vodo 
in takoj poiãþite ]dravniãko pomoþ. /ahko 
pov]roþi i]gubo vida.

�. 1e pov]roþite kratkega stika vloåka ]a baterije�
��� 1e dotikajte se sponk s prevodnim materia-

lom.
��� ,]ogibajte se shranjevanju vloåka ]a baterije 

] drugimi kovinskimi predmeti, kot so åeblji, 
kovanci itd.

��� 9loåka ]a baterije ne i]postavljajte vodi ali 
deåju.

.ratki stik baterije lahko pov]roþi velik pretok 
toka, pregrevanje, moåne opekline in celo okvaro.

�. Orodja in vloåka ]a baterije ne hranite na mestih, 
kjer lahko temperatura doseåe ali preseåe �� �& 
���� �F�.

�. 9loåka ]a baterije ne seåigate, tudi þe je moþno 
poãkodovan ali je popolnoma dotrajan. 9loåek ]a
baterije lahko v poåaru eksplodira.

�. 3a]ite, da baterija ne pade in se poãkoduje.
�. 1e uporabljajte poãkodovane baterije.
��. 9sebovane litij-ionske baterije so predmet ]ahtev 

]akonodaje ]a nevarne snovi. =a komercialne pre-
vo]e npr. tretje osebe, morajo prevo]niki upoãtevati
posebne ]ahteve glede embalaåe in etiketiranja.
=a pripravo poãiljke je potrebno posvetovanje s
strokovnjakom ]a nevarne snovi.
Upoãtevajte tudi podrobnejãe nacionalne predpise.
Odprte kontakte prelepite ali ]avarujte in pripravite
baterijo tako, da se v embalaåi ne more premikati.

��. .o vloåek ]a baterije odstranite, ga odstranite 
i] orodja in ga odloåite na varno mesto. 8poãte-
vajte lokalne predpise v ]ve]i ] odstranjevanjem 
baterije.

��. Baterije uporabljajte samo ] i]delki, ki jih je 
doloþil proi]vajalec Makita. Nameãþanje baterij na
neskladne i]delke lahko pov]roþi poåar, prekomerno
gretje, eksplo]ijo ali uhajanje elektrolita.

��. ýe orodja dlje þasa ne uporabljate, odstranite 
baterijo i] orodja.
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7$ 1$9O',/$ S+5$1,7(.
 P OZ OR: 8porabljajte samo originalne baterije 

Makita. Uporaba neoriginalnih baterij Makita ali spre-
menjenih baterij lahko pov]roþi, da baterija poþi, kar
pov]roþi poåar, telesne poãkodbe in ãkodo. Prav tako
bo to ra]veljavilo garancijo Makita ]a orodje in polnilnik
Makita.

1asveti ]a v]dråevanje maksi-
malne åivljenjske dobe baterije
�. 9loåek ]a baterije napolnite, preden se popolno-

ma i]pra]ni. 9edno prekinite delovanje orodja in 
napolnite vloåek ]a baterije, ko opa]ite ]manjãa-
no moþ orodja.

�. 1ikoli ne polnite popolnoma napolnjenega 
vloåka ]a baterije. 3rekomerno polnjenje skrajãa 
delovno dobo baterije.

�. 3olnite vloåek ]a baterije pri sobni temperaturi 
�� �& - �� �& ��� �F - ��� �F�. 3red polnjenjem 
poþakajte, da se vroþ vloåek ]a baterije ohladi.

�. 9loåek ]a baterije napolnite, þe ga dalj þasa ne 
uporabljate �veþ kot ãest mesecev�.

F81.&,O1$/1, O3,S
 P OZ OR: 9edno se prepriþajte, da je orodje 

i]klopljeno, i]kljuþeno i] elektriþnega omreåja in 
da je vloåek ]a baterije odstranjen, preden nastav-
ljate ali preverjate delovanje orodja.

1ameãþanje ali odstranjevanje 
vloåka ]a baterije �Fig. ��

 P OZ OR: 3red odstranitvijo vloåka ]a baterije 
vedno i]klopite orodje.

 P OZ OR: 3ri vstavljanju ali odstranjevanju 
vloåka ]a baterije trdno dråite orodje in vloåek. ýe
orodja in vloåka ]a baterije ne boste trdno dråali, lahko
]drsne ] rok, kar pov]roþi poãkodbe orodja in vloåka
]a baterije ter poãkodbe oseb.

ýe åelite odstraniti vloåek ]a baterije, ga potisnite i]
orodja, medtem ko dråite gumb na sprednji strani vloå-
ka.
=a vstavljanje baterije poravnajte je]iþek na vloåku ]a
baterije ] utorom v ohiãju in ga potisnite na svoje mesto.
Vstavite ga do konca, dokler se ] majhnim klikom ne
]askoþi na mestu. ýe na ]gornji strani gumba vidite
rdeþi poka]atelj, ta ni popolnoma ]aklenjen.

 P OZ OR: 9loåek ]a baterije vedno vstavite 
do konca, dokler rdeþ poka]atelj veþ ni viden. V 
nasprotnem primeru lahko sluþajno pade i] orodja in
poãkoduje vas ali osebe okoli vas.

 P OZ OR: 9loåka ]a baterije ne vstavljajte s 
silo. ýe vloåek v napravo ne ]drsi ]lahka, ga ne vstav-
ljate pravilno.

1aka]uje preostalo ]mogljivost 
baterije �Fig. ��

6DPR ]D YORåNH ]D EDWHULMH V SRND]DWHOMHP
Pritisnite gumb ]a preverjanje na vloåku ]a baterije, da
preverite preostalo ]mogljivost baterije. Luþke poka]a-
telja ]asvetijo ]a nekaj sekund.

.ontrolne luþke

3reostala ]mogljivostOsvetljeno ,]klopljeno 8tripanje

         75 % do 100 %

         50% do 75%

         25% do 50%

         0% do 25%

         Napolnite baterijo.

         

         

Morda se je pojavilo
nepravilno delovanje

baterije.

O3OMB$� *lede na pogoje uporabe in tempera-
turo okolice se lahko indikacija nekoliko ra]likuje od
dejanske ]mogljivosti.

9klop luþi �Fig. ��

 P OZ OR: 1e glejte v svetlobo ali neposredno 
v vir svetlobe.

Pritisnite gumb ]a vklop/i]klop, da svetilko vklopite. ýe
åelite i]klopiti luþ, ponovno pritisnite gumb ]a vklop/i]klop.
O3OMB$� Naprava se vklopi v istem naþinu kot je bila
na]adnje nastavljena.

,]bira naþina
Medtem ko luþ sveti, pritisnite gumb MODE (NAýIN),
da preklapljate med nastavitvami toþka, ra]prãena 
svetloba in taþka � ra]prãena svetloba.

9klopite utripanja �Fig. ��
Pritisnite in dråite gumb MODE (NAýIN), dokler aparat ne
preklopi v naþin utripanje. ýe åelite i]klopiti naþin utripa-
nje i]klopiti, preprosto pritisnite gumb MODE (NAýIN).

Sistem ]a ]aãþito baterije
Orodje je opremljeno ] ]aãþitnim sistemom, ki samo-
dejno i]klopi i]hodno moþ ]a dolgo åivljenjsko dobo.
Med delovanjem se svetilka i]klopi, ko se preostala
]mogljivost baterije ]manjãa. To je posledica aktiviranja
]aãþitnega sistema in ne predstavlja okvare. Odstranite
vloåek ]a baterijo i] orodja in jo napolnite.
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.ot glave �Fig. ��

 P OZ OR: 3ri spreminjanju kota glave bodite 
previdni, da si ne priãþipnete prstov med glavo in 
ohiãje orodja.

Kot glave lahko nastavite v 4 stopnjah.

.avelj �Fig. ��

 P OZ OR: .o dvignete kavelj, bodite previdni, 
da si ne priãþipnete prstov med kavelj in ohiãje 
orodja.

1aramni jermen �Fig. ��
Naramni jermen lahko namestite s sponkami na obeh
koncih.

9='5ä(9$1-(

 P OZ OR: 9edno se prepriþajte, da je orodje 
i]klopljeno, i]kljuþeno i] elektriþnega omreåja in 
da je vloåek ]a baterije odstranjen, preden i]vajate 
pregled ali v]dråevanje.

OP OMBA: 1ikoli ne uporabljajte bencina, ben]e-
na, redþila, alkohola in podobnega. 3osledica je 
lahko ra]barvanje, deformacije ali ra]poke.

=a ohranjanje VARNOSTI in =ANESL-IVOSTI i]delka,
lahko popravila ali nastavitve i]vajajo le pooblaãþeni ali
tovarniãki servisni centri Makita, ki vedno uporabljajo
nadomestne dele Makita.

,=B,51, 'O'$7.,

 P OZ OR: 7a dodatna oprema ali dodatki se 
priporoþajo ]a uporabo ] orodjem Makita, ki je 
naveden v tem priroþniku. Uporaba druge dodatne
opreme ali dodatkov lahko predstavlja nevarnost ]a
telesne poãkodbe. Dodatno opremo ali dodatke upo-
rabljajte samo ]a navedeni namen.

ýe potrebujete kakrãno koli pomoþ ]a veþ podrobnosti o
tej dodatni opremi, se obrnite na lokalni servisni center
Makita.
• Originalna baterija in polnilnik Makita

O3OMB$� Nekatere postavke na se]namu so lahko
vkljuþene v paket opreme orodja kot standardna doda-
tna oprema. Lahko se ra]likujejo od dråave do dråave.
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SHQ IP (Udhë zimet origjinale)
Shpjegim i pamjes së  pë rgjithshme

1. Bateria
2. T reguesi i kuq
3. Butoni i lë sh imit të  b aterisë
4. Drita e treguesit

5. Butoni i kontrollit
6. Ç elë si
7. Butoni i modalitetit
8. Modaliteti i zg j eruar

9. Modaliteti i z gj eruar + i pikë s
10. Modaliteti i pikë s
11. Ç engeli
12. Rripi

13. Unaza

SPECIFIKIME
Modeli: DML812

LED Modaliteti i pikë s: 9 W × 1 dh e i zg j eruar: 1 W × 16

P ë rmasat (G j  × G j  × L) 119 mm × 115 mm × 313 mm

Voltazh i nominal D.C. 14,4 V/18 V

P esh a neto 1,2~1,6 kg

• Psr shkak ts programit tons ts va]hdueshsm ts ksrkimit dhe ]hvillimit, specifikimet kstu mund ts ndryshojns pa 
paralaj më rim.

• Specifikimet mund ts ndryshojns nga njs vend ns tjetrin.
• P ë rmasat j anë  matur me BL1860B dh e kokë n të  drej tuar lart.
• Pesha mund ts ndryshojs ns varssi ts aksesorsve, duke psrfshirs baterins. Kombinimi ms i lehts dhe ms i rsnds, 

sipas procedurss ss EPTA-s 01/2014, jans shfaTur ns tabels.

Bateria
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• Disa prej  b ateritë  të  listuara më  lart mund të  mos j enë  të  disponuesh me në  varë si të  raj onit tuaj  të  b animit.

 P ARAL AJ M Ë RIM : Pë rdorni vetë m bateritë  e listuara më  lart. P ë rdorimi i ndonj ë  b aterie tj etë r mund të  
sh kaktoj ë  lë ndim dh e/ose zj arr.

Koha e funksionimit

Bateria
Koha e funksionimit (pë rafë rsisht)

Modaliteti i pikë s I zgjeruar Modaliteti i pikë s  
+ i zgjeruar Stroboskopik

BL1415N 1,9 orë 1,4 orë 1,2 orë 1,6 orë

BL1430, BL1430B 3,0 orë 2,4 orë 1,9 orë 2,7 orë

BL1440 4,5 orë 3,5 orë 3,0 orë 4,0 orë

BL1450 6,0 orë 4,5 orë 3,5 orë 5,0 orë

BL1460B 6,5 orë 5,0 orë 4,0 orë 5,5 orë

BL1815N 2,5 orë 1,9 orë 1,5 orë 2,2 orë

BL1820, BL1820B 3,0 orë 2,6 orë 2,1 orë 2,9 orë

BL1830, BL1830B 4,5 orë 3,5 orë 2,9 orë 4,0 orë

BL1840, BL1840B 6,5 orë 5,0 orë 4,0 orë 5,5 orë

BL1850, BL1850B 8,5 orë 6,5 orë 5,0 orë 7,0 orë

BL1860B 10 orë 7,5 orë 6,0 orë 8,5 orë

• Kohst e funksionimit ns tabelsn ms sipsr jans vlera ts psrafsrta. Ato mund ts ndryshojns nga vlerat reale ts kohss 
ss funksionimit.

• Kohst e funksionimit mund ts ndryshojns ns varssi ts llojit ts bateriss, statusit ts karikimit dhe gjendjes ss psrdorimit.
• Bateria mund ts ndryshojs nga njs shtet ns tjetrin.
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Simbolet
Më  posh të  tregoh en simb olet e pë rdorura pë r paj isj et. 
Sigurohuni Ts e kuptoni kuptimin e tyre psrpara 
pë rdorimit.

• Lexo ni manualin e udh ë zi meve

• Vetë m pë r pë rdorim në  amb iente të  
b rendsh me.

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Vetë m pë r vendet e BE-së
Mos i flakni pajisjet elektrike ose paketsn 
e b aterisë  së  b ash ku me mb eturinat 
sh të piake!
Në  zb atim të  direktivave evropiane, 
pë r paj isj et e mb eturinave elektrike e 
elektronike dh e b ateritë  e akumulatorë t 
dh e mb etj et e b aterive e akumulatorë ve, si 
dhe ]batimin e tyre ns psrputhje me ligjet 
komb ë tare, paj isj et elektrike dh e b ateritë  e 
paketa(t) e baterive Ts kans arritur fundin 
e jetsgjatssiss ss psrdorimit ts tyre duhet 
të  mb lidh en veça s dh e të  kth eh en në  
nj ë  strukturë  riciklimi të  pë rputh sh me me 
mj edisin.

• Rreza timi optik (UV dh e IR). 
Minimi]oni ekspo]imin ndaj syve ose 
lë kurë s.

• Mos ia ngulni syts llambss.

• P ë rdorni mb roj tj e të  duh ur ose mb roj tj en e 
syve.

• Kujdes dhe vsmendje ts veoants!

PARALAJ MË RIMET  
PË R SIGURINË
UDHË Z IME TË  RË NDË SISHME  
PË R SIGURINË

 P ARAL AJ M Ë RIM : Kur psrdorni veglat 
elektrike, duh et të  ndiq ni gj ith monë  masat paraprake 
b azë  pë r sigurinë  pë r të  zvo gë luar rrezi kun e zj arrit, të  
goditj eve elektrike dh e të  lë ndimeve personale, duke 
psrfshirs si ms poshts:

LEX ONI TË  GJ ITHA UDHË Z IMET.
1. Mos shikoni drejt dritë s dhe mos e drejtoni 

dritë n drejt syve. Mund ts dsmtoni syts.
2. Mos e mbuloni dhe mos e bllokoni veglë n e 

ndezur me rroba ose kartonë  etj. Mb ulimi ose 
bllokimi mund ts shkaktojs flaks.

3. Vegla nuk ë shtë  rezistente ndaj ujit. Mos e 
pë rdorni në  vende të  njoma ose me lagë shti. Mos e 
ekspozoni ndaj shiut ose borë s. Mos e lani në  ujë .

4. Mos prekni në  pjesë n e brendshme të  kokë s së  
elektrikut me pinca, vegla metalike etj.

5. Mos shkaktoni goditjen e veglë s nga rrë zimet, 
pë rplasjet etj.

6. .ur vegla nuk sshts ns psrdorim, fikeni dhe 
hiq ni gjithmonë  baterinë  nga vegla.

7. Pë rdorimi dhe kujdesi pë r veglë n me bateri
• Parandaloni ndezjen e paq ë llimtë . Sigurohuni 

Ts oelssi ts jets ns po]icionin e fikjes para se 
të  vendosni baterinë , para se ta merrni në  duar 
apo ta transportoni pajisjen. Mb aj tj a e paj isj es me 
gish tin tuaj  në  çe lë s ose paj isj en energj etike q ë  ka 
çe lë sin të  ndezu r b ë h et sh kak pë r aksidente.

• Hiq eni baterinë  nga pajisja para se të  bë ni rregullime, 
të  ndë rroni aksesorë t ose ta vendosni në  një  vend 
magazinimi. Ksto masa parandaluese ts siguriss 
z vogë loj në  rrez ikun e ndez j es së  paj isj es aksidentalish t.

• .arikojeni vetsm me karikuesin e specifikuar 
nga prodhuesi. Nj ë  karikues i pë rsh tatsh ë m pë r 
nj ë  lloj  pakete b aterie mund të  krij oj ë  rrezi k zj arri kur 
pë rdoret me nj ë  tj etë r paketë  b aterie.

• Pë rdoreni pajisjen vetë m me bateritë  e pë rcaktuara 
ns msnyrs specifike. P ë rdorimi i ç do tj etë r pakete 
b aterie mund të  krij oj ë  rrez ik lë ndimi dh e z j arri.

• Kur paketa e baterisë  nuk ë shtë  në  pë rdorim, 
mbajeni larg nga objektet e tjera metalike, si 
kapë se letre, monedha, ç elë sa, gozhdë , vida 
ose objekte të  tjera të  vogla metalike, të  cilat 
mund të  bë jnë  lidhje nga një  terminal në  tjetrin.
Q arku i sh kurtë r i terminaleve të  b aterisë  së  mund të  
sh kaktoj ë  dj egie ose zj arr.

• Në  kushte abuzive, lë ngu mund të  nx irret nga 
bateria;  shmangni kontaktin me të . Në se kontakti 
ndodh rastë sisht, shpë lajeni me ujë . Në se 
lë ngu bie në  kontakt me sytë , kë rkoni ndihmë  
mjekë sore. Lë ngu i nxj errë  nga b ateria mund të  
sh kaktoj ë  acarim ose dj egie.
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• Mos pë rdorni një  paketë  baterie ose pajisje 
Ts sshts e dsmtuar ose modifikuar. Baterits e 
dsmtuara ose ts modifikuara mund ts shfaTin 
sjellje të  paparashikuara q ë  mund të  shkaktojnë  
zjarr, shpë rthim ose rrezik pë r lë ndime.

• Mos e ekspozoni një  paketë  baterie ose pajisje 
ndaj zjarrit ose temperaturë s së  tepruar. 
Ekspozimi ndaj zjarrit ose temperaturë s mbi 
130 °C (265 °F) mund të  shkaktojë  shpë rthim.

• Ndiq ni të  gjitha udhë zimet pë r karikimin dhe mos 
e barikoni baterinë  ose pajisjen jashtë  gamë s 
ss temperaturave ts specifikuar tek udhs]imet.
Karikimi i gabuar ose ns temperatura jashts kufijve 
të  caktuar mund të  dë mtoj ë  b aterinë  dh e të  rrisë  
rrezi kun e zj arrit.

• Bë ni q ë  shë rbimi të  kryhet nga një  riparues i 
kualifikuar duke psrdorur vetsm pjess ksmbimi 
identike. Kjo siguron Ts siguria e produktit ts ruhet.

• Mos modifikoni ose ts psrpiTeni ts rregulloni 
pajisjen apo paketë n e baterisë , pë rveç  siç  
tregohet në  udhë zimet pë r pë rdorim dhe kujdes.

• Mos e hidhni baterinë  e pë rdorur në  zjarr. Bateria 
mund ts shpsrthejs. Kontrolloni kodet lokale psr 
udh ë zi me të  mundsh me të  veça nta pë r h edh j en pas 
pë rdorimit.

• Mos i hapni ose dë mtoni bateritë . Elektroliti q ë  
olirohet sshts gsrryes dhe mund ts shkaktojs dsmtim 
ts syve ose ts lskurss. Ai mund ts jets toksik ns rast 
se gë lltitet.

• Mos e karikoni baterinë  në  shi ose në  vende me 
lagë shti.

• Mos e mbani me duar të  lagura karikuesin, duke 
pë rfshirë  spinë n e karikuesit dhe terminalet e 
karikuesit.

• Mos e karikoni baterinë  në  ambiente të  jashtme.
8. Burimi i dritë s i pë rfshirë  në  kë të  ndriç ues 

zë vendë sohet vetë m nga prodhuesi ose agjenti 
i tij i shë rbimit ose nga një  person i ngjashë m i 
kualifikuar.

Udhë zime të  rë ndë sishme të  
sigurisë  pë r baterinë

1. Para se të  pë rdorni baterinë , lex oni të  gjitha 
udhë zimet dhe shenjat paralajmë ruese mbi 
(1) karikuesin e baterisë , (2) baterinë  dhe (3) 
produktin q ë  pë rdor baterinë .

2. Mos ç montoni baterinë .
3. Në se koha e funksionimit ë shtë  bë rë  shumë  

më  e shkurtë r, ndaloni menjë herë  punë n. Mund 
të  rezultojë  në  rrezik të  mbinx ehjes, djegie të  
mundshme, madje edhe në  shpë rthim.

4. Në se elektroliti ju bie në  sy, shpë lajini me ujë  të  
pastë r dhe kë rkoni menjë herë  ndihmë  mjekë sore. 
Mund të  rezultojë  në  humbjen e shikimit tuaj.

5. Mos bë ni q ark të  shkurtë r me baterinë :
(1) Mos i prekni terminalet me ndonjë  material 

pë rcjellë s.
(2) Shmangni ruajtjen e baterisë  në  një  enë  me 

sende metalike të  tjera, siç  janë  gozhdë t, 
monedhat, etj.

(3) Mos e ekspozoni baterinë  në  ujë  ose shi.
Q arku i shkurtë r i baterisë  mund të  shkaktojë  
rrymë  elektrike të  madhe, mbinx ehje, djegie të  
mundshme dhe madje edhe një  avari.

6. Mos e mbani veglë n dhe baterinë  në  vende ku 
temperatura mund të  arrijë  ose të  kalojë  50 °C 
(122 °F).

7. Mos e baterinë  edhe në se ë shtë  dë mtuar rë ndë  
ose ë shtë  konsumuar plotë sisht. Bateria mund 
të  shpë rthejë  në  zjarr.

8. Kini kujdes q ë  të  mos lë shoni ose goditni 
baterinë .

9. Mos pë rdorni një  bateri të  dë mtuar.
10. Bateritë  me jone litiumi u në nshtrohen kë rkesave

të  legjislacionit pë r mallrat e rrezikshme. P ë r 
transportet komerciale, p.sh . nga palë  të  treta ose 
agj enci transporti, duh et të  respektoh en kë rkesat e 
veça nta në  paketim dh e etiketë . 
P ë r pë rgatitj en e transportimit të  artikullit, kë rkoh et 
konsultimi me nj ë  ekspert pë r materiale të  rrez iksh me.
Ju lutemi respektoni rregullat komb ë tare ndosh ta më  
të  detaj uara. 
Ngj isni me sh irit ngj itë s ose mb uloni kontaktet e 
hapura dhe paketoni baterins ns ats msnyrs Ts ts 
mos lë vizë  në  paketim.

11. .ur flakni baterins, hiTeni ats nga vegla dhe 
hidheni në  një  vend të  sigurt. Ndiq ni rregulloret 
tuaja lokale ns lidhje me flakjen e bateriss.

12. Pë rdorni bateritë  vetë m me produktet e 
specifikuara nga Makita. Instalimi i b aterive në  
produkte j o në  pë rputh j e mund të  rezu ltoj ë  në  zj arr, 
mb inxe h j e, sh pë rth im ose rrj edh j e të  elektrolitit.

13. Në se vegla nuk pë rdoret pë r një  periudhë  kohore 
të  gjatë , bateria duhet të  hiq et nga vegla.
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RUAJ INI KË TO UDHË Z IME.
 K U J D ES : Pë rdorni vetë m bateri origjinale 

Makita. P ë rdorimi i b aterive j o origj inale Makita ose 
baterive Ts jans ndryshuar, mund ts re]ultojs ns 
sh pë rth imin e b aterisë  duke sh kaktuar zj arr, lë ndim 
personal dh e dë mtim. G j ith ash tu do të  anuloj ë  
garancinë  e Makita pë r veglë n dh e karikuesin Makita.

Kë shilla pë r ruajtje të  jetë gjatë sisë  
maksimale të  baterisë
1. Karikoni baterinë  para se të  shkarkohet 

plotë sisht. Ndaloni gjithmonë  pë rdorimin e 
veglë s dhe karikoni baterinë  kur vini re një  ulje 
të  fuq isë  së  veglë s.

2. Asnjë herë  mos karikoni një  bateri të  karikuar 
plotë sisht. Mbikarikimi shkurton jetë gjatë sinë  e 
shë rbimit të  baterisë .

3. Karikoni baterinë  në  temperaturë n e dhomë s në  
10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Lë reni q ë  bateria e 
nx ehtë  të  ftohet para se ta karikoni.

4. Karikoni baterinë  në se nuk e pë rdorni pë r një  
periudhë  të  gjatë  (më  shumë  se gjashtë  muaj).

PË RSHKRIMI 
FUNKSIONAL

 K U J D ES : Sigurohuni gjithmonë  q ë  vegla të  
jets e fikur dhe bateria ts jets e heTur para se ta 
rregulloni ose të  kontrolloni funksionin në  vegë l.

Instalimi ose heq ja e baterisë  (Fig. 1)

 K U J D ES : Fikeni gjithmonë  veglë n para se ta 
hiq ni baterinë .

 K U J D ES : Mbajeni fort veglë n dhe baterinë  
kur instaloni ose hiq ni baterinë . Në se nuk i mb ani 
veglsn dhe e baterins ns msnyrs ts sigurt, kjo mund ts 
b ë j ë  q ë  ato t' j u rrë sh q asin nga duart dh e të  sh kaktoj ë  
dë mtim të  veglë s dh e të  b aterisë , si dh e lë ndime 
personale.

P ë r të  h eq ur b aterinë , rrë sh q iteni atë  nga vegla ndë rsa 
rrë sh q itni b utonin në  pj esë n e pë rparme të  b aterisë .
P ë r të  instaluar b aterinë , pë rputh eni gj uh ë zë n e b aterisë  
me kanalin e kasë s dh e vendoseni me rrë sh q itj e. Futeni 
deri ns fund derisa ts bllokohet ns vend me njs klikim ts 
vogë l. Në se mund të  sh ih ni treguesin e kuq  në  anë n e 
sipsrme ts butonit, nuk sshts kyour plotssisht.

 K U J D ES : Gjithmonë  instaloni baterinë  mirë  
derisa treguesi i kuq  të  mos shihet. Në se nuk e b ë ni 
kë të , aj o mund të  b j erë  aksidentalish t nga vegla, duke 
sh kaktuar lë ndime personale ose të  dikuj t tj etë r pranë  
j ush .

 K U J D ES : Mos instaloni baterinë  me forcë :
Nsse bateria nuk rrsshTet lehts, nuk po futet sio duhet.

Tregon kapacitetin e mbetur të  
baterisë  (Fig. 2)

Vetë m p ë r bateritë  me treg u es
Shtypni butonin e kontrollit ns bateri psr ts treguar kapacitetin e 
mb etur të  b aterisë . Llamb at treguese ndiz en pë r disa sekonda.

Drita e treguesit

Kapaciteti i mbeturNdezur Fikur Pulsim

         75% deri 100%

         50% deri 75%

         25% deri 50%

         0% deri 25%

         Karikoni baterins.

         

         

Bateria mund të  ketë  
funksionuar keT.

SHË NIM: Në  varë si të  kush teve të  pë rdorimit dh e 
temperaturë s së  amb ientit, kapaciteti i treguar mund të  
ndryshojs pak nga kapaciteti aktual.

Ndezja e dritë s (Fig. 3)

 K U J D ES : Mos shikoni drejt dritë n dhe mos 
shikoni drejtpë rdrejt në  burimin e dritë s.

Shtypni butonin e energjiss psr ta nde]ur dritsn. Psr ta 
fikur dritsn, shtypni psrssri butonin e energjiss.
SHË NIM: P aj isj a ndize t me të  nj ë j tin modalitet si në  
cilssimin e saj ts fundit.

Z gjedhja e modalitetit
Kur drita sshts e nde]ur, shtypni butonin e 
MODALITETIT pë r të  kaluar me radh ë  te cilë simet e 
pikë s, zgjerimit dh e pikë s + zgjerimit.

Ndizni dritë n stroboskopike (Fig. 4)
Mbani ts shtypur butonin e MODALITETIT deri sa paj isj a të  
kaloj ë  te modaliteti stroboskopik. Psr ta fikur modalitetin 
stroboskopik, thjesht shtypni butonin e MODALITETIT.

Sistemi i mbrojtjes së  baterisë
Kjo vegsl sshts e pajisur me sistem mbrojte, i cili 
e ndë rpret automatikish t energj inë  dalë se pë r nj ë  
jetsgjatssi ms ts madhe shsrbimi. Drita fiket gjats 
pë rdorimit kur kapaciteti i mb etur i b aterisë  ë sh të  në  
nivel ts ulst. Kjo shkaktohet nga aktivi]imi i sistemit 
të  mb roj tj es dh e nuk tregon ndonj ë  prob lem. Hiq eni 
b aterinë  nga vegla dh e karikoj eni.
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Kë ndi i kokë s (Fig. 5)

 K U J D ES : Kur ndryshoni kë ndin e kokë s, 
tregoni kujdes q ë  të  mos kapni gishtat mes kokë s 
dhe trupit të  veglë s.

Ksndi i kokss mund ts rregullohet ns 4 fa]a.

Ç engeli (Fig. 6)

 K U J D ES : Kur ngrini ç engelin, tregoni kujdes 
q ë  të  mos kapni gishtat mes ç engelit dhe trupit të  
veglë s.

Rripi i supit (Fig. 7)
Rripi i supit mund të  instaloh et me anë  të  kapë seve në  
ts dyja skajet.

MIRË MBAJ TJ A

 K U J D ES : Sigurohuni gjithmonë  q ë  vegla të  jetë  
e fikur dhe bateria ts jets e heTur para se ts psrpiTeni 
të  kryeni mirë mbajtjen ose inspektimin e saj.

NJ OF TIM : Asnjë herë  mos pë rdorni benzinë , 
vajguri, hollues, alkool ose të  ngjashme. Si rezultat 
mund të  ketë  ç ngjyrosje, deformim ose ç arje.

P ë r të  ruaj tur Q Ë NDRUESHMË RINË  dh e SIG URINË  e 
produktit, riparimet dh e çd o rregullim ose mirë mb aj tj e 
tjetsr duhet ts kryhen nga Tendrat e shsrbimit ts fabrikss 
ose të  autorizu ara nga Makita, duke pë rdorur gj ith monë  
pj esë  ndë rrimi Makita.

AKSESORË  OPSIONALË

 K U J D ES : Kë ta aksesorë  rekomandohen pë r 
psrdorim psr veglsn tuaj Makita ts specifikuar ns 
kë të  manual. P ë rdorimi i ndonj ë  aksesori ose pj ese 
sh tesë  mund të  paraq esë  rrezi k lë ndimi të  personave. 
P ë rdorni vetë m aksesorin ose pj esë n sh tesë  pë r 
q ë llimin e deklaruar të  tij .

Në se keni nevoj ë  pë r ndih më  pë r më  sh umë  detaj e në  
lidhje me ksta aksesors, pyesni ns 4endrsn lokale ts 
sh ë rb imit të  kompanisë  Makita.
• Bateri dh e karikues origj inal Makita

SHË NIM: Disa artikuj  në  listë  mund të  j enë  të  
psrfshirs ns paketimin e veglss si aksesors standards. 
Ksto mund ts ndryshojns nga njs vend ns tjetrin.
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ȻɔɅȽȺɊɋɄɂ �Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�
Ɉɛɹɫɧɟɧɢɟ ɧɚ ɨɛɳɢɹ ɢɡɝɥɟɞ

1. Ɇɨɞɭɥ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ
2. ɑɟɪɜɟɧ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ
�. Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɨɫɜɨɛɨɠɞɚ-

ɜɚɧɟ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ

4. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɢ ɥɚɦɩɢ
�. Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɩɪɨɜɟɪɤɚ
6. ɉɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ
7. Ȼɭɬɨɧ MODE (ɊȿɀɂɆ)

8. Ɋɟɠɢɦ Äɇɚɫɨɱɟɧɚ
ɫɜɟɬɥɢɧɚ³

�. Ɋɟɠɢɦ Äɇɚɫɨɱɟɧɚ
ɫɜɟɬɥɢɧɚ � ɉɪɨɠɟɤɬɨɪ³

10. Ɋɟɠɢɦ Äɉɪɨɠɟɤɬɨɪ³
11. Ʉɭɤɚ
12. Ɋɟɦɴɤ
1�. ɉɪɴɫɬɟɧ

ɋɉȿɐɂɎɂɄȺɐɂɂ
Ɇɨɞɟɥ� DML812

LED ɇɚɫɨɱɟɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ: � : î 1 ɢ ɉɪɨɠɟɤɬɨɪ: 1 : î 16

Ɋɚɡɦɟɪɢ (Ⱦ î ɒ î ȼ) 11� mm î 11� mm î �1� mm

ɇɨɦɢɧɚɥɧɨ ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟ ɉɨɫɬɨɹɧɟɧ ɬɨɤ 14,4 V/18 V

ɇɟɬɧɨ ɬɟɝɥɨ 1,2 a 1,6 kg

• ɉɨɪɚɞɢ ɩɨɫɬɨɹɧɧɚɬɚ ɧɢ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ ɩɪɨɭɱɜɚɧɢɹ ɢ ɪɚɡɪɚɛɨɬɤɢ, ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢɬɟ, ɨɩɢɫɚɧɢ ɬɭɤ, ɩɨɞɥɟɠɚɬ ɧɚ
ɩɪɨɦɹɧɚ ɛɟɡ ɩɪɟɞɢɡɜɟɫɬɢɟ.

• ɋɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢɬɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɱɚɜɚɬ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɢɬɟ ɞɴɪɠɚɜɢ.
• Ɋɚɡɦɟɪɢɬɟ ɫɚ ɜ ɤɨɦɛɢɧɚɰɢɹ ɫ BL1860B ɢ ɫ ɨɛɴɪɧɚɬɚ ɧɚɝɨɪɟ ɝɥɚɜɚ.
• Ɍɟɝɥɨɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɜɚɪɢɪɚ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɩɪɢɫɬɚɜɤɚɬɚ(ɢɬɟ), ɤɚɤɬɨ ɢ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ. ɇɚɣ-ɥɟɤɚɬɚ ɢ

ɧɚɣ-ɬɟɠɤɚ ɤɨɦɛɢɧɚɰɢɹ, ɫɴɝɥɚɫɧɨ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɬɚ ɧɚ Ⱥɫɨɰɢɚɰɢɹɬɚ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɢɬɟ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɢɧɫɬɪɭ-
ɦɟɧɬɢ (EPTA) ɨɬ 01/2014, ɫɚ ɩɨɤɚɡɚɧɢ ɜ ɬɚɛɥɢɰɚɬɚ.

ɉɪɢɥɨɠɢɦ ɦɨɞɭɥ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0 / BL18�0B /
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• ɇɹɤɨɢ ɨɬ ɢɡɛɪɨɟɧɢɬɟ ɩɨ-ɝɨɪɟ ɦɨɞɭɥɢ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɧɟ ɫɚ ɧɚɥɢɱɧɢ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɪɟɝɢɨɧɚ, ɜ ɤɨɣɬɨ ɠɢɜɟɟɬɟ.

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ: ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫɚɦɨ ɢɡɛɪɨɟɧɢɬɟ ɩɨ-ɝɨɪɟ ɦɨɞɭɥɢ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ. ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ
ɧɚ ɜɫɹɤɚɤɜɢ ɞɪɭɝɢ ɦɨɞɭɥɢ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɢ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ ɢ/ɢɥɢ ɩɨɠɚɪ.

ȼɪɟɦɟ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ

Ɇɨɞɭɥ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ
ȼɪɟɦɟ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ �ɉɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɧɨ�

ɇɚɫɨɱɟɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ ɉɪɨɠɟɤɬɨɪ ɇɚɫɨɱɟɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ � ɉɪɨɠɟɤɬɨɪ ɋɬɪɨɛɢɪɚɧɟ

BL141�N 1,� ɱɚɫɚ 1,4 ɱɚɫɚ 1,2 ɱɚɫɚ 1,6 ɱɚɫɚ

BL14�0, BL14�0B �,0 ɱɚɫɚ 2,4 ɱɚɫɚ 1,� ɱɚɫɚ 2,� ɱɚɫɚ

BL1440 4,� ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ

BL14�0 6,0 ɱɚɫɚ 4,� ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ

BL1460B 6,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ

BL181�N 2,� ɱɚɫɚ 1,� ɱɚɫɚ 1,� ɱɚɫɚ 2,2 ɱɚɫɚ

BL1820, BL1820B �,0 ɱɚɫɚ 2,6 ɱɚɫɚ 2,1 ɱɚɫɚ 2,� ɱɚɫɚ

BL18�0, BL18�0B 4,� ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ 2,� ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ

BL1840, BL1840B 6,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ

BL18�0, BL18�0B 8,� ɱɚɫɚ 6,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ

BL1860B 10 ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ 6,0 ɱɚɫɚ 8,� ɱɚɫɚ

• ȼɪɟɦɟɬɨ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ ɜ ɝɨɪɧɚɬɚ ɬɚɛɥɢɰɚ ɟ ɡɚ ɨɛɳɚ ɧɚɫɨɤɚ. Ɍɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɱɚɜɚ ɨɬ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɧɨɬɨ ɜɪɟɦɟ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ.
• ȼɪɟɦɟɬɨ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɱɚɜɚ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɬɢɩɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɫɴɫɬɨɹɧɢɟɬɨ ɧɚ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ ɢ

ɭɫɥɨɜɢɹɬɚ ɧɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ.
• Ɇɨɞɭɥɴɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɱɚɜɚ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɢɬɟ ɞɴɪɠɚɜɢ.
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ɋɢɦɜɨɥɢ
ɋɥɟɞɧɨɬɨ ɩɨɤɚɡɜɚ ɫɢɦɜɨɥɢɬɟ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɢ ɡɚ ɨɛɨɪɭɞ-
ɜɚɧɟɬɨ. ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɫɬɟ ɪɚɡɛɪɚɥɢ ɡɧɚɱɟɧɢɟɬɨ ɢɦ
ɩɪɟɞɢ ɭɩɨɬɪɟɛɚ.

• ɉɪɨɱɟɬɟɬɟ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ ɫ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ

• Ɂɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɧɚ ɡɚɤɪɢɬɨ

Cd
Ni-MH
Li-ion

• ȿɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɡɚ ɫɬɪɚɧɢ ɨɬ ȿɋ
ɇɟ ɢɡɯɜɴɪɥɹɣɬɟ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɬɨ ɨɛɨɪɭɞ-
ɜɚɧɟ ɢɥɢ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɡɚɟɞɧɨ ɫ
ɛɢɬɨɜɢɬɟ ɨɬɩɚɞɴɰɢ!
ȼ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ ɟɜɪɨɩɟɣɫɤɢɬɟ ɞɢɪɟɤ-
ɬɢɜɢ ɨɬɧɨɫɧɨ ɨɬɩɚɞɴɰɢɬɟ ɨɬ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟ-
ɫɤɨ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ, ɛɚɬɟɪɢɢ
ɢ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢ, ɨɬɩɚɞɴɱɧɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɢ
ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɬɹɯɧɨɬɨ ɩɪɢɥɚɝɚɧɟ
ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɨɬɨ ɡɚɤɨɧɨ-
ɞɚɬɟɥɫɬɜɨ, ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɬɨ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ,
ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɢ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚ(ɢɬɟ) ɛɚɬɟɪɢɢ,
ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɞɨɫɬɢɝɧɚɥɢ ɤɪɚɹ ɧɚ ɫɜɨɹ ɟɤɫ-
ɩɥɨɚɬɚɰɢɨɧɟɧ ɠɢɜɨɬ ɫɟ ɫɴɛɢɪɚɬ ɪɚɡɞɟɥ-
ɧɨ ɢ ɫɟ ɜɪɴɳɚɬ ɜ ɟɤɨɥɨɝɢɱɧɨ ɫɴɜɦɟɫɬɢɦɨ
ɫɴɨɪɴɠɟɧɢɟ ɡɚ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ.

• Ɉɩɬɢɱɧɨ ɥɴɱɟɧɢɟ (UV ɢ IR).
ɋɜɟɞɟɬɟ ɞɨ ɦɢɧɢɦɭɦ ɢɡɥɚɝɚɧɟɬɨ ɧɚ
ɨɱɢɬɟ ɢɥɢ ɤɨɠɚɬɚ.

• ɇɟ ɝɥɟɞɚɣɬɟ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɤɴɦ ɪɚɛɨɬɟɳɚ
ɥɚɦɩɚ.

• ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɩɪɟɞɩɚɡɧɢ
ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢɥɢ ɡɚɳɢɬɚ ɡɚ ɨɱɢɬɟ.

• Ɉɛɴɪɧɟɬɟ ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɢ ɛɴɞɟɬɟ
ɩɪɟɞɩɚɡɥɢɜɢ!

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂə ɁȺ 
ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌ
ȼȺɀɇɂ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ ɁȺ 
ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌ

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ: Ʉɨɝɚɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢ, ɜɢɧɚɝɢ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ
ɫɩɚɡɜɚɬ ɨɫɧɨɜɧɢɬɟ ɦɟɪɤɢ ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ, ɡɚ ɞɚ
ɫɟ ɧɚɦɚɥɢ ɪɢɫɤɴɬ ɨɬ ɩɨɠɚɪ, ɬɨɤɨɜ ɭɞɚɪ ɢ ɬɟɥɟɫɧɢ
ɩɨɜɪɟɞɢ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɫɥɟɞɧɨɬɨ:

ɉɊɈɑȿɌȿɌȿ ȼɋɂɑɄɂ 
ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ.
�. ɇɟ ɝɥɟɞɚɣɬɟ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɤɴɦ ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ ɢ ɧɟ 

ɢɡɥɚɝɚɣɬɟ ɨɱɢɬɟ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ. Ɉɱɢɬɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ
ɛɴɞɚɬ ɭɜɪɟɞɟɧɢ.

�. ɇɟ ɩɨɤɪɢɜɚɣɬɟ ɢ ɧɟ ɨɝɪɚɧɢɱɚɜɚɣɬɟ ɫɜɟɬɟɳɢɹ 
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɫ ɤɴɪɩɚ, ɤɚɪɬɨɧɟɧɚ ɨɩɚɤɨɜɤɚ ɢ ɞɪ.
ɉɨɤɪɢɜɚɧɟɬɨ ɢɥɢ ɨɝɪɚɧɢɱɚɜɚɧɟɬɨ ɦɭ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɩɪɢɱɢɧɢ ɩɨɹɜɚɬɚ ɧɚ ɩɥɚɦɴɤ.

�. ɂɧɫɬɪɭɦɟɧɬɴɬ ɧɟ ɟ ɜɨɞɨɭɫɬɨɣɱɢɜ. ɇɟ ɢɡɩɨɥɡ-
ɜɚɣɬɟ ɧɚ ɦɨɤɪɢ ɢɥɢ ɜɥɚɠɧɢ ɦɟɫɬɚ. ɇɟ ɢɡɥɚɝɚɣ-
ɬɟ ɧɚ ɞɴɠɞ ɢɥɢ ɫɧɹɝ. ɇɟ ɢɡɦɢɜɚɣɬɟ ɜɴɜ ɜɨɞɚ.

�. ɇɟ ɞɨɤɨɫɜɚɣɬɟ ɜɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɝɥɚɜɚɬɚ ɧɚ 
ɮɟɧɟɪɚ ɫ ɩɢɧɫɟɬɢ, ɦɟɬɚɥɧɢ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢ ɢ ɬ.ɧ.

�. ɇɟ ɩɨɞɥɚɝɚɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɧɚ ɪɚɡɬɴɪɫɜɚɧɟ ɨɬ 
ɩɚɞɚɧɟ, ɭɞɚɪɢ ɢ ɬ.ɧ.

�. ȼɢɧɚɝɢ ɢɡɤɥɸɱɜɚɣɬɟ ɢ ɢɡɜɚɠɞɚɣɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɨɬ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɬɨɣ ɧɟ ɫɟ 
ɢɡɩɨɥɡɜɚ.

�. ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɢ ɝɪɢɠɚ ɡɚ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟ-
ɪɢɢ

• ɉɪɟɞɨɬɜɪɚɬɟɬɟ ɧɟɜɨɥɧɨ ɫɬɚɪɬɢɪɚɧɟ. ɍɜɟɪɟɬɟ 
ɫɟ, ɱɟ ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɹɬ ɟ ɜ ɢɡɤɥɸɱɟɧɨ ɩɨɥɨɠɟ-
ɧɢɟ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚ ɛɚɬɟɪɢɢ, ɞɚ 
ɜɞɢɝɧɟɬɟ ɢɥɢ ɞɚ ɩɪɟɧɟɫɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ. ɇɨɫɟɧɟ-
ɬɨ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɫ ɩɪɴɫɬ ɜɴɪɯɭ ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɹ ɢɥɢ
ɟɧɟɪɝɢɡɢɪɚɧɟɬɨ ɧɚ ɭɪɟɞ ɫ ɜɤɥɸɱɟɧ ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ
ɟ ɩɪɟɞɩɨɫɬɚɜɤɚ ɡɚ ɢɧɰɢɞɟɧɬɢ.

• ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɨɬ ɭɪɟɞɚ, ɩɪɟɞɢ 
ɞɚ ɢɡɜɴɪɲɜɚɬɟ ɤɚɤɜɢɬɨ ɢ ɞɚ ɛɢɥɨ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ, 
ɞɚ ɫɦɟɧɹɬɟ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢɬɟ ɢɥɢ ɞɚ ɩɪɢɛɟɪɟɬɟ 
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ. Ɍɚɤɢɜɚ ɩɪɟɜɚɧɬɢɜɧɢ
ɦɟɪɤɢ ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ ɧɚɦɚɥɹɜɚɬ ɪɢɫɤɚ ɨɬ ɫɥɭɱɚɣ-
ɧɨ ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ.

• ɉɪɟɡɚɪɟɠɞɚɣɬɟ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɫɴɫ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɭɫ-
ɬɪɨɣɫɬɜɨ, ɩɨɫɨɱɟɧɨ ɨɬ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ. Ɂɚɪɹɞ-
ɧɨɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, ɩɨɞɯɨɞɹɳɨ ɡɚ ɟɞɢɧ ɬɢɩ ɤɨɦɩɥɟɤɬ
ɛɚɬɟɪɢɢ, ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɴɡɞɚɞɟ ɪɢɫɤ ɨɬ ɩɨɠɚɪ, ɤɨɝɚɬɨ
ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɫ ɞɪɭɝ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɛɚɬɟɪɢɢ.

• ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫɚɦɨ ɫɴɫ ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ ɨɛɨ-
ɡɧɚɱɟɧɢɬɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬɢ ɛɚɬɟɪɢɢ. ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ
ɧɚ ɜɫɹɤɚɤɜɢ ɞɪɭɝɢ ɤɨɦɩɥɟɤɬɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɫɴɡɞɚɞɟ ɪɢɫɤ ɨɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ ɢ ɩɨɠɚɪ.
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• Ʉɨɝɚɬɨ ɤɨɦɩɥɟɤɬɴɬ ɛɚɬɟɪɢɢ ɧɟ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ, 
ɞɪɴɠɬɟ ɝɨ ɞɚɥɟɱ ɨɬ ɞɪɭɝɢ ɦɟɬɚɥɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ, 
ɤɚɬɨ ɤɥɚɦɟɪɢ, ɦɨɧɟɬɢ, ɤɥɸɱɨɜɟ, ɩɢɪɨɧɢ, ɜɢɧ-
ɬɨɜɟ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɦɚɥɤɢ ɦɟɬɚɥɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɤɨɢɬɨ 
ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɨɫɴɳɟɫɬɜɹɬ ɜɪɴɡɤɚ ɦɟɠɞɭ ɟɞɢɧɢɹ ɢ 
ɞɪɭɝɢɹ ɬɟɪɦɢɧɚɥ. Ʉɴɫɨɬɨ ɫɴɟɞɢɧɟɧɢɟ ɩɪɢ ɫɜɴɪɡ-
ɜɚɧɟ ɧɚ ɬɟɪɦɢɧɚɥɢɬɟ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɟɞɢɧ ɤɴɦ ɞɪɭɝ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɢ ɢɡɝɚɪɹɧɟ ɢɥɢ ɩɨɠɚɪ.

• ɉɪɢ ɧɟɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɭɫɥɨɜɢɹ ɨɬ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɦɨɠɟ 
ɞɚ ɛɴɞɟ ɢɡɯɜɴɪɥɟɧɚ ɬɟɱɧɨɫɬ� ɢɡɛɹɝɜɚɣɬɟ ɤɨɧ-
ɬɚɤɬ. Ⱥɤɨ ɫɥɭɱɚɣɧɨ ɧɚɫɬɴɩɢ ɤɨɧɬɚɤɬ, ɩɪɨɦɢɣɬɟ 
ɦɹɫɬɨɬɨ ɫ ɜɨɞɚ. Ⱥɤɨ ɬɟɱɧɨɫɬɬɚ ɜɥɟɡɟ ɜ ɤɨɧɬɚɤɬ 
ɫ ɨɱɢɬɟ, ɩɨɬɴɪɫɟɬɟ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɚ ɩɨɦɨɳ. ɂɡɯɜɴɪ-
ɥɟɧɚɬɚ ɨɬ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɬɟɱɧɨɫɬ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɢ
ɞɪɚɡɧɟɧɟ ɢɥɢ ɢɡɝɚɪɹɧɟ.

• ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɩɨɜɪɟɞɟɧ ɢɥɢ ɦɨɞɢɮɢɰɢɪɚɧ 
ɭɪɟɞ ɢɥɢ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɛɚɬɟɪɢɢ. ɉɨɜɪɟɞɟɧɢɬɟ ɢɥɢ 
ɦɨɞɢɮɢɰɢɪɚɧɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɩɪɨɹɜɹɬ 
ɧɟɩɪɟɞɜɢɞɢɦɨ ɩɨɜɟɞɟɧɢɟ, ɤɨɟɬɨ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ 
ɩɨɠɚɪ, ɟɤɫɩɥɨɡɢɹ ɢɥɢ ɪɢɫɤ ɨɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ.

• ɇɟ ɢɡɥɚɝɚɣɬɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɛɚɬɟɪɢɢ ɢɥɢ ɭɪɟɞ ɧɚ 
ɨɝɴɧ ɢɥɢ ɩɪɟɤɨɦɟɪɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ. ɂɡɥɚɝɚɧɟɬɨ 
ɧɚ ɨɝɴɧ ɢɥɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɧɚɞ ��� �& ���� �F� 
ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɢ ɟɤɫɩɥɨɡɢɹ.

• ɋɥɟɞɜɚɣɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɡɚ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ ɢ 
ɧɟ ɡɚɪɟɠɞɚɣɬɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɢɥɢ ɭɪɟɞɚ 
ɢɡɜɴɧ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢɹ ɞɢɚɩɚɡɨɧ, ɩɨɫɨɱɟɧ ɜ ɢɧ-
ɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ. ɉɪɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ ɢɥɢ ɩɪɢ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɢɡɜɴɧ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɞɢɚɩɚɡɨɧ ɛɚɬɟɪɢ-
ɹɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɩɨɜɪɟɞɟɧɚ ɢ ɬɨɜɚ ɞɚ ɭɜɟɥɢɱɢ
ɪɢɫɤɚ ɨɬ ɩɨɠɚɪ.

• ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɟ ɭɪɟɞɴɬ ɞɚ ɛɴɞɟ ɨɛɫɥɭɠɜɚɧ ɨɬ 
ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ ɪɟɦɨɧɬɟɧ ɩɟɪɫɨɧɚɥ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɳ 
ɫɚɦɨ ɢɞɟɧɬɢɱɧɢ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ. Ɍɨɜɚ ɳɟ ɝɚɪɚɧ-
ɬɢɪɚ ɡɚɩɚɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ.

• ɇɟ ɦɨɞɢɮɢɰɢɪɚɣɬɟ ɢ ɧɟ ɩɪɚɜɟɬɟ ɨɩɢɬɢ ɞɚ 
ɪɟɦɨɧɬɢɪɚɬɟ ɭɪɟɞɚ ɢɥɢ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɩɨ 
ɧɚɱɢɧ, ɪɚɡɥɢɱɟɧ ɨɬ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɜ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɡɚ 
ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ.

• ɇɟ ɢɡɯɜɴɪɥɹɣɬɟ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ�ɢɬɟ� ɜ ɨɝɴɧ. ȼɴɡ-
ɦɨɠɧɨ ɟ ɞɚ ɟɤɫɩɥɨɞɢɪɚ(ɚɬ). ɇɚɩɪɚɜɟɬɟ ɫɩɪɚɜɤɚ ɫ
ɦɟɫɬɧɢɬɟ ɤɨɞɟɤɫɢ ɡɚ ɜɴɡɦɨɠɧɢ ɫɩɟɰɢɚɥɧɢ ɢɧɫɬɪɭɤ-
ɰɢɢ ɡɚ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟ.

• ɇɟ ɨɬɜɚɪɹɣɬɟ ɢ ɧɟ ɧɚɪɭɲɚɜɚɣɬɟ ɰɟɥɨɫɬɬɚ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ�ɢɬɟ�. Ɉɫɜɨɛɨɞɟɧɢɹɬ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬ ɟ ɤɨɪɨ-
ɡɢɜɟɧ ɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɢ ɭɜɪɟɠɞɚɧɟ ɧɚ ɨɱɢɬɟ ɢɥɢ
ɤɨɠɚɬɚ. Ɇɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɬɨɤɫɢɱɟɧ ɩɪɢ ɩɨɝɥɴɳɚɧɟ.

• ɇɟ ɡɚɪɟɠɞɚɣɬɟ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɩɪɢ ɭɫɥɨɜɢɹ ɧɚ ɞɴɠɞ 
ɢɥɢ ɧɚ ɜɥɚɠɧɢ ɦɟɫɬɚ.

• ɇɟɞɟɣɬɟ ɞɚ ɛɨɪɚɜɢɬɟ ɫɴɫ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɨ, ɫ ɳɟɩɫɟɥɚ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɢ ɫ 
ɬɟɪɦɢɧɚɥɢɬɟ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɫ ɦɨɤɪɢ 
ɪɴɰɟ.

• ɇɟ ɡɚɪɟɠɞɚɣɬɟ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɧɚ ɨɬɤɪɢɬɨ.
�. ɋɜɟɬɥɢɧɧɢɹɬ ɢɡɬɨɱɧɢɤ, ɫɴɞɴɪɠɚɳ ɫɟ ɜ ɬɨɜɚ 

ɨɫɜɟɬɢɬɟɥɧɨ ɬɹɥɨ, ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɡɚɦɟɧɟɧ 
ɫɚɦɨ ɨɬ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ɢɥɢ ɧɟɝɨɜɢɹ ɫɟɪɜɢɡɟɧ 
ɚɝɟɧɬ ɢɥɢ ɩɨɞɨɛɧɨ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧɨ ɥɢɰɟ.

ȼɚɠɧɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ 
ɡɚ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ

�. ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, 
ɩɪɨɱɟɬɟɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɢ ɩɪɟɞɩɚɡɧɢɬɟ 
ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɢ ɜɴɪɯɭ ��� ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, ��� 
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɢ ��� ɩɪɨɞɭɤɬɴɬ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɳ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.

�. ɇɟ ɪɚɡɝɥɨɛɹɜɚɣɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.
�. Ⱥɤɨ ɜɪɟɦɟɬɨ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ ɟ ɫɬɚɧɚɥɨ ɩɪɟɤɨɦɟɪɧɨ 

ɤɪɚɬɤɨ, ɩɪɟɤɪɚɬɟɬɟ ɪɚɛɨɬɚɬɚ ɧɟɡɚɛɚɜɧɨ. Ɍɨɜɚ 
ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɪɢɫɤ ɨɬ ɩɪɟɝɪɹɜɚɧɟ, ɜɴɡ-
ɦɨɠɧɢ ɢɡɝɚɪɹɧɢɹ ɢ ɞɨɪɢ ɟɤɫɩɥɨɡɢɹ.

�. Ⱥɤɨ ɜ ɨɱɢɬɟ ȼɢ ɩɨɩɚɞɧɟ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬ, ɢɡɩɥɚɤ-
ɧɟɬɟ ɝɢ ɫ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɢ ɧɟɡɚɛɚɜɧɨ ɩɨɬɴɪɫɟɬɟ 
ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɚ ɩɨɦɨɳ. Ɍɨɜɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ 
ɡɚɝɭɛɚ ɧɚ ȼɚɲɟɬɨ ɡɪɟɧɢɟ.

�. ɇɟ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɜɚɣɬɟ ɤɴɫɨ ɫɴɟɞɢɧɟɧɢɟ ɜ ɦɨɞɭ-
ɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ�
��� ɇɟ ɞɨɤɨɫɜɚɣɬɟ ɬɟɪɦɢɧɚɥɢɬɟ ɫ ɩɪɨɜɨɞɢɦ 

ɦɚɬɟɪɢɚɥ.
��� ɂɡɛɹɝɜɚɣɬɟ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ 

ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɜ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ ɫ ɞɪɭɝɢ ɦɟɬɚɥɧɢ 
ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɤɚɬɨ ɩɢɪɨɧɢ, ɦɨɧɟɬɢ ɢ ɞɪ.

��� ɇɟ ɢɡɥɚɝɚɣɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹ ɧɚ ɜɨɞɚ 
ɢɥɢ ɞɴɠɞ.

Ʉɴɫɨɬɨ ɫɴɟɞɢɧɟɧɢɟ ɜ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ 
ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɝɨɥɹɦ ɬɨɤɨɜ ɩɨɬɨɤ, ɩɪɟɝɪɹɜɚɧɟ, 
ɜɴɡɦɨɠɧɢ ɢɡɝɚɪɹɧɢɹ ɢ ɞɨɪɢ ɩɨɜɪɟɞɚ.

�. ɇɟ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɢ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚ-
ɬɟɪɢɹɬɚ ɧɚ ɦɟɫɬɚ, ɤɴɞɟɬɨ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɦɨɠɟ 
ɞɚ ɞɨɫɬɢɝɧɟ ɢɥɢ ɞɚ ɧɚɞɜɢɲɢ �� �& ���� �F�.

�. ɇɟ ɢɡɝɚɪɹɣɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɞɨɪɢ ɚɤɨ 
ɬɨɣ ɟ ɢɡɤɥɸɱɢɬɟɥɧɨ ɩɨɜɪɟɞɟɧ ɢɥɢ ɟ ɧɚɩɴɥɧɨ 
ɢɡɧɨɫɟɧ. ɉɨɫɬɚɜɟɧ ɜ ɨɝɴɧ, ɦɨɞɭɥɴɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢ-
ɹɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɟɤɫɩɥɨɞɢɪɚ.

�. ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɞɚ ɧɟ ɢɡɩɭɫɧɟɬɟ ɢɥɢ ɭɞɚɪɢɬɟ 
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.

�. ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɩɨɜɪɟɞɟɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹ.
��. Ⱦɨɛɚɜɟɧɢɬɟ ɥɢɬɢɟɜɨ-ɣɨɧɧɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɫɚ ɨɛɟɤɬ 

ɧɚ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹɬɚ ɧɚ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɫɬɜɨɬɨ ɡɚ 
ɨɩɚɫɧɢ ɫɬɨɤɢ. Ɂɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɢ ɩɪɟɜɨɡɢ ± ɧɚɩɪ. ɨɬ
ɬɪɟɬɢ ɫɬɪɚɧɢ, ɫɩɟɞɢɬɨɪɢ ± ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɫɩɚɡɜɚɬ
ɫɩɟɰɢɚɥɧɢ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹ ɡɚ ɨɩɚɤɨɜɚɧɟ ɢ ɟɬɢɤɟɬɢɪɚɧɟ.
ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɟ ɞɚ ɫɟ ɤɨɧɫɭɥɬɢɪɚɬɟ ɫ ɟɤɫɩɟɪɬ ɩɨ
ɨɩɚɫɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ ɩɨ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚɬɚ
ɩɨ ɢɡɩɪɚɳɚɧɟɬɨ ɧɚ ɚɪɬɢɤɭɥɚ.
Ɇɨɥɹ, ɫɴɳɨ ɬɚɤɚ ɫɩɚɡɜɚɣɬɟ ɧɚɥɢɱɧɢɬɟ ɩɨ-ɩɨɞɪɨɛ-
ɧɢ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɢ ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢ.
ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɬɢɤɫɨ ɢɥɢ ɢɡɨɥɢɪɚɣɬɟ ɨɬɜɨɪɟɧɢɬɟ ɤɨɧ-
ɬɚɤɬɧɢ ɩɥɚɫɬɢɧɢ ɢ ɨɩɚɤɨɜɚɣɬɟ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɩɨ ɬɚɤɴɜ
ɧɚɱɢɧ, ɱɟ ɬɹ ɞɚ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɞɜɢɠɢ ɜ ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ.

��. Ʉɨɝɚɬɨ ɢɡɯɜɴɪɥɹɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɢɡɜɚ-
ɞɟɬɟ ɝɨ ɨɬ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɢ ɝɨ ɢɡɯɜɴɪɥɟɬɟ ɧɚ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨ ɦɹɫɬɨ. ɋɥɟɞɜɚɣɬɟ ɦɟɫɬɧɢɬɟ ɪɚɡɩɨ-
ɪɟɞɛɢ ɨɬɧɨɫɧɨ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟɬɨ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.

��. ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɫɚɦɨ ɫ ɩɪɨɞɭɤɬɢɬɟ, 
ɩɨɫɨɱɟɧɢ ɨɬ Makita. ɉɨɫɬɚɜɹɧɟɬɨ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ
ɜ ɧɟɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚɳɢ ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ
ɞɨ ɩɨɠɚɪ, ɩɪɟɤɨɦɟɪɧɚ ɬɨɩɥɢɧɚ, ɟɤɫɩɥɨɡɢɹ ɢɥɢ
ɢɡɬɢɱɚɧɟ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬ.

��. Ȼɚɬɟɪɢɹɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɢɡɜɚɞɟɧɚ ɨɬ ɢɧ-
ɫɬɪɭɦɟɧɬɚ, ɚɤɨ ɬɨɣ ɧɟ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɡɚ ɞɴɥɴɝ 
ɩɟɪɢɨɞ ɨɬ ɜɪɟɦɟ.
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ɁȺɉȺɁȿɌȿ ɌȿɁɂ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ.
ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ 

ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɧɚ Makita. ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ
ɧɟɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɧɚ Makita ɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢɢ, ɤɨɢɬɨ
ɫɚ ɩɪɨɦɟɧɟɧɢ, ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɫɩɭɤɜɚɧɟ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɤɨɟɬɨ ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɢ ɩɨɠɚɪɢ, ɬɟɥɟɫɧɢ ɧɚ-
ɪɚɧɹɜɚɧɢɹ ɢ ɩɨɜɪɟɞɢ. Ɍɨɜɚ ɫɴɳɨ ɬɚɤɚ ɳɟ ɚɧɭɥɢɪɚ
ɝɚɪɚɧɰɢɹɬɚ ɧɚ Makita ɡɚ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɢ ɡɚ ɡɚɪɹɞɧɨ-
ɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɧɚ Makita.

ɋɴɜɟɬɢ ɡɚ ɩɨɞɞɴɪɠɚɧɟ ɧɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥ-
ɧɨ ɞɴɥɴɝ ɠɢɜɨɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ
�. Ɂɚɪɟɞɟɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɫɟ 

ɪɚɡɪɟɞɢ ɧɚɩɴɥɧɨ. ȼɢɧɚɝɢ ɫɩɢɪɚɣɬɟ ɪɚɛɨɬɚ 
ɢ ɡɚɪɟɠɞɚɣɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɤɨɝɚɬɨ 
ɡɚɛɟɥɟɠɢɬɟ ɩɨ-ɦɚɥɤɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɨɬ ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ 
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ.

�. ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɩɪɟɡɚɪɟɠɞɚɣɬɟ ɧɚɩɴɥɧɨ ɡɚɪɟɞɟɧ 
ɦɨɞɭɥ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ. ɉɪɟɤɨɦɟɪɧɨɬɨ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ 
ɫɤɴɫɹɜɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɨɧɧɢɹ ɠɢɜɨɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.

�. Ɂɚɪɟɠɞɚɣɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɩɪɢ ɫɬɚɣɧɚ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɨɬ �� �& ± �� �& ��� �F ± ��� �F�. 
Ɉɫɬɚɜɟɬɟ ɝɨɪɟɳɢɹ ɦɨɞɭɥ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɞɚ 
ɢɡɫɬɢɧɟ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɝɨ ɡɚɪɟɞɢɬɟ.

�. Ɂɚɪɟɞɟɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɚɤɨ ɧɟ ɹ ɢɡ-
ɩɨɥɡɜɚɬɟ ɡɚ ɞɴɥɴɝ ɩɟɪɢɨɞ ɨɬ ɜɪɟɦɟ �ɩɨɜɟɱɟ ɨɬ 
ɲɟɫɬ ɦɟɫɟɰɚ�.

ɎɍɇɄɐɂɈɇȺɅɇɈ 
ɈɉɂɋȺɇɂȿ

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ȼɢɧɚɝɢ ɫɟ ɭɜɟɪɹɜɚɣɬɟ, ɱɟ 
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɴɬ ɟ ɢɡɤɥɸɱɟɧ ɢ ɱɟ ɦɨɞɭɥɴɬ ɧɚ ɛɚ-
ɬɟɪɢɹɬɚ ɟ ɨɬɫɬɪɚɧɟɧ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ ɢɥɢ ɞɚ 
ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ ɞɚɞɟɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹ ɧɚ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ.

ɉɨɫɬɚɜɹɧɟ ɢɥɢ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟ ɧɚ 
ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ �Fig. ��

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ȼɢɧɚɝɢ ɢɡɤɥɸɱɜɚɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭ-
ɦɟɧɬɚ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: Ⱦɪɴɠɬɟ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɢ 
ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɡɞɪɚɜɨ, ɤɨɝɚɬɨ ɩɨɫɬɚɜɹɬɟ 
ɢɥɢ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ. Ⱥɤɨ ɧɟ
ɞɴɪɠɢɬɟ ɡɞɪɚɜɨ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɢ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢ-
ɹɬɚ, ɬɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɥɴɡɧɚɬ ɨɬ ɪɴɰɟɬɟ ȼɢ, ɚ ɬɨɜɚ
ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɩɨɜɪɟɞɚ ɧɚ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɢ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɞɨ ɬɟɥɟɫɧɚ ɩɨɜɪɟɞɚ.

Ɂɚ ɞɚ ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɩɥɴɡɧɟɬɟ ɹ
ɨɬ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ, ɞɨɤɚɬɨ ɩɥɴɡɝɚɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɜɴɪɯɭ ɩɪɟɞ-
ɧɚɬɚ ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɦɨɞɭɥɚ.
Ɂɚ ɞɚ ɦɨɧɬɢɪɚɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɢɡɪɚɜɧɟɬɟ
ɟɡɢɱɟɬɨ ɧɚ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɫ ɠɥɟɛɚ ɜ ɤɨɪɩɭɫɚ ɢ
ɝɨ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɧɚ ɦɹɫɬɨ. ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɝɨ ɞɨɤɪɚɣ, ɞɨɤɚɬɨ ɫɟ
ɡɚɫɬɨɩɨɪɢ ɧɚ ɦɹɫɬɨ ɫ ɥɟɤɨ ɳɪɚɤɜɚɧɟ. Ⱥɤɨ ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ
ɜɢɞɢɬɟ ɱɟɪɜɟɧɢɹ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɜɴɪɯɭ ɝɨɪɧɚɬɚ ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ
ɛɭɬɨɧɚ, ɬɨɜɚ ɨɡɧɚɱɚɜɚ, ɱɟ ɬɨɣ ɧɟ ɟ ɧɚɩɴɥɧɨ ɮɢɤɫɢɪɚɧ.

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ȼɢɧɚɝɢ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɦɨɞɭɥɚ 
ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɞɨɤɪɚɣ, ɞɨɤɚɬɨ ɱɟɪɜɟɧɢɹɬ ɢɧɞɢ-
ɤɚɬɨɪ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɜɢɞɢ. Ⱥɤɨ ɧɟ ɝɨ ɧɚɩɪɚɜɢɬɟ,
ɬɨɣ ɦɨɠɟ ɫɥɭɱɚɣɧɨ ɞɚ ɢɡɩɚɞɧɟ ɨɬ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɢ
ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɢ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ ɧɚ ȼɚɫ ɢɥɢ ɧɚ ɧɹɤɨɝɨ ɨɤɨɥɨ
ȼɚɫ.

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɇɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɧɚɫɢɥɫɬɜɟɧɨ 
ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ. Ⱥɤɨ ɦɨɞɭɥɴɬ ɧɟ ɫɟ ɩɥɴɡɧɟ
ɥɟɫɧɨ, ɡɧɚɱɢ ɧɟ ɟ ɩɨɫɬɚɜɟɧ ɩɪɚɜɢɥɧɨ.

Ɉɛɨɡɧɚɱɚɜɚɧɟ ɧɚ ɨɫɬɚɜɚɳɢɹ 
ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ �Fig. ��

ɋɚɦɨ ɡɚ ɦɨɞɭɥɢ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɫ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɩɪɨɜɟɪɤɚ ɜɴɪɯɭ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɤɚɠɟ ɨɫɬɚɜɚɳɢɹɬ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɢɬɟ ɥɚɦɩɢ ɫɜɟɬɜɚɬ ɡɚ ɧɹɤɨɥɤɨ
ɫɟɤɭɧɞɢ.

ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɢ ɥɚɦɩɢ

Ɉɫɬɚɜɚɳ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬɈɫɜɟɬɟɧɢ ɂɡɤɥɸɱɟɧɢ Ɇɢɝɚɳɢ
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ȼɴɡɦɨɠɧɨ ɟ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ
ɞɚ ɟ ɛɢɥɚ ɜ ɧɟɢɡɩɪɚɜ-

ɧɨɫɬ.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ� ȼ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɭɫɥɨɜɢɹɬɚ ɧɚ
ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ, ɢɧ-
ɞɢɤɚɰɢɹɬɚ ɦɨɠɟ ɫɥɚɛɨ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɱɚɜɚ ɨɬ ɞɟɣɫɬɜɢ-
ɬɟɥɧɢɹ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ.

ȼɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ �Fig. ��

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɇɟ ɝɥɟɞɚɣɬɟ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɤɴɦ 
ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ, ɧɢɬɨ ɩɴɤ ɤɴɦ ɧɟɣɧɢɹ ɢɡɬɨɱɧɢɤ.

ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ, ɡɚ ɞɚ ɜɤɥɸɱɢɬɟ
ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ. Ɂɚ ɞɚ ɢɡɤɥɸɱɢɬɟ ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ
ɩɨɜɬɨɪɧɨ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ.
ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ� ɍɪɟɞɴɬ ɫɟ ɜɤɥɸɱɜɚ ɜ ɫɴɳɢɹ, ɩɨɫɥɟɞɧɨ
ɧɚɫɬɪɨɟɧ, ɪɟɠɢɦ.
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ɂɡɛɢɪɚɧɟ ɧɚ ɪɟɠɢɦɚ
Ⱦɨɤɚɬɨ ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ ɟ ɜɤɥɸɱɟɧɚ, ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧ
MODE (ɊȿɀɂɆ), ɡɚ ɞɚ ɨɛɯɨɞɢɬɟ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢɬɟ spot 
�ɧɚɫɨɱɟɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ�, flood (ɩɪɨɠɟɤɬɨɪ) ɢ spot � 
flood (ɧɚɫɨɱɟɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ � ɩɪɨɠɟɤɬɨɪ).

ȼɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɫɬɪɨɛɢɪɚɳɚɬɚ 
ɫɜɟɬɥɢɧɚ �Fig. ��

ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɢ ɡɚɞɪɴɠɬɟ ɛɭɬɨɧ MODE (ɊȿɀɂɆ), ɞɨɤɚ-
ɬɨ ɭɪɟɞɴɬ ɩɪɟɦɢɧɟ ɧɚ ɪɟɠɢɦ strobe (ɫɬɪɨɛɢɪɚɧɟ).
Ɂɚ ɞɚ ɢɡɤɥɸɱɢɬɟ ɪɟɠɢɦ strobe (ɫɬɪɨɛɢɪɚɧɟ), ɩɪɨɫɬɨ
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧ MODE (ɊȿɀɂɆ).

ɋɢɫɬɟɦɚ ɡɚ ɡɚɳɢɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ
ɂɧɫɬɪɭɦɟɧɬɴɬ ɟ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧ ɫɴɫ ɫɢɫɬɟɦɚ ɡɚ ɡɚɳɢɬɚ,
ɤɨɹɬɨ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɢɡɤɥɸɱɜɚ ɢɡɯɨɞɧɚɬɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɡɚ
ɩɨɫɬɢɝɚɧɟ ɧɚ ɞɴɥɴɝ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɨɧɟɧ ɠɢɜɨɬ. Ʉɨɝɚɬɨ
ɨɫɬɚɜɚɳɢɹɬ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɧɚɦɚɥɟɟ ɩɨ
ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ, ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ ɭɝɚɫɜɚ. Ɍɨɜɚ ɛɢɜɚ ɩɪɟ-
ɞɢɡɜɢɤɚɧɨ ɨɬ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɟɬɨ ɧɚ ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ ɡɚ ɡɚɳɢɬɚ ɢ
ɧɟ ɟ ɩɪɢɡɧɚɤ ɡɚ ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬ. Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɨɬ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɢ ɝɨ ɡɚɪɟɞɟɬɟ.

ɔɝɴɥ ɧɚ ɝɥɚɜɚɬɚ �Fig. ��

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: Ʉɨɝɚɬɨ ɫɦɟɧɹɬɟ ɴɝɴɥɚ ɧɚ 
ɝɥɚɜɚɬɚ, ɜɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɞɚ ɧɟ ɩɪɢɳɢɩɟɬɟ ɩɪɴɫɬɢɬɟ 
ɫɢ ɦɟɠɞɭ ɝɥɚɜɚɬɚ ɢ ɤɨɪɩɭɫɚ ɧɚ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ.

ɔɝɴɥɴɬ ɧɚ ɝɥɚɜɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɧɚɫɬɪɨɟɧ ɧɚ 4 ɧɢɜɚ.

Ʉɭɤɚ �Fig. ��

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: Ʉɨɝɚɬɨ ɩɨɜɞɢɝɚɬɟ ɤɭɤɚɬɚ, ɜɧɢ-
ɦɚɜɚɣɬɟ ɞɚ ɧɟ ɩɪɢɳɢɩɟɬɟ ɩɪɴɫɬɢɬɟ ɫɢ ɦɟɠɞɭ 
ɤɭɤɚɬɚ ɢ ɤɨɪɩɭɫɚ ɧɚ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ.

ɉɪɟɡɪɚɦɤɚ �Fig. ��
ɉɪɟɡɪɚɦɤɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɦɨɧɬɢɪɚɧɚ ɫ ɮɢɤɫɚɬɨɪɢ
ɨɬ ɞɜɚɬɚ ɤɪɚɹ.

ɉɈȾȾɊɔɀɄȺ

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ȼɢɧɚɝɢ ɫɟ ɭɜɟɪɹɜɚɣɬɟ, ɱɟ 
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɴɬ ɟ ɢɡɤɥɸɱɟɧ ɢ ɱɟ ɦɨɞɭɥɴɬ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɟ ɨɬɫɬɪɚɧɟɧ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɫɟ ɨɩɢɬɚɬɟ ɞɚ 
ɢɡɜɴɪɲɢɬɟ ɩɪɟɝɥɟɞ ɢɥɢ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ.

ɂɁȼȿɋɌɂȿ: ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɛɟɧɡɢɧ, 
ɛɟɧɡɟɧ, ɪɚɡɪɟɞɢɬɟɥ, ɚɥɤɨɯɨɥ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɩɨɞɨɛ-
ɧɢ. ȼɴɡɦɨɠɧɨ ɟ ɩɨɥɭɱɚɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɪɨɦɹɧɚ ɜ ɰɜɟ-
ɬɚ, ɞɟɮɨɪɦɚɰɢɹ ɢɥɢ ɧɚɩɭɤɜɚɧɟ.

Ɂɚ ɞɚ ɡɚɩɚɡɢɬɟ ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌɌȺ ɢ ɇȺȾȿɀɇɈɋɌɌȺ
ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ, ɪɟɦɨɧɬɴɬ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɜɫɹɤɚ ɞɪɭɝɚ ɩɨɞɞɪɴɠ-
ɤɚ ɢɥɢ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ, ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚ ɨɬ ɨɬɨɪɢ-
ɡɢɪɚɧɢ ɢɥɢ ɮɚɛɪɢɱɧɢ ɫɟɪɜɢɡɧɢ ɰɟɧɬɪɨɜɟ ɧɚ Makita,
ɤɚɬɨ ɜɢɧɚɝɢ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ ɧɚ Makita.

ȾɈɉɔɅɇɂɌȿɅɇɂ 
ȺɄɋȿɋɈȺɊɂ

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: Ɍɟɡɢ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ ɢɥɢ ɩɪɢɫɬɚɜɤɢ 
ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚɬ ɡɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɫ ȼɚɲɢɹ ɢɧɫɬɪɭ-
ɦɟɧɬ ɧɚ Makita, ɩɨɫɨɱɟɧ ɜ ɬɨɜɚ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ. 
ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɞɪɭɝɢ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ ɢɥɢ ɩɪɢɫɬɚɜɤɢ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɩɪɟɞɩɨɫɬɚɜɤɚ ɡɚ ɪɢɫɤ ɨɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ
ɧɚ ɯɨɪɚ. ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɚɤɫɟɫɨɚɪ ɢɥɢ ɩɪɢɫɬɚɜɤɚ ɟɞɢɧ-
ɫɬɜɟɧɨ ɫɩɨɪɟɞ ɩɨɫɨɱɟɧɨɬɨ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢɟ.

Ⱥɤɨ ɢɦɚɬɟ ɧɭɠɞɚ ɨɬ ɩɨɦɨɳ ɩɨ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɜɟɱɟ
ɩɨɞɪɨɛɧɨɫɬɢ ɨɬɧɨɫɧɨ ɬɟɡɢ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ, ɩɨɩɢɬɚɣɬɟ
ɦɟɫɬɧɢɹ ɫɟɪɜɢɡɟɧ ɰɟɧɬɴɪ ɧɚ Makita.
• Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹ ɢ ɡɚɪɹɞɧɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɧɚ

Makita

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ� ɇɹɤɨɢ ɟɥɟɦɟɧɬɢ ɨɬ ɫɩɢɫɴɤɚ ɦɨɝɚɬ
ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɜɤɥɸɱɟɧɢ ɜ ɩɚɤɟɬɚ ɫ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɤɚɬɨ
ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɢ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ. Ɍɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɱɚɜɚɬ ɜ
ɪɚɡɥɢɱɧɢɬɟ ɞɴɪɠɚɜɢ.
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HRVATSKI (Originalne upute)
Objaãnjenje opüenitog prika]a

1. Uloåak s baterijom
2. &rveni indikator
�. *umb ]a oslobaÿanje

baterije
4. Lampice indikatora

�. *umb ]a provjeru
6. Prekidaþ
�. *umb MODE
8. Modus ãirokog

osvjetljenja

�. Modusi toþkastog i
ãirokog osvjetljenja

10. Modus toþkasto
11. Kuka
12. Traka

1�. Prsten

SPECIFIKACIJ E
Model: DML812

LED Toþkasto: � : î 1 i ãiroko osvjetljenje: 1 : î 16

Veliþina (D î â î V) 11� mm î 11� mm î �1� mm

Na]ivni napon D.&. 14,4 V/18 V

Neto teåina 1,2a1,6 kg

• =bog naãeg kontinuiranog programa istraåivanja i ra]voja navedene se specifikacije mogu promijeniti be] obavijesti.
• Specifikacije se mogu ra]likovati od ]emlje do ]emlje.
• Dimen]ije su ]a BL1860B te s glavom okrenutom prema gore.
• Teåina se moåe ra]likovati ovisno o dodacima, ukljuþujuüi uloåak baterije. Najlakãa i najteåa kombinacija prema

EPTA postupku 01/2014 prika]ane su u tablici.

5elevantni uloåak s baterijom
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0 / BL18�0B /
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• Neki od gore navedenih uloåaka s baterijom moåda neüe biti dostupni ovisno o vaãoj regiji prebivanja.

 U P OZ OREN J E: .oristite samo gore navedene uloãke s baterijama. Koriãtenje nekih drugih uloåaka s
baterijom moåe dovesti do povrede i/ili poåara.

9rijeme rada

8loåak s baterijom
5adno vrijeme �pribliåno�

7oþkasto âiroko osvjetljenje 7oþkasto i ãiroko 
osvjetljenje Bljeskalica

BL141�N 1,� sati 1,4 sati 1,2 sati 1,6 sati

BL14�0, BL14�0B �,0 sati 2,4 sati 1,� sati 2,� sati

BL1440 4,� sati �,� sati �,0 sati 4,0 sati

BL14�0 6,0 sati 4,� sati �,� sati �,0 sati

BL1460B 6,� sati �,0 sati 4,0 sati �,� sati

BL181�N 2,� sati 1,� sati 1,� sati 2,2 sati

BL1820, BL1820B �,0 sati 2,6 sati 2,1 sati 2,� sati

BL18�0, BL18�0B 4,� sati �,� sati 2,� sati 4,0 sati

BL1840, BL1840B 6,� sati �,0 sati 4,0 sati �,� sati

BL18�0, BL18�0B 8,� sati 6,� sati �,0 sati �,0 sati

BL1860B 10 sati �,� sati 6,0 sati 8,� sati

• Vrijeme rada u gornjoj tablici su pribliåna smjernica. Moåe se ra]likovati od stvarnog vremena rada.
• Radna vremena se mogu ra]likovati ovisno o vrsti baterije, statusu punjenja i stanju koriãtenja.
• Uloåak s baterijom moåe se ra]likovati od ]emlje do ]emlje.
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Simboli
Sljedeüe slike prika]uju simbole koji se koriste ]a opre-
mu. Pobrinite se da ra]umijete njihovo ]naþenje prije
uporabe.

• Proþitajte priruþnik s uputama

• Samo ]a uporabu u ]atvorenom

&d
Ni-MH
Li-ion

• Samo ]a ]emlje EU
Nemojte odlagati elektriþnu opremu ili
pakiranje s baterijama ]ajedno s otpadom
i] kuüanstva!
U skladu s europskim direktivama o
otpadnoj elektriþnoj i elektroniþkoj opremi
i baterijama i akumulatorima, te otpadnim
baterijama i akumulatorima, te njihovom
primjenom u skladu s nacionalnim ]akoni-
ma, elektriþna oprema i pakiranja baterija
koja doÿu do kraja svog radnog vijeka se
moraju prikupiti odvojeno i vratiti u objekt
]a recikliranje kompatibilan s okoliãem.

• Optiþka radijacija (UV i I&)
Minimalno i]laganje oþiju ili koåe.

• Ne gledati u radnu lampu.

• Koristite odgovarajuüu ]aãtitu ili ãtitnik ]a
oþi.

• Budite i]nimno opre]ni!

SIGURNOSNA 
UPOZ ORENJ A
9$ä1( S,*851OS1( 8387(

 U P OZ OREN J E: Kad koristite elektriþne alate,
uvijek treba slijediti osnovne sigurnosne mjere opre]a
kako bi se smanjio ri]ik od poåara, strujnog udara i
o]ljeda, ukljuþujuüi sljedeüe:

35Oý,7$-7( S9( 8387(.
�. 1emojte gledati u svjetlo i ne i]laåite svjetlo 

oþima. Moguüa su oãteüenja oþiju.
�. 1emojte pokrivati ni ]aþepljivati upaljeni alat 

krpom ili kartonom, itd. Pokrivanje ili ]aþepljivanje
moglo bi i]a]vati plamen.

�. $lat nije otporan na vodu. 1emojte ga koristiti na 
vlaånim ili mokrim mjestima. 1emojte ga i]lagati 
kiãi ili snijegu. 1e perite ga u vodi.

�. 1e dodirujte unutraãnjost glave bljeskalice pin-
cetom, metalnim alatom, itd.

�. 1emojte i]lagati alat udarcima tako da ga ispu-
stite, udarite, itd.

�. .ad se alat ne koristi, uvijek ga iskljuþite, te 
iskopþajte � i]vadite uloåak s baterijom i] alata.

�. .oriãtenje i odråavanje opreme na baterije
• Sprijeþite nenamjerno paljenje. 3rovjerite je li 

sklopka u Äoff³ po]iciji prije nego spojite s bate-
rijom, prije nego diåete ili nosite ureÿaj. Noãenje
ureÿaja s prstom na sklopci ili ukljuþivanje u struju
ureÿaja na kojem je sklopka u Äon� po]iciji,  i]a]iva-
nje je ne]gode.

• ,skopþajte uloåak s baterijom prije bilo kakvih po-
deãavanja, i]mjene dodataka ili spremanja elek-
triþnog ureÿaja. Ove preventivne sigurnosne mjere
smanjuju ri]ik od sluþajnog ukljuþivanja ureÿaja.

• 1apunite samo s punjaþem kojeg je preporuþio pro-
i]voÿaþ. Punjaþ koji odgovara jednoj vrsti baterija moåe
prou]roþiti vatru ako se koristi s drugim baterijama.

• .oristite ureÿaj samo s baterijama koje su ]a to 
namijenjene. Koriãtenje nekih drugih baterija moåe
dovesti do opasnosti od povrede ili vatre.

• .ad se baterije ne koriste, dråite ih ãto dalje od 
drugih metalnih predmeta, kao ãto su spajalice, 
kovanice, þavli, ãarafi ili drugi mali metalni pred-
meti, koji bi mogli napraviti spoj i]meÿu jednog 
i drugog terminala. Kratki spoj i]meÿu terminala
baterije moåe dovesti do opekotina ili vatre.

• 8 sluþaju nasilnog postupanja s baterijom, teku-
üina moåe i]aüi i] baterije, i]bjegavajte kontakt. 
$ko sluþajno doÿe do kontakta, isperite vodom. 
$ko tekuüina doÿe u kontakt s oþima,  ]atraåite 
medicinsku njegu. Tekuüina koja i]aÿe i] baterije
moåe dovesti do nadraåaja ili opekotina.

• 1emojte koristiti uloåak s baterijom ili ureÿaj koji 
je oãteüen ili i]mijenjen. Oãteüene ili i]mijenjene 
baterije se mogu ponaãati nepredvidivo, ãto moåe
u]rokovati poåar, eksplo]iju ili ri]ik od o]ljede.
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• 8loåak s baterijom ili ureÿaj nemojte i]lagati 
vatri ili previsokoj temperaturi. ,]laganje vatri ili 
temperaturi i]nad ����& �����F� moåe u]rokovati 
eksplo]iju.

• Slijedite sve upute ]a punjenje i nemojte puniti 
uloåak s baterijom ili ureÿaj i]van temperatur-
nog raspona navedenog u uputama. Nepravilno
punjenje ili punjenje na temperaturi i]van navedenog
raspona moåe oãtetiti ureÿaj i poveüati opasnost od
poåara.

• 8reÿaj treba servisirati kvalificirano osoblje ]a 
popravke koristeüi samo identiþne ]amjenske 
dijelove. To üe osigurati da proi]vod bude siguran.

• 1emojte mijenjati ili pokuãavati popraviti ureÿaj 
ili uloåak s baterijom, osim kako je navedeno u 
uputama ]a koriãtenje i njegu.

• 1emojte i]lagati baterije vatri. Baterija moåe
eksplodirati. Provjerite lokalna pravila ]bog moguüih
posebnih uputa ]a ]brinjavanje.

• 1emojte otvarati ni savijati baterije. Ispuãteni
elektrolit je koro]ivan i moåe oãtetiti oþi ili koåu. Moåe
biti toksiþan ako se proguta.

• 1emojte puniti bateriju na kiãi ni na vlaånim mje-
stima.

• 3unjaþem, ãto ukljuþuje utikaþ i terminale punja-
þa, nemojte rukovati mokrim rukama.

• Bateriju nemojte puniti na otvorenom.
�. ,]vor svjetla ove svjetiljke smije ]amijeniti samo 

proi]voÿaþ ili njegov servisni agent ili sliþna 
kvalificirana osoba.

9aåne sigurnosne upute ]a uloåak 
s baterijom

�. 3rije uporabe uloãka s baterijom proþitajte sve 
upute i o]nake ]a opre] na ��� punjaþu ]a bateri-
ju, ��� bateriji i ��� proi]vodu koji koristi bateriju.

�. 1emojte rastavljati uloåak s baterijom.
�. $ko se radno vrijeme ]naþajno skrati, odmah 

prestanite s radom. 7o moåe dovesti do ri]ika od 
pregrijavanja, opeklina, pa þak i eksplo]ije.

�. $ko vam u oþi dospiju elektroliti, isperite ih 
þistom vodom i odmah potraåite medicinsku 
pomoü. 7o moåe dovesti do gubitka vida.

�. 1emojte kratko spajati uloåak s baterijom.
��� 1emojte dodirivati terminale provodnim ma-

terijalom.
��� ,]bjegavajte pohranu uloãka s baterijom u 

spremnik s drugim metalnim predmetima, 
poput þavala, kovanica, itd.

��� 1emojte uloåak s baterijom i]lagati vodi ili 
kiãi.

.ratki spoj baterije moåe dovesti do proboja 
struje, pregrijavanja, opeklina, pa þak i do kvara.

�. $lat i uloåak s baterijom nemojte pohranjivati na 
mjestima na kojima temperatura moåe prijeüi �� �& 
���� �F�.

�. 1emojte spaljivati uloåak s baterijom þak i ako 
je jako oãteüen ili potpuno istroãen. 8loåak s 
baterijom moåe eksplodirati u vatri.

�. 3a]ite da ne ispustite ili udarite bateriju.
�. 1e popravljajte oãteüenu bateriju.
��. 8kljuþene litij-ionske baterije podlijeåu ]ahtjevi-

ma =akona o opasnim dobrima. =a komercijalni
transport putem npr. treüih strana, posredniþkih
agenata, moraju se poãtovati posebni ]ahtjevi o
pakiranju i o]naþavanju.
Kako biste stavku pripremili ]a isporuku, potrebno je
obratiti se struþnjaku ]a opasne materijale.
Takoÿer imajte na umu moguüe detaljnije nacionalne
propise.
=alijepite ili prekrijte sve otvorene kontakte i ]apa-
kirajte bateriju tako da se ne moåe pomjerati unutar
paketa.

��. .od odlaganja uloãka s baterijom, i]vadite je i] 
alata i odloåite na sigurno mjesto. Slijedite lokal-
ne propise glede odlaganja baterije.

��. Baterije koristite samo s proi]vodima koje odredi
Makita. Ugradnja baterija ]a nesukladne proi]vode
moåe dovesti do poåara, previsoke topline, eksplo]i-
je ili curenja elektrolita.

��. $ko se alat ne koristi dulje vrijeme, bateriju treba 
i]vaditi i] alata.
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S$ý89$-7( O9( 8387(.
 OP REZ : .oristite iskljuþivo Makita baterije.

Uporaba baterija koje nisu original Makita ili baterija
koje su mijenjanje moåe dovesti do pucanja baterije
ãto moåe u]rokovati poåar, o]ljedu ili ãtetu. To üe tako-
ÿer poniãtiti Makita jamstvo ]a alat Makita i punjaþ.

Savjeti ]a maksimalno trajanje 
baterije
�. 8loåak s baterijom napunite prije nego se potpu-

no ispra]ni. 8vijek prekinite rad alata i napunite 
uloåak s baterijom kad primijetite slabiju snagu 
ureÿaja.

�. 1ikad nemojte puniti posve pun uloåak s bateri-
jom. 3repunjavanje skraüuje trajanje baterije.

�. 8loåak s baterijom punite na sobnoj temperaturi 
od �� �& - �� �& ��� �F - ��� �F�. Ostavite da se 
uloåak s baterijom ohladi prije nego ga poþnete 
puniti.

�. 8loåak s baterijom napunite ako ga niste koristili 
dulje vrijeme �viãe od � mjeseci�.

FUNKCIONALNI OPIS
 OP REZ : 8vijek pa]ite da je alat iskljuþen, 

iskopþan, te da je baterija uklonjena prije prilago-
ÿavanja ili provjere njegove funkcije.

3ostavljanje ili uklanjanje uloãka s 
baterijom �Fig. ��

 OP REZ : 8vijek iskljuþite alat prije uklanjanja 
uloãka baterije.

 OP REZ : $lat i uloåak s baterijom dråite þvrsto 
kad postavljate ili uklanjate uloåak s baterijom. Ako
alat i uloåak s baterijom ne dråite þvrsto, mogu vam
iskli]nuti i] ruke, ãto moåe dovesti do oãteüenja alata i
uloãka s baterijom, te o]ljeda.

Kako biste uklonili uloåak s baterijom kli]nite ga s alata
kli]nuvãi gumb s prednje strane uloãka.
=a umetanje uloãka s baterijom poravnajte je]iþac na
uloãku s baterijom sa utorom na kuüiãtu i kli]nite ga na
mjesto. Umetnite ga do kraja dok se ne blokira na mje-
stu laganim klikom. Ako vidite crveni indikator s gornje
strane gumba, nije se potpuno blokirao.

 OP REZ : 8loåak s baterijom uvijek umetnite 
do kraja, dok crveni indikator prestane biti vidljiv.
Ako nije tako, moåe sluþajno ispasti i] alata, u]rokujuüi
o]ljede vama ili nekome oko vas.

 OP REZ : 1emojte uloåak s baterijom umetati 
na silu. Ako ne ula]i lagano, ne umeüete ga ispravno.

3oka]ivanje preostalog kapaciteta 
baterije �Fig. ��

Samo za  uloš ke s  baterij om s  indikatorom
Pritisnite gumb ]a provjeru na uloãku s baterijom kako
biste poka]ali preostali kapacitet baterije. Lampica
indikatora se ukljuþuje na nekoliko sekundi.

/ampice indikatora

3reostali kapacitet
Osvijet-

ljeno
,skljuþe-

no Bljeska

         ��� do 100�

         �0� do ���

         2�� do �0�

         0� do 2��

         Napunite bateriju.

         

         

Baterija je moåda u
kvaru.

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima koriãtenja i okolnoj
temperaturi, indikacija se moåe malo ra]likovati od
stvarnog kapaciteta.

3aljenje svjetla �Fig. ��

 OP REZ : 1emojte gledati u svjetlo niti i]ravno 
gledati u i]vor svjetla.

*urnite gumb ]a napajanje da biste ukljuþili svjetlo. =a
iskljuþivanje svjetla ponovno gurnite gumb ]a napajanje.
NAPOMENA: Naprava se ukljuþuje u istom naþinu rada
s posljednjim postavkama.

Odabir naþina rada
Dok je svjetlo ukljuþeno pritisnite gumb MODE da biste
prola]ili postavke spot, flood i spot � flood.

8kljuþivanje bljeskalice �Fig. ��
Pritisnite u ]adråite gumb MODE dok se naprava ne
ukljuþi u naþin rada bljeskalice. Iskljuþite naþin rada
bljeskalice i samo pritisnite gumb MODE.

Sustav ]a ]aãtitu baterije
Alat je opremljen sustavom ]aãtite koji automatski
iskljuþuje i]la]nu snagu ]a dulji vijek trajanja. Svjetlo se
iskljuþuje tijekom rada kada je niska ra]ina baterije. To
u]rokuje aktivaciju sustava ]aãtite i nije ]nak problema.
Uklonite uloåak baterije i] alata i napunite je.
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.ut glave �Fig. ��

 OP REZ : .od promjene kuta glave pa]ite da 
ne uklijeãtite prste i]meÿu glave i tijela alata.

Kut glave moåe se prilagoditi u 4 ra]ine.

.uka �Fig. ��

 OP REZ : .od podi]anja kuke pa]ite da ne 
uklijeãtite prste i]meÿu kuke i tijela alata.

7raka ]a rame �Fig. ��
Traka ]a rame moåe se postaviti s kopþama na jednom
i drugom kraju.

O'5ä$9$1-(

 OP REZ : 8vijek pa]ite da je alat iskljuþen, 
iskopþan, te da je uloåak s baterijom uklonjen prije 
poþetka pregleda ili odråavanja.

N AP OMEN A: 1ikad ne koristite ben]in, ra]rjeÿi-
vaþ, alkohol ili neãto sliþno. Moåe doüi do promje-
ne boje, deformacije ili pukotina.

Kako bi se odråavala SI*URNOST i POU=DANOST,
popravke i sve ostale radove odråavanja ili prilagodbe
moraju i]voditi Makita ovlaãteni ili tvorniþki servisni
centri koristeüi iskljuþivo Makita ]amjenske dijelove.

IZ BORNI DODACI

 OP REZ : Ovi se dodaci ili nastavci preporuþu-
ju ]a koriãtenje s vaãim Makita alatom navedenim 
u ovom priruþniku. Koriãtenje drugih dodataka ili
nastavaka moåe predstavljati ri]ik od o]ljede. Dodatke
ili nastavke koristite iskljuþivo ]a njihovu namjenu.

Ako vam treba pomoü ili viãe pojedinosti o ovim dodaci-
ma, obratite se svom lokalnom Makita servisnom centru.
• Originalna baterija i punjaþ Makita

NAPOMENA: Neke stavke s popisa mogu biti uklju-
þene u paket alata kao standardni dodaci. Mogu se
ra]likovati od ]emlje do ]emlje.
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ɆȺɄȿȾɈɇɋɄɂ �Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�
Ɉɛʁɚɫɧɭɜɚʃɟ ɧɚ ɨɩɲɬɢɨɬ ɩɨɝɥɟɞ

1. Ʉɚɫɟɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚ
2. ɐɪɜɟɧ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ
3. Ʉɨɩɱɟ ɡɚ

ɨɫɥɨɛɨɞɭɜɚʃɟ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ

4. ɋɢʁɚɥɢɱɤɢ ɧɚ
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɬ

�. Ʉɨɩɱɟ ɡɚ ɩɪɨɜɟɪɤɚ
6. ɉɪɟɤɢɧɭɜɚɱ
�. Ʉɨɩɱɟ ɡɚ ɊȿɀɂɆ

8. Ɋɟɠɢɦ ɡɚ ɲɢɪɨɤ ɫɧɨɩ
ɫɜɟɬɥɢɧɚ

�. Ɋɟɠɢɦ ɡɚ ɫɧɨɩ ɜɨ
ɬɨɱɤɚ � ɲɢɪɨɤ ɫɧɨɩ
ɫɜɟɬɥɢɧɚ

10. Ɋɟɠɢɦ ɡɚ ɫɧɨɩ
ɫɜɟɬɥɢɧɚ ɜɨ ɬɨɱɤɚ

11. Ʉɭɤɚ
12. Ɋɟɦɟɧ
1�. Ⱥɥɤɚ

ɋɉȿɐɂɎɂɄȺɐɂɂ
Ɇɨɞɟɥ� DML812

LED ɋɧɨɩ ɜɨ ɬɨɱɤɚ : �: î 1 	 ɲɢɪɨɤ ɫɧɨɩ: 1 : î 16

Ⱦɢɦɟɧɡɢɢ (Ⱦ î ɒ î ȼ) 11� mm î 11� mm î �1� mm

ɇɨɦɢɧɚɥɟɧ ɧɚɩɨɧ D.C. 14,4 V/18 V

ɇɟɬɨ ɬɟɠɢɧɚ 1,2~1,6 kg

• ɉɨɪɚɞɢ ɧɚɲɚɬɚ ɤɨɧɬɢɧɭɢɪɚɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ ɢɫɬɪɚɠɭɜɚʃɟ ɢ ɪɚɡɜɨʁ, ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢɬɟ ɲɬɨ ɫɟ ɬɭɤɚ ɨɩɢɲɚɧɢ ɫɟ
ɩɪɟɞɦɟɬ ɧɚ ɩɪɨɦɟɧɚ ɛɟɡ ɧɚʁɚɜɚ.

• ɋɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢɬɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɤɭɜɚɚɬ ɨɞ ɞɪɠɚɜɚ ɞɨ ɞɪɠɚɜɚ.
• Ⱦɢɦɟɧɡɢɢɬɟ ɫɟ ɫɨ BL1860B ɢ ɫɨ ɝɥɚɜɚɬɚ ɫɜɪɬɟɧɚ ɧɚɝɨɪɟ.
• Ɍɟɠɢɧɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɤɭɜɚ ɜɨ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬ ɨɞ ɩɪɢɥɨɝɨɬ(ɨɡɢɬɟ), ɜɤɥɭɱɭɜɚʁʅɢ ʁɚ ɢ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ.  

ɇɚʁɥɟɫɧɚɬɚ ɢ ɧɚʁɬɟɲɤɚɬɚ ɤɨɦɛɢɧɚɰɢʁɚ, ɫɩɨɪɟɞ EPTA-ɉɪɨɰɟɞɭɪɚɬɚ 01/2014, ɫɟ ɩɪɢɤɚɠɚɧɢ ɧɚ ɬɚɛɟɥɚɬɚ.

ɉɪɢɦɟɧɥɢɜɚ ɤɚɫɟɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0 / BL18�0B /
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• ɇɟɤɨɢ ɨɞ ɤɚɫɟɬɢɬɟ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɧɚɜɟɞɟɧɢ ɩɨɝɨɪɟ, ɦɨɠɟ ɞɚ ɧɟ ɛɢɞɚɬ ɞɨɫɬɚɩɧɢ ɜɨ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬ ɨɞ ɜɚɲɢɨɬ ɪɟɝɢɨɧ

ɧɚ ɠɢɜɟɟʃɟ.

 ɉɊȿȾɍɉɊȿȾɍȼȺȵȿ: Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɢ ɫɚɦɨ ɤɚɫɟɬɢɬɟ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɤɨɢɲɬɨ ɫɟ ɩɨɝɨɪɟ ɧɚɜɟɞɟɧɢ.
Ʉɨɪɢɫɬɟʃɟɬɨ ɧɚ ɛɢɥɨ ɤɨɢ ɞɪɭɝɢ ɤɚɫɟɬɢ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɩɨɜɪɟɞɚ ɢ/ɢɥɢ ɩɨɠɚɪ.

ȼɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɟʃɟ

Ʉɚɫɟɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚ
ȼɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɟʃɟ �ɩɪɢɛɥɢɠɧɨ�

ɋɧɨɩ ɜɨ ɬɨɱɤɚ ɒɢɪɨɤ ɫɧɨɩ ɋɧɨɩ ɜɨ ɬɨɱɤɚ � 
ɒɢɪɨɤ ɫɧɨɩ Ɏɥɟɲ ɫɜɟɬɥɢɧɚ

BL141�N 1,� ɱɚɫɚ 1,4 ɱɚɫɚ 1,2 ɱɚɫɚ 1,6 ɱɚɫɚ

BL14�0, BL14�0B �,0 ɱɚɫɚ 2,4 ɱɚɫɚ 1,� ɱɚɫɚ 2,� ɱɚɫɚ

BL1440 4,� ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ

BL14�0 6,0 ɱɚɫɚ 4,� ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ

BL1460B 6,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ

BL181�N 2,� ɱɚɫɚ 1,� ɱɚɫɚ 1,� ɱɚɫɚ 2,2 ɱɚɫɚ

BL1820, BL1820B �,0 ɱɚɫɚ 2,6 ɱɚɫɚ 2,1 ɱɚɫɚ 2,� ɱɚɫɚ

BL18�0, BL18�0B 4,� ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ 2,� ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ

BL1840, BL1840B 6,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ

BL18�0, BL18�0B 8,� ɱɚɫɚ 6,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ

BL1860B 10 ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ 6,0 ɱɚɫɚ 8,� ɱɚɫɚ

• ȼɪɟɦɢʃɚɬɚ ɧɚ ɪɚɛɨɬɟʃɟ ɞɚɞɟɧɢ ɜɨ ɝɨɪɟɧɚɜɟɞɟɧɚɬɚ ɬɚɛɟɥɚ ɫɟ ɫɚɦɨ ɝɪɭɛɨ ɭɩɚɬɫɬɜɨ.  Ɍɢɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ
ɪɚɡɥɢɤɭɜɚɚɬ ɨɞ ɜɢɫɬɢɧɫɤɢɬɟ ɜɪɟɦɢʃɚ ɧɚ ɪɚɛɨɬɟʃɟ.

• ȼɪɟɦɟɬɨ ɧɚ ɪɚɛɨɬɟʃɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɤɭɜɚ ɜɨ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬ ɨɞ ɜɢɞɨɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɫɬɚɬɭɫɨɬ ɧɚ ɩɨɥɧɟʃɟ ɢ
ɭɫɥɨɜɢɬɟ ɧɚ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ.

• Ʉɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɤɭɜɚ ɨɞ ɡɟɦʁɚ ɞɨ ɡɟɦʁɚ.
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ɋɢɦɛɨɥɢ
ɋɥɟɞɧɢɨɬ ɞɟɥ ɝɢ ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ ɫɢɦɛɨɥɢɬɟ ɤɨɢɲɬɨ ɫɟ
ɤɨɪɢɫɬɚɬ ɡɚ ɨɩɪɟɦɚɬɚ. Ɉɫɢɝɭɪɟɬɟ ɫɟ ɞɟɤɚ ɫɬɟ ɝɨ
ɪɚɡɛɪɚɥɟ ɧɢɜɧɨɬɨ ɡɧɚɱɟʃɟ ɩɪɟɞ ɭɩɨɬɪɟɛɚɬɚ.

• ɉɪɨɱɢɬɚʁɬɟ ɝɨ ɭɩɚɬɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ

• ɋɚɦɨ ɡɚ ɜɧɚɬɪɟɲɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ

Cd
Ni-MH
Li-ion

• ɋɚɦɨ ɡɚ ɡɟɦʁɢɬɟ ɨɞ ȿɍ
ɇɟ ɮɪɥɚʁɬɟ ʁɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɚɬɚ ɨɩɪɟɦɚ
ɢɥɢ ɩɚɤɟɬɨɬ ɫɨ ɛɚɬɟɪɢɢ, ɡɚɟɞɧɨ ɫɨ
ɞɨɦɚɲɧɢɨɬ ɨɬɩɚɞɟɧ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥ!
ȼɨ ɫɨɝɥɚɫɧɨɫɬ ɫɨ ȿɜɪɨɩɫɤɢɬɟ ɞɢɪɟɤɬɢɜɢ
ɡɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɧ ɨɬɩɚɞ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɫɤɚ
ɨɩɪɟɦɚ ɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɢ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢ ɢ
ɩɨɬɪɨɲɟɧɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɢ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢ ɢ
ɧɢɜɧɚɬɚ ɢɦɩɥɟɦɟɧɬɚɰɢʁɚ ɜɨ ɫɨɝɥɚɫɧɨɫɬ
ɫɨ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɢɬɟ ɡɚɤɨɧɢ, ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɚɬɚ
ɨɩɪɟɦɚ ɢ ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɢ ɩɚɤɟɬɢɬɟ ɫɨ
ɛɚɬɟɪɢɢ ɲɬɨ ɝɨ ɞɨɫɬɢɝɧɚɥɟ ɤɪɚʁɨɬ ɧɚ
ɫɜɨʁɨɬ ɪɚɛɨɬɟɧ ɜɟɤ, ɦɨɪɚɚɬ ɨɞɞɟɥɧɨ ɞɚ
ɫɟ ɫɨɛɢɪɚɚɬ ɢ ɞɚ ɫɟ ɜɪɚɬɚɬ ɜɨ ɟɤɨɥɨɲɤɢ
ɤɨɦɩɚɬɢɛɢɥɟɧ ɨɛʁɟɤɬ ɡɚ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚʃɟ.

• Ɉɩɬɢɱɤɨ ɡɪɚɱɟʃɟ (ɭɥɬɪɚɜɢɨɥɟɬɨɜɨ-UV ɢ
ɢɧɮɪɚɰɪɜɟɧɨ-IR).
ɋɦɚɥɟɬɟ ʁɚ ɤɨɥɤɭ ɲɬɨ ɟ ɦɨɠɧɨ
ɢɡɥɨɠɟɧɨɫɬɚ ɧɚ ɨɱɢɬɟ ɢɥɢ ɤɨɠɚɬɚ.

• ɇɟ ɝɥɟɞɚʁɬɟ ɜɨ ɥɚɦɛɚɬɚ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ.

• Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɫɨɨɞɜɟɬɟɧ ɡɚɲɬɢɬɟɧ ɲɬɢɬ ɢɥɢ
ɡɚɲɬɢɬɚ ɡɚ ɨɱɢɬɟ.

• ȼɨɞɟɬɟ ɩɨɫɟɛɧɚ ɝɪɢɠɚ ɢ ɜɧɢɦɚɧɢɟ!

ȻȿɁȻȿȾɇɈɋɇɂ 
ɉɊȿȾɍɉɊȿȾɍȼȺȵȺ
ȼȺɀɇɂ ȻȿɁȻȿȾɇɈɋɇɂ 
ɍɉȺɌɋɌȼȺ

 ɉɊȿȾɍɉɊȿȾɍȼȺȵȿ: ɉɪɢ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟɬɨ
ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɢ ɚɥɚɬɢ ɬɪɟɛɚ ɫɟɤɨɝɚɲ ɞɚ ɫɟ ɫɥɟɞɚɬ
ɨɫɧɨɜɧɢɬɟ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɧɢ ɦɟɪɤɢ ɧɚ ɩɪɟɬɩɚɡɥɢɜɨɫɬ, ɡɚ
ɞɚ ɫɟ ɧɚɦɚɥɢ ɪɢɡɢɤɨɬ ɨɞ ɩɨɠɚɪ, ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɧ ɲɨɤ ɢ
ɥɢɱɧɚ ɩɨɜɪɟɞɚ, ɜɤɥɭɱɭɜɚʁʅɢ ɝɨ ɢ ɫɥɟɞɧɨɬɨ:

ɉɊɈɑɂɌȺȳɌȿ Ƚɂ ɋɂɌȿ 
ɍɉȺɌɋɌȼȺ.
�. ɇɟ ɝɥɟɞɚʁɬɟ ɜɨ ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ, ɢɥɢ ɧɟ ɢɡɥɨɠɭɜɚʁɬɟ 

ɝɢ ɨɱɢɬɟ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ. Ɇɨɠɟ ɞɚ ɞɨʁɞɟ ɞɨ
ɨɲɬɟɬɭɜɚʃɟ ɧɚ ɨɱɢɬɟ.

�. ɇɟ ɩɨɤɪɢɜɚʁɬɟ, ɧɢɬɭ ɡɚɬɧɭɜɚʁɬɟ ʁɚ ɡɚɩɚɥɟɧɚɬɚ 
ɚɥɚɬɤɚ ɫɨ ɤɪɩɚ ɢɥɢ ɤɚɪɬɨɧ, ɢɬɧ. ɉɨɤɪɢɜɚʃɟɬɨ
ɢɥɢ ɡɚɬɧɭɜɚʃɟɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɩɥɚɦɟɧ.

�. Ⱥɥɚɬɤɚɬɚ ɧɟ ɟ ɜɨɞɨɨɬɩɨɪɧɚ.  ɇɟ ɤoɪɢɫɬɟɬɟ ʁɚ ɜɨ 
ɜɥɚɠɧɢ ɢɥɢ ɦɨɤɪɢ ɥɨɤɚɰɢɢ.  ɇɟ ɢɡɥɨɠɭɜɚʁɬɟ ʁɚ 
ɧɚ ɞɨɠɞ ɢɥɢ ɫɧɟɝ.  ɇɟ ɦɢʁɬɟ ʁɚ ɜɨ ɜɨɞɚ. 

�. ɇɟ ɞɨɩɢɪɚʁɬɟ ʁɚ ɜɧɚɬɪɟɲɧɨɫɬɚ ɧɚ ɫɜɟɬɢɥɤɚɬɚ 
ɫɨ ɩɢɧɰɟɬɢ, ɦɟɬɚɥɧɢ ɚɥɚɬɤɢ ɢɬɧ. 

�. ɇɟ ɢɡɥɨɠɭɜɚʁɬɟ ʁɚ ɚɥɚɬɤɚɬɚ ɧɚ ɲɨɤ ɨɞ 
ɨɬɩɭɲɬɚʃɟ ɨɞ ɪɚɰɟ, ɭɞɚɪ ɢɧɬ.

�. Ʉɨɝɚ ɚɥɚɬɤɚɬɚ ɧɟ ɟ ɜɨ ɭɩɨɬɪɟɛɚ, ɫɟɤɨɝɚɲ 
ɢɫɤɥɭɱɟɬɟ ʁɚ ɢ ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɨɞ ɚɥɚɬɤɚɬɚ. 

�. ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɢ ɝɪɢɠɚ ɡɚ ɛɚɬɟɪɢɫɤɚɬɚ ɚɥɚɬɤɚ
• ɋɩɪɟɱɟɬɟ ɧɟɧɚɦɟɪɧɨ ɫɬɚɪɬɭɜɚʃɟ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ. 

Ɉɫɢɝɭɪɟɬɟ ɫɟ ɞɟɤɚ ɩɪɟɤɢɧɭɜɚɱɨɬ ɟ ɜɨ 
ɢɫɤɥɭɱɟɧɚ ɩɨɡɢɰɢʁɚ ɩɪɟɞ ɞɚ ɫɟ ɩɨɜɪɡɟɬɟ ɫɨ 
ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ ɩɚɤɟɬ, ɩɪɟɞ ɞɚ ʁɚ ɩɨɞɢɝɧɟɬɟ ɢɥɢ 
ɧɨɫɢɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ. ɇɨɫɟɬɟ ɝɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɬɚɤɚ
ɲɬɨ ʅɟ ɝɨ ɞɪɠɢɬɟ ɩɪɫɬɨɬ ɧɚ ɩɪɟɤɢɧɭɜɚɱɨɬ ɢɥɢ
ɧɚ ɟɧɟɪɝɟɬɫɤɢɨɬ ɚɩɚɪɚɬ ɲɬɨ ɢɦɚ ɩɪɟɤɢɧɭɜɚɱ ɡɚ
ɧɟɫɪɟʅɧɢ ɫɥɭɱɚɢ.

• ɂɡɜɥɟɱɟɬɟ ɝɨ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ ɩɚɤɟɬ ɨɞ ɚɩɚɪɚɬɨɬ 
ɩɪɟɞ ɞɚ ɧɚɩɪɚɜɢɬɟ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɢ ɩɪɢɥɚɝɨɞɭɜɚʃɚ, 
ɩɪɟɞ ɞɚ ɦɟɧɭɜɚɬɟ ɞɨɞɚɬɨɰɢ ɢɥɢ ɞɚ ʁɚ ɫɬɚɜɚɬɟ 
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɜɨ ɫɤɥɚɞɢɲɬɟ. ȼɚɤɜɢɬɟ ɩɪɟɜɟɧɬɢɜɧɢ
ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɧɢ ɦɟɪɤɢ ɝɨ ɧɚɦɚɥɭɜɚɚɬ ɪɢɡɢɤɨɬ ɨɞ
ɫɥɭɱɚʁɧɨ ɜɤɥɭɱɭɜɚʃɟ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ.

• ɉɨɥɧɟɬɟ ɝɢ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɫɨ ɩɨɥɧɚɱ ɨɞɪɟɞɟɧ 
ɨɞ ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɨɬ. ɉɨɥɧɚɱɨɬ ɲɬɨ ɟ
ɩɨɝɨɞɟɧ ɡɚ ɟɞɟɧ ɜɢɞ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢ ɩɚɤɟɬ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɠɚɪ ɚɤɨ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɫɨ ɧɟɤɨʁ
ɞɪɭɝ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢ ɩɚɤɟɬ.

• Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɫɚɦɨ ɫɨ ɫɩɟɰɢɮɢɱɧɨ 
ɨɞɪɟɞɟɧɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢ ɩɚɤɟɬɢ. Ʉɨɪɢɫɬɟʃɟɬɨ ɧɚ
ɛɢɥɨ ɤɨɢ ɞɪɭɝɢ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢ ɩɚɤɟɬɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɨɡɞɚɞɟ
ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɜɪɟɞɢ ɢɥɢ ɩɨɠɚɪ.
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• Ʉɨɝɚ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ ɩɚɤɟɬ ɧɟ ɟ ɜɨ ɭɩɨɬɪɟɛɚ, 
ɱɭɜɚʁɬɟ ɝɨ ɩɨɞɚɥɟɤɭ ɨɞ ɞɪɭɝɢ ɦɟɬɚɥɧɢ ɨɛʁɟɤɬɢ, 
ɤɚɤɨ ɲɬɨ ɫɟ ɫɩɨʁɭɜɚɥɤɢ, ɦɨɧɟɬɢ, ɤɥɭɱɟɜɢ, 
ɤɥɢɧɰɢ, ɲɪɚɮɨɜɢ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɦɚɥɢ ɦɟɬɚɥɧɢ 
ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɲɬɨ ɦɨɠɚɬ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚɚɬ 
ɤɨɧɟɤɰɢʁɚ ɧɚ ɟɞɟɧ ɬɟɪɦɢɧɚɥ ɫɨ ɞɪɭɝ. Ʉɪɚɬɤɢɨɬ
ɫɩɨʁ ɩɨɦɟɼɭ ɬɟɪɦɢɧɚɥɢɬɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ
ɢɡɝɨɪɟɧɢɰɢ ɢɥɢ ɩɨɠɚɪ.

• ȼɨ ɭɫɥɨɜɢ ɧɚ ɡɥɨɭɩɨɬɪɟɛɚ, ɬɟɱɧɨɫɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ 
ɢɡɥɟɡɟ ɨɞ ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ� ɢɡɛɟɝɧɭɜɚʁɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬ. Ⱥɤɨ 
ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɫɥɭɱɚɟɧ ɤɨɧɬɚɤɬ, ɜɟɞɧɚɲ ɢɫɩɥɚɤɧɟɬɟ 
ɫɨ ɜɨɞɚ. Ⱥɤɨ ɬɟɱɧɨɫɬɚ ɞɨʁɞɟ ɜɨ ɤɨɧɬɚɤɬ ɫɨ 
ɨɱɢɬɟ, ɩɨɛɚɪɚʁɬɟ ɥɟɤɚɪɫɤɚ ɩɨɦɨɲ. Ɍɟɱɧɨɫɬɚ
ɢɫɮɪɥɟɧɚ ɨɞ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ
ɢɪɢɬɚɰɢʁɚ ɢɥɢ ɢɡɝɨɪɟɧɢɰɢ.

• ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɨ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ ɩɚɤɟɬ ɢɥɢ ɚɩɚɪɚɬ 
ɲɬɨ ɫɟ ɨɲɬɟɬɟɧɢ ɢɥɢ ɢɡɦɟɧɟɬɢ. Ɉɲɬɟɬɟɧɢɬɟ 
ɢɥɢ ɢɡɦɟɧɟɬɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɦɨɠɚɬ ɞɚ ɩɨɤɚɠɚɬ 
ɧɟɩɪɟɞɜɢɞɥɢɜɨ ɨɞɧɟɫɭɜɚʃɟ ɲɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ 
ɪɟɡɭɥɬɢɪɚ ɫɨ ɩɨɠɚɪ, ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɚ ɢɥɢ ɪɢɡɢɤ ɨɞ 
ɩɨɜɪɟɞɚ. 

• ɇɟ ɢɡɥɨɠɭɜɚʁɬɟ ɝɨ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ ɩɚɤɟɬ ɢɥɢ 
ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɧɚ ɩɪɟɤɭɦɟɪɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ. 
ɂɡɥɨɠɟɧɨɫɬɚ ɧɚ ɩɨɠɚɪ ɢɥɢ ɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɧɚɞ 
����& �����F� ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɚ. 

• ɋɥɟɞɟɬɟ ɝɢ ɭɩɚɬɫɬɜɚɬɚ ɡɚ ɩɨɥɧɟʃɟ ɢ ɧɟ ɩɨɥɧɟɬɟ 
ɝɨ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ ɩɚɤɟɬ ɢɥɢ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɧɚɞɜɨɪ ɨɞ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢɨɬ ɨɩɫɟɝ ɧɚɜɟɞɟɧ ɜɨ ɭɩɚɬɫɬɜɚɬɚ. 
ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɨɬɨ ɩɨɥɧɟʃɟ ɢɥɢ ɩɨɥɧɟʃɟɬɨ ɧɚ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɧɚɞɜɨɪ ɨɞ ɨɞɪɟɞɟɧɢɨɬ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟɧ
ɨɩɫɟɝ, ɦɨɠɟ ɞɚ ʁɚ ɨɲɬɟɬɢ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɢ ɞɚ ɝɨ
ɡɝɨɥɟɦɢ ɪɢɡɢɤɨɬ ɨɞ ɩɨɠɚɪ.

• ɋɟɪɜɢɫɢɪɚʃɟɬɨ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɛɢɞɟ ɢɡɜɟɞɟɧɨ ɨɞ 
ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɤɜɚɥɢɮɢɤɭɜɚɧɨ ɥɢɰɟ ɡɚ ɩɨɩɪɚɜɤɚ, 
ɤɨɟ ɲɬɨ ɤɨɪɢɫɬɢ ɫɚɦɨ ɢɞɟɧɬɢɱɧɢ ɞɟɥɨɜɢ ɡɚ 
ɡɚɦɟɧɚ. ɋɨ ɨɜɚ ʅɟ ɫɟ ɨɫɢɝɭɪɚ ɞɟɤɚ ɫɟ ɨɞɪɠɭɜɚ
ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɚ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɨɬ.

• ɇɟ ɦɟɧɭɜɚʁɬɟ, ɧɢɬɭ ɨɛɢɞɭɜɚʁɬɟ ɫɟ ɞɚ ɝɨ 
ɩɨɩɪɚɜɢɬɟ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ ɩɚɤɟɬ, 
ɨɫɜɟɧ ɧɚ ɧɚɱɢɧɨɬ ɤɨʁɲɬɨ ɟ ɧɚɜɟɞɟɧ ɜɨ 
ɭɩɚɬɫɬɜɚɬɚ ɡɚ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ ɢ ɝɪɢɠɚ.

• ɇɟ ɮɪɥɚʁɬɟ ʁɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ�ɢɢɬɟ� ɜɨ ɩɨɠɚɪ. 
ȷɟɥɢʁɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɟɤɫɩɥɨɞɢɪɚ.  ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɤɚʁ
ɥɨɤɚɥɧɢɬɟ ɤɨɞɨɜɢ ɡɚ ɦɨɠɧɢɬɟ ɫɩɟɰɢʁɚɥɧɢ ɭɩɚɬɫɬɜɚ
ɡɚ ɨɬɫɬɪɚɧɭɜɚʃɟ.

• ɇɟ ɨɬɜɨɪɚʁɬɟ ʁɚ,  ɧɢɬɭ ɨɲɬɟɬɭɜɚʁɬɟ 
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ�ɢɢɬɟ�. Ɉɫɥɨɛɨɞɟɧɢɨɬ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬ ɟ
ɤɨɪɨɡɢɜɟɧ ɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɨɲɬɟɬɭɜɚʃɟ ɧɚ
ɨɱɢɬɟ ɢɥɢ ɤɨɠɚɬɚ.  Ɇɨɠɟ ɞɚ ɛɢɞɟ ɬɨɤɫɢɱɟɧ ɚɤɨ ɫɟ
ɩɪɨɝɨɥɬɚ

• ɇɟ ɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɧɚ ɞɨɠɞ, ɢɥɢ ɧɚ ɧɟɤɨɢ 
ɜɥɚɠɧɢ ɦɟɫɬɚ. 

• ɇɟ ɪɚɤɭɜɚʁɬɟ ɫɨ ɩɨɥɧɚɱɨɬ, ɜɤɥɭɱɭɜɚʁʅɢ 
ɝɨ ɢ ɩɪɢɤɥɭɱɨɤɨɬ ɧɚ ɩɨɥɧɚɱɨɬ, ɤɚɤɨ ɢ ɫɨ 
ɬɟɪɦɢɧɚɥɢɬɟ ɧɚ ɩɨɥɧɚɱɨɬ, ɫɨ ɜɥɚɠɧɢ ɪɚɰɟ. 

• ɇɟ ɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɧɚ ɨɬɜɨɪɟɧ ɩɪɨɫɬɨɪ. 
�. ɂɡɜɨɪɨɬ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ ɫɨɞɪɠɚɧ ɜɨ ɨɜɨʁ 

ɥɚɦɛɪɟʁɧɟɪ ʅɟ ɝɨ ɡɚɦɟɧɢ ɫɚɦɨ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɨɬ 
ɢɥɢ ɧɟɝɨɜɢɨɬ ɚɝɟɧɬ ɡɚ ɭɫɥɭɝɢ ɢɥɢ ɫɥɢɱɧɨ 
ɤɜɚɥɢɮɢɤɭɜɚɧɨ ɥɢɰɟ.

ȼɚɠɧɢ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɧɢ ɭɩɚɬɫɬɜɚ ɡɚ 
ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ

�. ɉɪɟɞ ɞɚ ʁɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, 
ɩɪɨɱɢɬɚʁɬɟ ɝɢ ɫɢɬɟ ɭɩɚɬɫɬɜɚ ɢ ɨɡɧɚɤɢ ɡɚ 
ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɭɜɚʃɟ ɡɚ ��� ɩɨɥɧɚɱɨɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ, 
��� ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɢ ��� ɩɪɨɢɡɜɨɞɨɬ ɲɬɨ ɤɨɪɢɫɬɢ 
ɛɚɬɟɪɢɢ.

�. ɇɟ ɪɚɫɤɥɨɩɭɜɚʁɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ.
�. Ⱥɤɨ ɜɪɟɦɟɬɨ ɧɚ ɪɚɛɨɬɟʃɟ ɫɬɚɧɚɥɨ ɦɧɨɝɭ 

ɤɪɚɬɤɨ, ɜɟɞɧɚɲ ɩɪɟɫɬɚɧɟɬɟ ɫɨ ɪɚɛɨɬɟʃɟɬɨ. Ɍɨɚ 
ɦɨɠɟ ɞɚ ɪɟɡɭɥɬɢɪɚ ɫɨ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɪɟɝɪɟɜɚʃɟ, 
ɦɨɠɧɢ ɢɡɝɨɪɟɧɢɰɢ, ɩɚ ɞɭɪɢ ɢ ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɚ.

�. Ⱥɤɨ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬɨɬ ɜɢ ɜɥɟɡɟ ɜɨ ɨɱɢɬɟ, 
ɢɫɩɥɚɤɧɟɬɟ ɝɢ ɫɨ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɢ ɜɟɞɧɚɲ 
ɩɨɛɚɪɚʁɬɟ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɚ ɩɨɦɨɲ.  Ɍɨɚ ɦɨɠɟ ɞɚ 
ɪɟɡɭɥɬɢɪɚ ɫɨ ɝɭɛɟʃɟ ɧɚ ɜɢɞɨɬ.

�. ɇɟ ɫɤɪɚɬɭɜɚʁɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ�
��� ɇɟ ɞɨɩɢɪɚʁɬɟ ɝɢ ɬɟɪɦɢɧɚɥɢɬɟ ɫɨ ɛɢɥɨ ɤɚɤɨɜ 

ɫɩɪɨɜɨɞɥɢɜ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥ.
��� ɂɡɛɟɝɧɭɜɚʁɬɟ ɫɤɥɚɞɢɪɚʃɟ ɧɚ ɤɚɫɟɬɢɬɟ ɧɚ 

ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɜɨ ɤɨɧɬɟʁɧɟɪ ɫɨ ɞɪɭɝɢ ɦɟɬɚɥɧɢ 
ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɤɚɤɨ ɲɬɨ ɫɟ ɤɥɢɧɰɢ, ɦɨɧɟɬɢ ɢɬɧ.

��� ɇɟ ɢɡɥɨɠɭɜɚʁɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ 
ɧɚ ɜɨɞɚ ɢɥɢ ɞɨɠɞ.

Ʉɪɚɬɤɢɨɬ ɫɩɨʁ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ 
ɝɨɥɟɦ ɩɪɨɬɨɤ ɧɚ ɫɬɪɭʁɚ, ɩɪɟɝɪɟɜɚʃɟ, ɦɨɠɧɢ 
ɢɡɝɨɪɟɧɢɰɢ, ɩɚ ɞɭɪɢ ɢ ɞɟɮɟɤɬɢ.

�. ɇɟ ɱɭɜɚʁɬɟ ʁɚ ɚɥɚɬɤɚɬɚ ɢ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ 
ɧɚ ɥɨɤɚɰɢɢ ɤɚɞɟ ɲɬɨ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ 
ɞɨɫɬɢɝɧɟ ɢɥɢ ɧɚɞɦɢɧɟ �� �& ���� �F�.

�. ɇɟ ɩɚɥɟɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɞɭɪɢ ɢ ɚɤɨ 
ɟ ɫɟɪɢɨɡɧɨ ɨɲɬɟɬɟɧɚ ɢɥɢ ɰɟɥɨɫɧɨ ɢɫɬɪɨɲɟɧɚ. 
Ʉɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɟɤɫɩɥɨɞɢɪɚ ɜɨ 
ɩɨɠɚɪ.

�. ȼɧɢɦɚɜɚʁɬɟ ɞɚ ɧɟ ʁɚ ɢɫɩɭɲɬɢɬɟ ɢɥɢ ɭɞɪɢɬɟ 
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ.

�. ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɨɲɬɟɬɟɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚ.
��. ɋɨɞɪɠɚɧɢɬɟ ɥɢɬɢʁɭɦ-ʁɨɧɫɤɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɩɨɞɥɟɠɚɬ 

ɧɚ ɡɚɤɨɧɫɤɢɬɟ ɛɚɪɚʃɚ ɡɚ ɨɩɚɫɧɢ ɦɚɬɟɪɢɢ.
Ɂɚ ɤɨɦɟɪɰɢʁɚɥɧɢ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢ, ɧɚ ɩɪ. ɨɞ ɬɪɟɬɢ
ɫɬɪɚɧɢ, ɚɝɟɧɬɢɬɟ ɡɚ ɢɫɩɪɚʅɚʃɟ, ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ
ɩɨɱɢɬɭɜɚɚɬ ɫɩɟɰɢʁɚɥɧɢɬɟ ɛɚɪɚʃɚ ɡɚ ɩɚɤɭɜɚʃɟ ɢ
ɟɬɢɤɟɬɢɪɚʃɟ.
Ɂɚ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɧɚ ɩɪɟɞɦɟɬɨɬ ɤɨʁɲɬɨ ɫɟ
ɢɫɩɨɪɚɱɭɜɚ, ɩɨɬɪɟɛɧɚ ɟ ɤɨɧɫɭɥɬɚɰɢʁɚ ɫɨ ɟɤɫɩɟɪɬ
ɡɚ ɨɩɚɫɧɢ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɢ.
ȼɟ ɦɨɥɢɦɟ ɩɨɱɢɬɭɜɚʁɬɟ ɝɢ ɢ ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɨ
ɩɨɞɟɬɚɥɧɢɬɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɢ ɪɟɝɭɥɚɬɢɜɢ.
Ɂɚɥɟɩɟɬɟ ɝɢ ɫɨ ɥɟɧɬɚ ɢɥɢ ɦɚɫɤɢɪɚʁɬɟ ɝɢ
ɨɬɜɨɪɟɧɢɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬɢ ɢ ɫɩɚɤɭɜɚʁɬɟ ʁɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɧɚ
ɬɚɤɨɜ ɧɚɱɢɧ, ɲɬɨ ɧɟɦɚ ɞɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɞɜɢɠɢ ɜɨ
ɩɚɤɭɜɚʃɟɬɨ.

��. ɉɪɢ ɨɬɮɪɥɚʃɟɬɨ ɧɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, 
ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ʁɚ ɨɞ ɚɥɚɬɨɬ ɢ ɮɪɥɟɬɟ ʁɚ ɧɚ 
ɛɟɡɛɟɞɧɨ ɦɟɫɬɨ. ɋɥɟɞɟɬɟ ɝɢ ɜɚɲɢɬɟ ɥɨɤɚɥɧɢ 
ɪɟɝɭɥɚɬɢɜɢ ɜɨ ɜɪɫɤɚ ɫɨ ɨɬɫɬɪɚɧɭɜɚʃɟɬɨ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ.

��. Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɢ ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ 
ɫɨ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟ ɨɞɪɟɞɟɧɢ ɨɞ Makita.
ɂɧɫɬɚɥɢɪɚʃɟɬɨ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɜɨ ɧɟɫɨɨɞɜɟɬɧɢ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɪɟɡɭɥɬɢɪɚ ɫɨ ɩɨɠɚɪ,
ɩɪɟɤɭɦɟɪɧɚ ɬɨɩɥɢɧɚ, ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɚ ɢɥɢ ɢɫɬɟɤɭɜɚʃɟ
ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬɨɬ.
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��. Ⱥɤɨ ɚɥɚɬɨɬ ɧɟ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɩɨɞɨɥɝ ɜɪɟɦɟɧɫɤɢ 
ɩɟɪɢɨɞ, ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɦɨɪɚ ɞɚ ɫɟ ɨɬɫɬɪɚɧɢ ɨɞ 
ɧɟɝɨ.

ɁȺɑɍȼȺȳɌȿ Ƚɂ Ɉȼɂȿ ɍɉȺɌɋɌȼȺ. 
 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɫɚɦɨ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ 

Makita ɛɚɬɟɪɢɢ. Ʉɨɪɢɫɬɟʃɟɬɨ ɧɚ ɧɟɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ
Makita ɛɚɬɟɪɢɢ, ɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɲɬɨ ɛɢɥɟ ɢɡɦɟɧɟɬɢ,
ɦɨɠɟ ɞɚ ɪɟɡɭɥɬɢɪɚ ɫɨ ɩɭɤɚʃɟ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɲɬɨ ʅɟ
ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɩɨɠɚɪ, ɥɢɱɧɢ ɩɨɜɪɟɞɢ ɢ ɨɲɬɟɬɭɜɚʃɚ.
Ɍɨɚ ɢɫɬɨ ɬɚɤɚ ʅɟ ʁɚ ɩɨɧɢɲɬɢ Makita ɝɚɪɚɧɰɢʁɚɬɚ ɡɚ
Makita ɚɥɚɬɨɬ ɢ ɩɨɥɧɚɱɨɬ.

ɋɨɜɟɬɢ ɡɚ ɨɞɪɠɭɜɚʃɟ ɧɚ 
ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɢɨɬ ɪɨɤ ɧɚ ɬɪɚɟʃɟ 
ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ
�. ɇɚɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɩɪɟɞ 

ɰɟɥɨɫɧɨ ɞɚ ɫɟ ɢɫɩɪɚɡɧɢ. ɋɟɤɨɝɚɲ ɡɚɩɪɟɬɟ 
ɝɨ ɪɚɛɨɬɟʃɟɬɨ ɧɚ ɚɥɚɬɤɚɬɚ ɢ ɧɚɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ 
ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɤɨɝɚ ʅɟ ɡɚɛɟɥɟɠɢɬɟ 
ɩɨɦɚɥɚ ɦɨʅɧɨɫɬ ɧɚ ɚɥɚɬɤɚɬɚ. 

�. ɇɢɤɨɝɚɲ ɧɟ ɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ ɞɨ ɤɪɚʁ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ. ɉɪɟɩɨɥɧɭɜɚʃɟɬɨ ɝɨ ɫɤɪɚɬɭɜɚ 
ɪɚɛɨɬɧɢɨɬ ɜɟɤ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ.

�. Ʉɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ ɧɚ ɫɨɛɧɚ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɧɚ �� �& - �� �& ��� �F - ��� �F�. 
ɉɪɟɞ ɩɨɥɧɟʃɟɬɨ ɨɫɬɚɜɟɬɟ ʁɚ ɜɪɟɥɚɬɚ ɤɚɫɟɬɚ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɥɚɞɢ.

�. ɇɚɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɚɤɨ ɧɟ 
ɩɥɚɧɢɪɚɬɟ ɞɚ ʁɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɩɨɞɨɥɝ ɜɪɟɦɟɧɫɤɢ 
ɩɟɪɢɨɞ �ɩɨɜɟʅɟ ɨɞ ɲɟɫɬ ɦɟɫɟɰɢ�.

Ɉɉɂɋ ɇȺ ɎɍɇɄɐɂȳȺɌȺ
 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɋɟɤɨɝɚɲ ɨɫɢɝɭɪɚʁɬɟ ɫɟ 

ɞɟɤɚ ɚɥɚɬɤɚɬɚ ɟ ɢɫɤɥɭɱɟɧɚ ɢ ɞɟɤɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɟ ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɚ, ɩɪɟɞ ɞɚ ʁɚ ɩɪɢɥɚɝɨɞɢɬɟ 
ɢɥɢ ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ  ɮɭɧɤɰɢʁɚɬɚ ɧɚ ɚɥɚɬɤɚɬɚ. 

ɂɧɫɬɚɥɢɪɚʃɟ ɢɥɢ ɨɬɫɬɪɚɧɭɜɚʃɟ 
ɧɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ �Fig. ��

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɋɟɤɨɝɚɲ ɢɫɤɥɭɱɭɜɚʁɬɟ ʁɚ 
ɚɥɚɬɤɚɬɚ ɩɪɟɞ ɞɚ ʁɚ ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ. 

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: Ⱦɪɠɟɬɟ ʁɚ ɰɜɪɫɬɨ ɚɥɚɬɤɚɬɚ ɢ 
ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɤɨɝɚ ʁɚ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬɟ ɢɥɢ 
ɨɬɫɬɪɚɧɭɜɚɬɟ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ. Ⱥɤɨ ɧɟ ɝɢ
ɞɪɠɢɬɟ ɰɜɪɫɬɨ ɚɥɚɬɤɚɬɚ ɢ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ,
ɬɨɝɚɲ ɬɢɟ ɦɨɠɚɬ ɞɚ ɜɢ ɫɟ ɥɢɡɧɚɬ ɨɞ ɪɚɰɟɬɟ ɢ ɞɚ ɫɟ
ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɨɲɬɟɬɭɜɚʃɟ ɧɚ ɚɥɚɬɤɚɬɚ ɢ ɧɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ
ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɤɚɤɨ ɢ ɥɢɱɧɚ ɩɨɜɪɟɞɚ.

Ɂɚ ɞɚ ʁɚ ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɥɢɡɧɟɬɟ
ʁɚ ɨɞ ɚɥɚɬɤɚɬɚ ɞɨɞɟɤɚ ɝɨ ɥɢɡɝɚɬɟ ɤɨɩɱɟɬɨ ɧɚ ɩɪɟɞɧɚɬɚ
ɫɬɪɚɧɚ ɨɞ ɤɚɫɟɬɚɬɚ.
Ɂɚ ɞɚ ʁɚ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬɟ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ,
ɩɨɪɚɦɧɟɬɟ ɝɨ ʁɚɡɢɱɟɬɨ ɧɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɫɨ
ɠɥɟɛɨɬ ɧɚ ɤɭʅɢɲɬɟɬɨ ɢ ɥɢɡɧɟɬɟ ʁɚ ɧɚ ɫɜɨɟɬɨ ɦɟɫɬɨ.  
ȼɦɟɬɧɟɬɟ ʁɚ ɰɟɥɨɫɧɨ, ɫơ ɞɨɞɟɤɚ ɧɟ ɥɟɝɧɟ ɧɚ ɫɜɨɟɬɨ
ɦɟɫɬɨ ɢ ɧɟ ɫɟ ɱɭɟ ɦɚɥɨ ɤɥɢɤɧɭɜɚʃɟ. Ⱥɤɨ ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ
ɝɨ ɜɢɞɢɬɟ ɰɪɜɟɧɢɨɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɚ ɝɨɪɧɚɬɚ ɫɬɪɚɧɚ ɨɞ
ɤɨɩɱɟɬɨ, ɬɨɝɚɲ ɬɚɚ ɧɟ ɟ ɰɟɥɨɫɧɨ ɡɚɤɥɭɱɟɧɚ ɧɚ ɫɜɨɟɬɨ
ɦɟɫɬɨ.

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɋɟɤɨɝɚɲ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚʁɬɟ ʁɚ 
ɜɨ ɰɟɥɨɫɬ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɫơ ɞɨɞɟɤɚ 
ɰɪɜɟɧɢɨɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɢɞɟ ɜɢɞɟɧ. Ⱥɤɨ
ɧɟ ɝɨ ɧɚɩɪɚɜɢɬɟ ɬɨɚ, ɬɚɚ ɦɨɠɟ ɫɥɭɱɚʁɧɨ ɞɚ ɢɫɩɚɞɧɟ
ɨɞ ɚɥɚɬɤɚɬɚ, ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɭɜɚʁʅɢ ɩɨɜɪɟɞɚ, ɧɚ ɜɚɫ ɢɥɢ
ɧɚ ɧɟɤɨɝɨ ɨɤɨɥɭ ɜɚɫ.

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɇɟɦɨʁɬɟ ɫɨ ɫɢɥɚ ɞɚ ʁɚ 
ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬɟ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ. Ⱥɤɨ ɤɚɫɟɬɚɬɚ
ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɧɟ ɥɢɡɧɟ ɥɟɫɧɨ ɜɧɚɬɪɟ, ɬɨɝɚɲ ɧɟ ɟ
ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɜɦɟɬɧɚɬɚ.

Ɉɡɧɚɱɭɜɚʃɟ ɧɚ ɩɪɟɨɫɬɚɧɚɬɢɨɬ 
ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ �Fig. ��

ɋɚɦɨ ɡɚ ɤɚɫɟɬɢ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɫɨ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ
ɉɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɩɪɨɜɟɪɤɚ ɧɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɨɡɧɚɱɢ ɩɪɟɨɫɬɚɧɚɬɢɨɬ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ
ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ. ɋɢʁɚɥɢɱɤɢɬɟ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɬ
ɫɜɟɬɧɭɜɚɚɬ ɜɨ ɬɟɤɨɬ ɧɚ ɧɟɤɨɥɤɭ ɫɟɤɭɧɞɢ.

ɋɢʁɚɥɢɱɤɢ ɧɚ 
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɬ

ɉɪɟɨɫɬɚɧɚɬ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬɈɫɜɟɬɥɟɧɨ ɂɫɤɥɭɱɟɧɨ Ɍɪɟɩɤɚʃɟ

         ��� ɞɨ 100�

         �0� ɞɨ ���

         2�� ɞɨ �0�

         0� ɞɨ 2��

         ɇɚɩɨɥɧɢ ʁɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ.

         

         

Ȼɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɢɦɚ ɞɟɮɟɤɬ.

ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ� ȼɨ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬ ɨɞ ɭɫɥɨɜɢɬɟ
ɡɚ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ ɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ ɨɤɨɥɢɧɚɬɚ,
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɬ ɦɨɠɟ ɦɚɥɤɭ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɤɭɜɚ ɨɞ
ɜɢɫɬɢɧɫɤɢɨɬ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ.
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Ɂɚɩɚɥɭɜɚʃɟ ɧɚ ɫɜɟɬɥɨɬɨ �Fig. ��

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɇɟ ɝɥɟɞɚʁɬɟ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɜɨ 
ɫɜɟɬɥɨɬɨ ɢɥɢ ɢɡɜɨɪɨɬ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ. 

ɉɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɜɤɥɭɱɭɜɚʃɟ/ɢɫɤɥɭɱɭɜɚʃɟ
ɡɚ ɞɚ ʁɚ ɡɚɩɚɥɢɬɟ ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ.  Ɂɚ ɞɚ ʁɚ ɢɫɤɥɭɱɢɬɟ
ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ, ɩɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɝɨ ɭɲɬɟ ɟɞɧɚɲ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ
ɜɤɥɭɱɭɜɚʃɟ/ɢɫɤɥɭɱɭɜɚʃɟ.
ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ� Ⱥɩɚɪɚɬɨɬ ɫɟ ɜɤɥɭɱɭɜɚ ɜɨ ɢɫɬɢɨɬ
ɪɟɠɢɦ, ɜɨ ɤɨʁɲɬɨ ɛɢɥ ɜɨ ɩɨɫɥɟɞɧɚɬɚ ɩɨɫɬɚɜɤɚ.

ɉɨɫɬɚɜɭɜɚʃɟ ɧɚ ɪɟɠɢɦɨɬ
Ⱦɨɞɟɤɚ ɟ ɜɤɥɭɱɟɧɨ ɫɜɟɬɥɨɬɨ, ɩɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɧɚ ɤɨɩɱɟɬɨ
ɡɚ ɊȿɀɂɆ, ɡɚ ɞɚ ɩɨɦɢɧɟɬɟ ɧɢɡ ɩɨɫɬɚɜɤɢɬɟ ɡɚ ɫɧɨɩ 
ɜɨ ɬɨɱɤɚ, ɲɢɪɨɤ ɫɧɨɩ ɢ ɫɧɨɩ ɜɨ ɬɨɱɤɚ � ɲɢɪɨɤ 
ɫɧɨɩ.

ȼɤɥɭɱɭɜɚʃɟ ɧɚ ɮɥɟɲ 
ɨɫɜɟɬɥɭɜɚʃɟɬɨ �Fig. ��

ɉɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɢ ɞɪɠɟɬɟ ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɊȿɀɂɆ ɫé
ɞɨɞɟɤɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɧɟ ɫɟ ɫɦɟɧɢ ɜɨ ɮɥɟɲ ɪɟɠɢɦ. Ɂɚ ɞɚ
ɝɨ ɢɫɤɥɭɱɢɬɟ ɮɥɟɲ ɪɟɠɢɦɨɬ, ɟɞɧɨɫɬɚɜɧɨ ɩɪɢɬɢɫɧɟɬɟ
ɧɚ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚɊȿɀɂɆ.

ɋɢɫɬɟɦ ɡɚ ɡɚɲɬɢɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ
Ⱥɥɚɬɤɚɬɚ ɟ ɨɩɪɟɦɟɧɚ ɫɨ ɫɢɫɬɟɦ ɡɚ ɡɚɲɬɢɬɚ, ɤɨʁɲɬɨ
ɚɜɬɨɦɚɬɫɤɢ ʁɚ ɩɪɟɤɢɧɭɜɚ ɢɡɥɟɡɧɚɬɚ ɦɨʅɧɨɫɬ, ɡɚɪɚɞɢ
ɩɨɫɬɢɝɧɭɜɚʃɟ ɧɚ ɞɨɥɝ ɪɚɛɨɬɟɧ ɜɟɤ.  ɋɜɟɬɥɨɬɨ ɫɟ
ɢɫɤɥɭɱɭɜɚ ɡɚ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚɬɚ, ɚɤɨ ɩɪɟɨɫɬɚɧɚɬɨɬɨ
ɧɢɜɨ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɫɬɚɧɟ ɦɧɨɝɭ ɧɢɫɤɨ.  Ɍɨɚ ɟ
ɪɟɡɭɥɬɚɬ ɧɚ ɚɤɬɢɜɚɰɢʁɚɬɚ ɧɚ ɫɢɫɬɟɦɨɬ ɡɚ ɡɚɲɬɢɬɚ
ɢ ɧɟ ɩɪɟɬɫɬɚɜɭɜɚ ɧɢɤɚɤɨɜ ɩɪɨɛɥɟɦ.  Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ʁɚ
ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɨɞ ɚɥɚɬɤɚɬɚ ɢ ɧɚɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ.

Ⱥɝɨɥ ɧɚ ɝɥɚɜɚɬɚ �Fig. ��

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: Ʉɨɝɚ ɝɨ ɦɟɧɭɜɚɬɟ ɚɝɨɥɨɬ ɧɚ 
ɝɥɚɜɚɬɚ, ɜɧɢɦɚɜɚʁɬɟ ɞɚ ɧɟ ɝɢ ɲɬɢɩɧɟɬɟ ɫɜɨɢɬɟ 
ɩɪɫɬɢ ɩɨɦɟɼɭ ɝɥɚɜɚɬɚ ɢ ɬɟɥɨɬɨ ɧɚ ɚɥɚɬɤɚɬɚ. 

Ⱥɝɨɥɨɬ ɧɚ ɝɥɚɜɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɪɢɥɚɝɨɞɢ ɜɨ 4 ɧɢɜɨɚ.

Ʉɭɤɚ �Fig. ��

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: Ʉɨɝɚ ʁɚ ɩɨɞɢɝɚɬɟ ɤɭɤɚɬɚ, 
ɜɧɢɦɚɜɚʁɬɟ ɞɚ ɧɟ ɝɢ ɲɬɢɩɧɟɬɟ ɫɜɨɢɬɟ ɩɪɫɬɢ 
ɩɨɦɟɼɭ ɤɭɤɚɬɚ ɢ ɬɟɥɨɬɨ ɧɚ ɚɥɚɬɤɚɬɚ. 

Ɋɟɦɟɧ ɡɚ ɪɚɦɟ �Fig. ��
Ɋɟɦɟɧɨɬ ɡɚ ɪɚɦɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚ ɫɨ ɤɨɩɱɢ ɧɚ
ɞɜɚɬɚ ɤɪɚʁɚ.

ɈȾɊɀɍȼȺȵȿ

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɋɟɤɨɝɚɲ ɨɫɢɝɭɪɚʁɬɟ ɫɟ ɞɟɤɚ 
ɚɥɚɬɤɚɬɚ ɟ ɢɫɤɥɭɱɟɧɚ ɢ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ 
ɟ ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɚ, ɩɪɟɞ ɞɚ ɫɟ ɨɛɢɞɟɬɟ ɞɚ ɢɡɜɪɲɢɬɟ 
ɢɧɫɩɟɤɰɢʁɚ ɢɥɢ ɨɞɪɠɭɜɚʃɟ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɨɬ. 

ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ: ɇɢɤɨɝɚɲ ɧɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɩɟɬɪɨɥ, 
ɛɟɧɡɢɧ, ɪɚɡɪɟɞɭɜɚɱ, ɚɥɤɨɯɨɥ ɢɥɢ ɧɟɲɬɨ 
ɫɥɢɱɧɨ. Ɇɨɠɟ ɞɚ ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɩɪɨɦɟɧɚ ɧɚ ɛɨʁɚɬɚ, 
ɞɟɮɨɪɦɚɰɢʁɚ ɢɥɢ ɩɭɤɧɚɬɢɧɢ.

Ɂɚ ɞɚ ʁɚ ɨɞɪɠɢɬɟ ȻȿɁȻȿȾɇɈɋɌȺ ɢ ȾɈȼȿɊɅɂȼɈɋɌȺ
ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɨɬ, ɩɨɩɪɚɜɤɢɬɟ ɢ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɨ ɞɪɭɝɨ
ɨɞɪɠɭɜɚʃɟ ɢɥɢ ɩɪɢɥɚɝɨɞɭɜɚʃɟ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɛɢɞɟ
ɢɡɜɟɞɟɧɨ ɨɞ ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɨɜɥɚɫɬɟɧɢɬɟ ɰɟɧɬɪɢ ɧɚ
Makita ɢɥɢ ɧɚ ɮɚɛɪɢɱɤɢɬɟ ɫɟɪɜɢɫɧɢ ɰɟɧɬɪɢ, ɫɟɤɨɝɚɲ
ɤɨɪɢɫɬɟʁʅɢ ɝɢ ɞɟɥɨɜɢɬɟ ɡɚ ɡɚɦɟɧɚ ɨɞ Makita.

ɈɉɐɂɈɇȺɅɇɂ 
ȾɈȾȺɌɈɐɂ

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: Ɉɜɢɟ ɞɨɞɚɬɨɰɢ ɢɥɢ ɩɪɢɥɨɡɢ 
ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɚɱɭɜɚɚɬ ɡɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɫɨ ɜɚɲɚɬɚ 
Makita ɚɥɚɬɤɚ, ɧɚɜɟɞɟɧɢ ɜɨ ɨɜɨʁ ɩɪɢɪɚɱɧɢɤ.  
Ʉɨɪɢɫɬɟʃɟɬɨ ɧɚ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɢ ɞɪɭɝɢ ɞɨɞɚɬɨɰɢ ɢɥɢ
ɩɪɢɥɨɡɢ, ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɬɫɬɚɜɭɜɚ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɜɪɟɞɚ
ɧɚ ɥɭɼɟɬɨ. Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɢ ɞɨɞɚɬɨɰɢɬɟ ɢɥɢ ɩɪɢɥɨɡɢɬɟ
ɫɚɦɨ ɡɚ ɧɢɜɧɚɬɚ ɧɚɦɟɧɚ.

Ⱥɤɨ ɜɢ ɟ ɩɨɬɪɟɛɧɚ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɚ ɩɨɦɨɲ, ɡɚ ɩɨɜɟʅɟ
ɞɟɬɚɥɢ ɜɨ ɜɪɫɤɚ ɫɨ ɨɜɢɟ ɞɨɞɚɬɨɰɢ, ɨɛɪɚɬɟɬɟ ɫɟ ɞɨ
ɜɚɲɢɨɬ ɥɨɤɚɥɟɧ ɫɟɪɜɢɫɟɧ ɰɟɧɬɚɪ ɧɚ Makita.
• Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɢ ɩɨɥɧɚɱ ɧɚ Makita

ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ� ɇɟɤɨɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɨɞ ɥɢɫɬɚɬɚ
ɦɨɠɚɬ ɞɚ ɛɢɞɚɬ ɜɤɥɭɱɟɧɢ ɜɨ ɩɚɤɟɬɨɬ ɧɚ ɚɥɚɬɤɚɬɚ,
ɤɚɤɨ ɫɬɚɧɞɚɪɞɧɢ ɞɨɞɚɬɨɰɢ.  Ɍɢɟ ɦɨɠɚɬ ɞɚ ɫɟ
ɪɚɡɥɢɤɭɜɚɚɬ ɨɞ ɞɪɠɚɜɚ ɞɨ ɞɪɠɚɜɚ.
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ɋɊɉɋɄɂ �Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɨ ɭɩɭɬɫɬɜɨ�
Ɉɛʁɚɲʃɟʃɟ ɨɩɲɬɟɝ ɩɪɢɤɚɡɚ

1. Ȼɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ
2. ɐɪɜɟɧɢ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ
�. Ⱦɭɝɦɟ ɡɚ ɨɫɥɨɛɚɻɚʃɟ

ɛɚɬɟɪɢʁɟ

4. Ʌɚɦɩɢɰɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ
�. Ɍɚɫɬɟɪ ɡɚ ɩɪɨɜɟɪɭ
6. ɉɪɟɤɢɞɚɱ
�. Ⱦɭɝɦɟ ɡɚ ɊȿɀɂɆ

8. Ɋɟɠɢɦ ɨɛɚɫʁɚɜɚʃɟ
�. Ɋɟɠɢɦ ɬɚɱɤɚ �

ɨɛɚɫʁɚɜɚʃɟ
10. Ɋɟɠɢɦ ɬɚɱɤɚ

11. Ʉɭɤɢɰɚ
12. Ɍɪɚɤɚ
1�. ɉɪɫɬɟɧ

ɄȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄȿ
Ɇɨɞɟɥ� DML812

LED Ɍɚɱɤɚ: �: î 1 ɢ ɨɛɚɫʁɚɜɚʃɟ: 1 : î 16

Ⱦɢɦɟɧɡɢʁɟ (Ⱦ î ɒ î ȼ) 11� mm î 11� mm î �1� mm

ɇɨɦɢɧɚɥɧɢ ɧɚɩɨɧ D.C. 14,4 V/18 V

ɇɟɬɨ ɬɟɠɢɧɚ 1,2~1,6 kg

• ɍɫɥɟɞ ɧɚɲɟɝ ɧɟɩɪɟɤɢɞɧɨɝ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ ɢ ɪɚɡɜɨʁɚ, ɤɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɟ ɨɜɞɟ ɧɚɜɟɞɟɧɟ ɦɨɝɭ ɛɢɬɢ
ɩɪɨɦɟʃɟɧɟ ɛɟɡ ɨɛɚɜɟɲɬɟʃɚ.

• Ʉɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɟ ɫɟ ɦɨɝɭ ɪɚɡɥɢɤɨɜɚɬɢ ɭ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɞɪɠɚɜɟ.
• Ⱦɢɦɟɧɡɢʁɟ ɫɭ ɞɚɬɟ ɭɡ ɭɩɨɬɪɟɛɭ BL1860B ɢ ɭɡ ɝɥɚɜɭ ɭɫɦɟɪɟɧɭ ɩɪɟɦɚ ɝɨɪɟ.
• Ɍɟɠɢɧɚ ɫɟ ɦɨɠɟ ɪɚɡɥɢɤɨɜɚɬɢ ɭ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɞɨɞɚɬɧɟ ɨɩɪɟɦɟ, ɭɤʂɭɱɭʁɭʄɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ. ɍ ɬɚɛɟɥɢ ʁɟ

ɩɪɢɤɚɡɚɧɚ ɧɚʁɦɚʃɚ ɢ ɧɚʁɜɟʄɚ ɬɟɠɢɧɚ, ɩɪɟɦɚ EPTA-ɩɪɨɰɟɞɭɪɢ 01/2014.

Ɉɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0 / BL18�0B /
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• ɇɟɤɟ ɨɞ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɧɚɜɟɞɟɧɢɯ ɢɡɧɚɞ ɦɨɠɞɚ ɧɟʄɟ ɛɢɬɢ ɞɨɫɬɭɩɧɟ ɭ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɜɚɲɟɝ ɪɟɝɢɨɧɚ.

 ɍɉɈɁɈɊȿȵȿ: Ʉɨɪɢɫɬɢɬɟ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɧɚɜɟɞɟɧɟ ɢɡɧɚɞ. ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɞɪɭɝɢɯ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɦɨɠɟ
ɩɪɨɭɡɪɨɤɨɜɚɬɢ ɩɨɜɪɟɞɭ ɢ/ɢɥɢ ɩɨɠɚɪ.

ȼɪɟɦɟ ɪɚɞɚ

Ȼɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ
ȼɪɟɦɟ ɪɚɞɚ �ɩɪɢɛɥɢɠɧɨ�

Ɍɚɱɤɚ Ɉɛɚɫʁɚɜɚʃɟ Ɍɚɱɤɚ � ɨɛɚɫʁɚɜɚʃɟ ɋɬɪɨɛɨɫɤɨɩ

BL141�N 1,� ɱɚɫɨɜɚ 1,4 ɱɚɫɨɜɚ 1,2 ɱɚɫɨɜɚ 1,6 ɱɚɫɨɜɚ

BL14�0, BL14�0B �,0 ɱɚɫɨɜɚ 2,4 ɱɚɫɨɜɚ 1,� ɱɚɫɨɜɚ 2,� ɱɚɫɨɜɚ

BL1440 4,� ɱɚɫɨɜɚ �,� ɱɚɫɨɜɚ �,0 ɱɚɫɨɜɚ 4,0 ɱɚɫɨɜɚ

BL14�0 6,0 ɱɚɫɨɜɚ 4,� ɱɚɫɨɜɚ �,� ɱɚɫɨɜɚ �,0 ɱɚɫɨɜɚ

BL1460B 6,� ɱɚɫɨɜɚ �,0 ɱɚɫɨɜɚ 4,0 ɱɚɫɨɜɚ �,� ɱɚɫɨɜɚ

BL181�N 2,� ɱɚɫɨɜɚ 1,� ɱɚɫɨɜɚ 1,� ɱɚɫɨɜɚ 2,2 ɱɚɫɨɜɚ

BL1820, BL1820B �,0 ɱɚɫɨɜɚ 2,6 ɱɚɫɨɜɚ 2,1 ɱɚɫɨɜɚ 2,� ɱɚɫɨɜɚ

BL18�0, BL18�0B 4,� ɱɚɫɨɜɚ �,� ɱɚɫɨɜɚ 2,� ɱɚɫɨɜɚ 4,0 ɱɚɫɨɜɚ

BL1840, BL1840B 6,� ɱɚɫɨɜɚ �,0 ɱɚɫɨɜɚ 4,0 ɱɚɫɨɜɚ �,� ɱɚɫɨɜɚ

BL18�0, BL18�0B 8,� ɱɚɫɨɜɚ 6,� ɱɚɫɨɜɚ �,0 ɱɚɫɨɜɚ �,0 ɱɚɫɨɜɚ

BL1860B 10 ɱɚɫɨɜɚ �,� ɱɚɫɨɜɚ 6,0 ɱɚɫɨɜɚ 8,� ɱɚɫɨɜɚ

• ȼɪɟɦɟɧɚ ɪɚɞɚ ɭ ɝɨɪʃɨʁ ɬɚɛɟɥɢ ɫɭ ɩɪɢɛɥɢɠɧɟ ɫɦɟɪɧɢɰɟ. Ɇɨɝɭ ɨɞɫɬɭɩɚɬɢ ɨɞ ɫɬɜɚɪɧɨɝ ɜɪɟɦɟɧɚ ɪɚɞɚ.
• ȼɪɟɦɟ ɪɚɞɚ ɫɟ ɦɨɠɟ ɪɚɡɥɢɤɨɜɚɬɢ ɭ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɬɢɩɚ ɛɚɬɟɪɢʁɟ, ɫɬɚɬɭɫɚ ɧɚɩɭʃɟɧɨɫɬɢ ɢ ɭɫɥɨɜɚ ɤɨɪɢɲʄɟʃɚ.
• Ȼɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɫɟ ɦɨɠɟ ɪɚɡɥɢɤɨɜɚɬɢ ɭ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɞɪɠɚɜɟ.
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ɋɢɦɛɨɥɢ
ɍ ɧɚɫɬɚɜɤɭ ɫɭ ɩɪɢɤɚɡɚɧɢ ɫɢɦɛɨɥɢ ɤɨʁɢ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɟ
ɧɚ ɨɩɪɟɦɢ. Ȼɭɞɢɬɟ ɫɢɝɭɪɧɢ ɞɚ ɪɚɡɭɦɟɬɟ ʃɢɯɨɜɨ
ɡɧɚɱɟʃɟ ɩɪɟ ɭɩɨɬɪɟɛɟ.

• ɉɪɨɱɢɬɚʁɬɟ ɩɪɢɪɭɱɧɢɤ ɫɚ ɭɩɭɬɫɬɜɢɦɚ

• ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɭ ɩɪɨɫɬɨɪɢʁɢ

Cd
Ni-MH
Li-ion

• ɋɚɦɨ ɡɚ ɞɪɠɚɜɟ ȿɍ
ɇɟɦɨʁɬɟ ɨɞɥɚɝɚɬɢ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɭ ɨɩɪɟɦɭ
ɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨ ɩɚɤɨɜɚʃɟ ɡɚʁɟɞɧɨ ɫɚ
ɨɬɩɚɞɧɢɦ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɨɦ ɢɡ ɞɨɦɚʄɢɧɫɬɜɚ.
ɍ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ  ɟɜɪɨɩɫɤɢɦ ɞɢɪɟɤɬɢɜɚɦɚ ɭ
ɜɟɡɢ ɨɬɩɚɞɧɟ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɟ, ɟɥɟɤɬɪɨɧɫɤɟ
ɨɩɪɟɦɟ, ɨɬɩɚɞɧɢɯ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɢ
ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ ɢ ʃɢɯɨɜɨɦ ɩɪɢɦɟɧɨɦ
ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɞɪɠɚɜɧɢɦ ɡɚɤɨɧɢɦɚ,
ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɚ ɨɩɪɟɦɚ, ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɢ
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɚ ɩɚɤɨɜɚʃɚ ɤɨʁɚ ɫɭ ɞɨɫɬɢɝɥɚ
ɤɪɚʁ ɫɜɨɝ ɪɚɞɧɨɝ ɜɟɤɚ ɦɨɪɚʁɭ ɫɟ
ɫɚɤɭɩɢɬɢ ɨɞɜɨʁɟɧɨ ɢ ɜɪɚɬɢɬɢ ɭ ɟɤɨɥɨɲɤɢ
ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɟ ɩɨɫɬɪɨʁɟɧʃɟ ɧɚ ɪɟɰɢɤɥɚɠɭ.

• Ɉɩɬɢɱɤɨ ɡɪɚɱɟʃɟ (ɍȼ ɢ ɂɐ).
ɇɚ ɧɚʁɦɚʃɭ ɦɟɪɭ ɫɦɚʃɢɬɟ ɢɡɥɚɝɚʃɟ
ɨɱɢʁɭ ɢ ɤɨɠɟ.

• ɇɟɦɨʁɬɟ ɝɥɟɞɚɬɢ ɭ ɫɜɟɬɢʂɤɭ ɬɨɤɨɦ ɪɚɞɚ.

• Ʉɨɪɢɫɬɢɬɟ ɩɪɢɤɥɚɞɧɚ ɫɟɧɢɥɚ ɢɥɢ
ɡɚɲɬɢɬɭ ɡɚ ɨɱɢ.

• ɉɨɫɟɛɧɨ ɜɨɞɢɬɟ ɪɚɱɭɧɚ ɢ ɨɛɪɚɬɢɬɟ
ɩɚɠʃɭ!

ɋɂȽɍɊɇɈɋɇȺ 
ɍɉɈɁɈɊȿȵȺ
ȼȺɀɇȺ ɋɂȽɍɊɇɈɋɇȺ ɍɉɍɌɋɌȼȺ

 ɍɉɈɁɈɊȿȵȿ: ɉɪɢɥɢɤɨɦ ɭɩɨɬɪɟɛɟ
ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɢɯ ɚɥɚɬɚ, ɭɜɟɤ ɫɟ ɦɨɪɚʁɭ ɩɨɲɬɨɜɚɬɢ
ɨɫɧɨɜɧɟ ɫɢɝɭɪɧɨɫɧɟ ɦɟɪɟ ɤɚɤɨ ɛɢ ɫɟ ɫɦɚʃɢɨ ɪɢɡɢɤ
ɨɞ ɩɨɠɚɪɚ, ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɨɝ ɭɞɚɪɚ ɢ ɬɟɥɟɫɧɢɯ ɩɨɜɪɟɞɚ,
ɭɤʂɭɱɭʁɭʄɢ ɫɥɟɞɟʄɟ:

ɉɊɈɑɂɌȺȳɌȿ ɋȼȺ ɍɉɍɌɋɌȼȺ.
�. ɇɟɦɨʁɬɟ ɝɥɟɞɚɬɢ ɭ ɫɜɟɬɥɨ ɢɥɢ ɫɜɟɬɥɨ 

ɭɫɦɟɪɚɜɚɬɢ ɭ ɨɱɢ. Ɇɨɠɟ ɞɨʄɢ ɞɨ ɨɲɬɟʄɟʃɚ ɨɤɚ.
�. Ⱥɤɬɢɜɢɪɚɧɢ ɭɪɟɻɚʁ ɧɟɦɨʁɬɟ ɩɨɤɪɢɜɚɬɢ 

ɬɤɚɧɢɧɨɦ, ɤɚɪɬɨɧɨɦ ɢɬɞ. ɉɨɤɪɢɜɚʃɟ ɢɥɢ
ɡɚɱɟɩʂɢɜɚʃɟ ɦɨɠɟ ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɩɨʁɚɜɭ ɜɚɬɪɟ.

�. ɍɪɟɻɚʁ ɧɢʁɟ ɜɨɞɨɨɬɩɨɪɚɧ. ɇɟɦɨʁɬɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ 
ɭɪɟɻɚʁ ɧɚ ɜɥɚɠɧɨʁ ɢɥɢ ɦɨɤɪɨʁ ɥɨɤɚɰɢʁɢ. 
ɇɟɦɨʁɬɟ ɝɚ ɢɡɥɚɝɚɬɢ ɤɢɲɢ ɢɥɢ ɫɧɟɝɭ. ɇɟɦɨʁɬɟ 
ɝɚ ɩɪɚɬɢ ɭ ɜɨɞɢ.

�. ɇɟɦɨʁɬɟ ɞɨɞɢɪɢɜɚɬɢ ɭɧɭɬɪɚɲʃɨɫɬ ɝɥɚɜɟ 
ɫɜɟɬɢʂɤɟ ɩɢɧɰɟɬɨɦ, ɦɟɬɚɥɧɢɦ ɚɥɚɬɨɦ ɢɬɞ.

�. ɇɟɦɨʁɬɟ ɢɡɥɨɠɢɬɢ ɭɪɟɻɚʁ ɭɞɚɪɢɦɚ ɬɚɤɨ ɲɬɨ 
ʄɟɬɟ ɝɚ ɢɫɩɭɫɬɢɬɢ, ɭɞɚɪɢɬɢ ɢɬɞ.

�. Ʉɚɞɚ ɫɟ ɚɥɚɬ ɧɟ ɤɨɪɢɫɬɢ, ɭɜɟɤ ɢɫɤʂɭɱɢɬɟ ɢ 
ɨɞɜɨʁɢɬɟ ɨɞ ɧɚɩɚʁɚʃɚ�ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɭ ɢɡ 
ʃɟ.

�. ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɢ ɨɞɪɠɚɜɚʃɟ ɚɥɚɬɚ ɫɚ ɛɚɬɟɪɢʁɨɦ
• ɋɩɪɟɱɢɬɟ ɧɟɠɟʂɟɧɨ ɭɤʂɭɱɟʃɟ. ɉɪɟ 

ɩɪɢɤʂɭɱɟʃɚ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɩɚɤɨɜɚʃɚ, ɩɨɞɢɡɚʃɚ 
ɢɥɢ ɧɨɲɟʃɚ, ɜɨɞɢɬɟ ɪɚɱɭɧɚ ɞɚ ɩɪɟɤɢɞɚɱ ɛɭɞɟ 
ɭ ɢɫɤʂɭɱɟɧɨɦ ɩɨɥɨɠɚʁɭ. ɇɨɲɟʃɟ ɨɩɪɟɦɟ ɫɚ
ɩɪɫɬɨɦ ɧɚ ɩɪɟɤɢɞɚɱɭ ɢɥɢ ɞɨɜɨɻɟʃɟ ɧɚɩɚʁɚʃɚ ɧɚ
ɨɩɪɟɦɭ ɫɚ ɭɤʂɭɱɟɧɢɦ ɩɪɟɤɢɞɚɱɟɦ ɦɨɠɟ ɢɡɚɡɜɚɬɢ
ɧɟɡɝɨɞɭ.

• ɂɡɜɭɰɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨ ɩɚɤɨɜɚʃɟ ɢɡ ɭɪɟɻɚʁɚ ɩɪɟ 
ɨɛɚɜʂɚʃɚ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɢɯ ɩɨɞɟɲɚɜɚʃɚ, ɡɚɦɟɧɟ 
ɞɨɞɚɬɧɨɝ ɩɪɢɛɨɪɚ, ɢɥɢ ɫɤɥɚɞɢɲɬɟʃɚ. Ɉɜɚɤɜɟ
ɩɪɟɜɟɧɬɢɜɧɟ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɧɟ ɦɟɪɟ ɫɦɚʃɭʁɭ ɪɢɡɢɤ ɞɚ
ɫɟ ɭɪɟɻɚʁ ɫɥɭɱɚʁɧɨ ɩɨɤɪɟɧɟ.

• ɉɭʃɟʃɟ ɜɪɲɢɬɟ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɩɭʃɚɱɟɦ ɤɨʁɢ 
ʁɟ ɨɞɪɟɞɢɨ ɩɪɨɢɡɜɨɻɚɱ. ɉɭʃɚɱ ɤɨʁɢ ɨɞɝɨɜɚɪɚ
ʁɟɞɧɨɦ ɬɢɩɭ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɩɚɤɨɜɚʃɚ ɦɨɠɟ ɫɬɜɨɪɢɬɢ
ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɠɚɪɚ ɤɚɞɚ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɧɚ ɞɪɭɝɨɦ
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɦ ɩɚɤɨɜɚʃɭ.

• ɂɫɤʂɭɱɢɜɨ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɨɩɪɟɦɭ ɫɚ ɩɨɫɟɛɧɨ 
ɨɡɧɚɱɟɧɢɦ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢɦ ɩɚɤɨɜɚʃɢɦɚ. ɍɩɨɬɪɟɛɚ
ɞɪɭɝɢɯ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢɯ ɩɚɤɨɜɚʃɚ ɦɨɠɟ ɫɬɜɨɪɢɬɢ ɪɢɡɢɤ
ɨɞ ɩɨɜɪɟɞɟ ɢ ɩɨɠɚɪɚ.

• Ʉɚɞɚ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨ ɩɚɤɨɜɚʃɟ ɧɢʁɟ ɭ ɭɩɨɬɪɟɛɢ, 
ɞɪɠɢɬɟ ɝɚ ɩɨɞɚʂɟ ɨɞ ɞɪɭɝɢɯ ɦɟɬɚɥɧɢɯ 
ɩɪɟɞɦɟɬɚ ɤɚɨ ɲɬɨ ɫɭ ɫɩɚʁɚɥɢɰɟ, ɧɨɜɱɢʄɢ, 
ɤʂɭɱɟɜɢ, ɟɤɫɟɪɢ, ɡɚɜɪɬʃɢ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɦɚɥɢ 
ɦɟɬɚɥɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɤɨʁɢ ɦɨɝɭ ɤɪɟɢɪɚɬɢ ɫɩɨʁ 
ʁɟɞɧɨɝ ɬɟɪɦɢɧɚɥɚ ɫɚ ɞɪɭɝɢɦ. Ʉɪɚɬɚɤ ɫɩɨʁ
ɬɟɪɦɢɧɚɥɚ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɦɨɠɟ ɩɪɨɭɡɪɨɤɨɜɚɬɢ
ɨɩɟɤɨɬɢɧɟ ɢ ɩɨɠɚɪ.
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• ɉɨɞ ɧɟɩɨɜɨʂɧɢɦ ɭɫɥɨɜɢɦɚ, ɬɟɱɧɨɫɬ ɦɨɠɟ 
ɛɢɬɢ ɢɡɛɚɱɟɧɚ ɢɡ ɛɚɬɟɪɢʁɟ� ɢɡɛɟɝɚɜɚʁɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬ. 
Ⱥɤɨ ɞɨɻɟ ɞɨ ɫɥɭɱɚʁɧɨɝ ɤɨɧɬɚɤɬɚ, ɢɫɩɟɪɢɬɟ 
ɜɨɞɨɦ. Ⱥɤɨ ɬɟɱɧɨɫɬ ɞɨɻɟ ɭ ɤɨɧɬɚɤɬ ɫɚ ɨɱɢɦɚ, 
ɩɨɬɪɚɠɢɬɟ ɥɟɤɚɪɫɤɭ ɩɨɦɨʄ. Ɍɟɱɧɨɫɬ ɢɡɛɚɱɟɧɚ
ɢɡ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɦɨɠɟ ɩɪɨɭɡɪɨɤɨɜɚɬɢ ɢɪɢɬɚɰɢʁɭ ɢɥɢ
ɨɩɟɤɨɬɢɧɟ.

• ɇɟɦɨʁɬɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨ ɩɚɤɨɜɚʃɟ ɢɥɢ 
ɭɪɟɻɚʁ ɤɨʁɚ ʁɟ ɨɲɬɟʄɟɧ ɢɥɢ ɦɨɞɢɮɢɤɨɜɚɧ. 
Ɉɲɬɟʄɟɧɟ ɢɥɢ ɦɨɞɢɮɢɤɨɜɚɧɟ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɦɨɝɭ 
ɢɫɩɨʂɢɬɢ ɧɟɨɱɟɤɢɜɚɧɨ ɩɨɧɚɲɚʃɟ ɤɨʁɟ ɦɨɠɟ 
ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɩɨɠɚɪ, ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɭ ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɞɭ.

• Ȼɚɬɟɪɢʁɭ ɢɥɢ ɭɪɟɻɚʁ ɧɟɦɨʁɬɟ ɢɡɥɚɝɚɬɢ ɜɚɬɪɢ 
ɢɥɢ ɩɪɟɤɨɦɟɪɧɨʁ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ. ɂɡɥɚɝɚʃɟ ɜɚɬɪɢ 
ɢɥɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɢɡɧɚɞ ����& �����F� ɦɨɠɟ 
ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɭ.

• ɉɨɲɬɭʁɬɟ ɫɜɚ ɭɩɭɬɫɬɜɚ ɡɚ ɩɭʃɟʃɟ ɢ ɧɟɦɨʁɬɟ 
ɝɚ ɜɪɲɢɬɢ ɤɚɞɚ ɫɭ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨ ɩɚɤɨɜɚʃɟ ɢɥɢ  
ɭɪɟɻɚʁ ɢɡɜɚɧ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɨɝ ɨɩɫɟɝɚ ɤɨʁɢ ʁɟ 
ɧɚɜɟɞɟɧ ɭ ɭɩɭɬɫɬɜɢɦɚ. ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɨ ɢɥɢ ɩɭʃɟʃɟ
ɢɡɜɚɧ ɧɚɜɟɞɟɧɨɝ ɨɩɫɟɝɚ ɦɨɠɟ ɨɲɬɟɬɢɬɢ ɛɚɬɟɪɢʁɭ ɢ
ɩɨɜɟʄɚɬɢ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɠɚɪɚ.

• ɋɟɪɜɢɫ ɦɨɠɟ ɨɛɚɜʂɚɬɢ ɫɚɦɨ ɤɜɚɥɢɮɢɤɨɜɚɧɢ 
ɫɟɪɜɢɫɟɪ ɤɨʁɢ ɤɨɪɢɫɬɢ ɢɞɟɧɬɢɱɧɟ ɡɚɦɟɧɫɤɟ 
ɞɟɥɨɜɟ. Ɍɚɤɨ ʄɟɬɟ ɨɫɢɝɭɪɚɬɢ ɞɚ ɫɟ ɨɞɪɠɢ
ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬ ɭɪɟɻɚʁɚ.

• ɇɟɦɨʁɬɟ ɦɨɞɢɮɢɤɨɜɚɬɢ ɢɥɢ ɩɨɤɭɲɚɬɢ ɞɚ 
ɩɨɩɪɚɜɢɬɟ ɭɪɟɻɚʁ ɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨ ɩɚɤɨɜɚʃɟ ɧɚ 
ɞɪɭɝɢ ɧɚɱɢɧ ɨɫɢɦ ɨɧɚɤɨ ɤɚɤɨ ʁɟ ɬɨ ɧɚɜɟɞɟɧɨ ɭ 
ɭɩɭɬɫɬɜɢɦɚ ɡɚ ɭɩɨɬɪɟɛɭ ɢ ɨɞɪɠɚɜɚʃɟ.

• Ȼɚɬɟɪɢʁɭ�ɟ� ɧɟɦɨʁɬɟ ɢɡɥɚɝɚɬɢ ɩɥɚɦɟɧɭ.
Ȼɚɬɟɪɢʁɫɤɚ ʄɟɥɢʁɚ ɦɨɠɟ ɟɤɫɩɥɨɞɢɪɚɬɢ. ɉɪɨɜɟɪɢɬɟ
ɞɚ ɥɢ ɭ ɥɨɤɚɥɧɢɦ ɩɪɨɩɢɫɢɦɚ ɩɨɫɬɨʁɟ ɩɨɫɟɛɧɚ
ɭɩɭɬɫɬɜɚ ɡɚ ɨɞɥɚɝɚʃɟ.

• ɇɟɦɨʁɬɟ ɨɬɜɚɪɚɬɢ ɢɥɢ ɨɲɬɟɬɢɬɢ ɛɚɬɟɪɢʁɭ�ɟ�.
ɂɫɩɭɲɬɟɧɢ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬ ʁɟ ɤɨɪɨɡɢɜɧɨ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɢ
ɦɨɠɟ ɨɲɬɟɬɢɬɢ ɨɱɢ ɢɥɢ ɤɨɠɭ. Ⱥɤɨ ɫɟ ɩɪɨɝɭɬɚ ɦɨɠɟ
ɛɢɬɢ ɬɨɤɫɢɱɚɧ.

• Ȼɚɬɟɪɢʁɭ ɧɟɦɨʁɬɟ ɩɭɧɢɬɢ ɧɚ ɤɢɲɢ ɢɥɢ ɧɚ ɦɨɤɪɨʁ 
ɥɨɤɚɰɢʁɢ.

• ɇɟɦɨʁɬɟ ɪɭɤɨɜɚɬɢ ɩɭʃɚɱɟɦ, ɭɤʂɭɱɭʁɭʄɢ ɭɬɢɤɚɱ 
ɩɭʃɚɱɚ ɢ ɬɟɪɦɢɧɚɥɟ ɩɭʃɚɱɚ, ɦɨɤɪɢɦ ɪɭɤɚɦɚ.

• Ȼɚɬɟɪɢʁɭ ɧɟɦɨʁɬɟ ɩɭɧɢɬɢ ɧɚɩɨʂɭ.
�. ɂɡɜɨɪ ɫɜɟɬɥɨɫɬɢ ɫɚɞɪɠɚɧ ɭ ɨɜɨʁ ɫɜɟɬɢʂɤɢ 

ɫɦɟ ɞɚ ɡɚɦɟɧɢ ɫɚɦɨ ɩɪɨɢɡɜɨɻɚɱ ɢɥɢ ʃɟɝɨɜ 
ɫɟɪɜɢɫɧɢ ɚɝɟɧɬ ɢɥɢ ɫɥɢɱɧɚ ɤɜɚɥɢɮɢɤɨɜɚɧɚ 
ɨɫɨɛɚ.

ȼɚɠɧɚ ɫɢɝɭɪɧɨɫɧɚ ɭɩɭɬɫɬɜɚ ɡɚ 
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ

�. ɉɪɟ ɭɩɨɬɪɟɛɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ, ɩɪɨɱɢɬɚʁɬɟ 
ɫɜɚ ɭɩɭɬɫɬɜɚ ɢ ɨɡɧɚɤɟ ɭɩɨɡɨɪɟʃɚ ɧɚ ��� 
ɩɭʃɚɱɭ ɛɚɬɟɪɢʁɟ, ���  ɛɚɬɟɪɢʁɢ ɢ ��� ɩɪɨɢɡɜɨɞɭ 
ɤɨʁɢ ɤɨɪɢɫɬɢ ɛɚɬɟɪɢʁɭ.

�. ɇɟɦɨʁɬɟ ɪɚɫɬɚɜʂɚɬɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ.
�. Ⱥɤɨ ʁɟ ɜɪɟɦɟ ɪɚɞɚ ɩɨɫɬɚɥɨ ɩɪɟɬɟɪɚɧɨ ɤɪɚʄɟ, 

ɨɞɦɚɯ ɡɚɭɫɬɚɜɢɬɟ ɪɚɞ. Ɍɨ ɦɨɠɟ ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɪɢɡɢɤ 
ɨɞ ɩɪɟɝɪɟɜɚʃɚ, ɦɨɝɭʄɟ ɨɩɟɤɨɬɢɧɟ ɩɚ ɱɚɤ ɢ 
ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɭ.

�. Ⱥɤɨ ɜɚɦ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬ ɞɨɫɩɟ ɭ ɨɱɢ, ɢɫɩɟɪɢɬɟ ɝɚ 
ɱɢɫɬɨɦ ɜɨɞɨɦ ɢ ɨɞɦɚɯ ɩɨɬɪɚɠɢɬɟ ɥɟɤɚɪɫɤɭ 
ɩɨɦɨʄ. Ɍɨ ɦɨɠɟ ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɝɭɛɢɬɚɤ ɜɢɞɚ.

�. ɇɟɦɨʁɬɟ ɢɡɜɪɲɢɬɢ ɤɪɚɬɚɤ ɫɩɨʁ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ 
ɭɥɨɲɤɚ�
��� ɇɟɦɨʁɬɟ ɞɨɞɢɪɢɜɚɬɢ ɬɟɪɦɢɧɚɥɟ 

ɩɪɨɜɨɞʂɢɜɢɦ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɨɦ.
��� ɂɡɛɟɝɚɜɚʁɬɟ ɞɚ ɱɭɜɚɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɭ 

ɩɨɫɭɞɢ ɫɚ ɞɪɭɝɢɦ ɦɟɬɚɥɧɢɦ ɨɛʁɟɤɬɢɦɚ ɤɚɨ 
ɲɬɨ ɫɭ ɟɤɫɟɪɢ, ɧɨɜɱɢʄɢ ɢɬɞ.

��� Ȼɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɧɟɦɨʁɬɟ ɢɡɥɚɝɚɬɢ ɜɨɞɢ 
ɢɥɢ ɤɢɲɢ.

Ʉɪɚɬɚɤ ɫɩɨʁ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɦɨɠɟ ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɜɟɥɢɤɢ 
ɩɪɨɬɨɤ ɫɬɪɭʁɟ, ɩɪɟɝɪɟɜɚʃɟ, ɦɨɝɭʄɟ ɨɩɟɤɨɬɢɧɟ 
ɚ ɱɚɤ ɢ ɩɭɰɚʃɟ.

�. ɇɟɦɨʁɬɟ ɱɭɜɚɬɢ ɚɥɚɬ ɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɧɚ 
ɦɟɫɬɢɦɚ ɝɞɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɦɨɠɟ ɞɨɫɬɢʄɢ ɢɥɢ 
ɩɪɟʄɢ �� �& ���� �F�.

�. ɇɟɦɨʁɬɟ ɫɩɚʂɢɜɚɬɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɱɚɤ 
ɢɚɤɨ ʁɟ ɨɡɛɢʂɧɨ ɨɲɬɟʄɟɧ ɢɥɢ ʁɟ ɩɨɬɩɭɧɨ 
ɢɫɬɪɨɲɟɧ. Ȼɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɦɨɠɟ 
ɟɤɫɩɥɨɞɢɪɚɬɢ ɭɧɭɬɚɪ ɜɚɬɪɟ.

�. ȼɨɞɢɬɟ ɪɚɱɭɧɚ ɞɚ ɧɟ ɢɫɩɭɫɬɢɬɟ ɢɥɢ ɭɞɚɪɢɬɟ 
ɛɚɬɟɪɢʁɭ.

�. ɇɟɦɨʁɬɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɨɲɬɟʄɟɧɭ ɛɚɬɟɪɢʁɭ.
��. ɉɨɫɬɨʁɟʄɚ ɥɢɬɢʁɭɦ-ʁɨɧɫɤɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɩɨɞɥɟɠɟ 

ɡɚɯɬɟɜɢɦɚ ɩɪɨɩɢɫɚ ɨ ɨɩɚɫɧɢɦ ɦɚɬɟɪɢʁɚɦɚ
ɍ ɫɥɭɱɚʁɭ ɤɨɦɟɪɰɢʁɚɥɧɨɝ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɚ ɧɩɪ. ɨɞ
ɫɬɪɚɧɟ ɬɪɟʄɟɝ ɥɢɰɚ, ɲɩɟɞɢɬɟɪɚ, ɦɨɪɚʁɭ ɫɟ
ɩɨɲɬɨɜɚɬɢ ɫɩɟɰɢʁɚɥɧɢ ɡɚɯɬɟɜɢ ɭ ɜɟɡɢ ɩɚɤɨɜɚʃɚ ɢ
ɨɡɧɚɱɚɜɚʃɚ.
Ɂɚ ɩɪɢɩɪɟɦɭ ɫɬɚɜɤɟ ɤɨʁɭ ɬɪɟɛɚ ɢɫɩɨɪɭɱɢɬɢ,
ɩɨɬɪɟɛɧɨ ʁɟ ɤɨɧɫɭɥɬɨɜɚʃɟ ɟɤɫɩɟɪɬɚ ɡɚ ɨɩɚɫɧɟ
ɦɚɬɟɪɢʁɟ.
Ɍɚɤɨɻɟ ɫɟ ɩɪɢɞɪɠɚɜɚʁɬɟ ɦɨɠɞɚ ɞɟɬɚʂɧɢʁɢɯ
ɞɪɠɚɜɧɢɯ ɩɪɨɩɢɫɚ.
Ɉɛɥɟɩɢɬɟ ɢɥɢ ɩɪɟɤɪɢɬɟ ɨɬɜɨɪɟɧɟ ɤɨɧɬɚɤɬɟ ɢ
ɡɚɩɚɤɭʁɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɭ ɧɚ ɬɚɤɚɜ ɧɚɱɢɧ ɞɚ ɫɟ ɧɟ ɦɨɠɟ
ɩɨɦɟɪɚɬɢ ɭɧɭɬɚɪ ɩɚɤɨɜɚʃɚ.

��. ɉɪɢɥɢɤɨɦ ɨɞɥɚɝɚʃɚ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ, 
ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɝɚ ɢɡ ɚɥɚɬɚ ɢ ɨɞɥɨɠɢɬɟ ɧɚ ɫɢɝɭɪɧɨɦ 
ɦɟɫɬɭ. ɉɪɢɞɪɠɚɜɚʁɬɟ ɫɟ ɥɨɤɚɥɧɢɯ ɩɪɨɩɢɫɚ 
ɤɨʁɢ ɫɟ ɨɞɧɨɫɟ ɧɚ ɨɞɥɚɝɚʃɟ ɛɚɬɟɪɢʁɚ.

��. Ȼɚɬɟɪɢʁɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɭ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɦɚ 
ɤɨʁɟ ʁɟ ɧɚɡɧɚɱɢɥɚ ɤɨɦɩɚɧɢʁɚ Ɇɚɤɢɬɚ.
ɉɨɫɬɚɜʂɚʃɟ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɭ ɧɟɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɟ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɟ ɦɨɠɟ ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɩɨɠɚɪ, ɩɪɟɤɨɦɟɪɧɭ
ɬɨɩɥɨɬɭ, ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɭ ɢɥɢ ɰɭɪɟʃɟ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬɚ.

��. Ⱥɤɨ ɫɟ ɚɥɚɬ ɧɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɭ ɞɭɝɨɦ ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ 
ɩɟɪɢɨɞɭ, ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɫɟ ɦɨɪɚ ɢɡɜɚɞɢɬɢ.
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ɋȺɑɍȼȺȳɌȿ ɈȼȺ ɍɉɍɌɋɌȼȺ.
 ɈɉɊȿɁ: ɂɫɤʂɭɱɢɜɨ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɟ 

Ɇɚɤɢɬɚ ɛɚɬɟɪɢʁɟ. ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɧɟɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢɯ Ɇɚɤɢɬɚ
ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɢɡɦɟʃɟɧɟ, ɦɨɠɟ
ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɩɭɰɚʃɟ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɩɪɨɭɡɪɨɤɭʁɭʄɢ ɩɨɠɚɪ,
ɬɟɥɟɫɧɟ ɩɨɜɪɟɞɟ ɢ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɧɭ ɲɬɟɬɭ. Ɍɨ ʄɟ ɬɚɤɨɻɟ
ɞɨɜɟɫɬɢ ɞɨ ɝɭɛɢɬɤɚ ɝɚɪɚɧɰɢʁɟ ɡɚ Ɇɚɤɢɬɚ ɚɥɚɬ ɢ ɩɭʃɚɱ.

ɋɚɜɟɬɢ ɡɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥɚɧ ɪɚɞɧɢ 
ɜɟɤ ɛɚɬɟɪɢʁɟ
�. ɇɚɩɭɧɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɩɪɟ ɧɟɝɨ ɲɬɨ 

ɫɟ ɩɨɬɩɭɧɨ ɢɫɩɪɚɡɧɢ. ɍɜɟɤ ɡɚɭɫɬɚɜɢɬɟ ɪɚɞ 
ɚɥɚɬɚ ɢ ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɤɚɞɚ 
ɩɪɢɦɟɬɢɬɟ ɫɦɚʃɟʃɟ ɫɧɚɝɟ ɚɥɚɬɚ.

�. ɇɢɤɚɞɚ ɧɟɦɨʁɬɟ ɩɭɧɢɬɢ ɩɨɬɩɭɧɨ ɧɚɩɭʃɟɧ 
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ. ɉɪɟɤɨɦɟɪɧɨ ɩɭʃɟʃɟ 
ɫɤɪɚʄɭʁɟ ɪɚɞɧɢ ɜɟɤ ɛɚɬɟɪɢʁɟ.

�. ɉɭɧɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɧɚ ɫɨɛɧɨʁ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ 
ɩɪɢ �� �& - �� �& ��� �F - ��� �F�. Ⱦɨɩɭɫɬɢɬɟ ɜɪɭʄɟɦ 
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɦ ɭɥɨɲɤɭ ɞɚ ɫɟ ɨɯɥɚɞɢ ɩɪɟ ɩɭʃɟʃɚ.

�. ɇɚɩɭɧɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɚɤɨ ɝɚ ɧɟʄɟɬɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ 
ɭ ɞɭɠɟɦ ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ �ɜɢɲɟ ɨɞ ɲɟɫɬ ɦɟɫɟɰɢ�.

Ɉɉɂɋ ɎɍɇɄɐɂȳȺ
 ɈɉɊȿɁ: ɉɪɟ ɩɨɞɟɲɚɜɚʃɚ ɢɥɢ ɩɪɨɜɟɪɟ 

ɮɭɧɤɰɢʁɚ ɧɚ ɚɥɚɬɭ ɭɜɟɤ ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ ɞɚ ɥɢ ʁɟ 
ɚɥɚɬ ɢɫɤʂɭɱɟɧ, ɨɞɜɨʁɟɧ ɨɞ ɧɚɩɚʁɚʃɚ ɢ ɞɚ ɥɢ ʁɟ 
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɢɡɜɚɻɟɧ.

ɉɨɫɬɚɜʂɚʃɟ ɢɥɢ ɭɤɥɚʃɚʃɟ 
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ �Fig. ��

 ɈɉɊȿɁ: ɍɜɟɤ ɢɫɤʂɭɱɢɬɟ ɧɚɩɚʁɚʃɟ ɩɪɟ 
ɩɨɫɬɚɜʂɚʃɚ ɢɥɢ ɭɤɥɚʃɚʃɚ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ.

 ɈɉɊȿɁ: ɑɜɪɫɬɨ ɞɪɠɢɬɟ ɚɥɚɬ ɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ 
ɭɥɨɠɚɤ ɤɚɞɚ ɝɚ ɩɨɫɬɚɜʂɚɬɟ ɢɥɢ ɜɚɞɢɬɟ.
Ʌɚɛɚɜɨ ɞɪɠɚʃɟ ɚɥɚɬɚ ɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ ɦɨɠɟ
ɭɡɪɨɤɨɜɚɬɢ ɞɚ ɢɫɤɥɢɡɧɭ ɢɡ ɪɭɤɭ ɢ ɢɡɚɡɨɜɭ ɨɲɬɟʄɟʃɟ
ɭɪɟɻɚʁɚ, ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ ɢ ɬɟɥɟɫɧɭ ɩɨɜɪɟɞɭ.

Ⱦɚ ɛɢɫɬɟ ɢɡɜɚɞɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ, ɢɡɜɭɰɢɬɟ ɝɚ ɢɡ
ɚɥɚɬɚ ɩɨɦɟɪɚʁɭʄɢ ɞɭɝɦɟ ɧɚ ɩɪɟɞʃɨʁ ɫɬɪɚɧɢ ɭɥɨɲɤɚ.
Ⱦɚ ɛɢɫɬɟ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɥɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ, ɩɨɪɚɜɧɚʁɬɟ
ʁɟɡɢɱɚɤ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɦ ɭɥɨɲɤɭ ɫɚ ɠʂɟɛɨɦ ɭ ɤɭʄɢɲɬɭ
ɢ ɝɭɪɧɢɬɟ ɝɚ ɧɚ ɦɟɫɬɨ. ɍɦɟɬɧɢɬɟ ɝɚ ɞɨ ɤɪɚʁɚ ɞɨɤ ɧɟ
ɥɟɝɧɟ ɧɚ ɦɟɫɬɨ ɭɡ ɥɚɝɚɧɨ ɲɤʂɨɰɚʃɟ. Ⱥɤɨ ɜɢɞɢɬɟ
ɰɪɜɟɧɢ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɚ ɝɨɪʃɨʁ ɫɬɪɚɧɢ ɞɭɝɦɟɬɚ, ɬɨ ɡɧɚɱɢ
ɞɚ ɧɢʁɟ ɩɨɬɩɭɧɨ ɥɟɝɚɨ.

 ɈɉɊȿɁ: ɍɜɟɤ ɭɦɟɬɧɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ 
ɞɨ ɤɪɚʁɚ ɞɨɤ ɫɟ ɰɪɜɟɧɢ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɟ ɦɨɠɟ 
ɜɢɞɟɬɢ. ɍ ɫɭɩɪɨɬɧɨɦ, ɦɨɠɟ ɫɥɭɱɚʁɧɨ ɢɫɩɚɫɬɢ ɢɡ
ɚɥɚɬɚ, ɩɪɨɭɡɪɨɤɭʁɭʄɢ ɩɨɜɪɟɞɭ ɜɚɫ ɢɥɢ ɧɟɤɨɝɚ ɭ
ɜɚɲɨʁ ɛɥɢɡɢɧɢ.

 ɈɉɊȿɁ: Ȼɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɧɟɦɨʁɬɟ 
ɩɨɫɬɚɜʂɚɬɢ ɧɚ ɫɢɥɭ. Ⱥɤɨ ɭɥɨɠɚɤ ɧɟ ɦɨɠɟ ɥɚɝɚɧɨ
ɤɥɢɡɧɭɬɢ ɭɧɭɬɪɚ, ɡɧɚɱɢ ɞɚ ɧɢʁɟ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɭɦɟɬɧɭɬ.

ɉɪɢɤɚɡ ɩɪɟɨɫɬɚɥɨɝ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬɚ 
ɛɚɬɟɪɢʁɟ �Fig. ��

ɋɚɦɨ ɤɨɞ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢɯ ɭɥɨɠɚɤɚ ɫɚ 
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɦ
ɉɪɢɬɢɫɧɢɬɟ ɬɚɫɬɟɪ ɡɚ ɩɪɨɜɟɪɭ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɦ ɭɥɨɲɤɭ
ɤɚɤɨ ɛɢ ɫɟ ɩɪɢɤɚɡɚɨ ɩɪɟɨɫɬɚɥɢ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ ɛɚɬɟɪɢʁɟ.
Ʌɚɦɩɢɰɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɡɚɫɜɟɬɥɟ ɭ ɬɪɚʁɚʃɭ ɨɞ ɧɟɤɨɥɢɤɨ
ɫɟɤɭɧɞɢ.

Ʌɚɦɩɢɰɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ

ɉɪɟɨɫɬɚɥɢ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬɈɫɜɟɬʂɟɧɚ ɂɫɤʂɭɱɟɧɚ Ɍɪɟɩɟɪɢ
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Ȼɚɬɟɪɢʁɚ ʁɟ ɦɨɠɞɚ
ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɚ.

ɇȺɉɈɆȿɇȺ� ɍ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɭɫɥɨɜɚ ɭɩɨɬɪɟɛɟ
ɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ ɨɤɪɭɠɟʃɚ, ɢɧɞɢɤɚɰɢʁɚ ɦɨɠɟ ɛɥɚɝɨ
ɨɞɫɬɭɩɚɬɢ ɨɞ ɫɬɜɚɪɧɨɝ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬɚ.

ɍɤʂɭɱɟʃɟ ɫɜɟɬɥɚ �Fig. ��

 ɈɉɊȿɁ: ɇɟɦɨʁɬɟ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɝɥɟɞɚɬɢ ɭ ɫɜɟɬɥɨ 
ɢɥɢ ɢɡɜɨɪ ɨɫɜɟɬʂɟʃɚ.

ɉɪɢɬɢɫɧɢɬɟ ɞɭɝɦɟ ɧɚɩɚʁɚʃɚ ɞɚ ɛɢɫɬɟ ɭɤʂɭɱɢɥɢ
ɫɜɟɬɥɨ. Ⱦɚ ɛɢɫɬɟ ɢɫɤʂɭɱɢɥɢ ɫɜɟɬɥɨ, ɩɪɢɬɢɫɧɢɬɟ
ɞɭɝɦɟ ɧɚɩɚʁɚʃɚ ɩɨɧɨɜɨ.
ɇȺɉɈɆȿɇȺ� Ⱥɩɚɪɚɬ ɫɟ ɭɤʂɭɱɭʁɟ ɭ ɩɨɫɥɟɞʃɟɦ
ɤɨɪɢɲʄɟɧɨɦ ɪɟɠɢɦɭ.

Ȼɢɪɚʃɟ ɪɟɠɢɦɚ
Ʉɚɞɚ ʁɟ ɫɜɟɬɥɨ ɭɤʂɭɱɟɧɨ, ɩɪɢɬɢɫɧɢɬɟ ɞɭɝɦɟ ɊȿɀɂɆ
ɤɚɤɨ ɛɢɫɬɟ ɩɪɨɲɥɢ ɤɪɨɡ ɪɟɠɢɦɟ ɬɚɱɤɚ, ɨɛɚɫʁɚɜɚʃɟ
ɢ ɬɚɱɤɚ � ɨɛɚɫʁɚɜɚʃɟ.

ɍɤʂɭɱɟʃɟ ɫɬɪɨɛɨɫɤɨɩɫɤɨɝ 
ɨɫɜɟɬʂɟʃɚ �Fig. ��

ɉɪɢɬɢɫɧɢɬɟ ɢ ɞɪɠɢɬɟ ɞɭɝɦɟ ɊȿɀɂɆ ɞɨɤ ɫɟ ɭɪɟɻɚʁ
ɧɟ ɩɪɟɛɚɰɢ ɭ ɫɬɪɨɛɨɫɤɨɩɫɤɢ ɪɟɠɢɦ. Ⱦɚ ɛɢɫɬɟ
ɢɫɤʂɭɱɢɥɢ ɫɬɪɨɛɨɫɤɨɩɫɤɢ ɪɟɠɢɦ, ʁɟɞɧɨɫɬɚɜɧɨ
ɩɪɢɬɢɫɧɢɬɟ ɞɭɝɦɟ ɊȿɀɂɆ.



13 2 ɋɪɩɫɤɢ

ɋɢɫɬɟɦ ɡɚ ɡɚɲɬɢɬɭ ɛɚɬɟɪɢʁɟ
ɍɪɟɻɚʁ ɩɨɫɟɞɭʁɟ ɫɢɫɬɟɦ ɡɚɲɬɢɬɟ, ɤɨʁɢ ɚɭɬɨɦɚɬɫɤɢ
ɢɫɤʂɭɱɭʁɟ ɪɚɞ ɭ ɤɨɪɢɫɬ ɞɭɠɟɝ ɪɚɞɧɨɝ ɜɟɤɚ. ɋɜɟɬɥɨ
ɫɟ ɢɫɤʂɭɱɭʁɟ ɬɨɤɨɦ ɪɚɞɚ ɤɚɞɚ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ ɛɚɬɟɪɢʁɟ
ɩɨɫɬɚɧɟ ɧɢɡɚɤ. Ɉɜɨ ʁɟ ɭɡɪɨɤɨɜɚɧɨ ɚɤɬɢɜɢɪɚʃɟɦ
ɫɢɫɬɟɦɚ ɡɚɲɬɢɬɟ ɢ ɧɟ ɭɤɚɡɭʁɟ ɧɚ ɩɪɨɛɥɟɦ. ɂɡɜɚɞɢɬɟ
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɢɡ ɭɪɟɻɚʁɚ ɢ ɧɚɩɭɧɢɬɟ ɝɚ.

ɍɝɚɨ ɝɥɚɜɟ �Fig. ��

 ɈɉɊȿɁ: Ʉɚɞɚ ɦɟʃɚɬɟ ɭɝɚɨ ɝɥɚɜɟ, ɜɨɞɢɬɟ 
ɪɚɱɭɧɚ ɞɚ ɧɟ ɩɪɢɤʂɟɲɬɢɬɟ ɩɪɫɬɟ ɢɡɦɟɻɭ ɝɥɚɜɟ 
ɢ ɬɟɥɚ ɭɪɟɻɚʁɚ.

ɍɝɚɨ ɝɥɚɜɟ ɫɟ ɦɨɠɟ ɩɨɞɟɫɢɬɢ ɭ 4 ɩɨɥɨɠɚʁɚ.

Ʉɭɤɢɰɚ �Fig. ��

 ɈɉɊȿɁ: Ʉɚɞɚ ɩɨɞɢɠɟɬɟ ɤɭɤɢɰɭ, ɜɨɞɢɬɟ 
ɪɚɱɭɧɚ ɞɚ ɧɟ ɩɪɢɤʂɟɲɬɢɬɟ ɩɪɫɬɟ ɢɡɦɟɻɭ ʃɟ ɢ 
ɬɟɥɚ ɭɪɟɻɚʁɚ.

Ɍɪɚɤɚ ɡɚ ɪɚɦɟ �Fig. ��
Ɍɪɚɤɚ ɡɚ ɪɚɦɟ ɫɟ ɦɨɠɟ ɩɨɫɬɚɜɢɬɢ ɩɨɦɨʄɭ ɤɨɩɱɢ ɧɚ
ɨɛɚ ɤɪɚʁɚ.

ɈȾɊɀȺȼȺȵȿ

 ɈɉɊȿɁ: ɉɪɟ ɩɪɟɝɥɟɞɚ ɢɥɢ ɨɞɪɠɚɜɚʃɚ ɭɜɟɤ 
ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ ɞɚ ɥɢ ʁɟ ɚɥɚɬ ɢɫɤʂɭɱɟɧ, ɨɞɜɨʁɟɧ ɨɞ 
ɧɚɩɚʁɚʃɚ ɢ ɞɚ ɥɢ ʁɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɢɡɜɚɻɟɧ.

ɇȺɉɈɆȿɇȺ: ɇɢɤɚɞɚ ɧɟɦɨʁɬɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɛɟɧɡɢɧ, 
ɪɚɡɪɟɻɢɜɚɱ, ɚɥɤɨɯɨɥ ɢ ɫɥɢɱɧɨ. Ɇɨɠɟ ɞɨʄɢ ɞɨ 
ɩɪɨɦɟɧɟ ɛɨʁɟ, ɞɟɮɨɪɦɚɰɢʁɚ ɢɥɢ ɩɭɰɚʃɚ.

Ⱦɚ ɛɢɫɬɟ ɨɞɪɠɚɥɢ ȻȿɁȻȿȾɇɈɋɌ ɢ ɉɈɍɁȾȺɇɈɋɌ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɚ, ɩɨɩɪɚɜɤɟ ɢ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɨ ɨɞɪɠɚɜɚʃɟ
ɢɥɢ ɩɨɞɟɲɚɜɚʃɟ ɦɨɪɚʁɭ ɜɪɲɢɬɢ ɨɜɥɚɲʄɟɧɢ ɢɥɢ
ɮɚɛɪɢɱɤɢ ɫɟɪɜɢɫɧɢ ɰɟɧɬɪɢ ɤɨɦɩɚɧɢʁɟ Ɇɚɤɢɬɚ, ɭɡ
ɭɩɨɬɪɟɛɭ Ɇɚɤɢɬɚ ɡɚɦɟɧɫɤɢɯ ɞɟɥɨɜɚ.

ɈɉɐɂɈɇɂ ȾɈȾȺɌɇɂ 
ɉɊɂȻɈɊ

 ɈɉɊȿɁ: Ɉɜɚʁ ɞɨɞɚɬɧɢ ɩɪɢɛɨɪ ɢɥɢ 
ɞɨɞɚɰɢ ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɭɱɭʁɭ ɡɚ ɭɩɨɬɪɟɛɭ ɫɚ Ɇɚɤɢɬɚ 
ɚɥɚɬɨɦ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɦ ɭ ɨɜɨɦ ɭɩɭɬɫɬɜɭ. ɍɩɨɬɪɟɛɚ
ɞɪɭɝɨɝ ɞɨɞɚɬɧɨɝ ɩɪɢɛɨɪɚ ɢɥɢ ɞɨɞɚɬɚɤɚ ɦɨɠɟ
ɩɪɟɞɫɬɚɜʂɚɬɢ ɪɢɡɢɤ ɡɚ ɩɨɜɪɟɞɟ ɨɫɨɛʂɚ. Ⱦɨɞɚɬɧɢ
ɩɪɢɛɨɪ ɢɥɢ ɞɨɞɚɬɚɤ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɡɚ
ɧɚɦɟʃɟɧɭ ɭɩɨɬɪɟɛɭ.

Ⱥɤɨ ɜɚɦ ʁɟ ɩɨɬɪɟɛɧɚ ɩɨɦɨʄ ɭ ɜɟɡɢ ɜɢɲɟ ɞɟɬɚʂɚ
ɤɨʁɢ ɫɟ ɨɞɧɨɫɟ ɧɚ ɨɜɚʁ ɞɨɞɚɬɧɢ ɩɪɢɛɨɪ, ɨɛɪɚɬɢɬɟ ɫɟ
ɥɨɤɚɥɧɨɦ Ɇɚɤɢɬɚ ɫɟɪɜɢɫɧɨɦ ɰɟɧɬɪɭ.
• Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɚ Ɇɚɤɢɬɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɢ ɩɭʃɚɱ

ɇȺɉɈɆȿɇȺ� ɇɟɤɟ ɫɬɚɜɤɟ ɫɚ ɥɢɫɬɟ ɦɨɝɭ ɛɢɬɢ
ɭɤʂɭɱɟɧɟ ɭ ɩɚɤɨɜɚʃɟ ɚɥɚɬɚ ɤɚɨ ɫɬɚɧɞɚɪɞɧɢ
ɞɨɞɚɬɧɢ ɩɪɢɛɨɪ. Ɉɧɚ ɫɟ ɦɨɠɟ ɪɚɡɥɢɤɨɜɚɬɢ ɭ
ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɞɪɠɚɜɟ.
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5OMÆ1Ă �,nstruc܊iuni originale�
([plica܊ii privind vederea generală

1. Blocul acumulatorului
2. Indicator ro܈u
3. Buton elib erare 

acumulator

4. Lămpi indicatoare
�. Buton de verificare
6. Comutator
7. Buton MODE

8. Mod proiector
9. Mod concentrat + 

Mod proiector
10. Mod concentrat

11. Câ rlig
12. Bandă
13. Inel

'ate tehnice
Model� DML812

LED &oncentrat : �: î 1 i܈ proiector : 1 : î 16

Dimensiuni (L × l × Î ) 119 mm × 115 mm × 313 mm

Tensiune nominală 14,4 V / 18 V c.c.

*reutate netă 1,2~1,6 kg

• Datorită programului nostru de cercetare i܈ de]voltare continuă, specifica܊iile pot fi modificate fără emiterea vn
prealabil a unei vn܈tiin܊ări.

• Specifica܊iile pot varia vn func܊ie de .ară܊
• Dimensiunile vi]ea]ă modelul BL1860B, cu capul orientat vn sus.
• *reutatea poate diferi vn func܊ie de accesorii, inclusiv blocul acumulatorului. &ea mai u܈oară i܈ cea mai grea com-

bina܊ie, conform Procedurii EPTA 01/2014, sunt pre]entate vn tabel.

Bloc acumulator utili]at
BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• Este posibil ca unele dintre blocurile cu acumulatori indicate mai sus să nu fie disponibile, vn func܊ie de regiunea vn

care vă afla܊i.

 AVERTISMEN T: 8tili]a܊i numai blocuri cu acumulatori indicate mai sus. Utili]area oricăror al܊i acumula-
tori poate crea un risc de vătămare i/sau܈ de incendiu.

'urata de func܊ionare

Blocul acumulatorului
'urată de func܊ionare �apro[imativă�

&oncentrat 3roiector &oncentrat � proiector Stroboscop

BL1415N 1,9 ore 1,4 ore 1,2 ore 1,6 ore

BL1430, BL1430B 3,0 ore 2,4 ore 1,9 ore 2,7 ore

BL1440 4,5 ore 3,5 ore 3,0 ore 4,0 ore

BL1450 6,0 ore 4,5 ore 3,5 ore 5,0 ore

BL1460B 6,5 ore 5,0 ore 4,0 ore 5,5 ore

BL1815N 2,5 ore 1,9 ore 1,5 ore 2,2 ore

BL1820, BL1820B 3,0 ore 2,6 ore 2,1 ore 2,9 ore

BL1830, BL1830B 4,5 ore 3,5 ore 2,9 ore 4,0 ore

BL1840, BL1840B 6,5 ore 5,0 ore 4,0 ore 5,5 ore

BL1850, BL1850B 8,5 ore 6,5 ore 5,0 ore 7,0 ore

BL1860B 10 ore 7,5 ore 6,0 ore 8,5 ore

• Duratele de func܊ionare din tabelul de mai sus au un rol pur orientativ. Acestea pot fi diferite de duratele de func܊io-
nare efective.

• Duratele de func܊ionare pot pre]enta diferen܊e date de tipul acumulatorului, stadiul vncărcării i܈ condi܊iile de utili]are.
• Blocul acumulatorului poate pre]enta diferen܊e vn func܊ie de .ară܊
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Simboluri
Ìn continuare sunt pre]entate simbolurile utili]ate pentru
echipament. Asigura܊i-vă că a܊i vn܊eles semnifica܊ia
acestora vnainte de utili]are.

• &iti܊i manualul de instruc܊iuni.

• E[clusiv pentru utili]area vn spa܊ii interioare

Cd
Ni-MH
Li-ion

• E[clusiv pentru ările܊ UE
Nu elimina܊i echipamentul electric sau setul
de acumulatori la de܈eurile menajere!
Ìn conformitate cu directivele europene
privind de܈eurile de echipamente electrice
i܈ electronice i܈ privind baterii i܈ acumula-
tori i܈ de܈euri de baterii i܈ acumulatori, i܈
implementarea acestora vn conformitate
cu legile na܊ionale, echipamentul electric
i܈ bateriile i܈ acumulatorii afla܊i la sfkr܈itul
duratei de via܊ă utilă trebuie să fie colecta܊i
separat i܈ returna܊i la o unitate de reciclare
care să respecte normele de protec܊ie a
mediului.

• Radia܊ie optică (UV i܈ IR).
Reduce܊i la minimum e[punerea ochilor i܈
pielii.

• Nu vă uita܊i direct vn lampa aflată vn func܊iune.

• Utili]a܊i o ecranare sau o protec܊ie oculară
adecvată.

• Manifesta܊i precau܊ie i܈ aten܊ie deosebită vn
utili]are!

AVERTISMENTE 
35,9,1' S,*85$1܉$
,1S758&81,܉, ,M3O57$17( 
35,9,1' S,*85$1܉$

 AVERTISMEN T: Utili]area uneltelor electrice
impune respectarea vn orice situa܊ie a unor măsuri de
precau܊ie elementară pentru diminuarea pericolelor de
incendiu, electrocutare, arsuri i܈ alte pericole de rănire,
inclu]knd aici următoarele:

.)/,81,܉&7O$7( ,1S758 ,܉,7,&
�. 1u privi܊i vn lumină ܈i nu e[pune܊i ochii luminii.

Ochii pot fi afecta܊i.
�. 1u acoperi܊i ܈i nu obtura܊i unealta aprinsă cu 

materiale te[tile sau carton etc. Ìn ca] contrar,
pute܊i provoca un incendiu.

�. 8nealta nu este impermeabilă. 1u o folosi܊i vn 
locuri cu umiditate sau ume]eală. 1u o e[pune܊i 
ploii sau ]ăpe]ii. 1u o spăla܊i vn apă.

�. 1u atinge܊i interiorul capului lanternei cu pense-
te, unelte metalice etc.

�. 1u supune܊i unealta ܈ocurilor provocate prin 
cădere, lovire etc.

�. Ìn ca] de neutili]are a uneltei, opri܊i-o vntotdeau-
na ܈i scoate܊i blocul acumulatorului din unealtă.

�. Folosirea ܈i vntre܊inerea uneltei cu acumulator
• 3reveni܊i pornirea accidentală. &omutatorul tre-

buie să fie vn po]i܊ia de oprire vnainte de conec-
tarea la setul de acumulator ܈i de ridicarea sau 
transportarea ma܈inii. Transportarea aparatului cu
degetul pe comutator sau punerea sub tensiune a
aparatului care are comutatorul vn po]i܊ia de pornire
predispune la accidente.

• 'econecta܊i setul de acumulatori de la aparat vna-
inte de a efectua orice reglaje, schimba accesorii 
sau depo]ita ma܈ina. Astfel de măsuri preventive
de siguran܊ă reduc riscul de pornire accidentală a
aparatului.

• 5evncărca܊i numai cu vncărcătorul specificat de 
producător. Un vncărcător care este adecvat pentru
un tip de pachet de acumulatori poate crea un risc de
incendiu cknd este utili]at cu un alt set de acumula-
tori.

• Folosi܊i aparatul numai cu seturile de acumulatori 
special desemna܊i vn acest sens. Utili]area oricăror
al܊i acumulatori poate crea un risc de vătămare i܈ de
incendiu.

• $tunci cknd acumulatorul nu este vn u], păstra܊i-l 
departe de alte obiecte metalice, cum ar fi agrafe 
de birou, monede, chei, cuie, ܈uruburi sau alte 
obiecte metalice mici, care pot face o cone[iune 
de la o bornă la alta. Scurtcircuitarea b ornelor acu-
mulatorului poate provoca arsuri sau incendiu.
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• Ìn condi܊ii de utili]are gre܈ită, lichidul poate fi 
proiectat din acumulator� prin urmare, evita܊i con-
tactul. Ìn ca] de contact accidental, clăti܊i cu apă. 
Ìn ca]ul contactului lichidului cu ochii, solicita܊i 
asisten܊ă medicală. Lichidul care este proiectat din
acumulator poate provoca irita܊ii sau arsuri.

• 1u utili]a܊i un set de acumulatori sau un aparat 
defect sau modificat. $cumulatorii deteriora܊i 
sau modifica܊i vă pot e[pune la pericole de tipul 
incendiilor, e[plo]iilor sau vătămărilor corporale.

• 1u e[pune܊i seturile de acumulatori sau aparatul 
la foc sau temperaturi e[cesive. ([punerea la foc 
sau la temperaturi de peste ����& �����F� poate 
cau]a e[plo]ii.

• 5especta܊i toate instruc܊iunile de vncărcare ܈i 
nu vncărca܊i setul de acumulatori sau aparatul vn 
afara domeniului de temperaturi specificat vn in-
struc܊iuni. Ìncărcarea inadecvată sau la temperaturi
vn afara domeniului specificat poate avaria acumula-
torii sau poate cre܈te riscul producerii unui incendiu.

• Solicita܊i efectuarea lucrărilor de service numai 
de către o persoană calificată vn repara܊ii, folo-
sind numai piese de schimb identice. Acest lucru
va asigura men܊inerea securită܊ii produsului.

• 1u modifica܊i ܈i nu vncerca܊i să repara܊i aparatul 
sau setul de acumulatori deckt conform indica܊ii-
lor din instruc܊iunile de utili]are ܈i vngrijire.

• 1u arunca܊i acumulatorul sau acumulatorii vn foc.
&elulele pot e[ploda. &onsulta܊i normele locale pen-
tru posibile instruc܊iuni speciale legate de eliminare.

• 1u deschide܊i ܈i nu distruge܊i acumulatorul sau 
acumulatorii. Electrolitul eliberat este coro]iv i܈
poate cau]a vătămarea ochilor sau a pielii. Poate fi
to[ic vn ca] de ingerare.

• 1u vncărca܊i acumulatorul vn ploaie sau vn locuri 
umede.

• 1u manipula܊i vncărcătorul, inclusiv mufa vncărcă-
torului ܈i bornele vncărcătorului cu mkinile ude.

• 1u vncărca܊i acumulatorul vn spa܊ii e[terioare.
�. Sursa de lumină a acestui corp de iluminat va fi 

vnlocuită numai de către producător sau agen-
tul său de service sau de o persoană calificată 
similară.

,nstruc܊iuni de siguran܊ă importante 
pentru blocul acumulator

�. Ìnainte de a utili]a blocul acumulator, citi܊i toate 
instruc܊iunile ܈i marcajele de aten܊ionare de pe 
��� vncărcătorul acumulatorului, ��� acumulator ܈i 
��� produsul alimentat de la acumulator.

�. 1u de]asambla܊i blocul acumulator.
�. 'acă durata de func܊ionare s-a redus e[cesiv, 

scoate܊i imediat din func܊iune. $ceasta poate 
duce la un risc de supravncăl]ire, posibile arsuri 
.i chiar o e[plo]ie܈

�. 'acă electrolitul vă intră vn ochi, clăti܊i-i cu apă 
curată ܈i solicita܊i imediat asisten܊ă medicală. 
$cest lucru poate duce la pierderea vederii.

�. 1u scurtcircuita܊i blocul acumulatorului�
��� 1u atinge܊i bornele cu niciun fel de material 

conductor.
��� (vita܊i depo]itarea blocului acumulator vn-

tr-un recipient cu alte obiecte metalice, cum 
ar fi cuie, monede etc.

��� 1u e[pune܊i blocul acumulator la apă sau 
ploaie.

8n scurtcircuit al acumulatorului poate provoca 
un flu[ mare de curent, supravncăl]ire, posibile 
arsuri ܈i chiar ܈i defectarea.

�. 1u depo]ita܊i unealta ܈i blocul acumulatorului 
vn locuri vn care temperatura poate atinge sau 
depă܈i �� �& ���� �F�.

�. 1u incinera܊i blocul acumulator, chiar dacă este 
grav deteriorat sau complet u]at. Blocul acumu-
lator poate e[ploda vntr-un incendiu.

�. $ve܊i grijă să nu scăpa܊i sau să lovi܊i acumulato-
rul.

�. 1u utili]a܊i acumulatorul dacă este deteriorat.
��. $cumulatorii cu litiu-ion incluse fac obiectul ce-

rin܊elor legisla܊iei privind mărfurile periculoase.
Pentru transporturi comerciale, de e[. transporturi
efectuate de ter܊i sau de agen܊i de e[pediere, se
vor respecta cerin܊ele speciale privind ambalarea i܈
etich etarea. 
Pentru pregătirea articolului e[pediat, este necesară
consultarea unui e[pert vn domeniul materialelor
periculoase.
Vă rugăm să respecta܊i de asemenea i܈ reglementă-
rile na܊ionale, care pot fi mai detaliate.
Acoperi܊i cu bandă sau masca܊i contactele deschise
i܈ vmpacheta܊i acumulatorul vn a܈a fel vnckt să nu se
poată deplasa vn ambalaj.

��. &knd elimina܊i blocul acumulator, scoate܊i-l din 
unealtă ܈i elimina܊i-l vntr-un loc sigur. 8rma܊i 
reglementările locale referitoare la eliminarea 
acumulatorului.

��. 8tili]a܊i acumulatorii numai cu produsele spe-
cificate de Makita. Instalarea acumulatorilor vn
produse neconforme poate provoca incendii, căldură
e[cesivă, e[plo]ii sau scurgeri de electrolit.

��. 'acă unealta nu este utili]ată pentru o perioadă 
lungă de timp, acumulatorul trebuie să fie scos 
din unealtă.
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3ĂS75$܉, $&(S7( ,1S758&81,܉,.
 $7(1п,(: 8tili]a܊i numai acumulatori originali 

Makita. Utili]area acumulatorilor Makita neoriginali
sau a acumulatorilor care au fost modifica܊i pot duce la
e[plo]ia acumulatorului, provocknd incendii, vătămări
personale i܈ daune. De asemenea, se va anula garan-
ia܊ Makita pentru unealta i܈ vncărcătorul Makita.

Sfaturi pentru men܊inerea duratei 
ma[ime de via܊ă utilă a acumula-
torului
�. Ìncărca܊i blocul acumulator vnainte de a fi des-

cărcat complet. Scoate܊i vntotdeauna din func-
 i blocul acumulatorului܊i vncărca܈ iune unealta܊
atunci cknd observa܊i că unealta produce mai 
pu܊ină putere.

�. 1u revncărca܊i niciodată un bloc acumulator 
complet vncărcat. Supravncărcarea reduce durata 
de via܊ă utilă a acumulatorului.

�. Ìncărca܊i blocul acumulator la temperatura ca-
merei, vn intervalul �� �& - �� �& ��� �F - ��� �F�. 
'acă blocul acumulator s-a vncins, lăsa܊i-l să se 
răcească vnainte de vncărcare.

�. Ìncărca܊i blocul acumulator dacă nu vl utili]a܊i 
pentru o perioadă lungă de timp �mai mult de 
.�ase luni܈

'(S&5,(5($ F81&܉,,/O5
 $7(1п,(: $sigura܊i-vă vntotdeauna că unealta 

este oprită ܈i că blocul acumulatorului este de-
montat vnainte de reglarea sau verificarea func܊iilor 
uneltei.

Montarea sau demontarea blocului 
acumulator �Fig. ��

 $7(1п,(: Opri܊i vntotdeauna instrumentul 
vnainte de a scoate blocul acumulatorului.

 $7(1п,(: ܉ine܊i ferm unealta ܈i blocul acu-
mulatorului atunci cknd monta܊i sau demonta܊i 
blocul acumulatorului. Dacă nu i܊ine܊ ferm unealta
i܈ blocul acumulatorului, acestea vă pot aluneca din
mkini, putknd provoca deteriorarea uneltei i܈ a blocului
acumulator, precum i܈ vătămări.

Pentru a scoate blocul acumulator, glisa܊i-l din unealtă
vn timp ce glisa܊i butonul din partea din fa܊ă a blocului.
Pentru a monta blocul acumulatorului, alinia܊i limba de
pe blocul acumulatorului cu ul܊an܈ din carcasă i܈ face܊i-o
să glise]e vn po]i܊ie. Introduce܊i-o pknă cknd se angre-
nea]ă i܈ au]i܊i un declic. Dacă pute܊i vedea indicatorul
ro܈u pe partea superioară a butonului, vncuierea nu s-a
reali]at complet.

 $7(1п,(: ,nstala܊i vntotdeauna blocul acu-
mulator pknă la capăt, pknă ce indicatorul ro܈u nu 
mai poate fi vă]ut. Ìn ca] contrar, acesta poate cădea
accidental din unealtă, provocknd vătămări corporale
dumneavoastră sau unei persoane din apropiere.

 $7(1п,(: 1u instala܊i cu for܊a blocul acumu-
latorului. Dacă blocul nu glisea]ă u܈or la introducere,
atunci nu este introdus corect.

,ndicarea capacită܊ii rămase a 
acumulatorului �Fig. ��

N umai pentru bloc urile ac umulator c are s unt 
SUHYă]XWH FX LQGLFDWRU
Apăsa܊i butonul de verificare de pe blocul acumulator
pentru a vedea capacitatea rămasă a acumulatorului.
Lămpile indicatoare se aprind timp de ckteva secunde.

/ămpi indicatoare

&apacitate rămasă
$prins Oprit $prins 

intermitent

         75% - 100%

         50% - 75%

         25% - 50%

         0% - 25%

         Ìncărca܊i acumulatorul.

         

         

Este posibil ca acumula-
torul să se fi defectat.

1O7Ă� Ìn func܊ie de condi܊iile de utili]are i܈ de
temperatura ambiantă, indica܊ia poate diferi u܈or de
capacitatea efectivă.

$prinderea luminii �Fig. ��

 $7(1п,(: 1u privi܊i vn lumină ܈i nu vă uita܊i 
direct vn sursa de lumină.

Apăsa܊i butonul de alimentare pentru a aprinde lumi-
na. Pentru a stinge lumina, apăsa܊i din nou butonul de
alimentare.
1O7Ă� Aparatul porne܈te vn acela܈i mod ca la ultima
setare.

Selectarea modului
Ìn timp ce lumina este aprinsă, apăsa܊i butonul MODE
buton pentru a parcurge setările pentru fascicul con-
centrat, proiector ܈i fascicul concentrat � proiector.
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3orni܊i lumina stroboscopică 
�Fig. ��

Apăsa܊i i܈ men܊ine܊i apăsat butonul MODE pknă cknd
aparatul comută pe modul stroboscop. Pentru a opri
modul stroboscop, este suficient să apăsa܊i butonul
MODE.

Sistem de protec܊ie a 
acumulatorului

Unealta este prevă]ută cu un sistem de protec܊ie, care
vntrerupe automat puterea produsă, pentru a prelungi
durata de via܊ă utilă. Lumina se stinge vn timpul func܊i-
onării cknd nivelul de vncărcare a acumulatorului este
scă]ut. Acest lucru este cau]at de activarea sistemului
de protec܊ie, nerepre]entknd o problemă. Scoate܊i
blocul acumulatorului din unealtă i܈ vncărca܊i-l.

8nghiul capului �Fig. ��

 $7(1п,(: &knd schimba܊i unghiul capului, 
ave܊i grijă să nu vă prinde܊i degetele vntre cap ܈i 
corpul uneltei.

Unghiul capului poate fi reglat vn 4 trepte.

&krlig �Fig. ��

 $7(1п,(: &knd ridica܊i ckrligul, ave܊i grijă 
să nu vă prinde܊i degetele vntre ckrlig ܈i corpul 
uneltei.

Bandă de umăr �Fig. ��
Pentru a prinde banda de umăr, trece܊i-o prin clemele
de la ambele capete.

Ì175(5)1,܉($

 $7(1п,(: $sigura܊i-vă vntotdeauna că unealta 
este oprită ܈i că blocul acumulatorului este scos 
vnainte de a vncerca să efectua܊i activită܊i de ins-
pectare sau vntre܊inere.

2%6(59$п,(: 1u folosi܊i niciodată ben]ină, 
diluant, alcool sau altele asemenea. 3ot re]ulta 
decolorări, deformări sau fisuri.

Pentru a men܊ine SI*URAN܉A I܇ FIABILITATEA produ-
sului, repara܊iile i܈ orice altă opera܊ie de vntre܊inere sau
reglare trebuie efectuate de către centrele de service
autori]ate sau de către centrele de producător Makita,
folosindu-se vntotdeauna piese de schimb Makita.

$&&(SO5,, O3܉,O1$/(

 $7(1п,(: $ceste accesorii sau dispo]itive 
au[iliare sunt recomandate pentru utili]area cu 
unealta Makita specificată vn acest manual. Utili]a-
rea oricărui alt accesoriu sau dispo]itiv au[iliar poate
pre]enta un risc de rănire pentru persoane. Utili]a܊i
accesoriile sau dispo]itivele au[iliare numai vn scopul
declarat.

Dacă ave܊i nevoie de asisten܊ă sau mai multe detalii
cu privire la aceste accesorii, adresa܊i-vă centrului de
service local Makita.
• Acumulator i܈ vncărcător originale Makita

1O7Ă� Este posibil ca unele articole din listă să fie
incluse vn pachetul uneltei ca accesorii standard. Aces-
tea pot varia vn func܊ie de .ară܊
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ɍɄɊȺȲɇɋɖɄȺ �Ɉɪɢɝɿɧɚɥɶɧɿ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ�
Ɉɩɢɫ ɡɚɝɚɥɶɧɨɝɨ ɜɢɝɥɹɞɭ

1. Ʉɚɪɬɪɢɞɠ ɞɥɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ
2. ɑɟɪɜɨɧɢɣ ɿɧɞɢɤɚɬɨɪ
�. Ʉɧɨɩɤɚ ɜɢɦɤɧɟɧɧɹ  

ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ

4. ȱɧɞɢɤɚɬɨɪɧɿ ɥɚɦɩɢ
�. Ʉɨɧɬɪɨɥɶɧɚ ɤɧɨɩɤɚ
6. ɉɟɪɟɦɢɤɚɱ
7. Ʉɧɨɩɤɚ MODE (Ɋɟɠɢɦ)

8. Ɋɟɠɢɦ Flood
�. Ɋɟɠɢɦ Spot � Flood
10. Ɋɟɠɢɦ Spot
11. Ƚɚɱɨɤ

12. Ɋɟɦɿɧɟɰɶ
1�. Ʉɿɥɶɰɟ

Ɍȿɏɇȱɑɇȱ ɏȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄɂ
Ɇɨɞɟɥɶ� DML812

ɋɜɿɬɥɨɞɿɨɞ Spot : � ȼɬ î 1 	 Flood : 1 ȼɬ î 16

Ɋɨɡɦɿɪɢ (ɞɨɜɠɢɧɚîɲɢɪɢɧɚîɜɢɫɨɬɚ) 11� ɦɦ î 11� ɦɦ î �1� ɦɦ

ɇɨɦɿɧɚɥɶɧɚ ɧɚɩɪɭɝɚ D.&. 14,4 ȼ/18 ȼ

ȼɚɝɚ ɧɟɬɬɨ 1,2a1,6 ɤɝ

• ɍ ɡɜ¶ɹɡɤɭ ɡ ɧɚɲɨɸ ɩɨɫɬɿɣɧɨɸ ɩɪɨɝɪɚɦɨɸ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɶ ɬɚ ɪɨɡɪɨɛɨɤ ɬɟɯɧɿɱɧɿ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɦɨɠɭɬɶ ɡɦɿɧɸɜɚɬɢ-
ɫɹ ɛɟɡ ɩɨɩɟɪɟɞɧɶɨɝɨ ɩɨɜɿɞɨɦɥɟɧɧɹ.

• Ɍɟɯɧɿɱɧɿ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɦɨɠɭɬɶ ɜɿɞɪɿɡɧɹɬɢɫɹ ɜ ɡɚɥɟɠɧɨɫɬɿ ɜɿɞ ɤɪɚʀɧɢ.
• Ɋɨɡɦɿɪɢ ɜɤɚɡɚɧɿ ɿɡ ɜɪɚɯɭɜɚɧɧɹɦ BL1860B ɿ ɡ ɩɨɜɟɪɧɭɬɨɸ ɞɨɝɨɪɢ ɝɨɥɨɜɤɨɸ.
• ȼɚɝɚ ɦɨɠɟ ɜɿɞɪɿɡɧɹɬɢɫɶ ɜ ɡɚɥɟɠɧɨɫɬɿ ɜɿɞ ɞɨɞɚɬɤɨɜɢɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɿɜ, ɜ ɬ. ɱ. ɤɚɪɬɪɢɞɠɚ ɞɥɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɪɚ. ɇɚɣ-

ɥɟɝɲɚ ɿ ɧɚɣɜɚɠɱɚ ɤɨɦɛɿɧɚɰɿʀ ɡɝɿɞɧɨ ɡ ɉɪɨɰɟɞɭɪɨɸ ȿɊɌȺ 01/2014 ɧɚɜɟɞɟɧɿ ɜ ɬɚɛɥɢɰɿ.

Ɂɚɫɬɨɫɨɜɧɢɣ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0 / BL18�0B / 
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• Ɂɚɥɟɠɧɨ ɜɿɞ ɪɟɝɿɨɧɭ ɩɪɨɠɢɜɚɧɧɹ ɞɟɹɤɿ ɡ ɩɟɪɟɥɿɱɟɧɢɯ ɜɢɳɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɯ ɤɚɪɬɪɢɞɠɿɜ ɦɨɠɭɬɶ ɧɟ ɛɭɬɢ ɭ 

ɧɚɹɜɧɨɫɬɿ.

 ɍȼȺȽȺ: ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɥɢɲɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɿ ɤɚɪɬɪɢɞɠɿ, ɩɟɪɟɥɿɱɟɧɿ ɜɢɳɟ. ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɛɭɞɶ-ɹɤɢɯ 
ɿɧɲɢɯ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɯ ɤɚɪɬɪɢɞɠɿɜ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɬɪɚɜɦ ɬɚ/ɚɛɨ ɩɨɠɟɠɿ.

ɑɚɫ ɪɨɛɨɬɢ

Ʉɚɪɬɪɢɞɠ ɞɥɹ ɚɤɭɦɭ-
ɥɹɬɨɪɚ

ɑɚɫ ɪɨɛɨɬɢ �ɩɪɢɛɥɢɡɧɨ�

Spot Flood Spot + Flood Strobe

BL141�N 1,� ɝɨɞɢɧɢ 1,4 ɝɨɞɢɧɢ 1,2 ɝɨɞɢɧɢ 1,6 ɝɨɞɢɧɢ

BL14�0, BL14�0B �,0 ɝɨɞɢɧɢ 2,4 ɝɨɞɢɧɢ 1,� ɝɨɞɢɧɢ 2,� ɝɨɞɢɧɢ

BL1440 4,� ɝɨɞɢɧɢ �,� ɝɨɞɢɧɢ �,0 ɝɨɞɢɧɢ 4,0 ɝɨɞɢɧɢ

BL14�0 6,0 ɝɨɞɢɧɢ 4,� ɝɨɞɢɧɢ �,� ɝɨɞɢɧɢ �,0 ɝɨɞɢɧɢ

BL1460B 6,� ɝɨɞɢɧɢ �,0 ɝɨɞɢɧɢ 4,0 ɝɨɞɢɧɢ �,� ɝɨɞɢɧɢ

BL181�N 2,� ɝɨɞɢɧɢ 1,� ɝɨɞɢɧɢ 1,� ɝɨɞɢɧɢ 2,2 ɝɨɞɢɧɢ

BL1820, BL1820B �,0 ɝɨɞɢɧɢ 2,6 ɝɨɞɢɧɢ 2,1 ɝɨɞɢɧɢ 2,� ɝɨɞɢɧɢ

BL18�0, BL18�0B 4,� ɝɨɞɢɧɢ �,� ɝɨɞɢɧɢ 2,� ɝɨɞɢɧɢ 4,0 ɝɨɞɢɧɢ

BL1840, BL1840B 6,� ɝɨɞɢɧɢ �,0 ɝɨɞɢɧɢ 4,0 ɝɨɞɢɧɢ �,� ɝɨɞɢɧɢ

BL18�0, BL18�0B 8,� ɝɨɞɢɧɢ 6,� ɝɨɞɢɧɢ �,0 ɝɨɞɢɧɢ �,0 ɝɨɞɢɧɢ

BL1860B 10 ɝɨɞɢɧɢ �,� ɝɨɞɢɧɢ 6,0 ɝɨɞɢɧɢ 8,� ɝɨɞɢɧɢ

• ɑɚɫ ɪɨɛɨɬɢ ɭ ɜɢɳɟɧɚɜɟɞɟɧɿɣ ɬɚɛɥɢɰɿ ² ɰɟ ɩɪɢɛɥɢɡɧɢɣ ɨɪɿɽɧɬɢɪ. ȼɿɧ ɦɨɠɟ ɜɿɞɪɿɡɧɹɬɢɫɹ ɜɿɞ ɮɚɤɬɢɱɧɨɝɨ ɱɚɫɭ ɪɨɛɨɬɢ.
• ɑɚɫ ɪɨɛɨɬɢ ɦɨɠɟ ɜɿɞɪɿɡɧɹɬɢɫɹ ɡɚɥɟɠɧɨ ɜɿɞ ɬɢɩɭ ɛɚɬɚɪɟʀ, ɫɬɚɧɭ ɡɚɪɹɞɭ ɬɚ ɭɦɨɜ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ.
• Ʉɚɪɬɪɢɞɠ ɞɥɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɦɨɠɟ ɜɿɞɪɿɡɧɹɬɢɫɹ ɜ ɡɚɥɟɠɧɨɫɬɿ ɜɿɞ ɤɪɚʀɧɢ.
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ɋɢɦɜɨɥɢ
Ⱦɚɥɿ ɩɨɤɚɡɚɧɿ ɫɢɦɜɨɥɢ, ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɿ ɞɥɹ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ. 
ɉɟɪɟɞ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹɦ ɩɟɪɟɤɨɧɚɣɬɟɫɹ, ɳɨ ɜɢ ɪɨɡɭɦɿɽ-
ɬɟ ʀɯ ɡɧɚɱɟɧɧɹ.

• Ɉɡɧɚɣɨɦɬɟɫɶ ɡ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿɽɸ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ

• Ʌɢɲɟ ɞɥɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ  ɜ ɩɪɢɦɿɳɟɧɧɿ

&d
Ni-MH
Li-ion

• Ɍɿɥɶɤɢ ɞɥɹ ɤɪɚʀɧ ȯɋ
ɇɟ ɜɢɤɢɞɚɣɬɟ ɟɥɟɤɬɪɨɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ ɚɛɨ 
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ ɪɚɡɨɦ ɿɡ ɩɨɛɭɬɨɜɢɦɢ 
ɜɿɞɯɨɞɚɦɢ!
ɍ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨɫɬɿ ɡ ɽɜɪɨɩɟɣɫɶɤɢɦɢ ɞɢɪɟɤ-
ɬɢɜɚɦɢ ɳɨɞɨ ɜɿɞɯɨɞɿɜ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɨɝɨ ɬɚ 
ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ, ɛɚɬɚɪɟɣ ɿ ɚɤɭ-
ɦɭɥɹɬɨɪɿɜ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɜɿɞɩɪɚɰɶɨɜɚɧɢɯ ɛɚɬɚ-
ɪɟɣ ɬɚ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɿɜ ɬɚ ʀɯ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹ ɭ 
ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨɫɬɿ ɡ ɧɚɰɿɨɧɚɥɶɧɢɦ ɡɚɤɨɧɨɞɚɜ-
ɫɬɜɨɦ, ɟɥɟɤɬɪɨɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ, ɛɚɬɚɪɟʀ ɬɚ 
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ(-ɿ) ɛɥɨɤ(ɢ), ɬɟɪɦɿɧ ɫɥɭɠɛɢ 
ɹɤɢɯ ɡɚɤɿɧɱɢɜɫɹ, ɫɥɿɞ ɡɛɢɪɚɬɢ ɨɤɪɟɦɨ ɬɚ 
ɩɨɜɟɪɬɚɬɢ ɧɚ ɩɿɞɩɪɢɽɦɫɬɜɨ ɞɥɹ ɟɤɨɥɨɝɿɱ-
ɧɨ ɩɪɢɣɧɹɬɧɨʀ ɩɟɪɟɪɨɛɤɢ ɜɿɞɯɨɞɿɜ. 

• Ɉɩɬɢɱɧɟ ɜɢɩɪɨɦɿɧɸɜɚɧɧɹ (ɭɥɶɬɪɚɮɿɨ-
ɥɟɬɨɜɟ ɬɚ ɿɧɮɪɚɱɟɪɜɨɧɟ). Ɂɜɟɞɿɬɶ ɞɨ 
ɦɿɧɿɦɭɦɭ ɣɨɝɨ ɜɩɥɢɜ ɧɚ ɨɱɿ ɬɚ ɲɤɿɪɭ. 

• ɇɟ ɞɢɜɿɬɶɫɹ ɧɚ ɥɚɦɩɭ, ɳɨ ɩɪɚɰɸɽ.

• ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɟ ɟɤɪɚɧɭɜɚɧɧɹ 
ɚɛɨ ɡɚɯɢɫɬ ɨɱɟɣ.

• ɉɪɨɹɜɥɹɣɬɟ ɨɫɨɛɥɢɜɭ ɨɛɟɪɟɠɧɿɫɬɶ ɿ 
ɭɜɚɠɧɿɫɬɶ!

ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə Ɂ 
ɉɂɌȺɇɖ ȻȿɁɉȿɄɂ
ȼȺɀɅɂȼȱ ȱɇɋɌɊɍɄɐȱȲ Ɂ ȻȿɁɉȿɄɂ

 ɍȼȺȽȺ: ɉɪɢ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɿ ɩɪɢɥɚɞɭ ɡɚɜɠɞɢ 
ɞɨɬɪɢɦɭɣɬɟɫɹ ɨɫɧɨɜɧɢɯ ɡɚɩɨɛɿɠɧɢɯ ɡɚɯɨɞɿɜ, ɳɨɛ 
ɡɧɢɡɢɬɢ ɪɢɡɢɤ ɩɨɠɟɠɿ, ɭɪɚɠɟɧɧɹ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɢɦ ɫɬɪɭ-
ɦɨɦ ɿ ɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɬɪɚɜɦ, ɚ ɬɚɤɨɠ

ɈɁɇȺɃɈɆɌȿɋɖ Ɂ ɍɋȱɆȺ 
ȱɇɋɌɊɍɄɐȱəɆɂ.
�. ɇɟ ɞɢɜɿɬɶɫɹ ɧɚ ɫɜɿɬɥɨ ɬɚ ɧɟ ɧɚɩɪɚɜɥɹɣɬɟ ɫɜɿɬ-

ɥɨ ɜ ɨɱɿ. Ɉɱɚɦ ɦɨɠɧɚ ɡɚɩɨɞɿɹɬɢ ɲɤɨɞɢ.
�. ɇɟ ɧɚɤɪɢɜɚɣɬɟ ɨɫɜɿɬɥɸɜɚɥɶɧɢɣ ɩɪɢɥɚɞ ɿ ɧɟ 

ɫɬɜɨɪɸɣɬɟ ɣɨɦɭ ɩɟɪɟɲɤɨɞ ɡɚ ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ ɬɤɚ-
ɧɢɧɢ, ɤɚɪɬɨɧɭ ɬɨɳɨ. ɐɟ ɦɨɠɟ ɜɢɤɥɢɤɚɬɢ ɩɨɠɟɠɭ.

�. ɉɪɢɥɚɞ ɧɟ ɽ ɜɨɞɨɧɟɩɪɨɧɢɤɧɢɦ. ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨ-
ɜɭɣɬɟ ɣɨɝɨ ɭ ɜɨɥɨɝɢɯ ɩɪɢɦɿɳɟɧɧɹɯ. ɇɟ ɤɨɪɢ-
ɫɬɭɣɬɟɫɶ ɧɢɦ ɭ ɫɧɿɝ ɱɢ ɞɨɳ. ɇɟ ɦɢɣɬɟ ɣɨɝɨ 
ɜɨɞɨɸ.

�. ɇɟ ɬɨɪɤɚɣɬɟɫɶ ɝɨɥɨɜɤɢ ɩɪɨɠɟɤɬɨɪɚ ɜɫɟɪɟɞɢɧɿ 
ɩɿɧɰɟɬɨɦ, ɦɟɬɚɥɟɜɢɦɢ ɿɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚɦɢ ɬɨɳɨ.

�. ɉɪɢɥɚɞ ɧɟ ɦɨɠɧɚ ɤɢɞɚɬɢ, ɩɿɞɞɚɜɚɬɢ ɭɞɚɪɚɦ 
ɬɨɳɨ.

�. əɤɳɨ ɜɢ ɧɟ ɤɨɪɢɫɬɭɽɬɟɫɶ ɩɪɢɥɚɞɨɦ, ɡɚɜɠɞɢ 
ɜɢɦɢɤɚɣɬɟ ɣɨɝɨ ɿ ɜɢɣɦɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ 
ɤɚɪɬɪɢɞɠ.

�. ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɝɨ ɩɪɢɥɚɞɭ ɬɚ 
ɩɨɜɨɞɠɟɧɧɹ ɡ ɧɢɦ.

• Ɂɚɩɨɛɿɝɚɣɬɟ ɧɟɧɚɜɦɢɫɧɨɦɭ ɩɭɫɤɭ. ɉɟɪɟɞ 
ɩɿɞɤɥɸɱɟɧɧɹɦ ɞɨ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɝɨ ɛɥɨɤɭ, 
ɩɿɞɧɹɬɬɹɦ ɚɛɨ ɩɟɪɟɧɟɫɟɧɧɹɦ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ, 
ɩɟɪɟɤɨɧɚɣɬɟɫɶ, ɳɨ ɩɟɪɟɦɢɤɚɱ ɡɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ ɭ 
ɩɨɥɨɠɟɧɧɿ ɜɢɦɤɧɟɧɨ. əɤɳɨ ɩɪɢ ɩɟɪɟɧɟɫɟɧɧɿ ɜɢ 
ɛɭɞɟɬɟ ɬɪɢɦɚɬɢ ɩɚɥɟɰɶ ɧɚ ɜɢɦɢɤɚɱɿ ɩɪɢɥɚɞɭ ɚɛɨ 
ɡɚɪɹɞɠɚɬɢ ɣɨɝɨ, ɰɟ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɧɟɳɚɫɧɢɯ 
ɜɢɩɚɞɤɿɜ.

• ɉɟɪɟɞ ɩɪɨɜɟɞɟɧɧɹɦ ɪɟɝɭɥɸɜɚɧɶ, ɡɚɦɿɧɢ ɚɤɫɟ-
ɫɭɚɪɿɜ ɚɛɨ ɡɛɟɪɿɝɚɧɧɹɦ ɜɿɞ
ɽɞɧɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹ-
ɬɨɪɧɭ ɛɚɬɚɪɟɸ ɜɿɞ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ. Ɍɚɤɿ ɩɪɨɮɿɥɚɤ-
ɬɢɱɧɿ ɡɚɯɨɞɢ ɡɧɢɠɭɸɬɶ ɪɢɡɢɤ ɜɢɩɚɞɤɨɜɨɝɨ ɡɚɩɭɫɤɭ 
ɩɪɢɥɚɞɭ.

• Ɂɚɪɹɞɠɚɣɬɟ ɬɿɥɶɤɢ ɡɚ ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ 
ɩɪɢɫɬɪɨɸ, ɜɤɚɡɚɧɨɝɨ ɜɢɪɨɛɧɢɤɨɦ. Ɂɚɪɹɞɧɢɣ 
ɩɪɢɫɬɪɿɣ, ɳɨ ɩɿɞɯɨɞɢɬɶ ɞɥɹ ɨɞɧɨɝɨ ɬɢɩɭ ɚɤɭɦɭ-
ɥɹɬɨɪɧɢɯ ɛɥɨɤɿɜ, ɦɨɠɟ ɫɬɜɨɪɢɬɢ ɧɟɛɟɡɩɟɤɭ ɡɚ-
ɣɦɚɧɧɹ ɩɪɢ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɿ ɡ ɿɧɲɢɦ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɦ 
ɛɥɨɤɨɦ.

• ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ ɥɢɲɟ ɡɿ ɫɩɟɰɿ-
ɚɥɶɧɨ ɩɟɪɟɞɛɚɱɟɧɢɦɢ ɞɥɹ ɰɶɨɝɨ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ-
ɧɢɦɢ ɛɚɬɚɪɟɹɦɢ. ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɛɭɞɶ-ɹɤɢɯ ɿɧɲɢɯ 
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɯ ɛɚɬɚɪɟɣ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɬɪɚɜɦ ɿ 
ɩɨɠɟɠɿ.
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• əɤɳɨ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ ɧɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭ-
ɽɬɶɫɹ, ɬɪɢɦɚɣɬɟ ɣɨɝɨ ɩɨɞɚɥɿ ɜɿɞ ɿɧɲɢɯ ɦɟɬɚ-
ɥɟɜɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɿɜ, ɬɚɤɢɯ ɹɤ ɫɤɪɿɩɤɢ ɞɥɹ ɩɚɩɟɪɭ, 
ɦɨɧɟɬɢ, ɤɥɸɱɿ, ɰɜɹɯɢ, ɝɜɢɧɬɢ ɚɛɨ ɿɧɲɿ ɞɪɿɛɧɿ 
ɦɟɬɚɥɟɜɿ ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɹɤɿ ɦɨɠɭɬɶ ɡ¶ɽɞɧɚɬɢ ɨɞɢɧ 
ɤɨɧɬɚɤɬɧɢɣ ɜɢɜɿɞ ɡ ɿɧɲɢɦ. Ʉɨɪɨɬɤɟ ɡɚɦɢɤɚɧɧɹ ɧɚ 
ɤɥɟɦɚɯ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɨɩɿɤɿɜ ɚɛɨ 
ɩɨɠɟɠɿ.

• Ɂɚ ɧɟɧɚɥɟɠɧɢɯ ɭɦɨɜ ɪɿɞɢɧɚ ɦɨɠɟ ɜɢɤɢɞɚɬɢɫɶ ɡ 
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ� ɭɧɢɤɚɬɢ ɤɨɧɬɚɤɬɿɜ. əɤɳɨ ɤɨɧɬɚɤɬ 
ɬɪɚɩɢɜɫɹ ɜɢɩɚɞɤɨɜɨ, ɬɨ ɡɦɢɣɬɟ ʀʀ ɜɨɞɨɸ. əɤɳɨ 
ɪɿɞɢɧɚ ɩɨɬɪɚɩɢɥɚ ɜ ɨɱɿ, ɡɜɟɪɧɿɬɶɫɹ ɩɨ ɦɟɞɢɱɧɭ 
ɞɨɩɨɦɨɝɭ. Ɋɿɞɢɧɚ, ɳɨ ɜɢɤɢɞɚɽɬɶɫɹ ɡ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ, 
ɦɨɠɟ ɜɢɤɥɢɤɚɬɢ ɩɨɞɪɚɡɧɟɧɧɹ ɚɛɨ ɨɩɿɤɢ.

• ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɢɣ ɱɢ ɡɦɿɧɟɧɢɣ 
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ ɱɢ ɩɪɢɥɚɞ. ɉɨɲɤɨɞɠɟɧɿ 
ɚɛɨ ɡɦɿɧɟɧɿ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɢ ɦɨɠɭɬɶ ɜɟɫɬɢ ɫɟɛɟ ɧɟ-
ɩɟɪɟɞɛɚɱɭɜɚɧɨ, ɳɨ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɩɨɠɟɠɿ, 
ɜɢɛɭɯɭ ɚɛɨ ɪɢɡɢɤɭ ɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɬɪɚɜɦɢ.

• ɇɟ ɩɿɞɞɚɜɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ ɚɛɨ ɩɪɢɥɚɞ 
ɜɩɥɢɜɭ ɜɨɝɧɸ ɚɛɨ ɧɚɞɦɿɪɧɨʀ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ. 
ȼɩɥɢɜ ɜɨɝɧɸ ɚɛɨ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɛɿɥɶɲ ����& 
�����F� ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɜɢɛɭɯɭ.

• Ⱦɨɬɪɢɦɭɣɬɟɫɶ ɭɫɿɯ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿɣ ɿɡ ɡɚɪɹɞɠɚɧɧɹ 
ɿ ɧɟ ɡɚɪɹɞɠɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭ ɛɚɬɚɪɟɸ ɚɛɨ 
ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ ɡɚ ɦɟɠɚɦɢ ɞɿɚɩɚɡɨɧɭ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪ, 
ɜɤɚɡɚɧɨɝɨ ɜ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿɹɯ. ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɟ ɡɚɪɹɞɠɚɧ-
ɧɹ ɚɛɨ ɡɚɪɹɞɠɚɧɧɹ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɯ, ɳɨ ɜɢɯɨ-
ɞɹɬɶ ɡɚ ɦɟɠɿ ɡɚɡɧɚɱɟɧɨɝɨ ɞɿɚɩɚɡɨɧɭ, ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟ-
ɫɬɢ ɞɨ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɿ ɩɿɞɜɢɳɟɧɧɹ 
ɪɢɡɢɤɭ ɡɚɝɨɪɹɧɧɹ.

• Ɉɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ ɩɨɜɢɧɧɨ ɩɪɨɜɨɞɢɬɢɫɹ ɤɜɚ-
ɥɿɮɿɤɨɜɚɧɢɦ ɮɚɯɿɜɰɟɦ ɡ ɪɟɦɨɧɬɭ ɡ ɜɢɤɨɪɢɫ-
ɬɚɧɧɹɦ ɬɿɥɶɤɢ ɿɞɟɧɬɢɱɧɢɯ ɡɚɩɚɫɧɢɯ ɱɚɫɬɢɧ. ɐɟ 
ɡɚɛɟɡɩɟɱɢɬɶ ɡɛɟɪɟɠɟɧɧɹ ɛɟɡɩɟɤɢ ɜɢɪɨɛɭ.

• ɇɟ ɡɦɿɧɸɣɬɟ ɿ ɧɟ ɧɚɦɚɝɚɣɬɟɫɹ ɜɿɞɪɟɦɨɧɬɭɜɚɬɢ 
ɩɪɢɥɚɞ ɚɛɨ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ, ɡɚ ɜɢɧɹɬɤɨɦ 
ɜɢɩɚɞɤɿɜ, ɡɚɡɧɚɱɟɧɢɯ ɜ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ 
ɬɚ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ.

• ɇɟ ɤɢɞɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ�ɢ� ɭ ɜɨɝɨɧɶ. Ⱥɤɭɦɭɥɹɬɨɪ-
ɧɢɣ ɟɥɟɦɟɧɬ ɦɨɠɟ ɜɢɛɭɯɧɭɬɢ. ɉɟɪɟɜɿɪɶɬɟ ɧɚ ɜɿɞɩɨ-
ɜɿɞɧɿɫɬɶ ɦɿɫɰɟɜɢɦ ɧɨɪɦɚɦ  ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ ɡ ɦɨɠɥɢɜɨʀ 
ɭɬɢɥɿɡɚɰɿʀ.

• ɇɟ ɜɿɞɤɪɢɜɚɣɬɟ ɿ ɧɟ ɩɨɲɤɨɞɠɭɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹ-
ɬɨɪ�ɢ�. ȼɢɜɿɥɶɧɟɧɢɣ ɟɥɟɤɬɪɨɥɿɬ ɽ ɤɨɪɨɡɿɣɧɢɦ 
ɿ ɦɨɠɟ ɩɨɲɤɨɞɢɬɢ ɨɱɿ ɬɚ ɲɤɿɪɭ. ȼɿɧ ɦɨɠɟ ɛɭɬɢ 
ɬɨɤɫɢɱɧɢɦ, ɹɤɳɨ ɣɨɝɨ ɩɪɨɤɨɜɬɧɭɬɢ.

• ɇɟ ɡɚɪɹɞɠɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɜ ɞɨɳ ɚɛɨ ɭ ɜɨɥɨ-
ɝɢɯ ɭɦɨɜɚɯ.

• ɇɟ ɬɨɪɤɚɣɬɟɫɶ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɩɪɢɫɬɪɨɸ, ɜ ɬ. ɱ. ɣɨɝɨ 
ɲɬɟɩɫɟɥɹ ɬɚ ɤɥɟɦ, ɜɨɥɨɝɢɦɢ ɪɭɤɚɦɢ.

• ɇɟ ɡɚɪɹɞɠɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɩɨɡɚ ɩɪɢɦɿɳɟɧɧɹɦ.
�. Ⱦɠɟɪɟɥɨ ɫɜɿɬɥɚ, ɳɨ ɦɿɫɬɢɬɶɫɹ ɜ ɰɶɨɦɭ ɫɜɿ-

ɬɢɥɶɧɢɤɭ, ɩɨɜɢɧɟɧ ɡɚɦɿɧɸɜɚɬɢ ɬɿɥɶɤɢ ɜɢɪɨɛ-
ɧɢɤ ɚɛɨ ɣɨɝɨ ɫɟɪɜɿɫɧɢɣ ɚɝɟɧɬ ɚɛɨ ɚɧɚɥɨɝɿɱɧɚ 
ɤɜɚɥɿɮɿɤɨɜɚɧɚ ɨɫɨɛɚ.

ȼɚɠɥɢɜɿ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ ɡ ɛɟɡɩɟɤɢ ɞɥɹ 
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɝɨ ɤɚɪɬɪɢɞɠɚ

�. ɉɟɪɲ ɧɿɠ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ 
ɤɚɪɬɪɢɞɠ, ɨɡɧɚɣɨɦɬɟɫɶ ɡ ɭɫɿɦɚ ɜɤɚɡɿɜɤɚɦɢ ɬɚ 
ɩɨɩɟɪɟɞɠɭɜɚɥɶɧɢɦɢ ɩɨɡɧɚɱɤɚɦɢ ɧɚ ��� ɡɚɪɹɞ-
ɧɨɦɭ ɩɪɢɫɬɪɨʀ ��� ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɿ ɬɚ ��� ɜɢɪɨɛɿ, ɭ 
ɹɤɨɦɭ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɶɫɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ.

�. ɇɟ ɪɨɡɛɢɪɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ.
�. əɤɳɨ ɱɚɫ ɪɨɛɨɬɢ ɫɬɚɜ ɧɚɞɦɿɪɧɨ ɤɨɪɨɬɤɢɦ, 

ɧɟɝɚɣɧɨ ɩɪɢɩɢɧɿɬɶ ɪɨɛɨɬɭ. ɐɟ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ 
ɞɨ ɪɢɡɢɤɭ ɩɟɪɟɝɪɿɜɭ, ɦɨɠɥɢɜɢɯ ɨɩɿɤɿɜ ɿ ɧɚɜɿɬɶ 
ɜɢɛɭɯɭ.

�. əɤɳɨ ɟɥɟɤɬɪɨɥɿɬ ɩɨɬɪɚɩɢɬɶ  ɜ ɨɱɿ, ɩɪɨɦɢɣɬɟ 
ʀɯ ɱɢɫɬɨɸ ɜɨɞɨɸ ɿ ɡɜɟɪɧɿɬɶɫɹ ɩɨ ɦɟɞɢɱɧɭ ɞɨ-
ɩɨɦɨɝɭɧɟɝɚɣɧɨ. ɐɟ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɜɬɪɚɬɢ 
ɡɨɪɭ.

�. ɇɟ ɡɚɤɨɪɨɱɭɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ�
��� ɇɟ ɬɨɪɤɚɣɬɟɫɹ ɤɥɟɦ ɛɭɞɶ-ɹɤɢɦ ɩɪɨɜɿɞɧɢɦ 

ɦɚɬɟɪɿɚɥɨɦ.
��� ɍɧɢɤɚɣɬɟ ɡɛɟɪɿɝɚɧɧɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɝɨ ɤɚɪ-

ɬɪɢɞɠɚ ɜ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɿ ɡ ɿɧɲɢɦɢ ɦɟɬɚɥɟɜɢɦɢ 
ɩɪɟɞɦɟɬɚɦɢ, ɬɚɤɢɦɢ ɹɤ ɰɜɹɯɢ, ɦɨɧɟɬɢ ɬɨɳɨ.

��� ɇɟ ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ ɩɨɩɚɞɚɧɧɹ ɜɨɞɢ ɚɛɨ ɞɨɳɭ 
ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ.

Ʉɨɪɨɬɤɟ ɡɚɦɢɤɚɧɧɹ ɧɚ ɛɚɬɚɪɟʀ ɦɨɠɟ ɜɢɤɥɢɤɚɬɢ 
ɫɬɪɭɦ ɜɟɥɢɤɨʀ ɫɢɥɢ, ɩɟɪɟɝɪɿɜ, ɦɨɠɥɢɜɿ ɨɩɿɤɢ ɿ 
ɧɚɜɿɬɶ ɩɨɥɨɦɤɭ.

�. ɇɟ ɡɛɟɪɿɝɚɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɿ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɞɥɹ ɚɤɭɦɭ-
ɥɹɬɨɪɚ ɭ ɦɿɫɰɹɯ, ɜ ɹɤɢɯ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɦɨɠɟ 
ɞɨɫɹɝɬɢ ɚɛɨ ɩɟɪɟɜɢɳɢɬɢ �� �& ���� �F�.

�. ɇɟ ɫɩɚɥɸɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ, ɧɚɜɿɬɶ 
ɹɤɳɨ ɜɿɧ ɫɢɥɶɧɨ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɢɣ ɚɛɨ ɩɨɜɧɿɫɬɸ 
ɡɧɨɲɟɧɢɣ. Ⱥɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɦɨɠɟ 
ɜɢɛɭɯɧɭɬɢ ɩɪɢ ɡɚɣɦɚɧɧɿ.

�. Ȼɭɞɶɬɟ ɨɛɟɪɟɠɧɿ, ɳɨɛ ɧɟ ɜɩɭɫɬɢɬɢ ɚɛɨ ɜɞɚɪɢ-
ɬɢ ɛɚɬɚɪɟɸ.

�. ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɭ ɛɚɬɚɪɟɸ.
��. Ʌɿɬɿɣ-ɿɨɧɧɿ ɛɚɬɚɪɟʀ ɩɿɞɩɚɞɚɸɬɶ ɩɿɞ ɞɿɸ ɜɢɦɨɝ 

ɡɚɤɨɧɨɞɚɜɫɬɜɚ ɩɪɨ ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɿ ɬɨɜɚɪɢ. ɉɪɢ 
ɤɨɦɟɪɰɿɣɧɢɯ ɩɟɪɟɜɟɡɟɧɧɹɯ, ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ ɬɪɟɬɿɦɢ 
ɨɫɨɛɚɦɢ, ɟɤɫɩɟɞɢɬɨɪɚɦɢ, ɧɟɨɛɯɿɞɧɨ ɞɨɬɪɢɦɭɜɚ-
ɬɢɫɶ ɨɫɨɛɥɢɜɢɯ ɜɢɦɨɝ ɳɨɞɨ ɭɩɚɤɨɜɤɢ ɿ ɦɚɪɤɭɜɚɧ-
ɧɹ.
Ⱦɥɹ ɩɿɞɝɨɬɨɜɤɢ ɬɨɜɚɪɭ ɞɥɹ ɜɿɞɩɪɚɜɥɟɧɧɹ ɧɟɨɛɯɿɞ-
ɧɚ ɤɨɧɫɭɥɶɬɚɰɿɹ ɡ ɟɤɫɩɟɪɬɨɦ ɡ ɩɢɬɚɧɶ ɧɟɛɟɡɩɟɱ-
ɧɢɯ ɦɚɬɟɪɿɚɥɿɜ.
Ȼɭɞɶ ɥɚɫɤɚ, ɞɨɬɪɢɦɭɣɬɟɫɶ, ɩɨ ɦɨɠɥɢɜɨɫɬɿ, ɛɿɥɶɲ 
ɞɟɬɚɥɶɧɢɯ ɧɚɰɿɨɧɚɥɶɧɢɯ ɧɨɪɦɚɬɢɜɿɜ.
Ɂɚɤɥɟɣɬɟ ɫɬɪɿɱɤɨɸ ɚɛɨ ɡɚɤɪɢɣɬɟ ɜɿɞɤɪɢɬɿ ɤɨɧɬɚɤɬɢ 
ɣ ɭɩɚɤɭɣɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ ɬɚɤɢɦ ɱɢɧɨɦ, ɳɨɛ ɜɨɧɚ ɧɟ 
ɦɨɝɥɚ ɩɟɪɟɫɭɜɚɬɢɫɹ ɩɨ ɭɩɚɤɨɜɰɿ.

��. ɉɪɢ ɭɬɢɥɿɡɚɰɿʀ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɝɨ ɤɚɪɬɪɢɞɠɚ ɜɢɣ-
ɦɿɬɶ ɣɨɝɨ ɡ ɩɪɢɥɚɞɭ ɣ ɭɬɢɥɿɡɭɣɬɟ ɜ ɛɟɡɩɟɱɧɨ-
ɦɭ ɦɿɫɰɿ. Ⱦɨɬɪɢɦɭɣɬɟɫɶ ɦɿɫɰɟɜɢɯ ɧɨɪɦɚɬɢɜɿɜ, 
ɳɨ ɫɬɨɫɭɸɬɶɫɹ ɭɬɢɥɿɡɚɰɿʀ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ.

��. ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɛɚɬɚɪɟʀ ɬɿɥɶɤɢ ɡ ɜɢɪɨɛɚɦɢ, 
ɡɚɡɧɚɱɟɧɢɦɢ Makita. ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɛɚɬɚɪɟɣ ɧɚ 
ɧɟɜɿɞɩɨɜɿɞɧɿ ɜɢɪɨɛɢ ɦɨɠɟ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɞɨ ɩɨɠɟɠɿ, 
ɩɟɪɟɝɪɿɜɭ, ɜɢɛɭɯɭ ɚɛɨ ɜɢɬɨɤɭ ɟɥɟɤɬɪɨɥɿɬɭ.

��. əɤɳɨ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɧɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɶɫɹ ɩɪɨɬɹɝɨɦ 
ɬɪɢɜɚɥɨɝɨ ɩɟɪɿɨɞɭ ɱɚɫɭ, ɛɚɬɚɪɟɹ ɩɨɜɢɧɧɚ ɛɭɬɢ 
ɜɢɬɹɝɧɭɬɚ ɡ ɩɪɢɫɬɪɨɸ.
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ɁȻȿɊȱȽȺɃɌȿ ɐȱ ȱɇɋɌɊɍɄɐȱȲ.
 ɍȼȺȽȺ: ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɬɿɥɶɤɢ ɨɪɢɝɿɧɚɥɶɧɿ 

ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɢ Makita. ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɧɟɜɿɞɩɨɜɿɞɧɢɯ 
Makita ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɿɜ ɚɛɨ ɛɚɬɚɪɟɣ, ɹɤɿ ɛɭɥɢ ɡɦɿɧɟɧɿ, 
ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɪɨɡɪɢɜɭ ɛɚɬɚɪɟʀ, ɳɨ ɫɩɪɢɱɢ-
ɧɢɬɶ ɡɚɣɦɚɧɧɹ, ɬɪɚɜɦɢ ɬɚ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ. ɐɟ ɬɚɤɨɠ 
ɩɪɢɡɜɟɞɟ ɞɨ ɫɤɚɫɭɜɚɧɧɹ ɝɚɪɚɧɬɿʀ Makita ɧɚ ɩɪɢɥɚɞ 
ɬɚ ɡɚɪɹɞɧɢɣ ɩɪɢɫɬɪɿɣ Makita.

ɉɨɪɚɞɢ ɳɨɞɨ ɡɚɛɟɡɩɟɱɟɧɧɹ 
ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɝɨ ɬɟɪɦɿɧɭ ɫɥɭɠɛɢ 
ɛɚɬɚɪɟʀ
�. ɉɟɪɟɞ ɩɨɜɧɢɦ ɪɨɡɪɹɞɠɟɧɧɹɦ ɡɚɪɹɞɿɬɶ ɚɤɭɦɭ-

ɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ. Ɂɚɜɠɞɢ ɡɭɩɢɧɹɣɬɟ ɪɨɛɨɬɭ 
ɩɪɢɥɚɞɭ ɿ ɡɚɪɹɞɠɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪ-
ɬɪɢɞɠ, ɤɨɥɢ ɜɢ ɩɨɦɿɱɚɽɬɟ ɦɟɧɲɭ ɩɨɬɭɠɧɿɫɬɶ 
ɩɪɢɥɚɞɭ.

�. ɇɿɤɨɥɢ ɧɟ ɡɚɪɹɞɠɚɣɬɟ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɡɚɪɹɞɠɟɧɢɣ 
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ. ɇɚɞɦɿɪɧɟ ɡɚɪɹɞɠɟɧ-
ɧɹ ɫɤɨɪɨɱɭɽ ɬɟɪɦɿɧ ɫɥɭɠɛɢ ɛɚɬɚɪɟʀ.

�. Ɂɚɪɹɞɠɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɩɪɢ 
ɤɿɦɧɚɬɧɿɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɿ ɜ ɞɿɚɩɚɡɨɧɿ �� �& - �� �& 
��� �F - ��� �F�. Ⱦɚɣɬɟ ɝɚɪɹɱɨɦɭ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨ-
ɦɭ ɤɚɪɬɪɢɞɠɭ ɨɯɨɥɨɧɭɬɢ ɩɟɪɟɞ ɡɚɪɹɞɠɟɧɧɹɦ.

�. Ɂɚɪɹɞɿɬɶ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ, ɹɤɳɨ ɜɢ 
ɧɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɟ ɣɨɝɨ ɩɪɨɬɹɝɨɦ ɬɪɢɜɚɥɨɝɨ 
ɩɟɪɿɨɞɭ �ɩɨɧɚɞ ɲɿɫɬɶ ɦɿɫɹɰɿɜ�.

ɌȿɏɇȱɑɇɂɃ Ɉɉɂɋ
 ɍȼȺȽȺ: Ɂɚɜɠɞɢ ɩɟɪɟɞ ɪɟɝɭɥɸɜɚɧɧɹɦ ɚɛɨ 

ɩɟɪɟɜɿɪɤɨɸ ɮɭɧɤɰɿɨɧɚɥɶɧɨɫɬɿ ɩɪɢɥɚɞɭ, ɩɟɪɟɜɿ-
ɪɹɣɬɟ, ɳɨɛ ɩɪɢɥɚɞ ɛɭɜ ɜɢɦɤɧɟɧɢɣ ɿ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ-
ɧɚ ɛɚɬɚɪɟɹ ɜɢɬɹɝɧɭɬɚ.

ȼɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɹ ɚɛɨ ɞɟɦɨɧɬɚɠ 
ɤɚɪɬɪɢɞɠɭ ɞɥɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ 
�Fig. ��

 ɍȼȺȽȺ: ɉɟɪɟɞ ɞɟɦɨɧɬɚɠɟɦ ɤɚɪɬɪɢɞɠɭ ɞɥɹ 
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɡɚɜɠɞɢ ɜɢɦɢɤɚɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ.

 ɍȼȺȽȺ: ɉɿɞ ɱɚɫ ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɹ ɚɛɨ ɞɟɦɨɧɬɚ-
ɠɭ ɨɛɟɪɟɠɧɨ ɬɪɢɦɚɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɿ  ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɞɥɹ 
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ. ɇɟɜɢɤɨɧɚɧɧɹ ɰɿɽʀ ɜɢɦɨɝɢ ɦɨɠɟ ɩɪɢ-
ɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɬɨɝɨ, ɳɨ ɩɪɢɥɚɞ ɚɛɨ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɜɢɫɥɢɡɧɟ ɡ 
ɪɭɤ, ɳɨ ɫɩɪɢɱɢɧɢɬɶ ʀɯ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ ɿ ɬɪɚɜɦɭ.

ɓɨɛ ɜɢɬɹɝɬɢ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ, ɜɢɫɭɧɶɬɟ ɣɨɝɨ 
ɡ ɩɪɢɥɚɞɭ, ɨɞɧɨɱɚɫɧɨ ɧɚɬɢɫɤɚɸɱɢ ɤɧɨɩɤɭ ɧɚ ɩɟɪɟɞɧɿɣ 
ɩɚɧɟɥɿ ɤɚɪɬɪɢɞɠɚ.
ɓɨɛ ɜɫɬɚɧɨɜɢɬɢ  ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɞɥɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ, ɜɢɪɿɜ-
ɧɹɣɬɟ ɹɡɢɱɨɤ ɧɚ ɛɚɬɚɪɟɣɧɨɦɭ ɩɚɬɪɨɧɿ ɡ ɩɚɡɨɦ ɜ ɤɨɪ-
ɩɭɫɿ ɿ ɜɫɬɚɧɨɜɿɬɶ ɣɨɝɨ ɧɚ ɦɿɫɰɟ. ȼɫɬɚɜɬɟ ɣɨɝɨ ɞɨ ɤɿɧɰɹ, 
ɩɨɤɢ ɜɿɧ ɧɟ ɡɚɮɿɤɫɭɽɬɶɫɹ ɧɚ ɦɿɫɰɿ ɧɟɜɟɥɢɤɢɦ ɤɥɚɰɚɧ-
ɧɹɦ. əɤɳɨ ɜɢ ɛɚɱɢɬɟ ɱɟɪɜɨɧɢɣ ɿɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɚ ɜɟɪɯɧɿɣ 
ɩɨɜɟɪɯɧɿ ɤɧɨɩɤɢ, ɬɨ ɜɿɧ ɧɟ ɡɚɛɥɨɤɨɜɚɧɢɣ ɩɨɜɧɿɫɬɸ.

 ɍȼȺȽȺ: Ɂɚɜɠɞɢ ɜɫɬɚɧɨɜɥɸɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ-
ɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɩɨɜɧɿɫɬɸ, ɩɨɤɢ ɧɟ ɫɬɚɧɟ ɜɢɞɧɨ 
ɱɟɪɜɨɧɨɝɨ ɿɧɞɢɤɚɬɨɪɚ. ȱɧɚɤɲɟ ɜɿɧ ɦɨɠɟ ɜɢɩɚɞɤɨɜɨ 
ɜɢɩɚɫɬɢ ɡ ɿɧɫɬɪɭɦɟɧɬɭ ɿ ɬɪɚɜɦɭɜɚɬɢ ɜɚɫ ɚɛɨ ɬɢɯ, ɯɬɨ 
ɡɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ ɩɨɪɭɱ.

 ɍȼȺȽȺ: ɇɟ ɜɫɬɚɧɨɜɥɸɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ 
ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɿɡ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹɦ ɫɢɥɢ. əɤɳɨ ɤɚɪɬɪɢɞɠ 
ɧɟ ɤɨɜɡɚɽ ɥɟɝɤɨ, ɰɟ ɡɧɚɱɢɬɶ, ɳɨ ɣɨɝɨ ɜɫɬɚɜɥɹɸɬɶ 
ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ.

ȱɧɞɢɤɚɰɿɹ ɡɚɥɢɲɤɨɜɨʀ ɽɦɧɨɫɬɿ 
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ �Fig. ��

Ʌɢɲɟ ɞɥɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɯ ɤɚɪɬɪɢɞɠɿɜ ɡ 
ɿɧɞɢɤɚɬɨɪɨɦ
ɇɚɬɢɫɧɿɬɶ ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɭ ɤɧɨɩɤɭ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɦɭ ɤɚɪ-
ɬɪɢɞɠɿ, ɳɨɛ ɩɟɪɟɜɿɪɢɬɢ ɡɚɥɢɲɤɨɜɭ ɽɦɧɿɫɬɶ ɚɤɭɦɭɥɹ-
ɬɨɪɚ. ȱɧɞɢɤɚɬɨɪɧɿ ɥɚɦɩɢ ɡɚɫɜɿɬɹɬɶɫɹ ɧɚ ɤɿɥɶɤɚ ɫɟɤɭɧɞ.

ȱɧɞɢɤɚɬɨɪɧɿ ɥɚɦɩɢ

Ɂɚɥɢɲɤɨɜɚ ɽɦɧɿɫɬɶɋɜɿɬɢɬɶ ȼɢɦɤɧɟ-
ɧɢɣ Ȼɥɢɦɚɽ

         75% - 100%

         50% - 75%

         25% - 50%

         0% - 25%

         Ɂɚɪɹɞɠɚɣɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ.

         

         

Ɇɨɠɥɢɜɨ, ɛɚɬɚɪɟɹ 
ɜɢɣɲɥɚ ɡ ɥɚɞɭ.

ɉɊɂɆȱɌɄȺ� Ɂɚɥɟɠɧɨ ɜɿɞ ɭɦɨɜ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɬɚ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɧɚɜɤɨɥɢɲɧɶɨɝɨ ɫɟɪɟɞɨɜɢɳɚ ɿɧɞɢɤɚɰɿɹ 
ɦɨɠɟ ɞɟɳɨ ɜɿɞɪɿɡɧɹɬɢɫɹ ɜɿɞ ɮɚɤɬɢɱɧɨʀ ɽɦɧɨɫɬɿ.

ȼɦɢɤɚɧɧɹ ɫɜɿɬɥɚ �Fig. ��

 ɍȼȺȽȺ: ɇɟ ɞɢɜɿɬɶɫɹ ɧɚ ɫɜɿɬɥɨ ɚɛɨ ɧɚ ɞɠɟ-
ɪɟɥɨ ɫɜɿɬɥɚ ɧɚɩɪɹɦɭ.

ɇɚɬɢɫɧɿɬɶ ɤɧɨɩɤɭ ɠɢɜɥɟɧɧɹ, ɳɨɛ ɭɜɿɦɤɧɭɬɢ ɫɜɿɬɥɨ. ɓɨɛ 
ɜɢɦɤɧɭɬɢ ɫɜɿɬɥɨ, ɳɟ ɪɚɡ ɧɚɬɢɫɧɿɬɶ ɤɧɨɩɤɭ ɠɢɜɥɟɧɧɹ.
ɉɊɂɆȱɌɄȺ� Ɉɛɥɚɞɧɚɧɧɹ ɭɜɿɦɤɧɟɬɶɫɹ ɭ ɬɨɦɭ ɠ ɪɟɠɢ-
ɦɿ, ɳɨ ɛɭɜ ɧɚɥɚɲɬɨɜɚɧɢɣ ɦɢɧɭɥɨɝɨ ɪɚɡɭ.

ȼɢɛɿɪ ɪɟɠɢɦɭ
ɉɪɢ ɭɜɿɦɤɧɟɧɨɦɭ ɫɜɿɬɥɿ ɧɚɬɢɫɧɿɬɶ ɤɧɨɩɤɭ MODE, ɳɨɛ 
ɩɪɨɞɢɜɢɬɢɫɶ ɧɚɥɚɲɬɭɜɚɧɧɹ ɪɟɠɢɦɿɜ spot, flood ɬɚ 
spot � flood.
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ɍɜɿɦɤɧɟɧɧɹ ɫɬɪɨɛɨɫɤɨɩɭ �Fig. ��
ɇɚɬɢɫɧɿɬɶ ɿ ɭɬɪɢɦɭɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ MODE, ɞɨɤɢ ɨɛɥɚɞɧɚɧ-
ɧɹ ɧɟ ɩɟɪɟɣɞɟ ɜ ɪɟɠɢɦ strobe. ɓɨɛ ɜɢɦɤɧɭɬɢ ɪɟɠɢɦ 
strobe, ɩɪɨɫɬɨ ɧɚɬɢɫɧɿɬɶ ɤɧɨɩɤɭ MODE.

ɋɢɫɬɟɦɚ ɡɚɯɢɫɬɭ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ
ɉɪɢɥɚɞ ɨɛɥɚɞɧɚɧɨ ɫɢɫɬɟɦɨɸ ɡɚɯɢɫɬɭ, ɹɤɚ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱ-
ɧɨ ɜɿɞɤɥɸɱɚɽ ɠɢɜɥɟɧɧɹ ɞɥɹ ɛɿɥɶɲ ɬɪɢɜɚɥɨɝɨ ɬɟɪɦɿɧɭ 
ɫɥɭɠɛɢ. ɋɜɿɬɥɨ ɬɶɦɹɧɿɽ ɩɿɞ ɱɚɫ ɪɨɛɨɬɢ, ɤɨɥɢ ɡɚɥɢɲ-
ɤɨɜɚ ɽɦɧɿɫɬɶ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɫɬɚɽ ɧɢɡɶɤɨɸ. ɐɟ ɜɿɞɛɭɜɚ-
ɽɬɶɫɹ ɱɟɪɟɡ ɚɤɬɢɜɚɰɿɸ ɫɢɫɬɟɦɢ ɡɚɯɢɫɬɭ ɿ ɧɟ ɜɤɚɡɭɽ ɧɚ 
ɧɟɫɩɪɚɜɧɿɫɬɶ. ȼɢɬɹɝɧɿɬɶ  ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɞɥɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɡ 
ɩɪɢɥɚɞɭ ɿ ɡɚɪɹɞɿɬɶ ɣɨɝɨ.

Ʉɭɬ ɝɨɥɨɜɤɢ �Fig. ��

 ɍȼȺȽȺ: ɉɪɢ ɡɦɿɧɿ ɤɭɬɚ ɝɨɥɨɜɤɢ ɛɭɞɶɬɟ ɨɛɟ-
ɪɟɠɧɿ, ɳɨɛ ɜɚɲɿ ɩɚɥɶɰɿ ɧɟ ɩɨɬɪɚɩɢɥɢ ɭ ɩɪɨɦɿɠɨɤ 
ɦɿɠ ɝɨɥɨɜɤɨɸ ɿ ɤɨɪɩɭɫɨɦ ɩɪɢɥɚɞɭ.

Ʉɭɬ ɝɨɥɨɜɤɢ ɦɨɠɧɚ ɪɨɡɬɚɲɭɜɚɬɢ ɭ 4 ɩɨɥɨɠɟɧɧɹɯ.

Ƚɚɤ �Fig. ��

 ɍȼȺȽȺ: ɉɪɢ ɩɿɞɧɹɬɬɿ ɝɚɤɚ ɛɭɞɶɬɟ ɨɛɟɪɟɠɧɿ, 
ɳɨɛ ɜɚɲɿ ɩɚɥɶɰɿ ɧɟ ɩɨɬɪɚɩɢɥɢ ɭ ɩɪɨɦɿɠɨɤ ɦɿɠ 
ɝɨɥɿɜɤɨɸ ɿ ɤɨɪɩɭɫɨɦ ɩɪɢɥɚɞɭ.

ɉɥɟɱɨɜɢɣ ɪɟɦɿɧɟɰɶ �Fig. ��
ɉɥɟɱɨɜɢɣ ɪɟɦɿɧɟɰɶ ɦɨɠɧɚ ɡɚɮɿɤɫɭɜɚɬɢ ɡɚɬɢɫɤɚɱɚɦɢ 
ɧɚ ɨɛɨɯ ɤɿɧɰɹɯ.

Ɍȿɏɇȱɑɇȿ ɈȻɋɅɍȽɈȼɍ-
ȼȺɇɇə

 ɍȼȺȽȺ: ɉɟɪɟɞ ɩɪɨɜɟɞɟɧɧɹɦ ɨɝɥɹɞɭ ɚɛɨ 
ɬɟɯɧɿɱɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ ɡɚɜɠɞɢ ɩɟɪɟɜɿɪɹɣɬɟ, 
ɳɨɛ ɩɪɢɥɚɞ ɛɭɜ ɜɢɦɤɧɟɧɢɣ, ɚ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɞɥɹ ɚɤɭ-
ɦɭɥɹɬɨɪɚ ² ɜɢɬɹɝɧɭɬɢɣ.

ɉɊɂɆȱɌɄȺ: ɇɿɤɨɥɢ ɧɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɛɟɧɡɢɧ, 
ɪɨɡɱɢɧɧɢɤ, ɪɨɡɪɿɞɠɭɜɚɱ, ɫɩɢɪɬ ɬɨɳɨ. ɐɟ ɦɨɠɟ 
ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɞɨ ɡɧɟɛɚɪɜɥɟɧɧɹ, ɞɟɮɨɪɦɚɰɿʀ ɚɛɨ 
ɭɬɜɨɪɟɧɧɹ ɬɪɿɳɢɧ.

Ⱦɥɹ ɡɚɛɟɡɩɟɱɟɧɧɹ ȻȿɁɉȿɄɂ ɿ ɇȺȾȱɃɇɈɋɌȱ ɜɢɪɨɛɭ, 
ɪɟɦɨɧɬ, ɛɭɞɶ-ɹɤɟ ɿɧɲɟ ɬɟɯɧɿɱɧɟ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ ɚɛɨ 
ɪɟɝɭɥɸɜɚɧɧɹ ɩɨɜɢɧɧɿ ɜɢɤɨɧɭɜɚɬɢɫɹ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɢɦɢ 
ɚɛɨ ɡɚɜɨɞɫɶɤɢɦɢ ɫɟɪɜɿɫɧɢɦɢ ɰɟɧɬɪɚɦɢ Makita, ɡɚɜɠ-
ɞɢ ɡ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹɦ ɡɚɩɚɫɧɢɯ ɱɚɫɬɢɧ Makita.

ȾɈȾȺɌɄɈȼȿ ɉɊɂɅȺȾȾə

 ɍȼȺȽȺ: ɐɟ ɩɪɢɥɚɞɞɹ ɚɛɨ ɞɨɞɚɬɤɨɜɿ ɩɪɢ-
ɫɬɪɨʀ  ɪɟɤɨɦɟɧɞɨɜɚɧɿ ɞɥɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɡ ɿɧɫɬɪɭ-
ɦɟɧɬɨɦ Makita, ɡɚɡɧɚɱɟɧɢɦ ɭ ɰɶɨɦɭ ɩɨɫɿɛɧɢɤɭ. 
ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɛɭɞɶ-ɹɤɨɝɨ ɿɧɲɨɝɨ ɩɪɢɥɚɞɞɹ ɚɛɨ 
ɩɪɢɫɬɨɫɭɜɚɧɶ ɦɨɠɟ ɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ɧɟɛɟɡɩɟɤɭ ɨɬɪɢɦɚɧ-
ɧɹ ɬɪɚɜɦ. ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞɞɹ ɚɛɨ ɧɚɫɚɞɤɭ 
ɬɿɥɶɤɢ ɡɚ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɧɹɦ.

əɤɳɨ ɜɚɦ ɩɨɬɪɿɛɧɚ  ɞɨɞɚɬɤɨɜɚʀ ɿɧɮɨɪɦɚɰɿɹ ɳɨɞɨ 
ɰɶɨɝɨ ɩɪɢɥɚɞɞɹ, ɡɜɟɪɧɿɬɶɫɹ ɞɨ ɦɿɫɰɟɜɨɝɨ ɫɟɪɜɿɫɧɨɝɨ 
ɰɟɧɬɪɭ Makita.
• Ɉɪɢɝɿɧɚɥɶɧɿ ɛɚɬɚɪɟɹ ɿ ɡɚɪɹɞɧɢɣ ɩɪɢɫɬɪɿɣ Makita

ɉɊɂɆȱɌɄȺ� Ⱦɟɹɤɿ ɧɚɣɦɟɧɭɜɚɧɧɹ ɡɿ ɫɩɢɫɤɭ ɦɨɠɭɬɶ 
ɛɭɬɢ ɜɤɥɸɱɟɧɿ ɜ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɩɨɫɬɚɜɤɢ ɩɪɢɥɚɞɭ ɹɤ 
ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɟ ɩɪɢɥɚɞɞɹ. ȼɨɧɢ ɦɨɠɭɬɶ ɜɿɞɪɿɡɧɹɬɢɫɹ ɜ 
ɡɚɥɟɠɧɨɫɬɿ ɜɿɞ ɤɪɚʀɧɢ.



143 Русский

ɊɍɋɋɄɂɃ �Ɉɪɢɝɢɧɚɥɶɧɵɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�
Ɉɛɴɹɫɧɟɧɢɟ ɨɛɳɟɝɨ ɜɢɞɚ

1. Ⱥɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ ɛɚɬɚɪɟɹ
2. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɤɪɚɫɧɨɝɨ ɰɜɟɬɚ
�. Ʉɧɨɩɤɚ ɪɚɡɛɥɨɤɢɪɨɜɤɢ 

ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ
4. Ʌɚɦɩɵ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɜ

�. Ʉɧɨɩɤɚ ɩɪɨɜɟɪɤɢ
6. ȼɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ
�. Ʉɧɨɩɤɚ ɫɦɟɧɵ 

ɪɟɠɢɦɚ
8. Ɋɟɠɢɦ ɨɛɳɟɝɨ ɫɜɟɬɚ

9. Ɋɟɠɢɦ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɝɨ 
ɫɜɟɬɚ � ɪɟɠɢɦ ɨɛɳɟɝɨ ɫɜɟɬɚ

10. Ɋɟɠɢɦ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɝɨ ɫɜɟɬɚ
11. Ʉɪɸɱɨɤ
12. Ɋɟɦɟɧɶ

1�. Ʉɨɥɶɰɨ

ɌȿɏɇɂɑȿɋɄɂȿ ɏȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄɂ
Ɇɨɞɟɥɶ� DML812

ɋɜɟɬɨɞɢɨɞɵ ɇɚɩɪɚɜɥɟɧɧɵɣ ɫɜɟɬ: �ȼɬ î 1 ɢ ɪɟɠɢɦ ɨɛɳɟɝɨ ɫɜɟɬɚ : 1 ȼɬ î 16

Ƚɚɛɚɪɢɬɧɵɟ ɪɚɡɦɟɪɵ (Ⱦ î ɒ î ȼ) 11� ɦɦ î 11� ɦɦ î �1� ɦɦ

ɇɨɦɢɧɚɥɶɧɨɟ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟ ɉɨɫɬɨɹɧɧɵɣ ɬɨɤ, 14,4 ȼ / 18 ȼ

ȼɟɫ ɧɟɬɬɨ 1,2a1,6 ɤɝ

• Ɇɵ ɧɟ ɩɪɟɤɪɚɳɚɟɦ ɫɨɜɟɪɲɟɧɫɬɜɨɜɚɬɶ ɢ ɞɨɪɚɛɚɬɵɜɚɬɶ ɧɚɲɭ ɩɪɨɞɭɤɰɢɸ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢ-
ɫɬɢɤɢ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɜ ɞɚɧɧɨɣ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɢ, ɦɨɝɭɬ ɢɡɦɟɧɹɬɶɫɹ ɛɟɡ ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɹ.

• Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɦɨɝɭɬ ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ ɜ ɪɚɡɧɵɯ ɫɬɪɚɧɚɯ.
• Ɋɚɡɦɟɪɵ ɭɤɚɡɚɧɵ ɫ BL1860B ɢ ɫ ɝɨɥɨɜɤɨɣ, ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɣ ɜɜɟɪɯ.
• ȼɟɫ ɦɨɠɟɬ ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɨɝɨ ɷɥɟɦɟɧɬɚ(ɨɜ), ɜɤɥɸɱɚɹ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ. 

ɋɚɦɵɟ ɥɟɝɤɢɟ ɢ ɫɚɦɵɟ ɬɹɠɟɥɵɟ ɤɨɦɛɢɧɚɰɢɢ ɩɨɤɚɡɚɧɵ ɜ ɬɚɛɥɢɰɟ, ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɩɪɨɰɟɞɭɪɟ ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɣ ɚɫɫɨɰɢ-
ɚɰɢɢ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɟɣ ɷɥɟɤɬɪɨɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ʋ01/2014.

ɋɨɜɦɟɫɬɢɦɚɹ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ ɛɚɬɚɪɟɹ
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0 / BL18�0B / 
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• ȼ ɧɟɤɨɬɨɪɵɟ ɫɬɪɚɧɵ ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɜɵɲɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɧɟ ɩɨɫɬɚɜɥɹɸɬɫɹ.

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ� ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɩɟɪɟɱɢɫɥɟɧɧɵɟ ɜɵɲɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ.
ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɥɸɛɵɯ ɞɪɭɝɢɯ ɛɚɬɚɪɟɣ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɬɪɚɜɦɚɦ ɢ/ɢɥɢ ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɸ.

ȼɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ

Ⱥɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ 
ɛɚɬɚɪɟɹ

ȼɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ �ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨɟ�

ɇɚɩɪɚɜɥɟɧɧɵɣ ɫɜɟɬ Ɉɛɳɢɣ ɫɜɟɬ ɇɚɩɪɚɜɥɟɧɧɵɣ ɫɜɟɬ � 
ɨɛɳɢɣ ɫɜɟɬ ɋɬɪɨɛɢɪɭɸɳɢɣ ɫɜɟɬ

BL141�N 1,� ɱɚɫɚ 1,4 ɱɚɫɚ 1,2 ɱɚɫɚ 1,6 ɱɚɫɚ

BL14�0, BL14�0B �,0 ɱɚɫɚ 2,4 ɱɚɫɚ 1,� ɱɚɫɚ 2,� ɱɚɫɚ

BL1440 4,� ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ

BL14�0 6,0 ɱɚɫɚ 4,� ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ

BL1460B 6,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ

BL181�N 2,� ɱɚɫɚ 1,� ɱɚɫɚ 1,� ɱɚɫɚ 2,2 ɱɚɫɚ

BL1820, BL1820B �,0 ɱɚɫɚ 2,6 ɱɚɫɚ 2,1 ɱɚɫɚ 2,� ɱɚɫɚ

BL18�0, BL18�0B 4,� ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ 2,� ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ

BL1840, BL1840B 6,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ

BL18�0, BL18�0B 8,� ɱɚɫɚ 6,� ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ �,0 ɱɚɫɚ

BL1860B 10 ɱɚɫɚ �,� ɱɚɫɚ 6,0 ɱɚɫɚ 8,� ɱɚɫɚ

• ȼɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ ɜ ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɣ ɜɵɲɟ ɬɚɛɥɢɰɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɵɦ. Ɏɚɤɬɢɱɟɫɤɨɟ ɜɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ ɦɨɠɟɬ ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ.
• ȼɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ ɡɚɜɢɫɢɬ ɨɬ ɬɢɩɚ ɛɚɬɚɪɟɢ, ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ ɡɚɪɹɞɚ ɢ ɭɫɥɨɜɢɣ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ.
• Ⱥɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɦɨɝɭɬ ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ ɜ ɪɚɡɧɵɯ ɫɬɪɚɧɚɯ.
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ɍɫɥɨɜɧɵɟ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ
ɇɢɠɟ ɩɨɤɚɡɚɧɵ ɫɢɦɜɨɥɵ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɟ ɞɥɹ ɨɛɨɪɭ-
ɞɨɜɚɧɢɹ. ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɜɵ ɩɨɧɢɦɚɟɬɟ ɢɯ ɡɧɚɱɟɧɢɟ 
ɩɟɪɟɞ ɪɚɛɨɬɨɣ.

• ɂɡɭɱɢɬɟ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ

• Ɍɨɥɶɤɨ ɞɥɹ ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɯ ɪɚɛɨɬ

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Ɍɨɥɶɤɨ ɞɥɹ ɫɬɪɚɧ ȿɋ
ɇɟ ɜɵɛɪɚɫɵɜɚɣɬɟ ɷɥɟɤɬɪɨɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ 
ɢɥɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɜɦɟɫɬɟ ɫ 
ɛɵɬɨɜɵɦɢ ɨɬɯɨɞɚɦɢ!
Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɚ ȿɋ ɨɛ ɨɬɯɨɞɚɯ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɝɨ 
ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ, Ⱦɢɪɟɤ-
ɬɢɜɚ ȿɋ ɨ ɛɚɬɚɪɟɣɤɚɯ ɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚɯ 
ɢ ɨɬɯɨɞɚɯ ɛɚɬɚɪɟɟɤ ɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɨɜ, ɚ 
ɬɚɤɠɟ ɢɯ ɜɧɟɞɪɟɧɢɢ ɜ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɡɚ-
ɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɚɯ ɩɪɟɞɩɢɫɵɜɚɸɬ ɪɚɡɞɟɥɶ-
ɧɵɣ ɫɛɨɪ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ, 
ɛɚɬɚɪɟɟɤ ɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɯ ɛɚɬɚɪɟɣ ɫ 
ɢɫɬɟɤɲɢɦ ɫɪɨɤɨɦ ɫɥɭɠɛɵ ɫ ɩɨɫɥɟɞɭ-
ɸɳɟɣ ɩɟɪɟɞɚɱɟɣ ɧɚ ɩɪɟɞɩɪɢɹɬɢɟ ɩɨ 
ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɟ, ɨɬɜɟɱɚɸɳɟɟ ɷɤɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɦ 
ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹɦ.

• Ɉɩɬɢɱɟɫɤɨɟ ɢɡɥɭɱɟɧɢɟ (ɍɎ ɢ ɂɄ).
ɋɜɟɞɢɬɟ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟ ɧɚ ɝɥɚɡɚ ɢ ɤɨɠɭ ɤ 
ɦɢɧɢɦɭɦɭ.

• ɇɟ ɫɦɨɬɪɢɬɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚɸɳɢɣ ɮɨɧɚɪɶ.

• ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɭɸ ɡɚɳɢɬɭ ɞɥɹ 
ɝɥɚɡ.

• ɋɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɨɫɨɛɭɸ ɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɶ!

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂə ɉɈ 
ɌȿɏɇɂɄȿ ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌɂ
ȼȺɀɇɕȿ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ ɉɈ 
ɌȿɏɇɂɄȿ ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌɂ

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ� ɉɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ 
ɷɥɟɤɬɪɨɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɜ ɜɫɟɝɞɚ ɫɥɟɞɭɟɬ ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ 
ɨɫɧɨɜɧɵɟ ɦɟɪɵ ɩɪɟɞɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ, ɱɬɨɛɵ ɫɧɢɡɢɬɶ 
ɪɢɫɤ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɹ ɩɨɠɚɪɚ, ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟ-
ɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ ɢ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɬɪɚɜɦ, ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ:

ɂɁɍɑɂɌȿ ȼɋȿ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ.
�. ɇɟ ɫɦɨɬɪɢɬɟ ɧɚ ɫɜɟɬ, ɧɟ ɩɨɞɜɟɪɝɚɣɬɟ ɝɥɚɡɚ 

ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɸ ɫɜɟɬɚ. ɗɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɭɯɭɞ-
ɲɟɧɢɸ ɡɪɟɧɢɹ.

�. ɇɟ ɧɚɤɪɵɜɚɣɬɟ ɜɤɥɸɱɟɧɧɵɣ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ 
ɬɤɚɧɶɸ, ɤɚɪɬɨɧɧɨɣ ɤɨɪɨɛɤɨɣ ɢ ɬ. ɞ. ɗɬɨ ɦɨɠɟɬ 
ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɟɧɢɸ.

�. ɂɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɧɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɜɨɞɨɧɟɩɪɨɧɢɰɚɟɦɵɦ. 
ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɟɝɨ ɜ ɫɵɪɵɯ ɢɥɢ ɜɥɚɠɧɵɯ ɦɟ-
ɫɬɚɯ. ɇɟ ɩɨɞɜɟɪɝɚɣɬɟ ɟɝɨ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɸ ɞɨɠɞɹ 
ɢɥɢ ɫɧɟɝɚ. ɇɟ ɩɪɨɦɵɜɚɣɬɟ ɟɝɨ ɜɨɞɨɣ.

�. ɇɟ ɩɪɢɤɚɫɚɣɬɟɫɶ ɤ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɱɚɫɬɢ ɝɨɥɨɜɤɢ 
ɮɨɧɚɪɢɤɚ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɩɢɧɰɟɬɚ, ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɯ 
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɜ ɢ ɬ.ɞ.

�. ɇɟ ɩɨɞɜɟɪɝɚɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɭɞɚɪɚɦ, ɩɚɞɟɧɢɸ 
ɢ ɬ.ɞ.

�. Ʉɨɝɞɚ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ, ɜɫɟɝɞɚ 
ɜɵɤɥɸɱɚɣɬɟ ɟɝɨ ɢ ɢɡɜɥɟɤɚɣɬɟ ɢɡ ɧɟɝɨ ɚɤɤɭɦɭ-
ɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ.

�. ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɢ ɭɯɨɞ ɡɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɨɦ
� ɂɡɛɟɝɚɣɬɟ ɫɥɭɱɚɣɧɨɝɨ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ. ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, 

ɱɬɨ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ 
©ɜɵɤɥɸɱɟɧª, ɩɪɟɠɞɟ ɱɟɦ ɩɨɞɤɥɸɱɚɬɶɫɹ ɤ ɚɤ-
ɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɟ, ɩɨɞɧɢɦɚɬɶ ɢɥɢ ɩɟɪɟɧɨ-
ɫɢɬɶ ɚɩɩɚɪɚɬ. ɉɪɢ ɩɟɪɟɧɨɫɤɟ ɩɪɢɛɨɪɚ ɧɟ ɤɥɚɞɢɬɟ 
ɩɚɥɟɰ ɧɚ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɧɟ ɩɨɞɤɥɸɱɚɣɬɟ 
ɩɢɬɚɧɢɟ, ɟɫɥɢ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜɨ ɜɤɥɸ-
ɱɟɧɧɨɦ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ. ɗɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɧɟɫɱɚɫɬ-
ɧɨɦɭ ɫɥɭɱɚɸ.

� ɉɟɪɟɞ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɤɚɤɢɯ-ɥɢɛɨ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɨɤ, 
ɡɚɦɟɧɨɣ ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɨɜ ɢɥɢ ɯɪɚɧɟɧɢɟɦ ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɚ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɨɬ 
ɩɪɢɛɨɪɚ. ɗɬɢ ɦɟɪɵ ɩɪɟɞɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ ɫɧɢɠɚɸɬ 
ɪɢɫɤ ɫɥɭɱɚɣɧɨɝɨ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ.

� ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɡɚɪɹɞɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, 
ɩɨɫɬɚɜɥɹɟɦɨɟ ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɟɦ. Ɂɚɪɹɞɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɨ, ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɧɨɟ ɩɨɞ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɣ ɬɢɩ ɚɤɤɭ-
ɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ, ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɜɨɡɝɨɪɚ-
ɧɢɸ, ɟɫɥɢ ɛɭɞɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɨ ɞɥɹ ɧɟɩɨɞɯɨɞɹɳɟɣ 
ɛɚɬɚɪɟɢ.

� ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɬɨɥɶɤɨ ɫɨ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨ 
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɧɵɦɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɦɢ ɛɚɬɚɪɟɹ-
ɦɢ. ɇɟɩɨɞɯɨɞɹɳɢɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɦɨɝɭɬ 
ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɥɭɱɟɧɢɸ ɬɪɚɜɦ ɢɥɢ ɜɵɡɜɚɬɶ ɜɨɡɝɨɪɚ-
ɧɢɟ.
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� ɇɟɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɭɸ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ 
ɯɪɚɧɢɬɟ ɜɞɚɥɢ ɨɬ ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɟɞɦɟ-
ɬɨɜ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ ɤɚɧɰɟɥɹɪɫɤɢɯ ɫɤɪɟɩɨɤ, ɦɨɧɟɬ, 
ɤɥɸɱɟɣ, ɝɜɨɡɞɟɣ ɢ ɩɪɨɱɢɯ ɧɟɛɨɥɶɲɢɯ ɦɟɬɚɥ-
ɥɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨɝɭɬ ɡɚɦɤɧɭɬɶ 
ɤɥɟɦɦɵ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ. Ɂɚɦɵɤɚɧɢɟ ɤɥɟɦɦ ɚɤɤɭ-
ɦɭɥɹɬɨɪɚ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɥɭɱɟɧɢɸ ɨɠɨɝɨɜ ɢɥɢ 
ɜɵɡɜɚɬɶ ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɟ.

� ɉɪɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɣ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɢɡ ɛɚɬɚɪɟɢ 
ɦɨɠɟɬ ɜɵɬɟɱɶ ɷɥɟɤɬɪɨɥɢɬɢɱɟɫɤɚɹ ɠɢɞɤɨɫɬɶ. 
ɂɡɛɟɝɚɣɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɫ ɧɟɣ. ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɫɥɭɱɚɣɧɨ-
ɝɨ ɫɨɩɪɢɤɨɫɧɨɜɟɧɢɹ ɩɪɨɦɨɣɬɟ ɜɨɞɨɣ. ȿɫɥɢ ɜ 
ɝɥɚɡɚ ɩɨɩɚɥɚ ɠɢɞɤɨɫɬɶ, ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɡɚ ɦɟɞɢ-
ɰɢɧɫɤɨɣ ɩɨɦɨɳɶɸ. ɀɢɞɤɨɫɬɶ ɢɡ ɛɚɬɚɪɟɢ ɦɨɠɟɬ 
ɜɵɡɜɚɬɶ ɪɚɡɞɪɚɠɟɧɢɟ ɢɥɢ ɨɠɨɝɢ.

� Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɧɭɸ 
ɢɥɢ ɢɡɦɟɧɟɧɧɭɸ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ 
ɢɥɢ ɩɪɢɛɨɪ. ɉɨɜɪɟɠɞɟɧɧɵɟ ɢɥɢ ɢɡɦɟɧɟɧɧɵɟ 
ɛɚɬɚɪɟɢ ɦɨɝɭɬ ɪɚɛɨɬɚɬɶ ɧɟɩɪɟɞɫɤɚɡɭɟɦɨ, ɱɬɨ 
ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɠɚɪɭ, ɜɡɪɵɜɭ ɢɥɢ ɪɢɫɤɭ 
ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɬɪɚɜɦɵ.

� ɇɟ ɩɨɞɜɟɪɝɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ 
ɢɥɢ ɩɪɢɛɨɪ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɸ ɨɝɧɹ ɢɥɢ ɱɪɟɡɦɟɪɧɨ 
ɜɵɫɨɤɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ. ȼɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟ ɨɝɧɹ ɢɥɢ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɜɵɲɟ ����& �����F� ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟ-
ɫɬɢ ɤ ɜɡɪɵɜɭ.

� ɋɥɟɞɭɣɬɟ ɜɫɟɦ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦ ɩɨ ɡɚɪɹɞɤɟ ɢ 
ɧɟ ɡɚɪɹɠɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɢɥɢ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜɧɟ ɞɢɚɩɚɡɨɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪ, ɭɤɚ-
ɡɚɧɧɨɝɨ ɜ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ. ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɚɹ ɡɚɪɹɞɤɚ 
ɢɥɢ ɧɚɪɭɲɟɧɢɟ ɭɤɚɡɚɧɧɨɝɨ ɞɢɚɩɚɡɨɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪ 
ɦɨɝɭɬ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɛɚɬɚɪɟɸ ɢ ɩɨɜɵɫɢɬɶ ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ 
ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɹ.

� ɋɟɪɜɢɫɧɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ ɞɨɥɠɟɧ ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ 
ɬɨɥɶɤɨ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬ, 
ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢɟ ɡɚɩɚɫɧɵɟ ɱɚɫɬɢ. ɗɬɨ 
ɨɛɟɫɩɟɱɢɬ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɩɪɢɛɨɪɚ.

� Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɜɧɨɫɢɬɶ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɜ ɤɨɧɫɬɪɭɤ-
ɰɢɸ ɩɪɢɛɨɪɚ ɢɥɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ ɢɥɢ 
ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ ɢɯ ɪɟɦɨɧɬ, ɡɚ ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɩɪɨɰɟ-
ɞɭɪ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɯ ɜ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ 
ɢ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ.

� ɇɟ ɜɵɛɪɚɫɵɜɚɣɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ�ɛɚɬɚɪɟɢ� ɜ ɨɝɨɧɶ.
ɗɥɟɦɟɧɬ ɛɚɬɚɪɟɢ ɦɨɠɟɬ ɜɡɨɪɜɚɬɶɫɹ. Ɋɭɤɨɜɨɞ-
ɫɬɜɭɣɬɟɫɶ ɦɟɫɬɧɵɦɢ ɧɨɪɦɚɦɢ ɢ ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ ɞɥɹ 
ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɹ ɨɫɨɛɵɯ ɩɪɨɰɟɞɭɪ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ.

� ɇɟ ɨɬɤɪɵɜɚɣɬɟ ɢ ɧɟ ɩɨɜɪɟɠɞɚɣɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ 
�ɛɚɬɚɪɟɢ�. ȼɵɞɟɥɹɸɳɢɣɫɹ ɷɥɟɤɬɪɨɥɢɬ ɜɵɡɵɜɚɟɬ 
ɤɨɪɪɨɡɢɸ ɢ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɸ ɝɥɚɡ 
ɢɥɢ ɤɨɠɢ. ɉɪɢ ɩɪɨɝɥɚɬɵɜɚɧɢɢ ɨɧ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ 
ɬɨɤɫɢɱɧɵɦ.

� ɇɟ ɡɚɪɹɠɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɜ ɞɨɠɞɶ ɢɥɢ ɜɨ 
ɜɥɚɠɧɵɯ ɦɟɫɬɚɯ.

� ɇɟ ɩɪɢɤɚɫɚɣɬɟɫɶ ɤ ɡɚɪɹɞɧɨɦɭ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɭ, 
ɜɤɥɸɱɚɹ ɜɢɥɤɭ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɢ ɤɥɟɦ-
ɦɵ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɦɨɤɪɵɦɢ ɪɭɤɚɦɢ.

� ɇɟ ɡɚɪɹɠɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɧɚ ɨɬɤɪɵɬɨɦ ɜɨɡɞɭ-
ɯɟ.

�. ɂɫɬɨɱɧɢɤ ɫɜɟɬɚ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɣɫɹ ɜ ɷɬɨɦ ɫɜɟ-
ɬɢɥɶɧɢɤɟ, ɞɨɥɠɟɧ ɡɚɦɟɧɹɬɶɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɩɪɨɢɡ-
ɜɨɞɢɬɟɥɟɦ, ɟɝɨ ɚɝɟɧɬɨɦ ɩɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ɢɥɢ 
ɚɧɚɥɨɝɢɱɧɵɦ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦ ɥɢɰɨɦ.

ȼɚɠɧɵɟ ɩɪɚɜɢɥɚ ɬɟɯɧɢɤɢ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɩɪɢ ɨɛɪɚɳɟɧɢɢ ɫ 
ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɟɣ

�. ɉɟɪɟɞ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ 
ɛɚɬɚɪɟɢ ɢɡɭɱɢɬɟ ɜɫɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɢ ɩɪɟɞɭɩɪɟ-
ɠɞɚɸɳɢɟ ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɢ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɦ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ���, ɫɚɦɨɣ ɛɚɬɚɪɟɟ ��� ɢ 
ɢɡɞɟɥɢɢ ���, ɤɭɞɚ ɜɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ ɛɚɬɚɪɟɹ.

�. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɪɚɡɛɢɪɚɬɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚ-
ɪɟɸ.

�. ȿɫɥɢ ɜɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ ɪɟɡɤɨ ɫɨɤɪɚɬɢɥɨɫɶ, ɩɪɟ-
ɤɪɚɬɢɬɟ ɪɚɛɨɬɭ. ɉɪɨɞɨɥɠɟɧɢɟ ɪɚɛɨɬɵ ɦɨɠɟɬ 
ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɟɪɟɝɪɟɜɭ, ɩɨɥɭɱɟɧɢɸ ɨɠɨɝɨɜ ɢ 
ɞɚɠɟ ɜɡɪɵɜɭ.

�. ȿɫɥɢ ɷɥɟɤɬɪɨɥɢɬ ɩɨɩɚɥ ɜ ɝɥɚɡɚ, ɩɪɨɦɨɣɬɟ ɢɯ 
ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɨɣ ɢ ɧɟɦɟɞɥɟɧɧɨ ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɤ ɜɪɚ-
ɱɭ. ȼ ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɷɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ 
ɩɨɬɟɪɟ ɡɪɟɧɢɹ.

�. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɡɚɤɨɪɚɱɢɜɚɬɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ 
ɛɚɬɚɪɟɸ�
���  ɇɟ ɩɪɢɤɚɫɚɣɬɟɫɶ ɤ ɤɥɟɦɦɚɦ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦɢ, 

ɩɪɨɜɨɞɹɳɢɦɢ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɬɜɨ.
��� ɂɡɛɟɝɚɣɬɟ ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚ-

ɪɟɢ ɜ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɟ ɫ ɞɪɭɝɢɦɢ ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢ-
ɦɢ ɩɪɟɞɦɟɬɚɦɢ, ɬɚɤɢɦɢ ɤɚɤ ɝɜɨɡɞɢ, ɦɨɧɟɬɵ 
ɢ ɬ. ɞ.

���  ɇɟ ɩɨɞɜɟɪɝɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ 
ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɸ ɜɨɞɵ ɢɥɢ ɞɨɠɞɹ.

Ʉɨɪɨɬɤɨɟ ɡɚɦɵɤɚɧɢɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɦɨɠɟɬ ɫɨɡɞɚɬɶ 
ɫɢɥɶɧɵɣ ɬɨɤ, ɜɵɡɜɚɬɶ ɩɟɪɟɝɪɟɜ, ɨɠɨɝɢ ɢ ɞɚɠɟ 
ɪɚɡɪɵɜ ɛɚɬɚɪɟɢ.

�. ɇɟ ɯɪɚɧɢɬɟ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ 
ɛɚɬɚɪɟɸ ɜ ɦɟɫɬɚɯ, ɝɞɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɦɨɠɟɬ 
ɞɨɫɬɢɝɚɬɶ ɢɥɢ ɩɪɟɜɵɲɚɬɶ �� �& ���� �F�.

�. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ cɠɢɝɚɬɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚ-
ɪɟɸ, ɞɚɠɟ ɟɫɥɢ ɨɧɚ ɫɢɥɶɧɨ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɚ ɢɥɢ 
ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɢɡɧɨɲɟɧɚ. Ⱥɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ ɛɚɬɚ-
ɪɟɹ ɦɨɠɟɬ ɜɡɨɪɜɚɬɶɫɹ ɜ ɨɝɧɟ.

�. Ȼɟɪɟɝɢɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ ɨɬ ɩɚɞɟɧɢɣ ɢ ɭɞɚɪɧɵɯ ɜɨɡ-
ɞɟɣɫɬɜɢɣ.

�. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɧɭɸ 
ɛɚɬɚɪɟɸ.

��. ɇɚ ɥɢɬɢɣ-ɢɨɧɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɪɚɫɩɪɨɫɬɪɚɧɹɸɬɫɹ 
ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ Ɂɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɚ ɨɛ ɨɩɚɫɧɵɯ 
ɝɪɭɡɚɯ. ɉɪɢ ɤɨɦɦɟɪɱɟɫɤɢɯ ɩɟɪɟɜɨɡɤɚɯ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ 
ɬɪɟɬɶɢɦɢ ɫɬɨɪɨɧɚɦɢ, ɷɤɫɩɟɞɢɬɨɪɚɦɢ, ɞɨɥɠɧɵ 
ɫɨɛɥɸɞɚɬɶɫɹ ɨɫɨɛɵɟ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ ɩɨ ɭɩɚɤɨɜɤɟ ɢ 
ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɟ.
Ⱦɥɹ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ ɝɪɭɡɚ ɤ ɨɬɩɪɚɜɤɟ ɩɪɨɤɨɧɫɭɥɶɬɢ-
ɪɭɣɬɟɫɶ ɫ ɷɤɫɩɟɪɬɨɦ ɩɨ ɨɩɚɫɧɵɦ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦ.
Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ ɛɨɥɟɟ ɩɨɞ-
ɪɨɛɧɵɯ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɧɨɪɦɚɬɢɜɨɜ.
Ɉɛɟɪɧɢɬɟ ɥɟɧɬɨɣ ɢɥɢ ɩɪɢɤɪɨɣɬɟ ɨɬɤɪɵɬɵɟ 
ɤɨɧɬɚɤɬɵ� ɪɚɫɩɨɥɨɠɢɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ ɜ ɭɩɚɤɨɜɤɟ ɬɚɤ, 
ɱɬɨɛɵ ɨɧɚ ɥɟɠɚɥɚ ɧɟɩɨɞɜɢɠɧɨ.

��. ɂɡɜɥɟɱɟɧɧɭɸ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɭɬɢɥɢ-
ɡɢɪɭɣɬɟ ɜ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɦ ɦɟɫɬɟ. ɉɪɢ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ 
ɛɚɬɚɪɟɢ ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɦɟɫɬɧɵɟ ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɟ 
ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ.
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��. ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɬɨɥɶɤɨ ɫ ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ, 
ɭɤɚɡɚɧɧɵɦɢ Makita. ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɛɚɬɚɪɟɣ ɜ ɧɟɫɨ-
ɜɦɟɫɬɢɦɵɟ ɢɡɞɟɥɢɹ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɜɨɡɝɨɪɚ-
ɧɢɸ, ɩɟɪɟɝɪɟɜɭ, ɜɡɪɵɜɭ ɢɥɢ ɭɬɟɱɤɟ ɷɥɟɤɬɪɨɥɢɬɚ.

��. ȿɫɥɢ ɩɪɢɛɨɪ ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɟ 
ɜɪɟɦɹ, ɢɡɜɥɟɤɢɬɟ ɢɡ ɧɟɝɨ ɛɚɬɚɪɟɸ.

ɋɈɏɊȺɇɂɌȿ ɗɌɂ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ.
 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɨɪɢɝɢ-

ɧɚɥɶɧɵɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɵ Makita. ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ 
ɛɚɬɚɪɟɣ ɨɬ ɫɬɨɪɨɧɧɢɯ ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɟɣ ɢɥɢ ɛɚɬɚɪɟɣ 
ɫ ɢɡɦɟɧɟɧɧɨɣ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɟɣ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɢɯ 
ɪɚɡɪɵɜɭ ɢ, ɤɚɤ ɫɥɟɞɫɬɜɢɟ, ɤ ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɹɦ, ɬɪɚɜɦɚɦ 
ɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹɦ. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɷɬɨ ɩɪɢɜɟɞɟɬ ɤ ɨɬɦɟɧɟ 
ɝɚɪɚɧɬɢɢ Makita ɧɚ ɩɪɢɛɨɪ ɢ ɡɚɪɹɞɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ.

ɋɨɜɟɬɵ ɩɨ ɩɪɨɞɥɟɧɢɸ ɫɪɨɤɚ 
ɫɥɭɠɛɵ ɛɚɬɚɪɟɢ
�. Ɂɚɪɹɠɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ, ɧɟ 

ɞɨɠɢɞɚɹɫɶ ɩɨɥɧɨɣ ɪɚɡɪɹɞɤɢ. ȼɫɟɝɞɚ ɨɫɬɚ-
ɧɚɜɥɢɜɚɣɬɟ ɪɚɛɨɬɭ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɢ ɡɚɪɹɠɚɣɬɟ 
ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ, ɤɨɝɞɚ ɜɵ ɡɚɦɟɱɚɟɬɟ, 
ɱɬɨ ɦɨɳɧɨɫɬɶ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɩɚɞɚɟɬ.

�. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɡɚɪɹɠɚɬɶ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɡɚɪɹɠɟɧ-
ɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ. ɂɡɛɵɬɨɱɧɵɣ ɡɚɪɹɞ ɫɨɤɪɚɳɚɟɬ 
ɫɪɨɤ ɫɥɭɠɛɵ ɛɚɬɚɪɟɢ.

�. Ɂɚɪɹɠɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɩɪɢ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ ��±���& ���±����F�. ȿɫɥɢ ɚɤɤɭɦɭ-
ɥɹɬɨɪɧɚɹ ɛɚɬɚɪɟɹ ɝɨɪɹɱɚɹ, ɩɨɞɨɠɞɢɬɟ, ɩɨɤɚ 
ɨɧɚ ɨɫɬɵɧɟɬ, ɢ ɡɚɪɹɠɚɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɩɨɫɥɟ ɷɬɨɝɨ.

�. Ɂɚɪɹɞɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ, ɟɫɥɢ ɨɧɚ 
ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥɚɫɶ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɟ ɜɪɟɦɹ �ɛɨɥɟɟ 
ɲɟɫɬɢ ɦɟɫɹɰɟɜ�.

ɎɍɇɄɐɂɈɇȺɅɖɇɈȿ 
ɈɉɂɋȺɇɂȿ

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ 
ɜɵɤɥɸɱɟɧ ɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ ɛɚɬɚɪɟɹ ɢɡɜɥɟɱɟɧɚ 
ɩɟɪɟɞ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɤɨɣ ɢɥɢ ɩɪɨɜɟɪɤɨɣ ɮɭɧɤɰɢɣ 
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ.

ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɢɥɢ ɢɡɜɥɟɱɟɧɢɟ 
ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ �Fig. ��

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ȼɫɟɝɞɚ ɜɵɤɥɸɱɚɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭ-
ɦɟɧɬ ɩɟɪɟɞ ɢɡɜɥɟɱɟɧɢɟ ɦɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚ-
ɪɟɢ.

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɉɪɢ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ ɢɥɢ ɢɡɜɥɟɱɟ-
ɧɢɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ ɤɪɟɩɤɨ ɞɟɪɠɢɬɟ 
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɢ ɫɚɦɭ ɛɚɬɚɪɟɸ. ȿɫɥɢ ɜɵ ɧɟ ɛɭɞɟɬɟ 
ɤɪɟɩɤɨ ɞɟɪɠɚɬɶ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚ-
ɪɟɸ, ɨɧɢ ɦɨɝɭɬ ɜɵɫɤɨɥɶɡɧɭɬɶ ɢɡ ɪɭɤ, ɱɬɨ ɩɪɢɜɟɞɟɬ 
ɤ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɸ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɢ ɛɚɬɚɪɟɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɤ 
ɬɪɚɜɦɚɦ.

ɑɬɨɛɵ ɢɡɜɥɟɱɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ, ɞɨɫɬɚɧɶɬɟ 
ɟɟ ɢɡ ɩɪɢɛɨɪɚ, ɧɚɠɚɜ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ ɩɟɪɟɞ ɧɟɣ.
ɑɬɨɛɵ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ, ɫɨɜɦɟ-
ɫɬɢɬɟ ɹɡɵɱɨɤ ɧɚ ɧɟɣ ɫ ɩɚɡɨɦ ɜ ɤɨɪɩɭɫɟ ɢ ɜɫɬɚɜɶɬɟ 
ɛɚɬɚɪɟɸ ɧɚ ɦɟɫɬɨ. ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ ɜɫɬɚɜɶɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ ɞɨ 
ɳɟɥɱɤɚ. ȿɫɥɢ ɧɚ ɜɟɪɯɧɟɣ ɫɬɨɪɨɧɟ ɤɧɨɩɤɢ ɜɢɞɟɧ ɤɪɚɫ-
ɧɵɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ, ɛɚɬɚɪɟɹ ɜɫɬɚɜɥɟɧɚ ɧɟ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ.

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɍɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹ-
ɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ, ɱɬɨɛɵ ɤɪɚɫɧɵɣ 
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɟ ɛɵɥ ɜɢɞɟɧ. ȼ ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ 
ɛɚɬɚɪɟɹ ɦɨɠɟɬ ɫɥɭɱɚɣɧɨ ɜɵɩɚɫɬɶ ɢɡ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ, 
ɱɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɱɢɧɢɬɶ ɬɪɚɜɦɭ ɜɚɦ ɢɥɢ ɨɤɪɭɠɚɸɳɢɦ.

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɇɟ ɜɫɬɚɜɥɹɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ-
ɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɫ ɭɫɢɥɢɟɦ. ȿɫɥɢ ɛɚɬɚɪɟɹ ɧɟ ɜɯɨɞɢɬ 
ɥɟɝɤɨ, ɡɧɚɱɢɬ ɜɵ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬɟ ɟɟ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ.

ɂɧɞɢɤɚɰɢɹ ɨɫɬɚɜɲɟɣɫɹ ɟɦɤɨɫɬɢ 
ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ �Fig. ��

Ɍɨɥɶɤɨ ɞɥɹ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɯ ɛɚɬɚɪɟɣ ɫ 
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɦ
ɑɬɨɛɵ ɩɨɫɦɨɬɪɟɬɶ ɨɫɬɚɜɲɢɣɫɹ ɡɚɪɹɞ ɛɚɬɚɪɟɢ, 
ɧɚɠɦɢɬɟ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ, ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɭɸ ɧɚ ɛɚɬɚɪɟɟ. 
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɵ ɡɚɝɨɪɚɸɬɫɹ ɧɚ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɟɤɭɧɞ.

Ʌɚɦɩɵ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɜ

Ɉɫɬɚɜɲɢɣɫɹ ɡɚɪɹɞȼɤɥ ȼɵɤɥ Ɇɢɝɚɟɬ

         ɨɬ ��� ɞɨ 100�

         ɨɬ �0� ɞɨ ���

         ɨɬ 2�� ɞɨ �0�

         ɨɬ 0� ɞɨ 2��

         Ɂɚɪɹɞɢɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ.

         

         

ȼɨɡɦɨɠɧɚ ɧɟɢɫɩɪɚɜ-
ɧɨɫɬɶ ɛɚɬɚɪɟɢ.

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ. ȼ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɭɫɥɨɜɢɣ 
ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ 
ɢɧɞɢɤɚɰɢɹ ɦɨɠɟɬ ɧɟɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨ ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ ɨɬ 
ɮɚɤɬɢɱɟɫɤɨɣ ɟɦɤɨɫɬɢ.
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ȼɤɥɸɱɢɬɟ ɨɫɜɟɳɟɧɢɟ �Fig. ��

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɇɟ ɫɦɨɬɪɢɬɟ ɧɚ ɩɪɹɦɨɣ ɢɫɬɨɱ-
ɧɢɤ ɫɜɟɬɚ.

ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɩɢɬɚɧɢɹ, ɱɬɨɛɵ ɡɚɠɟɱɶ ɫɜɟɬ. ɑɬɨɛɵ 
ɜɵɤɥɸɱɢɬɶ ɫɜɟɬ, ɫɧɨɜɚ ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɩɢɬɚɧɢɹ.
ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ. ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɬɨɦ ɠɟ 
ɪɟɠɢɦɟ, ɱɬɨ ɢ ɜ ɩɪɟɞɵɞɭɳɟɦ ɰɢɤɥɟ ɧɚɫɬɪɨɟɤ.

ȼɵɛɨɪ ɪɟɠɢɦɚ
Ʉɨɝɞɚ ɫɜɟɬ ɜɤɥɸɱɟɧ, ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɪɟɠɢɦɚ �MO'(�
ɞɥɹ ɬɨɝɨ ɱɬɨɛɵ ɡɚɩɭɫɬɢɬɶ ɰɢɤɥ ɧɚɫɬɪɨɟɤ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧ-
ɧɨɝɨ, ɨɛɳɟɝɨ ɫɜɟɬɚ ɢ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɝɨ � ɨɛɳɟɝɨ 
ɫɜɟɬɚ.

ȼɤɥɸɱɢɬɟ ɫɬɪɨɛɢɪɭɸɳɟɟ 
ɨɫɜɟɳɟɧɢɟ �Fig. ��

ɇɚɠɦɢɬɟ ɢ ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɪɟɠɢɦɚ �MO'(�, 
ɩɨɤɚ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɧɟ ɩɟɪɟɣɞɟɬ ɜ ɪɟɠɢɦ ɫɬɪɨɛɨɫɤɨ-
ɩɚ. ɑɬɨɛɵ ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ ɪɟɠɢɦ ɫɬɪɨɛɨɫɤɨɩɚ, ɩɪɨɫɬɨ 
ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɪɟɠɢɦɚ �MO'(�.

ɋɢɫɬɟɦɚ ɡɚɳɢɬɵ ɛɚɬɚɪɟɢ
ɂɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɨɫɧɚɳɟɧ ɫɢɫɬɟɦɨɣ ɡɚɳɢɬɵ, ɤɨɬɨɪɚɹ 
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɨɬɤɥɸɱɚɟɬ ɜɵɯɨɞɧɭɸ ɦɨɳɧɨɫɬɶ ɞɥɹ 
ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɹ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɫɪɨɤɚ ɫɥɭɠɛɵ. ɋɜɟɬ ɝɚɫɧɟɬ 
ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ, ɤɨɝɞɚ ɟɦɤɨɫɬɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɫɬɚɧɨ-
ɜɢɬɫɹ ɧɢɡɤɨɣ. ɗɬɨ ɜɵɡɜɚɧɨ ɚɤɬɢɜɚɰɢɟɣ ɫɢɫɬɟɦɵ ɡɚ-
ɳɢɬɵ ɢ ɧɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɨɫɨɛɵɯ ɩɪɨɛɥɟɦ. ɂɡɜɥɟɤɢɬɟ 
ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɢɡ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɢ ɡɚɪɹɞɢɬɟ 
ɟɺ.

ɍɝɨɥ ɧɚɤɥɨɧɚ ɝɨɥɨɜɤɢ �Fig. ��

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɉɪɢ ɢɡɦɟɧɟɧɢɢ ɭɝɥɚ ɧɚɤɥɨɧɚ 
ɝɨɥɨɜɤɢ ɛɭɞɶɬɟ ɨɫɬɨɪɨɠɧɵ, ɱɬɨɛɵ ɧɟ ɡɚɠɚɬɶ 
ɩɚɥɶɰɵ ɦɟɠɞɭ ɝɨɥɨɜɤɨɣ ɢ ɤɨɪɩɭɫɨɦ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧ-
ɬɚ.

ɍɝɨɥ ɧɚɤɥɨɧɚ ɝɨɥɨɜɤɢ ɦɨɠɧɨ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɬɶ ɜ 4 ɷɬɚɩɚ.

Ʉɪɸɱɨɤ �Fig. ��

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɉɨɞɧɢɦɚɹ ɤɪɸɱɨɤ, ɛɭɞɶɬɟ 
ɨɫɬɨɪɨɠɧɵ, ɱɬɨɛɵ ɧɟ ɡɚɠɚɬɶ ɩɚɥɶɰɵ ɦɟɠɞɭ 
ɤɪɸɱɤɨɦ ɢ ɤɨɪɩɭɫɨɦ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ.

ɉɥɟɱɟɜɨɣ ɪɟɦɟɧɶ �Fig. ��
ɉɥɟɱɟɜɨɣ ɪɟɦɟɧɶ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ 
ɡɚɠɢɦɨɜ ɧɚ ɨɛɨɢɯ ɤɨɧɰɚɯ.

ɈȻɋɅɍɀɂȼȺɇɂȿ

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ȼɫɟɝɞɚ ɩɪɨɜɟɪɹɣɬɟ, ɱɬɨ ɢɧ-
ɫɬɪɭɦɟɧɬ ɜɵɤɥɸɱɟɧ ɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ ɛɚɬɚɪɟɹ 
ɢɡɜɥɟɱɟɧɚ, ɩɪɟɠɞɟ ɱɟɦ ɩɵɬɚɬɶɫɹ ɜɵɩɨɥɧɢɬɶ 
ɨɫɦɨɬɪ ɢɥɢ ɩɪɨɜɟɫɬɢ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚ-
ɧɢɟ.

ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ: Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɛɟɧ-
ɡɢɧ, ɛɟɧɡɨɥ, ɪɚɫɬɜɨɪɢɬɟɥɶ, ɫɩɢɪɬ ɢ ɩɨɞɨɛɧɵɟ 
ɜɟɳɟɫɬɜɚ. ɗɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɬɟɪɟ ɰɜɟɬɚ, 
ɞɟɮɨɪɦɚɰɢɢ ɢ ɬɪɟɳɢɧɚɦ.

Ɋɟɦɨɧɬ ɢ ɥɸɛɨɟ ɞɪɭɝɨɟ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ 
ɢɥɢ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɤɚ ɞɨɥɠɧɵ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧ-
ɧɵɦɢ ɢɥɢ ɡɚɜɨɞɫɤɢɦɢ ɫɟɪɜɢɫɧɵɦɢ ɰɟɧɬɪɚɦɢ Makita. 
ɉɪɢ ɷɬɨɦ ɜɫɟɝɞɚ ɞɨɥɠɧɵ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɨɪɢɝɢ-
ɧɚɥɶɧɵɟ ɡɚɩɚɫɧɵɟ ɱɚɫɬɢ Makita. ɗɬɨ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɢ ɧɚɞɟɠɧɨɫɬɶ ɢɡɞɟɥɢɹ.

ȾɈɉɈɅɇɂɌȿɅɖɇɕȿ 
ȺɄɋȿɋɋɍȺɊɕ

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ: ɗɬɢ ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɵ ɢɥɢ ɞɨɩɨɥ-
ɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɷɥɟɦɟɧɬɵ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶ-
ɡɨɜɚɬɶ ɫ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɦ Makita, ɤɨɬɨɪɵɣ ɭɤɚɡɚɧ 
ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ. ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɞɪɭɝɢɯ 
ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɨɜ ɢɥɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ 
ɤ ɩɨɥɭɱɟɧɢɸ ɬɪɚɜɦ. ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɵ ɢɥɢ 
ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɬɨɥɶɤɨ ɩɨ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɸ.

ȿɫɥɢ ɜɚɦ ɧɭɠɧɚ ɩɨɦɨɳɶ ɜ ɩɨɥɭɱɟɧɢɢ ɛɨɥɟɟ ɩɨɞɪɨɛ-
ɧɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɨɛ ɷɬɢɯ ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɚɯ, ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ 
ɜɚɲ ɋɟɪɜɢɫɧɵɣ ɰɟɧɬɪ Makita.
• Ɉɪɢɝɢɧɚɥɶɧɚɹ ɛɚɬɚɪɟɹ ɢ ɡɚɪɹɞɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ 

Makita

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ. ɇɟɤɨɬɨɪɵɟ ɷɥɟɦɟɧɬɵ ɢɡ ɫɩɢɫɤɚ 
ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɜɤɥɸɱɟɧɵ ɜ ɩɚɤɟɬ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɫɬɚɧ-
ɞɚɪɬɧɵɯ ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɨɜ. Ʉɨɦɩɥɟɤɬ ɩɨɫɬɚɜɤɢ ɦɨɠɟɬ 
ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ ɜ ɪɚɡɧɵɯ ɫɬɪɚɧɚɯ.
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ԔȺɁȺԔ �Ɍԛɩɧԝɫԕɚɥɵԕ ɧԝɫԕɚɭɥɚɪ�
ɀɚɥɩɵ ɤԧɪɿɧɿɫɬɿԙ ɬԛɫɿɧɞɿɪɦɟɫɿ

1. Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵ
2. Ԕɵɡɵɥ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ
3. Ȼɚɬɚɪɟɹɧɵ ɛɨɫɚɬɭ ɬԛɣɦɟɫɿ
4. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɥɵԕ ɲɚɦɞɚɪ

�. Ɍɟɤɫɟɪɭ ɬԛɣɦɟɫɿ
6. Ⱥɭɵɫɬɵɪɵɩ-ԕɨɫԕɵɲ
�. ɊȿɀɂɆ ɬԛɣɦɟɫɿ
8. Ʉɟԙ ɠɨɥɚԕɬɵ ɠɚɪɵԕ ɪɟɠɢɦɿ

�. ɉɪɨɠɟɤɬɨɪ � ɤɟԙ
ɠɨɥɚԕɬɵ ɠɚɪɵԕ ɪɟɠɢɦɿ

10. ɉɪɨɠɟɤɬɨɪ ɪɟɠɢɦɿ
11. ȱɥɝɟɤ

12. Ȼɚɭ
1�. ɋɚԕɢɧɚ

ɌȿɏɇɂɄȺɅɕԔ ɋɂɉȺɌɌȺɆȺɅȺɊɕ
Ԛɥɝɿ� DML812

ɀɒȾ ɉɪɨɠɟɤɬɨɪ: � ȼɬ î 1 	 ɤɟԙ ɠɨɥɚԕɬɵ ɪɟɠɢɦ: 1 ȼɬ î 16

Ԧɥɲɟɦɞɟɪɿ (Ԝ î ȿ î Ȼ) 11� ɦɦ î 11� ɦɦ î �1� ɦɦ

ɇɨɦɢɧɚɥɞɵ ɤɟɪɧɟɭ Ɍԝɪɚԕɬɵ ɬɨɤ 14,4 ȼ/18 ȼ

Ɍɚɡɚ ɫɚɥɦɚԑɵ 1,2a1,6 ɤɝ

• Ɂɟɪɬɬɟɭ ɠԥɧɟ ɞɚɦɵɬɭɞɵԙ ԛɡɞɿɤɫɿɡ ɛɚԑɞɚɪɥɚɦɚɫɵɧɚ ɛɚɣɥɚɧɵɫɬɵ ɦԝɧɞɚԑɵ ɬɟɯɧɢɤɚɥɵԕ ɫɢɩɚɬɬɚɦɚɥɚɪ
ɟɫɤɟɪɬɭɫɿɡ ԧɡɝɟɪɬɿɥɭɿ ɦԛɦɤɿɧ.

• Ɍɟɯɧɢɤɚɥɵԕ ɫɢɩɚɬɬɚɦɚɥɚɪɵ ɟɥɞɟɧ ɟɥɝɟ ɟɪɟɤɲɟɥɟɧɿɩ ɨɬɵɪɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.
• Ԧɥɲɟɦɞɟɪ BL1860B ԕԝɪɵɥԑɵɫɵ ԛɲɿɧ ɠԥɧɟ ɛɚɫ ɠɨԑɚɪɵ ԕɚɪɚɩ ɬԝɪԑɚɧ ɤԛɣ ԛɲɿɧ ɛɟɪɿɥɝɟɧ.
• ɋɚɥɦɚԕ ɬɿɪɤɟɦɟɥɟɪɝɟ, ɫɨɧɵԙ ɿɲɿɧɞɟ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧɚ ɛɚɣɥɚɧɵɫɬɵ ԧɡɝɟɪɿɩ ɨɬɵɪɭɵ ɦԛɦɤɿɧ. EPTA 01/2014

ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɫɵɧɚ ɫɚɣ ɤɟɫɬɟɞɟ ɟԙ ɠɟԙɿɥ ɠԥɧɟ ɟԙ ɚɭɵɪ ɬɿɪɤɟɫɿɦ ɤԧɪɫɟɬɿɥɝɟɧ.

Ɍɢɿɫɬɿ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵ
BL141�N / BL14�0 / BL14�0B / BL1440 / BL14�0 / BL1460B / BL181�N / BL1820 / BL1820B / BL18�0 / BL18�0B /
BL1840 / BL1840B / BL18�0 / BL18�0B / BL1860B
• ɀɨԑɚɪɵɞɚ ɬɿɡɿɥɝɟɧ ɤɟɣɛɿɪ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɞɚɪɵ ɫɿɡ ɬԝɪɚɬɵɧ ɚɣɦɚԕԕɚ ɛɚɣɥɚɧɵɫɬɵ ԕɨɥɠɟɬɿɦɞɿ ɛɨɥɦɚɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.

 ȿɋɄȿɊɌɍ: ɬɟɤ ɠɨԑɚɪɵɞɚ ɬɿɡɿɥɝɟɧ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɞɚɪɵɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɵԙɵɡ. Ʉɟɡ ɤɟɥɝɟɧ ɛɚɫԕɚ ɛɚɬɚɪɟɹ
ɤɚɪɬɪɢɞɠɞɚɪɵɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɠɚɪɚԕɚɬԕɚ ɠԥɧɟ/ɧɟɦɟɫɟ ԧɪɬɤɟ ԥɤɟɥɭɿ ɦԛɦɤɿɧ.

ɀԝɦɵɫ ɭɚԕɵɬɵ

Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵ
ɀԝɦɵɫ ɭɚԕɵɬɵ �ɲɚɦɚɦɟɧ�

ɉɪɨɠɟɤɬɨɪ Ʉɟԙ ɠɨɥɚԕɬɵ ɠɚɪɵԕ ɉɪɨɠɟɤɬɨɪ � ɤɟԙ 
ɠɨɥɚԕɬɵ ɠɚɪɵԕ ɋɬɪɨɛɨɫɤɨɩɬɵԕ ɠɚɪɵԕ

BL141�N 1,� ɫɚԑɚɬ 1,4 ɫɚԑɚɬ 1,2 ɫɚԑɚɬ 1,6 ɫɚԑɚɬ

BL14�0, BL14�0B �,0 ɫɚԑɚɬ 2,4 ɫɚԑɚɬ 1,� ɫɚԑɚɬ 2,� ɫɚԑɚɬ

BL1440 4,� ɫɚԑɚɬ �,� ɫɚԑɚɬ �,0 ɫɚԑɚɬ 4,0 ɫɚԑɚɬ

BL14�0 6,0 ɫɚԑɚɬ 4,� ɫɚԑɚɬ �,� ɫɚԑɚɬ �,0 ɫɚԑɚɬ

BL1460B 6,� ɫɚԑɚɬ �,0 ɫɚԑɚɬ 4,0 ɫɚԑɚɬ �,� ɫɚԑɚɬ

BL181�N 2,� ɫɚԑɚɬ 1,� ɫɚԑɚɬ 1,� ɫɚԑɚɬ 2,2 ɫɚԑɚɬ

BL1820, BL1820B �,0 ɫɚԑɚɬ 2,6 ɫɚԑɚɬ 2,1 ɫɚԑɚɬ 2,� ɫɚԑɚɬ

BL18�0, BL18�0B 4,� ɫɚԑɚɬ �,� ɫɚԑɚɬ 2,� ɫɚԑɚɬ 4,0 ɫɚԑɚɬ

BL1840, BL1840B 6,� ɫɚԑɚɬ �,0 ɫɚԑɚɬ 4,0 ɫɚԑɚɬ �,� ɫɚԑɚɬ

BL18�0, BL18�0B 8,� ɫɚԑɚɬ 6,� ɫɚԑɚɬ �,0 ɫɚԑɚɬ �,0 ɫɚԑɚɬ

BL1860B 10 ɫɚԑɚɬ �,� ɫɚԑɚɬ 6,0 ɫɚԑɚɬ 8,� ɫɚԑɚɬ

• ɀɨԑɚɪɵɞɚԑɵ ɤɟɫɬɟɞɟɝɿ ɠԝɦɵɫ ɭɚԕɵɬɬɚɪɵ ɠɭɵԕɬɚɥԑɚɧ ɛɨɥɵɩ ɬɚɛɵɥɚɞɵ. Ɉɥɚɪ ɿɫ ɠԛɡɿɧɞɟɝɿ ɠԝɦɵɫ
ɭɚԕɵɬɬɚɪɵɧɚɧ ɛɚɫԕɚɲɚ ɛɨɥɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.

• ɀԝɦɵɫ ɭɚԕɵɬɬɚɪɵ ɛɚɬɚɪɟɹ ɬԛɪɿɧɟ, ɡɚɪɹɞɬɚɭ ɤԛɣɿɧɟ ɠԥɧɟ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɠɚԑɞɚɣɵɧɚ ɛɚɣɥɚɧɵɫɬɵ ԧɡɝɟɪɿɩ ɨɬɵɪɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.
• Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵ ɟɥɞɟɧ ɟɥɝɟ ɟɪɟɤɲɟɥɟɧɿɩ ɨɬɵɪɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.
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Ɍɚԙɛɚɥɚɪ
Ɍԧɦɟɧɞɟ ɠɚɛɞɵԕ ԛɲɿɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɵɥԑɚɧ ɬɚԙɛɚɥɚɪ
ɤԧɪɫɟɬɿɥɝɟɧ. ɉɚɣɞɚɥɚɧɭ ɚɥɞɵɧɞɚ ɨɥɚɪɞɵԙ
ɦɚԑɵɧɚɫɵɧ ɬԛɫɿɧɟɬɿɧɿԙɿɡɞɿ ɬɟɤɫɟɪɿԙɿɡ.

• ɉɚɣɞɚɥɚɧɭ ɧԝɫԕɚɭɥɵԑɵɧ ɨԕɵɩ ɲɵԑɵԙɵɡ

• Ɍɟɤ ɿɲɬɟ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭԑɚ ɚɪɧɚɥԑɚɧ

Cd
Ni-MH
Li-ion

• Ɍɟɤ ȿɈ ɟɥɞɟɪɿ ԛɲɿɧ
ɗɥɟɤɬɪ ɠɚɛɞɵԕɬɵ ɧɟɦɟɫɟ
ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ ɠɢɧɚԑɵɧ ɬԝɪɦɵɫɬɵԕ
ԕɨԕɵɫ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵɦɟɧ ɛɿɪɝɟ ԕɨԕɵɫԕɚ
ɥɚԕɬɵɪɦɚԙɵɡ!
Ԕɨԕɵɫ ɷɥɟɤɬɪ ɠԥɧɟ ɷɥɟɤɬɪɨɧɞɵԕ ɠɚɛɞɵԕ,
ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ ɦɟɧ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɥɚɪ ɠԥɧɟ
ԕɨԕɵɫ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ ɦɟɧ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɥɚɪ
ɬɭɪɚɥɵ ɟɭɪɨɩɚɥɵԕ ɞɢɪɟɤɬɢɜɚɥɚɪɞɵ
ɠԥɧɟ ɨɥɚɪɞɵԙ ԝɥɬɬɵԕ ɡɚԙɞɚɪɞɚԑɵ ɠԛɡɟɝɟ
ɚɫɵɪɵɥɭɵɧ ɟɫɤɟɪɟ ɨɬɵɪɵɩ, ԕɵɡɦɟɬ
ɤԧɪɫɟɬɭ ɦɟɪɡɿɦɿ ɛɿɬɤɟɧ ɷɥɟɤɬɪ ɠɚɛɞɵԕɬɵ
ɠԥɧɟ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ ɦɟɧ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ
ɠɢɧɚԕɬɚɪɵɧ ɛԧɥɟɤ ɠɢɧɚɭ ɠԥɧɟ ԕɨɪɲɚԑɚɧ
ɨɪɬɚԑɚ ɡɢɹɧɫɵɡ ԕɚɣɬɚ ԧԙɞɟɭ ɦɟɤɟɦɟɫɿɧɟ
ԥɤɟɥɭɿ ɤɟɪɟɤ.

• Ɉɩɬɢɤɚɥɵԕ ɫԥɭɥɟɥɟɧɭ (ɭɥɶɬɪɚ ɤԛɥɝɿɧ
ɫԥɭɥɟɥɟɪ ɠԥɧɟ ɢɧɮɪɚԕɵɡɵɥ ɫԥɭɥɟɥɟɪ).
Ʉԧɡɞɟɪɝɟ ɧɟɦɟɫɟ ɬɟɪɿɝɟ ԥɫɟɪɞɿ ɛɚɪɵɧɲɚ
ɚɡɚɣɬɵԙɵɡ.

• ɀԝɦɵɫ ɿɫɬɟɩ ɬԝɪԑɚɧ ɲɚɦԑɚ ԕɚɪɚɦɚԙɵɡ.

• Ɍɢɿɫɬɿ ԕɚɥԕɚɧɞɵ ɧɟɦɟɫɟ ɤԧɡɞɿ ԕɨɪԑɚɭ
ԕԝɪɚɥɵɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɵԙɵɡ.

• Ⱥɫɚ ɫɚԕ ɛɨɥɵԙɵɡ ɠԥɧɟ ɤԧɩ ɤԧԙɿɥ ɛԧɥɿԙɿɡ!

ԔȺɍȱɉɋȱɁȾȱɄ ɌɍɊȺɅɕ 
ȿɋɄȿɊɌɍɅȿɊ
ԔȺɍȱɉɋȱɁȾȱɄ ɌɍɊȺɅɕ ɆȺԘɕɁȾɕ 
ɇԜɋԔȺɍɅȺɊ

 ȿɋɄȿɊɌɍ: ɷɥɟɤɬɪ ԕԝɪɚɥɞɚɪɞɵ ɩɚɣɞɚɥɚɧԑɚɧɞɚ,
ԧɪɬ, ɬɨɤ ɫɨԑɭɵ ɠԥɧɟ ɠɚɪɚԕɚɬ ɚɥɭ ԕɚɭɩɿɧ, ɫɨɧɵԙ
ɿɲɿɧɞɟ ɬԧɦɟɧɞɟɝɿɥɟɪɞɿ ɚɡɚɣɬɭ ԛɲɿɧ ԕɚɭɿɩɫɿɡɞɿɤɤɟ
ԕɚɬɵɫɬɵ ɧɟɝɿɡɝɿ ɫɚԕɬɵԕ ɲɚɪɚɥɚɪɵɧ ԕɨɥɞɚɧɭ ɤɟɪɟɤ:

ȻȺɊɅɕԔ ɇԜɋԔȺɍɅȺɊȾɕ ɈԔɕɉ 
ɒɕԐɕԘɕɁ.
�. ɀɚɪɵԕԕɚ ԕɚɪɚɦɚԙɵɡ ɧɟɦɟɫɟ ɤԧɡɞɟɪɿԙɿɡɞɿ 

ɠɚɪɵԕԕɚ ɚɲɩɚԙɵɡ. Ʉԧɡɞɟɪɿԙɿɡɝɟ ɡɢɹɧ ɬɢɸɿ
ɦԛɦɤɿɧ.

�. ɀɚɧɵɩ ɬԝɪԑɚɧ ԕԝɪɚɥɞɵ ɲԛɛɟɪɟɤɩɟɧ ɧɟɦɟɫɟ 
ɤɚɪɬɨɧɦɟɧ, ɬ.ɛ. ɠɚɩɩɚԙɵɡ ɧɟɦɟɫɟ ɛɿɬɟɦɟԙɿɡ.
Ɉɧɵ ɠɚɛɭ ɧɟɦɟɫɟ ɛɿɬɟɭ ɨɬɬɵ ɬɭɞɵɪɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.

�. Ȼԝɥ ԕԝɪɚɥ ɫɭ ԧɬɤɿɡɟɞɿ. Ɉɧɵ ɵɥԑɚɥɞɵ ɠɟɪɥɟɪɞɟ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɛɚԙɵɡ. Ɉԑɚɧ ɠɚԙɛɵɪɞɵԙ ɧɟɦɟɫɟ 
ԕɚɪɞɵԙ ԥɫɟɪɿɧ ɬɢɝɿɡɛɟԙɿɡ. Ɉɧɵ ɫɭɞɚ ɠɭɦɚԙɵɡ.

�. Ԕɨɥɲɚɦ ɛɚɫɵɧɵԙ ɿɲɿɧɟ ԕɵɫԕɵɲɬɚɪɦɟɧ, 
ɦɟɬɚɥɥ ԕԝɪɚɥɞɚɪɦɟɧ, ɬ.ɛ. ɬɢɦɟԙɿɡ.

�. Ɍԛɫɿɪɿɩ ɚɥɭ, ԝɪɭ, ɬ.ɛ. ɚɪԕɵɥɵ ԕԝɪɚɥԑɚ ɫɨԕԕɵ 
ɬɢɝɿɡɛɟԙɿɡ.

�. Ԕԝɪɚɥ ɩɚɣɞɚɥɚɧɵɥɵɩ ɠɚɬɩɚɫɚ, ԕԝɪɚɥɞɵ 
ԥɪԕɚɲɚɧ ԧɲɿɪɿԙɿɡ ɠԥɧɟ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ 
ɲɵԑɚɪɵԙɵɡ.

�. Ȼɚɬɚɪɟɹ ԕԝɪɚɥɵɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɠԥɧɟ ɤԛɬɭ
• Ʉɟɡɞɟɣɫɨԕ ɿɫɤɟ ԕɨɫɵɥɭɵɧ ɛɨɥɞɵɪɦɚԙɵɡ. 

Ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ ɠɢɧɚԑɵɧɚ ԕɨɫɭ, ɤԧɬɟɪɭ 
ɧɟɦɟɫɟ ԝɫɬɚɩ ɠԛɪɭ ɚɥɞɵɧɞɚ ɚɭɵɫɬɵɪɵɩ-
ԕɨɫԕɵɲ ԧɲɿɪɭɥɿ ɤԛɣɿɧɞɟ ɟɤɟɧɿɧɟ ɤԧɡ ɠɟɬɤɿɡɿԙɿɡ.
Ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ ɫɚɭɫɚԕɬɵ ɚɭɵɫɬɵɪɵɩ-ԕɨɫԕɵɲԕɚ ԕɨɣɵɩ
ɚɥɵɩ ɠԛɪɭ ɧɟɦɟɫɟ ɚɭɵɫɬɵɪɵɩ-ԕɨɫԕɵɲɵ ԕɨɫɭɥɵ
ԕԝɪɵɥԑɵɧɵԙ ԕɭɚɬɵɧ ԕɨɫɭ ɫԥɬɫɿɡ ɠɚԑɞɚɣɥɚɪԑɚ
ԥɤɟɥɟɞɿ.

• Ʉɟɡ ɤɟɥɝɟɧ ɪɟɬɬɟɭɥɟɪɞɿ ɠɚɫɚɭ, ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɥɚɪɞɵ 
ɚɭɵɫɬɵɪɭ ɧɟɦɟɫɟ ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ ɫɚԕɬɚɭԑɚ ԕɨɸ 
ɚɥɞɵɧɞɚ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ ɠɢɧɚԑɵɧ ԕԝɪɵɥԑɵɞɚɧ 
ɚɠɵɪɚɬɵԙɵɡ. Ɇԝɧɞɚɣ ɚɥɞɵɧ ɚɥɚɬɵɧ ԕɚɭɿɩɫɿɡɞɿɤ
ɲɚɪɚɥɚɪɵ ԕԝɪɵɥԑɵɧɵԙ ɤɟɡɞɟɣɫɨԕ ɿɫɤɟ ԕɨɫɵɥɭɵ
ԕɚɭɩɿɧ ɚɡɚɣɬɚɞɵ.

• Ɍɟɤ ԧɧɞɿɪɭɲɿ ɤԧɪɫɟɬɤɟɧ ɡɚɪɹɞɬɚԑɵɲɩɟɧ 
ɡɚɪɹɞɬɚԙɵɡ. Ȼɚɬɚɪɟɹɥɚɪ ɠɢɧɚԑɵɧɵԙ ɛɿɪ
ɬԛɪɿɧɟ ɠɚɪɚɦɞɵ ɡɚɪɹɞɬɚԑɵɲ ɛɚɫԕɚ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ
ɠɢɧɚԑɵɦɟɧ ɛɿɪɝɟ ɩɚɣɞɚɥɧɚԑɚɧɞɚ ԧɪɬ ԕɚɭɩɿɧ
ɬɭɞɵɪɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.

• Ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ ɬɟɤ ɚɪɧɚɣɵ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ 
ɠɢɧɚԕɬɚɪɵɦɟɧ ɛɿɪɝɟ ɩɚɣɞɚɥɚɧɵԙɵɡ. Ʉɟɡ ɤɟɥɝɟɧ
ɛɚɫԕɚ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ ɠɢɧɚԕɬɚɪɵɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɠɚɪɚԕɚɬ
ɚɥɭ ɠԥɧɟ ԧɪɬ ԕɚɭɩɿɧ ɬɭɞɵɪɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.
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• Ȼɚɬɚɪɟɹɥɚɪ ɠɢɧɚԑɵ ɩɚɣɞɚɥɚɧɵɥɵɩ 
ɠɚɬɩɚԑɚɧɞɚ, ɛɿɪ ɤɥɟɦɦɚɞɚɧ ɟɤɿɧɲɿɫɿɧɟ 
ԕɨɫɵɥɵɦɞɵ ɠɚɫɚɭɵ ɦԛɦɤɿɧ ɛɚɫԕɚ ɦɟɬɚɥɥ 
ɡɚɬɬɚɪɞɚɧ, ɦɵɫɚɥɵ, ԕɚԑɚɡ ԕɵɫɬɵɪԑɵɲɬɚɪɞɚɧ, 
ɬɢɵɧɞɚɪɞɚɧ, ɤɿɥɬɬɟɪɞɟɧ, ɲɟɝɟɥɟɪɞɟɧ, 
ɛԝɪɚɧɞɚɥɚɪɞɚɧ ɧɟɦɟɫɟ ɛɚɫԕɚ ɲɚԑɵɧ ɦɟɬɚɥɥ 
ɡɚɬɬɚɪɞɚɧ ɚɭɥɚԕ ԝɫɬɚԙɵɡ. Ȼɚɬɚɪɟɹɧɵԙ ɬԛɣɿɫɩɟ
ɬԝɫɬɚɪɵɧ ԕɵɫԕɚ ɬԝɣɵԕɬɚɭ ɤԛɣɿɤɬɟɪɝɟ ɧɟɦɟɫɟ ԧɪɬɤɟ
ԥɤɟɥɭɿ ɦԛɦɤɿɧ.

• ɒɚɪɬɬɚɪԑɚ ɫɚɣ ɟɦɟɫ ɠɚԑɞɚɣɥɚɪɞɚ ɛɚɬɚɪɟɹɞɚɧ 
ɫԝɣɵԕɬɵԕ ɲɵԑɭɵ ɦԛɦɤɿɧ� ɨԑɚɧ ɬɢɦɟԙɿɡ. Ɉԑɚɧ 
ɤɟɡɞɟɣɫɨԕ ɬɢɫɟԙɿɡ, ɫɭɦɟɧ ɲɚɣɵԙɵɡ. ɋԝɣɵԕɬɵԕ 
ɤԧɡɞɟɪɝɟ ɬɢɫɟ, ɦɟɞɢɰɢɧɚɥɵԕ ɤԧɦɟɤ ɚɥɵԙɵɡ.
Ȼɚɬɚɪɟɹɞɚɧ ɲɵԕԕɚɧ ɫԝɣɵԕɬɵԕ ɬɿɬɿɪɤɟɧɭɝɟ ɧɟɦɟɫɟ
ɤԛɣɿɤɬɟɪɝɟ ԥɤɟɥɭɿ ɦԛɦɤɿɧ.

• Ɂɚԕɵɦɞɚɥԑɚɧ ɧɟɦɟɫɟ ԧɡɝɟɪɬɿɥɝɟɧ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ 
ɠɢɧɚԑɵɧ ɧɟɦɟɫɟ ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ ɩɚɣɞɚɥɚɧɛɚԙɵɡ. 
Ɂɚԕɵɦɞɚɥԑɚɧ ɧɟɦɟɫɟ ԧɡɝɟɪɬɿɥɝɟɧ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ 
ɤԛɬɩɟɝɟɧ ԥɪɟɤɟɬɬɟɪ ɠɚɫɚɩ, ԧɪɬɤɟ, ɠɚɪɵɥɵɫԕɚ 
ɧɟɦɟɫɟ ɠɚɪɚԕɚɬ ɚɥɭ ԕɚɭɩɿɧɟ ԥɤɟɥɭɿ ɦԛɦɤɿɧ.

• Ȼɚɬɚɪɟɹɥɚɪ ɠɢɧɚԑɵɧɚ ɧɟɦɟɫɟ ԕԝɪɵɥԑɵԑɵԑɚ 
ɨɬɬɵԙ ɧɟɦɟɫɟ ɚɪɬɵԕ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɧɵԙ ԥɫɟɪɿɧ 
ɬɢɝɿɡɛɟԙɿɡ. Ɉɬɬɵԙ ɧɟɦɟɫɟ ����&-ɬɚɧ �����F� 
ɠɨԑɚɪɵ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɧɵԙ ԥɫɟɪɿɧ ɬɢɝɿɡɭ 
ɠɚɪɵɥɵɫԕɚ ԥɤɟɥɭɿ ɦԛɦɤɿɧ.

• Ɂɚɪɹɞɬɚɭ ɬɭɪɚɥɵ ɛɚɪɥɵԕ ɧԝɫԕɚɭɥɚɪɞɵ 
ɨɪɵɧɞɚԙɵɡ ɠԥɧɟ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ ɠɢɧɚԑɵɧ 
ɧɟɦɟɫɟ ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ ɧԝɫԕɚɭɥɚɪɞɚ ɤԧɪɫɟɬɿɥɝɟɧ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɥɚɪ ɚɭԕɵɦɵɧɚɧ ɬɵɫ 
ɡɚɪɹɞɬɚɦɚԙɵɡ. Ɍɢɿɫɬɿ ɟɦɟɫ ɧɟɦɟɫɟ ɤԧɪɫɟɬɿɥɝɟɧ
ɚɭԕɵɦɧɚɧ ɬɵɫ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɥɚɪɞɚ ɡɚɪɹɞɬɚɭ
ɛɚɬɚɪɟɹɧɵ ɡɚԕɵɦɞɚɭɵ ɠԥɧɟ ԧɪɬ ԕɚɭɩɿɧ ɚɪɬɬɵɪɭɵ
ɦԛɦɤɿɧ.

• Ԕɵɡɦɟɬ ɤԧɪɫɟɬɭɞɿ ɛɿɥɿɤɬɿ ɠԧɧɞɟɭɲɿ ɬɟɤ ɛɿɪɞɟɣ 
ɚɭɵɫɬɵɪɭ ɛԧɥɲɟɤɬɟɪɿɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɵɩ ɨɪɵɧɞɚɭɵ 
ɤɟɪɟɤ. Ȼԝɥ ɨɫɵ ԧɧɿɦɧɿԙ ԕɚɭɿɩɫɿɡɞɿɝɿɧɿԙ ɫɚԕɬɚɥɭɵɧ
ԕɚɦɬɚɦɚɫɵɡ ɟɬɟɞɿ.

• ɉɚɣɞɚɥɚɧɭ ɠԥɧɟ ɤԛɬɭ ɬɭɪɚɥɵ ɧԝɫԕɚɭɥɚɪɞɚ 
ɤԧɪɫɟɬɿɥɝɟɧ ɛɨɥɦɚɫɚ, ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ ɧɟɦɟɫɟ 
ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪ ɠɢɧɚԑɵɧ ԧɡɝɟɪɬɩɟԙɿɡ ɧɟɦɟɫɟ 
ɠԧɧɞɟɭɝɟ ԥɪɟɤɟɬɬɟɧɛɟԙɿɡ.

• Ȼɚɬɚɪɟɹɥɚɪɞɵ ɨɬԕɚ ɥɚԕɬɵɪɦɚԙɵɡ. ɗɥɟɦɟɧɬ
ɠɚɪɵɥɭɵ ɦԛɦɤɿɧ. ɀɟɪɝɿɥɿɤɬɿ ɤɨɞɟɤɫɬɟɪɞɟ
ɛɨɥɭɵ ɦԛɦɤɿɧ ԕɨԕɵɫԕɚ ɥɚԕɬɵɪɭ ɬɭɪɚɥɵ ɚɪɧɚɣɵ
ɧԝɫԕɚɭɥɚɪɞɵ ԕɚɪɚԙɵɡ.

• Ȼɚɬɚɪɟɹɥɚɪɞɵ ɚɲɩɚԙɵɡ ɧɟɦɟɫɟ ɠɚɧɲɵɦɚԙɵɡ.
ɒɵԕԕɚɧ ɷɥɟɤɬɪɨɥɢɬ ɤɨɪɪɨɡɢɜɬɿ ɠԥɧɟ ɤԧɡɞɟɪɝɟ
ɧɟɦɟɫɟ ɬɟɪɿɝɟ ɡɢɹɧ ɬɢɝɿɡɭɿ ɦԛɦɤɿɧ. ɀԝɬɫɚ, ɨɥ ɭɵɬɬɵ
ɛɨɥɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.

• Ȼɚɬɚɪɟɹɧɵ ɠɚԙɛɵɪ ɠɚɭɵɩ ɬԝɪԑɚɧɞɚ ɧɟɦɟɫɟ 
ɵɥԑɚɥɞɵ ɠɟɪɥɟɪɞɟ ɡɚɪɹɞɬɚɦɚԙɵɡ.

• Ɂɚɪɹɞɬɚԑɵɲɬɵ, ɡɚɪɹɞɬɚԑɵɲ ɚɲɚɫɵɧ ɠԥɧɟ 
ɡɚɪɹɞɬɚԑɵɲ ɤɥɟɦɦɚɥɚɪɵɧ ɵɥԑɚɥɞɵ ԕɨɥɞɚɪɦɟɧ 
ԝɫɬɚɦɚԙɵɡ.

• Ȼɚɬɚɪɟɹɧɵ ɫɵɪɬɬɚ ɡɚɪɹɞɬɚɦɚԙɵɡ.
�. Ɉɫɵ ɲɚɦɞɚԑɵ ɠɚɪɵԕ ɤԧɡɿɧ ԧɧɞɿɪɭɲɿ ɧɟɦɟɫɟ 

ɨɧɵԙ ԕɵɡɦɟɬ ɤԧɪɫɟɬɭ ɚɝɟɧɬɿ ɧɟɦɟɫɟ ɫɨԑɚɧ 
ɫԥɣɤɟɫ ɛɿɥɿɤɬɿ ɦɚɦɚɧ ɚɭɵɫɬɵɪɭɵ ɤɟɪɟɤ.

Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧɚ ԕɚɬɵɫɬɵ 
ԕɚɭɿɩɫɿɡɞɿɤ ɬɭɪɚɥɵ ɦɚԙɵɡɞɵ 
ɧԝɫԕɚɭɥɚɪ

�. Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɚɥɞɵɧɞɚ ��� 
ɛɚɬɚɪɟɹ ɡɚɪɹɞɬɚԑɵɲɵɧɞɚԑɵ, ��� ɛɚɬɚɪɟɹɞɚԑɵ 
ɠԥɧɟ ��� ɛɚɬɚɪɟɹɧɵ ɩɚɣɞɚɥɚɧɚɬɵɧ ԧɧɿɦɞɟɝɿ 
ɛɚɪɥɵԕ ɧԝɫԕɚɭɥɪɚɞɵ ɠԥɧɟ ɫɚԕɬɵԕ ɛɟɥɝɿɥɟɪɞɿ 
ɨԕɵɩ ɲɵԑɵԙɵɡ.

�. Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ɛԧɥɲɟɤɬɟɦɟԙɿɡ.
�. ɀԝɦɵɫ ɭɚԕɵɬɵ ɬɵɦ ԕɵɫԕɚ ɛɨɥɵɩ ɤɟɬɫɟ, 

ɩɚɣɞɚɥɚɧɭɞɵ ɛɿɪɞɟɧ ɬɨԕɬɚɬɵԙɵɡ. Ȼԝɥ ԕɵɡɵɩ 
ɤɟɬɭ, ɵԕɬɢɦɚɥ ɤԛɣɿɤɬɟɪ ɠԥɧɟ ɬɿɩɬɿ ɠɚɪɵɥɵɫ 
ԕɚɭɩɿɧɟ ԥɤɟɥɭɿ ɦԛɦɤɿɧ.

�. ɗɥɟɤɬɪɨɥɢɬ ɤԧɡɞɟɪɝɟ ɤɿɪɫɟ, ɨɥɚɪɞɵ ɬɚɡɚ ɫɭɦɟɧ 
ɲɚɣɵԙɵɡ ɠԥɧɟ ɞɟɪɟɭ ɦɟɞɢɰɢɧɚɥɵԕ ɤԧɦɟɤ 
ɚɥɵԙɵɡ. Ȼԝɥ ɤԧɪɭ ԕɚɛɿɥɟɬɿɧɿԙ ɠɨԑɚɥɭɵɧɚ 
ԥɤɟɥɭɿ ɦԛɦɤɿɧ.

�. Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ԕɵɫԕɚ ɬԝɣɵԕɬɚɦɚԙɵɡ�
��� Ʉɥɟɦɦɚɥɚɪԑɚ ɟɲɛɿɪ ԧɬɤɿɡɝɿɲ ɦɚɬɟɪɢɚɥɦɟɧ 

ɬɢɦɟԙɿɡ.
��� Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ɲɟɝɟɥɟɪ, ɬɢɵɧɞɚɪ, 

ɬ.ɛ. ɫɢɹԕɬɵ ɛɚɫԕɚ ɦɟɬɚɥɥ ɡɚɬɬɚɪ ɛɚɪ 
ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɞɟ ɫɚԕɬɚɦɚԙɵɡ.

��� Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧɚ ɫɭɞɵԙ ɧɟɦɫɟ 
ɠɚԙɛɵɪɞɵԙ ԥɫɟɪɿɧ ɬɢɝɿɡɛɟԙɿɡ.

Ȼɚɬɚɪɟɹɧɵԙ ԕɵɫԕɚ ɬԝɣɵԕɬɚɥɭɵ ԛɥɤɟɧ ɬɨɤ 
ɚԑɵɧɵɧɚ, ԕɵɡɵɩ ɤɟɬɭɝɟ, ɵԕɬɢɦɚɥ ɤԛɣɿɤɬɟɪɝɟ 
ɠԥɧɟ ɬɿɩɬɿ ɛԝɡɵɥɭԑɚ ԥɤɟɥɭɿ ɦԛɦɤɿɧ.

�. Ԕԝɪɚɥɞɵ ɠԥɧɟ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ �� �&-ԕɚ ���� �F� ɠɟɬɭɿ ɧɟɦɟɫɟ 
ɨɞɚɧ ɚɫɭɵ ɦԛɦɤɿɧ ɠɟɪɥɟɪɞɟ ɫɚԕɬɚɦɚԙɵɡ.

�. Ɍɿɩɬɿ ԕɚɬɬɵ ɡɚԕɵɦɞɚɥԑɚɧ ɧɟɦɟɫɟ ɬɨɥɵԑɵɦɟɧ 
ɬɨɡԑɚɧ ɛɨɥɫɚ ɞɚ, ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ɬɟɫɩɟԙɿɡ. 
Ɉɬɬɚ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵ ɠɚɪɵɥɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.

�. Ȼɚɬɚɪɟɹɧɵ ɬԛɫɿɪɿɩ ɚɥɦɚԙɵɡ ɧɟɦɟɫɟ ɫɨԕɩɚԙɵɡ.
�. Ɂɚԕɵɦɞɚɥԑɚɧ ɛɚɬɚɪɟɹɧɵ ɩɚɣɞɚɥɚɧɛɚԙɵɡ.
��. ȱɲɿɧɞɟɝɿ ɥɢɬɢɣ-ɣɨɧɞɵ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪԑɚ ԕɚɭɿɩɬɿ 

ɬɚɭɚɪɥɚɪ ɬɭɪɚɥɵ ɡɚԙɧɚɦɚɧɵԙ ɬɚɥɚɩɬɚɪɵ 
ԕɨɥɞɚɧɵɥɚɞɵ. Ʉɨɦɦɟɪɰɢɹɥɵԕ ɬɚɫɵɦɚɥɞɚɭ
ԛɲɿɧ, (ɦɵɫɚɥɵ ԛɲɿɧɲɿ ɬɚɪɚɩɬɚɪɞɵԙ, ɮɨɪɜɚɪɞɢɧɝ
ɚɝɟɧɬɬɟɪɿɧɿԙ) ɨɪɚɭԑɚ ɠԥɧɟ ɠɚɩɫɵɪɦɚԑɚ ԕɚɬɵɫɬɵ
ɚɪɧɚɣɵ ɬɚɥɚɩɬɵ ɫɚԕɬɚɭ ɤɟɪɟɤ ɛɨɥɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.
Ɂɚɬɬɵ ɠԧɧɟɥɬɭɝɟ ɞɚɣɵɧɞɚɭ ԛɲɿɧ ԕɚɭɿɩɬɿ
ɦɚɬɟɪɢɚɥɞɚɪ ɠԧɧɿɧɞɟɝɿ ɦɚɦɚɧɧɚɧ ɤɟԙɟɫ ɚɥɭ
ɤɟɪɟɤ.
ɋɨɧɞɚɣ-ɚԕ ɟɝɠɟɣ-ɬɟɝɠɟɣɥɿ ԝɥɬɬɵԕ ɟɪɟɠɟɥɟɪɞɿ
ɫɚԕɬɚԙɵɡ.
Ɍԛɣɿɫɩɟɥɟɪɞɿ ɥɟɧɬɚɦɟɧ ɠɚɛɵԙɵɡ ɠԥɧɟ ɛɚɬɚɪɟɹɧɵ
ɨɪɚɭɵɲɬɚ ԕɨɡԑɚɥɦɚɣɬɵɧɞɚɣ ɨɪɚԙɵɡ.

��. Ԕɨԕɵɫԕɚ ɥɚԕɬɵɪɭ ɚɥɞɵɧɞɚ ɛɚɬɚɪɟɹ 
ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ԕԝɪɚɥɞɚɧ ɲɵԑɚɪɵԙɵɡ ɠԥɧɟ 
ԕɚɭɿɩɫɿɡ ɠɟɪɞɟ ԕɨԕɵɫԕɚ ɥɚԕɬɵɪɵԙɵɡ. 
Ȼɚɬɚɪɟɹɧɵ ԕɨԕɵɫԕɚ ɥɚԕɬɵɪɭԑɚ ԕɚɬɵɫɬɵ 
ɠɟɪɝɿɥɿɤɬɿ ɟɪɟɠɟɥɟɪɞɿ ɫɚԕɬɚԙɵɡ.

��. Ȼɚɬɚɪɟɹɥɚɪɞɵ ɬɟɤ Makita ɤԧɪɫɟɬɤɟɧ ԧɧɿɦɞɟɪɞɟ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɵԙɵɡ. Ȼɚɬɚɪɟɹɥɚɪɞɵ ɬɚɥɚɩɬɚɪԑɚ ɫɚɣ
ɟɦɟɫ ԧɧɿɦɞɟɪɞɟ ɨɪɧɚɬɭ ԧɪɬɤɟ, ɚɪɬɵԕ ԕɵɡɭԑɚ,
ɠɚɪɵɥɵɫԕɚ ɧɟɦɟɫɟ ɷɥɟɤɬɪɨɥɢɬɬɿԙ ɚԑɭɵɧɚ ԥɤɟɥɭɿ
ɦԛɦɤɿɧ.

��. Ԕԝɪɚɥ ԝɡɚԕ ɭɚԕɵɬ ɛɨɣɵ ɩɚɣɞɚɥɚɧɵɥɦɚɫɚ, 
ɛɚɬɚɪɟɹɧɵ ԕԝɪɚɥɞɚɧ ɲɵԑɚɪɭ ɤɟɪɟɤ.
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Ɉɋɕ ɇԜɋԔȺɍɅȺɊȾɕ ɋȺԔɌȺɉ 
ԔɈɃɕԘɕɁ.

 ɋȺΨɌɕΨ ȿɋɄȿɊɌɍ: ɬɟɤ ɬԛɩɧԝɫԕɚɥɵԕ 
Makita ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪɵɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɵԙɵɡ.
Ɍԛɩɧԝɫԕɚɥɵԕ ɟɦɟɫ Makita ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪɵɧ ɧɟɦɟɫɟ
ԧɡɝɟɪɬɿɥɝɟɧ ɛɨɥɭɵ ɦԛɦɤɿɧ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪɞɵ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ
ɛɚɬɚɪɟɹɧɵԙ ɠɚɪɵɥɭɵɧɚ ԥɤɟɥɿɩ, ԧɪɬɬɟɪɝɟ, ɠɚɪɚԕɚɬԕɚ
ɠԥɧɟ ɡɚԕɵɦԑɚ ԥɤɟɥɭɿ ɦԛɦɤɿɧ. ɋɨɧɞɚɣ-ɚԕ ɛԝɥ
Makita ԕԝɪɚɥɵɧɵԙ ɠԥɧɟ ɡɚɪɹɞɬɚԑɵɲɵɧɵԙ Makita
ɤɟɩɿɥɞɿɝɿɧɿԙ ɤԛɲɿɧ ɠɨɹɞɵ.

Ȼɚɬɚɪɟɹɧɵԙ ԕɵɡɦɟɬ ɤԧɪɫɟɬɭ 
ɦɟɪɡɿɦɿɧ ɦɚɤɫɢɦɚɥɞɵ ɟɬɭ 
ɬɭɪɚɥɵ ɤɟԙɟɫɬɟɪ
�. Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ɬɨɥɵԑɵɦɟɧ 

ɡɚɪɹɞɫɵɡɞɚɧɭ ɚɥɞɵɧɞɚ ɚɭɵɫɬɵɪɵԙɵɡ. 
Ԕԝɪɚɥɞɵԙ ԕɭɚɬɵ ɚɡɵɪɚԕ ɟɤɟɧɿɧ ɛɚɣԕɚԑɚɧɞɚ, 
ԥɪԕɚɲɚɧ ԕԝɪɚɥɞɵ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭɞɵ ɬɨԕɬɚɬɵԙɵɡ 
ɠԥɧɟ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ɡɚɪɹɞɬɚԙɵɡ.

�. Ɍɨɥɵԑɵɦɟɧ ɡɚɪɹɞɬɚɥԑɚɧ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ 
ɟɲԕɚɲɚɧ ɡɚɪɹɞɬɚɦɚԙɵɡ. Ⱥɪɬɵԕ ɡɚɪɹɞɬɚɭ 
ɛɚɬɚɪɟɹɧɵԙ ԕɵɡɦɟɬ ɤԧɪɫɟɬɭ ɦɟɪɡɿɦɿɧ 
ԕɵɫԕɚɪɬɚɞɵ.

�. Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ �� �& - �� �& ��� �F - ��� �F� 
ɛԧɥɦɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɫɵɧɞɚ ɡɚɪɹɞɬɚԙɵɡ. Ɂɚɪɹɞɬɚɭ 
ɚɥɞɵɧɞɚ ɵɫɬɵԕ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ɫɭɵɬɵԙɵɡ.

�. Ԝɡɚԕ ɭɚԕɵɬ ɛɨɣɵ ɩɚɣɞɚɥɚɧɛɚɫɚԙɵɡ �ɚɥɬɵ 
ɚɣɞɚɧ ɤԧɛɿɪɟɤ�, ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ 
ɡɚɪɹɞɬɚԙɵɡ.

ɎɍɇɄɐɂəɅȺɊȾɕԘ 
ɋɂɉȺɌɌȺɆȺɋɕ

 ɋȺΨɌɕΨ ȿɋɄȿɊɌɍ: ԕԝɪɚɥɞɚԑɵ ɮɭɧɤɰɢɹɧɵ 
ɪɟɬɬɟɭ ɧɟɦɟɫɟ ɬɟɤɫɟɪɭ ɚɥɞɵɧɞɚ ԥɪԕɚɲɚɧ ԕԝɪɚɥ 
ԧɲɿɪɭɥɿ ɟɤɟɧɿ ɠԥɧɟ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵ ɚɥɵɩ 
ɬɚɫɬɚɥԑɚɧɵɧ ɬɟɤɫɟɪɿԙɿɡ.

Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ɨɪɧɚɬɭ 
ɧɟɦɟɫɟ ɚɥɭ �Fig. ��

 ɋȺΨɌɕΨ ȿɋɄȿɊɌɍ: ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ 
ɚɥɵɩ ɬɚɫɬɚɭ ɚɥɞɵɧɞɚ ԥɪԕɚɲɚɧ ԕԝɪɚɥɞɵ 
ԧɲɿɪɿԙɿɡ.

 ɋȺΨɌɕΨ ȿɋɄȿɊɌɍ: ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ 
ɨɪɧɚɬɵɩ ɧɟɦɟɫɟ ɚɥɵɩ ɬɚɫɬɚɩ ɠɚɬԕɚɧɞɚ ԕԝɪɚɥɞɵ 
ɠԥɧɟ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ԕɚɬɬɵ ԝɫɬɚɩ ɬԝɪɵԙɵɡ.
Ԕԝɪɚɥɞɵ ɠԥɧɟ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ԕɚɬɬɵ
ԝɫɬɚɦɚɫɚԙɵɡ, ɨɥɚɪ ԕɨɥɞɚɪɵԙɵɡɞɚɧ ɫɵɪԑɵɩ ɤɟɬɭɿ
ɠԥɧɟ ԕԝɪɚɥ ɦɟɧ ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ɡɚԕɵɦɞɚɭɵ
ɠԥɧɟ ɫɿɡɞɿ ɠɚɪɚԕɚɬɬɚɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.

Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ɚɥɭ ԛɲɿɧ ɤɚɪɬɪɢɞɠɞɵԙ
ɚɥɞɵɧɞɚԑɵ ɬԛɣɦɟɧɿ ɫɵɪԑɵɬɚ ɨɬɵɪɵɩ, ɨɧɵ ԕԝɪɚɥɞɚɧ
ɫɵɪԑɵɬɵɩ ɚɥɵԙɵɡ.
Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ɨɪɧɚɬɭ ԛɲɿɧ ɛɚɬɚɪɟɹ

ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧɵԙ ɬɿɥɿɧ ɤɨɪɩɭɫɬɚԑɵ ɨɣɵԕɩɟɧ ɬɭɪɚɥɚԙɵɡ
ɠԥɧɟ ɨɪɧɵɧɚ ɫɵɪԑɵɬɵɩ ɫɚɥɵԙɵɡ. Ɉɧɵ ©ɲɵɪɬª
ɟɬɤɟɧ ɞɵɛɵɫɩɟɧ ɨɪɧɵɧɞɚ ԕԝɥɵɩɬɚɥԑɚɧɲɚ ɫɨԙɵɧɚ
ɞɟɣɿɧ ɫɚɥɵԙɵɡ. Ɍԛɣɦɟɧɿԙ ɠɨԑɚɪԑɵ ɠɚԑɵɧɞɚ ԕɵɡɵɥ
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɞɵ ɤԧɪɫɟԙɿɡ, ɨɥ ɬɨɥɵԑɵɦɟɧ ԕԝɥɵɩɬɚɥɦɚԑɚɧ.

 ɋȺΨɌɕΨ ȿɋɄȿɊɌɍ: ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ 
ԥɪԕɚɲɚɧ ԕɵɡɵɥ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɤԧɪɿɧɛɟɣɬɿɧ ɛɨɥԑɚɧɲɚ 
ɨɪɧɚɬɵԙɵɡ. Ɉɥɚɣ ɛɨɥɦɚɫɚ, ɨɥ ԕԝɪɚɥɞɚɧ ɤɟɡɞɟɣɫɨԕ
ԕԝɥɚɩ ɤɟɬɿɩ, ɫɿɡɞɿ ɧɟɦɟɫɟ ɚɣɧɚɥɚԙɵɡɞɚԑɵ ɛɿɪɟɭɞɿ
ɠɚɪɚԕɚɬɬɚɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.

 ɋȺΨɌɕΨ ȿɋɄȿɊɌɍ: ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ 
ɤԛɲɩɟɧ ɨɪɧɚɬɩɚԙɵɡ. Ʉɚɪɬɪɢɞɠ ɨԙɚɣ ɫɵɪԑɵɩ
ɤɿɪɦɟɫɟ, ɨɥ ɞԝɪɵɫ ɫɚɥɵɧɵɩ ɠɚɬԕɚɧ ɠɨԕ.

Ȼɚɬɚɪɟɹɧɵԙ ԕɚɥԑɚɧ ɫɵɣɵɦɞɵɥɵԑɵɧ 
ɤԧɪɫɟɬɭ �Fig. ��

Ɍɟɤ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɵ ɛɚɪ ɛɚɬɚɪɟɹ 
ɤɚɪɬɪɢɞɠɞɚɪɵɧɚ ɚɪɧɚɥΥɚɧ
Ԕɚɥԑɚɧ ɛɚɬɚɪɟɹ ԕɭɚɬɵɧ ɤԧɪɫɟɬɭɿ ԛɲɿɧ ɛɚɬɚɪɟɹ
ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧɞɚԑɵ ɬɟɤɫɟɪɭ ɬԛɣɦɟɫɿɧ ɛɚɫɵԙɵɡ.
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɥɵԕ ɲɚɦɞɚɪ ɛɿɪɧɟɲɟ ɫɟɤɭɧɞԕɚ ɠɚɧɚɞɵ.

ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɥɵԕ ɲɚɦɞɚɪ

Ԕɚɥԑɚɧ ԕɭɚɬ
ɀɚɧɵɩ 

ɬԝɪ Ԧɲɿɪɭɥɿ ɀɵɩɵɥɵԕɬɚɭɞɚ
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         Ȼɚɬɚɪɟɹɧɵ
ɡɚɪɹɞɬɚԙɵɡ.

         

         

Ȼɚɬɚɪɟɹ ɚԕɚɭɥɵ
ɛɨɥɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.

ȿɋɄȿɊɌɉȿ� ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɠɚԑɞɚɣɥɚɪɵɧɚ ɠԥɧɟ
ԕɨɪɲɚԑɚɧ ɨɪɬɚɧɵԙ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɫɵɧɚ ɛɚɣɥɚɧɵɫɬɵ,
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɿɫ ɠԛɡɿɧɞɟɝɿ ԕɭɚɬɬɚɧ ɚɡԑɚɧɬɚɣ ԧɡɝɟɲɟɥɟɧɭɿ
ɦԛɦɤɿɧ.

ɒɚɦɞɵ ɠɚԑɭ �Fig. ��

 ɋȺΨɌɕΨ ȿɋɄȿɊɌɍ: ɲɚɦԑɚ ɧɟɦɟɫɟ ɠɚɪɵԕ 
ɤԧɡɿɧɟ ɬɿɤɟɥɟɣ ԕɚɪɚɦɚԙɵɡ.

ɒɚɦɞɵ ɠɚԑɭ ԛɲɿɧ ԕɭɚɬ ɬԛɣɦɟɫɿɧ ɛɚɫɵԙɵɡ. ɒɚɦɞɵ
ԧɲɿɪɭ ԛɲɿɧ ԕɭɚɬ ɬԛɣɦɟɫɿɧ ԕɚɣɬɚɞɚɧ ɛɚɫɵԙɵɡ.
ȿɋɄȿɊɌɉȿ� ԕԝɪɵɥԑɵ ɫɨԙԑɵ ɩɚɪɚɦɟɬɪɦɟɧ ɛɿɪɞɟɣ
ɪɟɠɢɦɞɟ ԕɨɫɵɥɚɞɵ.
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Ɋɟɠɢɦɞɿ ɬɚԙɞɚɭ
ɒɚɦ ԕɨɫɭɥɵ ɤɟɡɞɟ ɊȿɀɂɆ ɬԛɣɦɟɫɿɧ ɩɪɨɠɟɤɬɨɪ,
ɤɟԙ ɠɨɥɚԕɬɵ ɠɚɪɵԕ ɠԥɧɟ ɩɪɨɠɟɤɬɨɪ � ɤɟԙ ɠɨɥɚԕɬɵ 
ɠɚɪɵԕ ɩɚɪɚɦɟɬɪɥɟɪɿ ɚɪɚɫɵɧɞɚ ɚɭɵɫɭ ԛɲɿɧ ɛɚɫɵԙɵɡ.

ɋɬɪɨɛɨɫɤɨɩɬɵԕ ɠɚɪɵԕɬɚɧɞɵɪɭɞɵ 
ԕɨɫɭ �Fig. ��

ɊȿɀɂɆ ɬԛɣɦɟɫɿɧ ԕԝɪɵɥԑɵ ɫɬɪɨɛɨɫɤɨɩɬɵԕ ɠɚɪɵԕ
ɪɟɠɢɦɿɧɟ ԧɬɤɟɧɲɟ ɛɚɫɵɩ ɬԝɪɵԙɵɡ. ɋɬɪɨɛɨɫɤɨɩɬɵԕ
ɠɚɪɵԕ ɪɟɠɢɦɿɧ ԧɲɿɪɭ ԛɲɿɧ ɠɚɣ ԑɚɧɚ ɊȿɀɂɆ ɬԛɣɦɟɫɿɧ
ɛɚɫɵԙɵɡ.

Ȼɚɬɚɪɟɹɧɵ ԕɨɪԑɚɭ ɠԛɣɟɫɿ
Ȼԝɥ ԕԝɪɚɥ ԕɵɡɦɟɬ ɤԧɪɫɟɬɭ ɦɟɪɡɿɦɿ ԝɡɚԕ ɛɨɥɭɵ ԛɲɿɧ
ɲɵԑɵɫ ԕɭɚɬɬɵ ɚɜɬɨɦɚɬɬɵ ɬԛɪɞɟ ԧɲɿɪɟɬɿɧ ԕɨɪԑɚԑɵɲ
ɠԛɣɟɦɟɧ ɠɚɛɞɵԕɬɚɥԑɚɧ. Ȼɚɬɚɪɟɹɧɵԙ ԕɚɥԑɚɧ
ɫɵɣɵɦɞɵɥɵԑɵ ɬԧɦɟɧ ɛɨɥԑɚɧɞɚ, ɲɚɦ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ
ɤɟɡɿɧɞɟ ԧɲɟɞɿ. Ɇԝɧɵ ԕɨɪԑɚԑɵɲ ɠԛɣɟɧɿԙ ɛɟɥɫɟɧɞɿɪɿɥɭɿ
ɬɭɞɵɪɚɞɵ ɠԥɧɟ ɛԝɥ ɦԥɫɟɥɟ ɛɚɪ ɟɤɟɧɿɧ ɤԧɪɫɟɬɩɟɣɞɿ.
Ȼɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵɧ ԕԝɪɚɥɞɚɧ ɚɥɵɩ, ɡɚɪɹɞɬɚԙɵɡ.

Ȼɚɫ ɛԝɪɵɲɵ �Fig. ��

 ɋȺΨɌɕΨ ȿɋɄȿɊɌɍ: ɛɚɫ ɛԝɪɵɲɵɧ 
ԧɡɝɟɪɬɤɟɧɞɟ, ɫɚɭɫɚԕɬɚɪɞɵ ɛɚɫ ɩɟɧ ԕԝɪɚɥ 
ɤɨɪɩɭɫɵ ɚɪɚɫɵɧɞɚ ԕɵɫɵɩ ɚɥɦɚԙɵɡ.

Ȼɚɫ ɛԝɪɵɲɵɧ 4 ɤɟɡɟԙɦɟɧ ɪɟɬɬɟɭɝɟ ɛɨɥɚɞɵ.

ȱɥɝɟɤ �Fig. ��

 ɋȺΨɌɕΨ ȿɋɄȿɊɌɍ: ɿɥɝɟɤɬɿ ɤԧɬɟɪɝɟɧɞɟ, 
ɫɚɭɫɚԕɬɚɪɞɵ ɿɥɝɟɤ ɩɟɧ ԕԝɪɚɥ ɤɨɪɩɭɫɵ ɚɪɚɫɵɧɞɚ 
ԕɵɫɵɩ ɚɥɦɚԙɵɡ.

ɂɵԕ ɛɚɭɵ �Fig. ��
ɂɵԕ ɛɚɭɵɧ ɟɤɿ ɲɟɬɿɧɞɟɝɿ ԕɵɫɬɵɪԑɵɲɬɚɪ ɚɪԕɵɥɵ
ɨɪɧɚɬɭԑɚ ɛɨɥɚɞɵ.

ɌȿɏɇɂɄȺɅɕԔ ԔɕɁɆȿɌ 
ɄԦɊɋȿɌɍ

 ɋȺΨɌɕΨ ȿɋɄȿɊɌɍ: ɬɟɤɫɟɪɭɝɟ ɧɟɦɟɫɟ 
ɬɟɯɧɢɤɚɥɵԕ ԕɵɡɦɟɬ ɤԧɪɫɟɬɭɝɟ ԥɪɟɤɟɬɬɟɧɭ 
ɚɥɞɵɧɞɚ ԥɪԕɚɲɚɧ ԕԝɪɚɥ ԧɲɿɪɭɥɿ ɟɤɟɧɿ ɠԥɧɟ 
ɛɚɬɚɪɟɹ ɤɚɪɬɪɢɞɠɵ ɚɥɵɩ ɬɚɫɬɚɥԑɚɧɵɧ 
ɬɟɤɫɟɪɿԙɿɡ.

ȿɋɄȿɊɌɍ: ɝɚɡɨɥɢɧɞɿ, ɛɟɧɡɢɧɞɿ, ɫԝɣɵɥɬԕɵɲɬɵ, 
ɚɥɤɨɝɨɥɶɞɿ ɧɟɦɟɫɟ ɫɨɥ ɫɢɹԕɬɵɧɵ ɟɲԕɚɲɚɧ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɛɚԙɵɡ. Ԧԙɫɿɡɞɟɧɭ, ɩɿɲɿɧɧɿԙ ԧɡɝɟɪɭɿ 
ɧɟɦɟɫɟ ɠɚɪɵԕɬɚɪ ɨɪɵɧ ɚɥɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.

Ԧɧɿɦɧɿԙ ԔȺɍȱɉɋȱɁȾȱȽȱɇ ɠԥɧɟ ɋȿɇȱɆȾȱɅȱȽȱɇ ɫɚԕɬɚɭ
ԛɲɿɧ, ɠԧɧɞɟɭɞɿ, ɤɟɡ ɤɟɥɝɟɧ ɛɚɫԕɚ ɬɟɯɧɢɤɚɥɵԕ ԕɵɡɦɟɬ
ɤԧɪɫɟɬɭɞɿ ɧɟɦɟɫɟ ɪɟɬɬɟɭɞɿ Makita ԧɤɿɥɟɬɬɿ ɧɟɦɟɫɟ
ɡɚɭɵɬɬɵԕ ɫɟɪɜɢɫɬɿɤ ɨɪɬɚɥɵԕɬɚɪɵ ԥɪԕɚɲɚɧ Makita
ɚɭɵɫɬɵɪɭ ɛԧɥɿɤɬɟɪɿɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɵɩ ɨɪɵɧɞɚɭɵ ɤɟɪɟɤ.

ԔɈɋɕɆɒȺ 
ȺɄɋȿɋɋɍȺɊɅȺɊ

 ɋȺΨɌɕΨ ȿɋɄȿɊɌɍ: ɛԝɥ ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɥɚɪɞɵ 
ɧɟɦɟɫɟ ɬɿɪɤɟɦɟɥɟɪɞɿ ɨɫɵ ɧԝɫԕɚɭɥɵԕɬɚ 
ɤԧɪɫɟɬɿɥɝɟɧ Makita ԕԝɪɚɥɵԙɵɡɛɟɧ ɛɿɪɝɟ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ԝɫɵɧɵɥɚɞɵ. Ʉɟɡ ɤɟɥɝɟɧ ɛɚɫԕɚ
ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɥɚɪɞɵ ɧɟɦɟɫɟ ɬɿɪɤɟɦɟɥɟɪɞɿ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ
ɚɞɚɦɞɚɪɞɵԙ ɠɚɪɚԕɚɬ ɚɥɭ ԕɚɭɩɿɧ ɬɭɞɵɪɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.
Ⱥɤɫɟɫɫɭɚɪɞɵ ɧɟɦɟɫɟ ɬɿɪɤɟɦɟɧɿ ɬɟɤ ԧɡɿɧɿԙ ɦɚԕɫɚɬɵɧɚ
ɫɚɣ ɩɚɣɞɚɥɚɧɵԙɵɡ.

Ɉɫɵ ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɥɚɪԑɚ ԕɚɬɵɫɬɵ ԕɨɫɵɦɲɚ ɦԥɥɿɦɟɬɬɟɪ
ɚɥɭ ԛɲɿɧ ɤɟɡ ɤɟɥɝɟɧ ɤԧɦɟɤ ɤɟɪɟɤ ɛɨɥɫɚ, ɠɟɪɝɿɥɿɤɬɿ
Makita ɫɟɪɜɢɫɬɿɤ ɨɪɬɚɥɵԑɵɧɚɧ ɫԝɪɚԙɵɡ.
• Makita ɬԛɩɧԝɫԕɚɥɵԕ ɛɚɬɚɪɟɹɫɵ ɠԥɧɟ ɡɚɪɹɞɬɚԑɵɲɵ

ȿɋɄȿɊɌɉȿ� ɬɿɡɿɦɞɟɝɿ ɤɟɣɛɿɪ ɷɥɟɦɟɧɬɬɟɪ ԕԝɪɚɥ
ɠɢɧɚԑɵɧɞɚ ɫɬɚɧɞɚɪɬɬɵ ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɥɚɪ ɪɟɬɿɧɞɟ
ԕɨɫɵɥɭɵ ɦԛɦɤɿɧ. Ɉɥɚɪ ɟɥɞɟɧ ɟɥɝɟ ɟɪɟɤɲɟɥɟɧɿɩ
ɨɬɵɪɭɵ ɦԛɦɤɿɧ.
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中文繁體（原本）
外觀說明

1. 電池盒
2. 紅色指示燈
3. 電池釋放按鈕
4. 指示燈

5. 檢查按鈕
6. 開關
7. 模式按鈕
8. 泛光模式

9. 聚光 + 泛光模式
10. 聚光模式
11. 掛鉤
12. 肩帶

13. 扣環

規格

型號： DML812

LED 聚光：9W × 1 及泛光：1 W × 16

尺寸 ( 長 × 寬 × 高 ) 119 mm × 115 mm × 313 mm

額定電壓 D.C. 14.4 V/18 V

淨重 1.2~1.6 kg

• 由於我們持續進行研發計畫，上述規格如有變更，恕不另行通知。
• 各國家 / 地區的規格可能不同。
• 尺寸包含 BL1860B、燈頭朝上。
• 重量依據電池盒等配件而有不同。最輕與最重的組合 ( 依據 EP T A -P rocedure 01/2014) 如表格所示。

適用的電池盒

BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B / BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / 
BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
• 您所在的區域可能無法取得上述的部分電池盒。

警告：請務必使用上方列出的電池盒。使用其他電池盒可能會導致受傷和 / 或火災。

運作時間

電池盒
運作時間 ( 估計值 )

聚光 泛光 聚光 + 泛光 閃爍

BL1415N 1.9 小時 1.4 小時 1.2 小時 1.6 小時

BL1430, BL1430B 3.0 小時 2.4 小時 1.9 小時 2.7 小時

BL1440 4.5 小時 3.5 小時 3.0 小時 4.0 小時

BL1450 6.0 小時 4.5 小時 3.5 小時 5.0 小時

BL1460B 6.5 小時 5.0 小時 4.0 小時 5.5 小時

BL1815N 2.5 小時 1.9 小時 1.5 小時 2.2 小時

BL1820, BL1820B 3.0 小時 2.6 小時 2.1 小時 2.9 小時

BL1830, BL1830B 4.5 小時 3.5 小時 2.9 小時 4.0 小時

BL1840, BL1840B 6.5 小時 5.0 小時 4.0 小時 5.5 小時

BL1850, BL1850B 8.5 小時 6.5 小時 5.0 小時 7.0 小時

BL1860B 10 小時 7.5 小時 6.0 小時 8.5 小時

• 上表所示的運作時間僅提供約略的參考。可能與實際運作時間有所差異。
• 運作時間可能會因電池類型、充電狀態及使用情況而有不同。
• 各國家 / 地區的電池盒可能不同。



154 中文繁體

符號

以下是本設備所使用的符號。在使用前請務必了解這些
符號的意義。

• 閱讀使用說明書

• 僅用於室內環境

Cd
Ni-MH
Li-ion

• 僅適用於歐盟國家

請勿將電子設備或電池組與家庭廢棄物一併
丟棄！

依據歐盟指令有關廢棄電子電氣設備，以及
電池、蓄電池、廢電池和廢蓄電池，及其根
據國家法律實施之規定，已達到使用壽命的
電氣設備、電池和電池組，必須分開收集並
送回符合環保規定的回收設施。

• 光輻射 (UV 和 IR)，
盡量避免接觸眼睛或皮膚。

• 請勿凝視運作中的燈具。

• 請使用適合的防護或護眼裝備。

• 請特別小心並注意！

安全警告

重要安全指示

警告：使用電動工具時應確實遵守基本安全預防

措施，以減少火災、電擊及人身傷害的危險，包括以下
項目：

閱讀所有說明。
1. 請勿直視燈光，請勿讓眼睛曝露在燈光中。否則眼睛

可能會受傷。

2. 請勿以布或紙箱等覆蓋或阻塞本照明設備，否則可能

會發生火災。

3. 本設備不防水。請勿在潮濕的地點使用。請勿讓本設

備曝露在雨中或雪中。請勿以水清洗本設備。

4. 請勿以鑷子、金屬工具等觸碰閃爍燈頭內部。

5. 請勿使本設備因墜落或撞擊而受到衝擊。

6. 不使用本設備時，務必關閉電源並從本設備中取出電

池盒。

7. 電池設備的使用和保養

• 防止意外啟動。在連接電池組、拿起或搬運設備之前，

請確認開關位於關閉位置。搬運設備時如果將手指放

在開關上，或在開關位於開啟位置時供電給設備，都

可能會導致發生意外。

• 進行任何調整、更換配件或存放設備之前，請從設備

上斷開電池組的連接。上述預防性安全措施可降低意

外啟動設備的風險。

• 請務必以製造商指定的充電器進行充電。適用於特定

類型電池組的充電器如果用於其它類型電池組，可能

會有發生火災的風險。

• 請務必使用專為本設備設計的電池組。使用其他電池

組可能會導致受傷和火災。

• 電池組未使用時，請使其遠離金屬物體，例如迴紋針、

硬幣、鑰匙、釘子、螺絲或其他小型金屬物體，這些

物體可能會導致兩個端子連通。電池端子如果短路，

可能會導致燃燒或火災。

• 在惡劣的條件下，液體可能會從電池中噴出；請避免

接觸。如果意外接觸到，請用水沖洗。如果液體接觸

到眼睛，請尋求醫療協助。從電池中噴出的液體可能

會造成刺激或灼傷。

• 請勿使用已損壞或改裝的電池組或設備。已損壞或改

裝的電池可能出現不可預知的結果，進而導致起火、

爆炸或受傷等風險。

• 請勿使電池組或設備曝露於火焰中或使其過熱。曝露

於火焰中或高於 130°C（265°F）的溫度可能會引起

爆炸。

• 請遵守所有充電說明，並且請勿在說明書中指定的溫

度範圍之外為電池組或設備充電。不正確的充電或在

規定範圍之外的溫度下充電，可能會損壞電池並增加

起火的危險。
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• 請由合格的維修人員進行維修，並且僅使用相同的替

換零件。如此可確保產品的安全性。

• 除了使用和保養說明中所述的項目之外，請勿修改或

嘗試修理本產品或電池組。

• 請勿將電池丟棄於火中。電池芯可能會爆炸。請確認

當地有關丟棄特殊物品的規定。

• 請勿打開或破壞電池。外洩的電解液具有腐蝕性，可

能會導致眼睛或皮膚受傷。如果吞下電解液，將會產

生毒性。

• 請勿在雨中或潮濕的地點為電池充電。

• 請勿以潮濕的手取用充電器，包括充電器插頭及充電

器端子。

• 請勿在戶外為電池充電。

8. 此燈具的光源只能由製造商或其服務代理商或類似的
合格人員來更換。

電池盒的重要安全指示

1. 在使用電池盒之前，請閱讀 (1) 電池充電器、(2) 電池
和 (3) 使用電池的產品上的所有說明和警告標誌。

2. 請勿拆解電池盒。
3. 如果可運作的時間變得非常短，請立即停止操作。否

則可能會導致過熱、燒傷，甚至爆炸的風險。
4. 如果電解液進入眼睛，請用清水沖洗並立即就醫。這

種情況可能會導致喪失視力。
5. 請勿使電池盒短路：

(1) 請勿用任何導電材料碰觸端子。
(2) 請避免將電池盒與釘子、硬幣等其他金屬物體一

起存放在容器中。
(3) 請勿將電池盒曝露於水中或雨中。
電池短路可能會導致大量電流流動、過熱，並可能導
致燃燒甚至損壞。

6. 請勿將設備和電池盒存放在溫度可能達到或超過
50 °C (122 °F) 的位置。

7. 即使電池盒已嚴重損壞或電力完全用盡，也不要將其
焚燒。電池盒可能會著火爆炸。

8. 請注意不要摔落或撞擊電池。
9. 請勿使用損壞的電池。
10. 隨附的鋰離子電池符合「危險物品法規」的要求。若

要進行商業運輸，例如第三方、貨運承攬商，必須注
意包裝和標籤的特殊要求。
準備將要運輸的物品時，必須諮詢危險物質專家，
並請遵守可能更詳細的國家法規。
用膠帶黏住或遮蓋曝露的接點，並包裹電池使其不會
在包裝內移動。

11. 處置電池盒時，請將其從設備中取出並放置在安全的
地方。請遵守當地有關電池處置的規定。

12. 請務必僅將電池用於 Makita 指定的產品。將電池安
裝至不相容的產品上，可能會導致起火、過熱、爆炸
或電解液洩漏。

13. 如果長時間不使用設備，必須從設備中取出電池。
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請保存以下指示。

警告：請務必僅使用 Makita 原廠電池。使用非原

廠的 Makita 電池或改造過的電池可能會導致電池爆炸，
引起火災、人身傷害和損壞。這也將使 Makita 設備和
充電器的 Makita 保固失效。

有關維持最長電池壽命的提示
1. 在電池完全放電之前，請為電池盒充電。發現設備電

量不足時，請務必停止設備運作並為電池盒充電。
2. 請勿為已充滿電的電池盒充電。過度充電會縮短電池

的使用壽命。
3. 請在 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F) 的室溫中為電池

盒充電。請讓高溫的電池盒冷卻後再充電。
4. 如果電池盒將會長時間不使用 ( 超過六個月 )，請將

其充電。

功能說明

警告：調整或檢查設備功能之前，請務必確認設

備電源已關閉，並已取出電池盒。

安裝或取出電池盒（Fig. 1）

警告：在移除電池盒之前，請務必關閉本設備的

電源。

警告：安裝或取出電池盒時，請確實握住本設備

和電池盒。若未確實握住設備和電池盒，可能會從手中
滑落，損壞設備和電池盒並造成人身傷害。

若要取出電池盒，請滑動電池盒正面的按鈕，同時將電
池盒從設備上滑出。

若要安裝電池盒，請將電池盒上的榫片對準外殼上的凹
槽，然後將其滑入到位。將它完全插入，直到鎖定到位
並發出咔嚓聲。如果您看到按鈕上方的紅色指示燈亮起，
表示未完全鎖定到位。

警告：請務必將電池盒完全裝入，直到看不見紅

色指示燈為止。否則，它可能會意外掉出設備，對您或
周圍的人造成傷害。

警告：請勿強行安裝電池盒。如果無法輕易滑入

電池盒，表示電池盒未正確插入。

指示剩餘電池容量（Fig. 2）
僅適用於帶有指示燈的電池盒

按下電池盒上的檢查按鈕以顯示剩餘的電池容量。指示
燈會亮起幾秒鐘。

指示燈

剩餘容量亮起 熄滅 閃爍

         75% 至 100%

         50% 至 75%

         25% 至 50%

         0% 至 25%

         為電池充電。

         

         

電池可能已經故障。

注意：依據使用條件和環境溫度，指示的容量可能與
實際容量略有不同。

開啟燈光（Fig. 3）

警告：請勿直視燈光或直視燈源。

按下電源按鈕以開啟燈光。若要關閉燈光，請再次按下
電源按鈕。

注意：本設備會以上次設定的模式開啟。

選擇模式

在燈光亮起時，按下模式 (MODE) 按鈕，可循環切換為
聚光、泛光及聚光 + 泛光設定。

開啟閃爍燈光（Fig. 4）
按住模式 (MODE) 按鈕，直到設備轉為閃爍模式。若要
關閉閃爍模式，只要按下模式 (MODE) 按鈕即可。

電池保護系統

本設備具備保護系統，會自動關閉輸出電力以達到更長
的使用壽命。在運作過程中，當剩餘電池容量過低時，
將會關閉燈光。這是保護系統啟動所致，並非故障。請
從設備中取出電池盒並進行充電。
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燈頭角度（Fig. 5）

警告：變更燈頭角度時，請小心勿使手指被夾在

燈頭與機體之間。

燈頭角度共有四段可供調整。

掛鉤（Fig. 6）

警告：拉起掛鉤時，請小心勿使手指被夾在掛鉤

與機體之間。

肩帶（Fig. 7）
利用扣環即可將肩帶安裝於機體兩端。

維護

警告：嘗試進行檢查或維護之前，請務必確認設

備電源已關閉，並已取出電池盒。

注意：切勿使用汽油、石油醚、稀釋劑、酒精或類似

物品，否則可能會導致變色、變形或破裂。

為維持本產品的安全與可靠性，維護或調整以外的任何
維修作業，皆必須由經過 Makita 授權者或工廠服務中心
執行，並且應一律使用 Makita 替換零件。

選購配件

警告：建議將這些配件或附件搭配本手冊中指定

的 Makita 設備一起使用。使用其他配件或附件可能會
導致人員受傷。請務必將配件或附件用於其指定用途。

如需協助以取得有關這些配件的詳細資訊，請諮詢當地
的 Makita 服務中心。
• Makita 原廠電池和充電器

注意：此列表中的某些項目可能為設備包裝中的標準

配件。各國家 / 地區的配件可能不同。
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